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praefatio. 


//Nulla facile ars ac disciplina plus vel invidiae vel in- 
famiae suscepit quam quae a primario, quod in iudicando 
cernitur, munere Critica appellatur.” Centum fere anni 
sunt, ex quo Ruhnkenius his verbis IIbmsterhusii Elo- 
gium exorsus est, necdum longa dies perversa iudicia do 
arte una omnium praestantissima ex popularium nostro- 
rum animis exemit. Etianinunc opus est illis, qui Criti- 
cae dignitatem et gloriam vindicent et, ut suaviter Rohn- 
KENius dixit, innocentiam tueantur. Etiamnunc hominum 
vitia ad ipsam artem traducuntur et Critica modo teme- 
ritatis et audaciae mater, modo nugatoria syllabarum au- 
ceps dicitur et habetur. Sunt qui praeclaram rem iocis 
facetiisque ludificentur et criticam facultatem urbana di- 
cacitate eludant et rideant. Facile ferimus et non illepida 
res est adversarios habere tam ridiculos. Alii aetate et 
ingenio graviores ingeniosam rem esse opinantur et men- 
tis agitationem non inutilem afferre, sed nihil quod cer- 
tum ct exploratum sit parere posse; itaque ornamentum 
magis et oblectamentum esse hominibus ingenii elegan- 
tioris, quam omnibus praeclarum et prorsus necessarium 
disciplinae Litterariae praesidium et adiumentum. Aliis 
denique res est plena formidinis et suspicionis, qui Cri- 
ticam artem propemodum oderunt, omnia quae vera et 
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sincera non sint labefactantem, et ea quoque magna cum 
libertate convellentem, in quibus errare malunt quam ve- 
rum videre. Hos si audis. Critici nil nisi difficiles nugas 
agunt, et ut Socrates Aristophani hmoTarav XrjQav 
ftaaiXevg appellatur, sic iis Criticorum opera videtur tota 
versari circa argutias tam subtiles et tenues, quam inuti- 
les et otiosas. Queruntur multi aut indignantur fidem 
veterum monumentorum sperni et pro nihilo duci, quibus 
si stari non possit nihil esse satis certum: omnia revocari 
ad paucorum arbitrium et libidinem quidlibet addentium, 
dementium, mutantium: non hoc agendum, sed inter- 
pretando potius locos difficiles et intricatos expedire opor- 
tere, non temere rescribere id quod unusquisque nullo 
negotio intelligat. 

Non sunt hae opiniones imperitae multitudinis tantum et 
vulgi omnium rerum ignari: bona pars eruditorum et qui 
alios erudiunt et principes in rep. viri in eodem opinionis 
errore versantur. Quum ante hos paucos annos apud am- 
plissimum Ordinem de emendanda institutione Academica 
mentio iniecta esset, ct censerent nonnulli non temere ad 
Lectiones Academicas eos esse admittendos, qui ad illa 
studia immaturi nimium et impares accederent (quod quam 
salubre et frugiferum sit me quidem usus docuit), vehe- 
menter obstitit vir nec meo iudicio stultus et suo valde 
sapiens, qui se iudice adolescentes sic satis paratos et 
peritos esse dixit, //namque nihil opus esse ut Academica 
inventus ad Criticam sublimiorem informetur.” Multis visus 
est aliquid dixisse , quibus et res et nomen Criticae odiosum 
et molestum est, praesertim sublimioris. Ceteri, qui verbo- 
rum sententiam diligenter solent perpendere, fatebuntur 
facilius esse hoc dictum admirari quam intelligere. Equidem 
quae sit Critica sublimior et an sit aliqua humilior Critica nec 
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scio nec intelligo: hoc scio institutionem litterariam, qua- 
lem iis impertiri debemus, qui flos et robur sunt patriae 
iuventutis, ita comparatam esse oportere, ut iudicandi et 
veri inveniendi facultas in iuvenilibus animis omnibus mo- 
dis excitetur et alatur, et nihil esse sanae rationi pernicio- 
sius quam mature assuefieri id, quod malesanum et ab- 
surdum est, inepte et temere interpretando concoquere et 
ferre, nonnumquam et probare et admirari, et tamdiu 
iudicio vim inferre donec hebescat et tandem depravatum 
et obtusum omnia, quae propter vitium intelhgi non pos- 
sunt, nullo negotio sibi explicare posse videatur. 

Quamquam quid attinet in illorum erroribus refutandis 
operam perdere, qui de iis rebus iudicant, quas nondum 
satis perspexerunt, et ea volunt contemnere videri, quae 
numquam cognoscere conati sunt? Si quis eorum id ae- 
tatis est et eo ingenio praeditus, ut possit admonitus mu- 
tare sententiam et resipiscere, facillima res est .causam 
hanc noscere et quod verum sit dispicere. Componat mihi 
aliquis scriptoris Graeci cuiuslibet aut Aldinam aut quam- 
vis veterem editionem cum ea, quae nunc Criticorum sol- 
lertia emendatissima est, et in cuiusque emendationis ori- 
ginem et auctorem inquirat, admirabitur (sat scio) illorum 
incredibilem sagacitatem et acumen iudicii et felix inge- 
nium, quibus se haec debere gratus comperiet, et fate- 
bitur nullam aliam esse artem, quae plura et luculentiora 
et certiora pepererit, et duratura quamdiu haec ab homi- 
nibus intelhgentur. Sunt quidam ad haec duriores et eo 
stomacho ut omnia concoquant et aegra, vitiosa, malesana 
ab rectis et veris et probis 'discernere iam plane nequeant. 
Supersunt iUius generis reliquiae, quod notavit Bentleios 
iu illo //sacrifico, qui per xxx annos Mumsimua legere 
solitus pro Samsimm, quum moneretur a docto, ut erro- 
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rem emendaret respondit sc nolle mutare suum antiquum 
Mumsitims ipsius novo Sttmsimus” Non minus ridicula 
sunt quae in vetustissimis membranis passim leguntur: 
etiam ineptiora saepe apparent. In Ciceronis Epistola ad 
Atticum (IV. 6.) venerandae antiquitatis monumenta hanc 
tibi scripturam, qui Criticam contemnis, dabunt legendam 
et explicandam: quoniam qui nihil possunt ii me nolunt 
amare, demus operam ut ah iis qui possunt dilipamur. Dices: 
vellem iampridem; scio te voluisse et me ast num geram 

MANUM EUISSE, aut: ET ME AST. NUM GERMANUM EUISSE. 

Utrum haec mavis interpretari an Mureto credere (in 
Var. Lect. XIV. 9.) Ciceronem scripsisse ; et me asinum 
GERMANUM FUISSE? Utrum in Euripide retinebis; 

dxav deav Ttg eina&' oi xaragivotf 
an gratus a G. Cantero (in Nov. Zeett. V. 2.) accipies: 
a xav deSrv Ttg et nddot xaxagivotj 
aut in Athenaeo JdftaxQa fi' eano pro fithta {N. L. 
IV. 5.) aut in Andocide : iprjtpiofta b etnev etg brt fttj d’ 
eaov pro d tintv ‘laortftidr/g {N. L. VIII. 10.) ct per- 
multa eiusdemmodi ab eodem aut aUis veris Criticis re- 
perta? Innumerabilis est loconim copia, ubi scripturae 
omnium librorum veterum auctoritate et unanimi consensu 
nixae nihilo sunt saniores quam illud Bentleianum mum- 
sitnus, quod suaviter ridemus omnes. Ea monstra et por- 
tenta statim post renatas litteras certatim ab optimo et 
acutissimo quoque ita procurata et emendata videbis , idquo 
tam manifestis et evidentibus remediis, ut vetustas scriba- 
rum hallucinationes retinere et fovere velle tibi quoque 
stultum ac stolidum videatur, et idem nos reprehendes 
et cavillaberis, qui immortalem maiorum in hoc genere 


Bentleius in pracfat. Ketpont. ad V. Boylettm, pag. iiii. 
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laudem ac gloriam summa ope vindicare et tueri enitimur P 
aut putabis satis iam esse emendata omnia tot ingenio* 
sorum hominum tam sollertibus curis, ut supersederi ali- 
quando hac opera possit et tempus iam sit frui bonis per 
tot annos paratis. Quis serio his respondere dignabitur, 
qui optimum quemque scriptorem Graecum longo usu no- 
verit ad hunc diem vitiis et erroribus omne genus esse 
oppletum , quorum partem plerique tura demum agnoscunt, 
quum simul deprensa iraus est et certa emendatio reperta. 
Aequo animo in Eubifidis Phoenissis 175. eruditi omnes 
legebant : 

a h.nciQO^avov OvyatsQ 'AXiov Sekavaw , 
quum nuperrime Badham (in praef. ad Euripidis Iphig. 
in Tauris et Ilel. pag. 17.) ex AAIOTC6AANAIA eruit 
AATOTCC6AANAIA et veram scripturam restituit hanc: 

a XtnaQO^avov &vyareQ Aaroi/g XsXavaia. 
Innumerabilis locorum vis superest, ubi antiquo scripturae 
vitio sana mens impedita haeret, qui in integrum restitui 
manifesta correctione omnes non possunt, at bona pars 
tamen, ubi semel labes scripturae certis indiciis comperta 
erit. Criticorum acumine sanabitur, damnumque lectionis , 
postquam fraus librariorum patebit, continuo sarcietur. In 
hanc ego ingenii et iudicii palaestram iuvenes ingeniosos 
et indolis generosioris vocare non desinam, et dabo operam 
ut omnes intelligant interpretandi facultatem et usum sine 
hac emendandi sollertia debilem et mancum esse, et passim 
nugas agere Interpretem, nisi interpretationem emendata 
lectio praecedat. Nondum poenitet operae: est in popula- 
ribus nostris egregia ad Criticam artem indoles , 
oimoi atpiv s^irrikoy alfia datfiovav ^ 
vel potius ta/v datftoviav avdQav, qui olim in hoc ge- 
nere studiorum principatum tenuerunt; inest indefessa in- 
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dustria et verae laudis amor lenta patientia optima et per- 
fectissima quaerens, nil actum reputans dum quid super- 
sit agendum, non plausum multitudinis captans sed pru- 
dentissimis probari satis habens, quibus duratura, placent 
T« nal dirixqiftoDfiiva, Si quis igitur ho- 

rum egregiam indolem cum doctrina multiplici solidaque 
feliciter coniunxerit, spretis indoctorum obstrepentium vo- 
culis et tenens illud Theocriteum: avidq iyci (Saatufiai 
i(idv odov, interpretationem Veterum cum emendatione 
semper consociabit, quorum utrumque per se indigens al- 
terum alterius auxilio eget. Non minus peccat qui cor- 
rupta temere interpretatur quam qui sana inconsulto velli- 
cat. Tertium est vitii genus, in quod saepe iuniores im- 
plicari video , qui locum vitiosiun nacti levibus et temerariis 
correctiunculis vexare malunt quam intactum relinquere, 
et saepe vitiosis vitiosiora substituunt : hoc vero est xaxoi- 
atv iaa&ai xaxd, et male imperiteque medendo augere 
morbum. Haec ipsa res est, quae apud multos etiam 
saniores Criticam in contemtum adduxit et praeclarissimae 
rei tantum invidiae conflavit. In Ciceronis loco ridicu- 
lum in modum depravato, quem supra attulimus, pro: et 
me AST. NUM germanum fuisse Malaspina correxit scili- 
cet: et me mastigiam germanum fuisse, idque de se Cice- 
ronem locatum esse putavit. In Sosipatri versu de- 
pravato : 

dXkd ntnavrat t6 nqayfxa xai ndvrsg aj^edov 

etvcu fidysiqoi <paaiv ovdev eidorsg , 
fuit qui ninqaiai reponeret et sententiae et metro novam 
perniciem afierens. Porsonus ninhjTat reperit, et mil- 
lena huiusmodi ex Principum Criticorum scriptis colligi 
possunt. Discant mihi ex his iuvenes quam praeclarum 
sit emendandi praesidium in arte Palaeographica, quae sola 
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palmarias emendationes non facit et invenit, sed certas 
praestat et demonstrat. Non satis est ad crisin feliciter 
exercendam et sapere et linguae usum ac rationem omnem 
accuratissime tenere et in promtu habere: opus est ve- 
tustos Codices scriptos diu et multum versasse, et scriba- 
rum inscitiam et socordiam sexcenties eV avtotptaQro de- 
prehendisse, et passim vidisse nascens vitium et gliscen- 
tem labem, et ut error errorem trahere et parere soleat, et 
quae menda ex quo scribendi genere, ex quibus siglis 
compendiisve oriantur, et quemadmodum vetus scriptura 
primum leviter affecta coirectorum temeritate ruat in pe- 
ius, et antiquum dicendi genus ad sequiorum negligen- 
tiam refingatur, et insulsa sciolorum additamenta olim in 
margine adseripta, aut inter versus interposita, male irre- 
pant, et obsei’vasse denique quae sit peccandi veluti con- 
stantia quaedam et analogia, ut in eadem re idem vitium 
frequens et commune sit, et semel deprensus error egre- 
giam opem ferat non simili malo sed prorsus eidem alio 
loco aut in alio scriptore. Si quis Codicum auxilio sic 
utetur, emendatio emendationem novam pariet, et omnes 
pariter certam fidem et nsi&avdyxr)v habebunt. Sic de- 
sultoria levitas arguetur et castigabitur temeritas eorum, 
qui illotis manibus haec sacra attrectant, et quod verum 
est, quia omnes veritatis numeros habebit, consensu agno- 
scetur. Quicumque nondum longo usu exercitatus in an- 
tiquo scriptore vitium tibi visus es deprehendisse, et frau- 
dem librariorum tenere te putas , ostende mihi errorem eius- 
demmodi in simili re commissum , exprome locum ubi hoc 
ipsum, quod tu reponis, emendate scriptum est, et erit 
cur te diligenter audiamus. Negas hoc fieri posse et vel 
sic tibi credi postulas, aut ineptus aut impudens esse 
videberis. O quantum ineptarum corrcctiuncularum aut 
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numquam natum esset aut statim oppressum, si hanc sibi 
quisque legem scribere voluisset, ut nihil proferret in me- 
dium nisi cuius idoneum exemplum ex probato scriptore 
suppeteret, et esset aberratio describentium eiusmodi, ut 
saepe in eadem re eodem modo librarios peccasse consta- 
ret. Qui hanc rationem experiri volet, ante omnia (si ullo 
pacto fieri poterit) ipsos vetustos Codices Graecos diligen- 
ter inspiciat et ex ipsis cognoscat, quid nobis iuris sit in 
libros sic habitos, deinde observet quibus modis scribae 
veteres peccare sint soliti, quae scriptura in quam aliam 
facile depravari possit, quae litterae sint inter se simillimae 
ac paene eaedem, quae compendia permisceri et confundi 
soleant, quae in scribendo omittant scribae antiquiores, quae 
a sequioribus male et inepte suppleta nos ludificantur, 
quae siglae sint ac notae certorum verborum, denique 
quae sit illa annotandi et explicandi consuetudo, unde 
tot inficeta et insulsa additamenta venustissimum quemque 
Veterum deturpent, et quae sit correctorum in summa 
inscitia rerum et sermonis antiqui incredibilis audacia mu- 
tandi et interpolandi quidquid corruptum est aut istis vi- 
detur. Quibus Codicum Graecorum inspiciendorum nulla 
est facultas, componant mihiBASTii egregias observationes 
Falaeographicas Gszooaio Corinthio subiectas cum dis- 
crepantium scripturarum acervis, quos in quoque scriptore 
docti editores accumularunt, et ex eo stercore gemmas col- 
ligere discant exemplo summorum Criticorum, in quibus 
omnibus singularem Palaeograpliiae peritiam inesse ani- 
madvertent. Quam vellem docti homines hanc criticam 
supellectilem, quam undique comportatam et ex libris 
qualibuscumque optimis pessimis cum pulvisculo corrasam 
scriptoribus antiquis appendere solent, ita discernere et 
digerere delectu facto et quisquiliis abiectis voluissent, 
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ut acutas et ingeniosus iuvenis ad hunc apparatum Criti- 
cum cognoscendum et excutiendum alliceretur. Nunc con- 
tra est: nausea et fastidium capit animos in ista mole in- 
digesta scripturarum nullius pretii, quas homunciones sa- 
pra quam credi potest futiles et nugatorii fuderunt hallu- 
cinantes; inque eo gurgite hic illic natant optimorum libro- 
rum vetustissima quaedam menda, intus optimas lectiones 
servantia, quae simul atque perite et sollerter manum 
admoveris velati igniculi quidam emicant et ex atra cali- 
gine claram lucem affundant. Hae sunt discrepantes scri- 
pturae utiles et, ut ita dicam, foecundae, in quibus sunt 
semina emendationum in aliis locis et scriptoribus facien- 
darum. Ex his igitur elici possimt observationes Palaeo- 
graphicae certae et stabiles scriptores Graecos emendaturis 
praesens ubique auxiUum allaturae, quo qui destitutus erit, 
si iudido valet, multas saepe ineptias et absurda multa 
inter legendum deprehendere poterit, sed tollere et corrigere 
neque poterit neque audebit , quia erroris originem excogi- 
tare et perspicere non potest. Quis enim, qui circumspecto 
iudicio est et ab omni temeritate ingenio et natura alienas, 
quales multi dantur apud nostrates , in animum inducet pro 
^ emendare ar^uaaai, aut naqoifxiav pro nokiv, aut 
pro yq^cperai , aut rivig pro yiyrerai , aut ag pro xdC, 
aut n^og pro tig , xatd , xa/, v>g , aut xaxd pro ano , aut 
sexcenta alia huiuscemodi, nisi haec omnia in Codicibus 
antiquis aut viderit aut a Bastio, Porsono, Dobraeo, 
Valckenarrio , IIemstrrhusio didicerit eo modo exarari 
et pingi solere, ut nisi ab acuto et erudito lectore et 
hoc agente discerni non possint, et ab imperita scribarum 
natione sexcenties confusa et permutata sint. Serio cre- 
dere potuerunt eruditi homines et in his unus omnium 
acutissimus Wolmus in Prokgomenis ad Homerum p. cxcii 
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Criticos quosdam veteres nuni rei seu vocabulo Poetae to- 
tam vitam insumpsisse” quod ne tum quidem credibile 
fuisset si eos ineunte adolescentia raptos esse constaret. 
Producitur autem testis ex antiquo Marciano Codice Pon- 
PHTRlus ad Iliad. I. 90. bh)v (3tov iSerjas ^oiQO&ta ra 
‘uioxahoytTTj etg i^rjyrjaiv tov na^ xXiaiov. 

et idem ad Iliad. 0. 325. NsoTeXrig oXov ftiov yQcctfjag 
nsQi Tfjg xarcc rovg i]Qaag TO^eiag, quem Wolpios per 
totam vitam de ea re cogitasse suspicatur pag. cxciii. 
Compendium scribendi imperite expletum viros doctos elu- 
sit. In Codice est okov u et okov u, id est bXov fiifiXiov 
et bh>v ftiftXiov i ut saepissime legitur /m pro 
Quis credat /? et « confundi facillime vel potius vix dis- 
cerni posse, nisi scripturam Codicum semel viderit? Apud 
Bastium in Comment. Palaeogr. Tab. 1. vs. 7. videbitur 
tibi dvian esse scriptum , quod dv^rj est. Itaque si 
apud Eunapiom pag. 25 dicitur Constantius xXri(jad-^vat 
rd is 'Ii.Xv()iay eig ri^y e/3iav xa&Tjxovra ipsam manum 
scriptoris in eig riju i^ay agnosces, ut nullus dubitationi 
locus relinquatur. Addam unum tantum: apud Harpo- 
CRATioNEM V. 2xiQoy Icgimus : xb oxtQoy axidbsiov igi 
piiya^ vqi ^ qis(H}fiiv(a iS dx^noXsag nOQsvoyxai r\ xs 
xr\g 'A&rivdg IsQBta xai b xov Hoosidavog iefftvg xai b 
TOV ‘HXiov. Absurdum est postremum vocabulum: in 
insula Rhodo 6 "HXtog flaminem habebat et sacra et festum 
diem, xd 'JXisia xd fisydXay quae in Dicaearchi 
x^g ‘EXXddog (in Hudsoni Geogr. min. II. p. 11.) Comi- 
cus Atheniensis ridet his versibus : 

xd ydq 'AXitia xd fitydX' eig xoXijy [I dyei , 
xb d’ dXtaxbv exog fie fiaivea&at noiei. 
bxav d'e xijv Xsvxr^y xig avxibv nqaiag 
dXtaxbv eivat gecpayoy tinrj nviyofiat. 
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Nihil horum umquam Athenis viderat. ' Quid multa? 
emendandum est xal 6 rov 'AndXkmvog. Vetus est sigla, 
quae aut rjhos aut 'y^TiokXcjy significat, nonnumquam et 
‘u4noXXavio£. Vide omnino Gaisfordum ad Hesiodum 
in Foetis Graecis Minor. T. I. p. 113. Subiiciet eam 
oculis Bastius in Comment. Falaeogr. Tab. VII. 4. in 
verbis b ‘AnoXXav {riXiog) vnb rav Kqr[ta>v ovTca Xeys- 
raty in quo loco Bekkerus in Anecd. p. 344, 10 6 riXtog 
scripsit, melius Ruhnkenius ad Vell. Paterc. p. 15. 
6 'AnoXXav. Eandem monstrabit Gaisfordus in Speci- 
mine Codicis Dorvilliani ad Etymoe. Magnum, et in Sto- 
BAEi Lectionibus e Cod. Ms. Vindob. , quas addidit Ech- 
gis Fhgsicis, Tom. II. pag. 904. Ruhnkenium melius legisse 
'AnoXXav quam r^Xiog Bekkerum collegeris ex Harpo- 
CRATiONE V. Gefiigebeiv , ubi in omnibus libris est Qifiiv 
io;(T]Xtvcti TO fiaVTstov nqb rov 'HXiov , ubi olim ^botfiov 
reponebant, nunc Dindorf cx Epitome nqb rov ‘AnoX- 
Xarvog recepit. Eadem opera emenda Anecduta Bekkeri 
p. 331, 33; idcovg ds cpccaiv eivat {rovg dyviag) 'HXiov, 
imo vero 'ATioXXavog , ut recte apud Harpocrationem 
scribitur v. ‘Ayviag, et iterum in Anecdotis p. 443, 
31 : oi Sixagai rqsTg Osovg oifiwov , Aia , Aij(^r[rQav 
xat "HXiov , ubi certa emendatione repone Arjf^rirQa xai 
‘ AndXLava. ATjfiT]'^Qa dicebant Graeculi pro Aij/ubrriq, 
unde tam saepe foeda barbaries Tijg Atj/uTfrqag, r^v 
Afifirjrqav {Atjfttirqav) insinuat' sese in Antiquorum 
libros. ”IIXiog pro 'AjioXXcav turpissimo vitio irrepsit in 
scholion ad Euripidis Alcestin, quod ex Codice Vaticano 
edidi pag. 273, nqoXjoyi^ti b "JlXiog, non nesciebant 
quis in Alcestide prologum ageret, sed ipsi inter scriben- 
dum alias res agebant. Hinc factum est, ut Sol nonnum- 
quam in libris totus deficeret omisso prorsus compendio. 
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quod expedire scribae non possent, ut apud Strabonem 
I. p. 4, ubi legitur nunc: ets ov xai eg ov rag dvaug 
ttai rds dvaJoXdg notei^rat pro aouirat 6 tjhog. Quid- 
quid igitur est huiusmodi, et permagna est ubique copia, 
quis umquam emendabit nisi is, qui diu et multum libros 
Graecorum manu scriptos triverit aut Codicum vicem Pa- 
laeographicis observationibus aliorum suppleverit? Quan- 
tum sit in ea re boni discipulis meis sedulo demonstrare 
soleo et hac potissimam de causa has Varias Lectiones 
coepi conscribere. Institui haec primum scripto mandare, 
ut amicis quibusdam meis gratum facerem rogantibus, ut 
sibi aliquid impertirer, quod in Diarium Philologicum reci- 
perent de Musarum matre nominatum et etiam alio nomine 
Musis, ut opinor, non ingratum: deinde reliqua in dulci 
Periarum otio perfeci. Delegi operis formam et rationem 
huiusmodi, ut possem horis subsecivis et, si quid daretur 
otii, et interrumpere telam et redordiri, facile intermittere 
institutum opus, et ad alia transire, et novum argmncntum 
attingere , et digredi , sicubi videretur , a proposito , et om- 
nino, quum vitam tam occupatam et exercitam muneribus 
Academicis habeam , liberum et expeditum scribendi 
genus sequi placuit, ut de rebus diu et multum mihi 
olim perpensis meo arbitratu etiam minus otiosus aliquid 
scriptitarem. Interea Meinekii Alciphron et Lucianos 
Bekkeri prodierunt. Usus sum hac occasione, ut in 
utroque ostenderem, quid interesset inter Atticos et Atti- 
cistas, ct aliud esse 'Aruxigi' scribere, aliud 'Arvixiog, 
quam rem affeci magis quam perfeci, quia nunc quidem 
satis esse visum est paucis rem ostendere et aliorum stu- 
dia excitare imprimis iuventutis, quae quid sit rectum et 
sanum et egregium ita optime sentire et animadvertere 
solet, si cum pravis et aegris et vitiosis componuntur. Tn 
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scribendo secutus sum nsturam meam, ut quod sentirem 
aperte et libere dicerem. Non minus abhorreo a foeda et 
abiecta adulatione quam a petulanti ct proterva maledi- 
centia. Non nescio quid viris magnis honoris et reve- 
rentiae debeatur, etiam si qua in re impegisse videantur. 
Nullius laudi et famae invidus obtrecto, evqeia ydq Mov- 
aiiv xeXev&og, et superest in quo nostra omnium indus- 
tria et ingenium appareant. Est unus et alter quem con- 
temnam, fateor: ei tovt’ ig‘ dSixrifi j ddtxa, sed hos 
ipsos numquam lacessam aut vellicabo: ut plurimum ne' 
nominavi quidem , idem posthac etiam diligentius facturus. 
Pervelim omnes meam dicendi libertatem eodem animo 
ferant, quo ipse alienam semper tuU ac feram. Etiam qui 
mihi iracunde et odiose responsant non iram mihi um- 
quam , non odium moverunt , sed risum fere aut iocum. 
Fieri non potest quin semper in nonnullis dissentiamus, et 
alia aliis placeant ac probentur: 

XoidoQeta&ai 3' ov nQinti 
dv3{^ag ipikokoyovg cianBQ dq^iOTidiudag , 
et eum , credo , minime poenitebit qui bellum gesserit ut 
aliquando pacem compositurus ct ut amaturus oderit. 
Equidem a Meinekio et Bekkero ita saepe dissentio, ut 
semper meminerim quam bene uterque de Graecis Litteris 
sit meritus, ct cur dissentirem iis argumentis verbisque 
significavi voluique semper significare, ut nihil de eorum 
laude detractum voluerim. Eodem animo si quid mihi 
minus probandum visum est et videbitur, candide aperteque 
reprehendi et reprehendam. Nollem Meinekius tam tumul- 
tuaria opera scriptores Graecos ederet et multas potius 
mediocres et dubias correctiones effunderet, quam paucas 
bonas ct palmarias delibaret. Mallem Bekkerus veterum 
librorum bonas scripturas diligenter colligere ct ordine 
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explicare et sic de Litteris optime mereri pergeret, quam 
librorum auxilio destitutus solaque divinandi facultate, 
qua minus valet, fretus novas editiones celerius quam 
melius adornaret. Non est magni philologi cito peritura 
certis et duraturis anteponere , et aequalium plausum ferre 
malle quam serere quae et alteri saeculo prosint. Prae- 
clarum est, quod PltjtarChtjs in Periclis vita dixit: jy eV 
T 0 noisiV evxfQSia xai raxvrrjs ovx ivzi&Jiot, ficcQog 
sQyco (xovifiov ov3e xdXXovg dxQtftstocv ^ 6 d' stg ttjv 
yevsatv ra noveo nQoSavsia&elg XQOVog sv tt) aanriqCa 
rov yevofievov tjjv taxvv dnoBiSoaaiv , sed hoc quoque 
egregium dictum socordia hominum turpi macula obscura- 
tum est. Quicumque longo et assiduo labore aliquid perpo- 
lire et omnibus numeris perficere et elaborare volet intel- 
liget verum esse: oti 6 eig rijV yivtoiv tca noveo nqoda- 
veto&eig XQ^vog iv nf) aanniqicc tov yevofiivov tov 
T oxov dnodidcoaiv. 

Scribebam LnGDUNi-BAiAVOEDM 
mense Octobri anni mdcccliv. 


Digilized by Google 



CAPUT I. 


Ad medicinam melius et certius factitandam non mediocriter 
utile est scire quibus in rebus is qui aegrotat peccare solitus sil , 
quo et causa morbi facilius reperiatur et ad eam medendi ratio 
accommodetur. Sic et iis , qui se veterum scriptorum quasi me- 
dicos quosdam esse profitentur , nosse expedit quibus polissimtm 
modis veteres librarii peccare soliti sint, ut latentia ulcera, quae 
in optimis quibusque scriptoribus inveterarunt , sagacius deprehen- 
dant. Haec praefatus Muretus in Variis Lectionibus XVI. 16 exi- 
mias quasdam expromsit emendationes, quas ex diligenti ob- 
servatione veterum codicum non reperit aut excogitavit, nam 
haec quoque •n-ooXu[i»tm voov oii liSxaxst , sed tam certas dedit 
et exploratas , ut ne Carxeades quidem dubitare possit. Ex 
eodem observationum genere ut quisque plurimum critica arte, 
id est acuto iudicio et eruditione sana valuit , ila plurima fe- 
liciter et ingeniose reperta tam certa et manifesta dedit , ut 
nemo sit crilicae emendatricis et coniecturalis , qaem vocant, tam 
acer obtrectator, quin iis lubentissime nobiscum utatur. » Cen- 
tum minimum diversis modis, ut scribit Valckenaerius , in boc 
quoque genere summus artifex (in Dialr. p. 277) , peccarunt li- 
brarii veteres, quos omnes in numerato habuisse magnam ad fert 
vitia librorum antiquorum sanaturis utilitatem.” Deinde de ma- 
gna copia triplex errorum genus indicat et exemplis tam lucu- 
lentis et certis banc palaeograpbicam rationem conlirmat , ut fa- 
cile vicerit quod ab initio posuerat: in uno boc, si quis ila ve- 
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Ut, conieclurali genere studiorum, hae tamen parte Mathematicos 
imitamur. Facile credimus viro summo, quo nemo vixit a xs- 
alienior , quum addit: paucis forte poteram exemplis no- 
vis centum diversos errorum fontes iuvenihus harum rerum stu- 
diosis demonstrare , quod quamquam istic supersedit facere, nullo 
negotio quilibet ex scriptis Valckenakbu cenlenos fontes ape- 
ruerit errorum , unde certis vitiis certa medicina afferri possit. 
Quandoquidem apud me longo usu salis constat nihil esse 
liac palaeographica ratione efficacius et ad eximendos errores , 
quos in omnibus veterum monumentis inepta scribarum natio 
sexcentos commisit (quos tamen pleriquc nimium patienter fe- 
rimus aut extenuamus aut excusamus , mulli ne suspicantur 
quidem), et imprimis ad excitanda et acuenda ingenia eorum, 
qui nescio quomodo indicio suo vim malunt afferre quam ab 
auctoritate membranarum vetustarum vel latum unguem disce- 
dere, quandoquidem igitur haec apud me satis constant, iuvat 
et ipsum fontes nonnullos aperire errorum ac docere quemad- 
modum eadem passim mala eadem medicina sanare possis , ut 
ex uno loco recte et feliciter restituto possint loci alii com- 
plusculi, quoniam morbo laborant eodem, eadem opera prope 
dixerim restitui et persanari. Luculentum exemplum huius rei 
iam slalim expromam , unde conieclura fiat de reliquis. In 
Luciaxi codicibus legebatur (in Diat. Mortuorum X. Tom. I. 
p. 574): Trirxffov ro hiov , sijiove , a xopifisu , ro , lo 

vtiSa/iev. Valckejiaerius verum vidit: sx/vXoupsv. Diatr. p. 
281. Applausum est, in ordinem receptum est, confirmavit, si 
liuiusmodi emendatio etiam confirmari potest , codex optimae 
nolae, Gorlicensis, diu post excussus. Quis est, qui huius loci 
non immemor non stalim correxerit pofilae locum in StobaeI 
Florilegio CV. 29. 

Toh; eZ 7rx6ou(nv cevTruvsvxxir’ ^ rvx>1 

Tx TTXVTX ttxvtx vxvxxsJv irotsT. 

Salin certum videtur revocandum esse euTr^oovtriv? deinde si 
K^Tx vxvxyelv refinxeris ipsa perelegans allegoria ex eo naufra- 
gio evaserit. AO an A0 esset scriptum in vetusta membrana 
librarii antiquiores neque oculis salis cernebant et o vou? irxphv 
xirsi^iisi. Habeant enim haec aliquid excusationis, ut quae 
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doctissimos viros (liu luserint, at quid iis facias, qui apud Stra- 
Bo.vEM III. p. 172. T>jv »vTiir>,oixv dederint pro «vtitxScixv , aut 
in Antipatri dicto apud Stob. Florii. CXX. 2B riiv sk KiXixlx? 
xuTifi •yivoixivtjv sU 'A^ijvxf si/Triietxv pro evTrXiixv. Arguunt 
hi loci , quod innumeri alii confirmant , in vetustis libris ET- 
ITA0IAN et ANTIIIA0IAN scribi solere pro -eixv , quare non 
est trepidandum , si quando perveteris scripturae vestigia ri- 
meris, quum ; solum apparet, ubi et Graecum est. Prosit lioc 
Lysiae, apud quem nunc Oral. IX. § 2 reus sic ad iudices: 
f/ ftivTOi ujxxi olovTXi 5/’ eovoixv utto tuv ^ixfioKuv TreurievTx? 
KXTX'pif(pie7(Tixl fiou ooK XV Sxu/xxtrxifii , inepte , ut nihil supra. 
Novum est hoc genus , qua iude.v innocentem opprimit. 

Repone eCuiSeixv , quod ETH0IAN scriptum peperit ioculare il- 
lud evvsixv. EiniStig et eut]Seix in ea re trita sunt , Cf. Lvs. 
XII. § 87. Eiusdemmodi complura facile est c.v assidua ob- 
servatione codicum colligere , quibus inest ea TraSxvx^xt) , quae 
certas emendationes ab incertis correctionibus distinguit. Emen- 
davit nuper pulcherrimum Platonis in Protagora locum Carolus 
Badham , qui verae criticae laudem apud populares suos vin- 
dicat et tuetur (in Praefal. ad Piat. Phaedrum p. ix) , sed le- 
vis error, in quem implicatus est, Ivxfyetxv sustulit. Pla- 
tonis verba sunt in Protagorae suavissima fabula p. 521. A. 
irpo<i ex euiixfeixv ifOfXxvxTO xfiCPievvlg xutx 

irvKvxT? re Spi^) xx) <;epeoi<; ‘Sepptxrtv 'ixxvoJp pilv xpuivxi ;j;ei/t4«v« 
'SovxToli; Se xx) xxoptxrx xx) eip e-hvxi hostv owxp 'jrxpxoi rx 
xuTx TXUTX rpcofivh olxelx re xx) xi/ToCPi/>n exx^^cp xx) utto iro- 
S«v rx ftev ottP.xT? rx Se ^pi^) xx) ^epf/.xri <;epeoli xx) xvxlpt.oi?. 
In his U7T0 jroSwv corrupta sunt. -Rem acu tetigit Baduam , qui 
brevissime 1. 1.: »pro vtto TreSwv 1. Cizo^luv. _ Cf. supra xfxipiev- 
vuf ” at nemo dixerit quomodo xnroieuv in (jtto tto^xv depravari 
potuerit. Athenienses autem non dicebant owo&exv sed inrolSiv , 
res certa est et nota. Sic x^poig xvxhuv rohg vixuvrx? est in 
Aristopii. Pluto vs. B89. non xvxZeuv. Viden igitur quemadmodum 
TnOAflN pepererit vulgatam ? Sunt huiusmodi errores admo- 
dum veteres , quemadmodum saepe in sequentibus demonstrabo, 
neque tantum indocti scribae sic hallucinari .solebant sed do- 
cti , si Musis placet, Grammatici subinde non minus mirifice 
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lillcrarum uncialium, quas dicunt, ductus et formas paene si- 
miles confundebam. Hestchics scribit hxtx <;oixcTov ■ 

■repismiov : iix0o>fTOv. 

ve p iiTiyxv: xipihxav tou vpoKeit*,evou. 

vepitrxxipov(Ti : vept(rxxpll^ou<n. 

Repererat in aliquo libro nEPICIlAN: quam perite legerit 
videtis. In erudita <rvvxyuy^ P.i^euv Bekkeri Anecd. 

I. p. 441 scriptum est : 

'Avuqx : xvyixou‘;x. 

''Avutci: oi 'Aitfvxlot xvo @if(reuf. 

Ridebantur Athenienses AIlTrOI et P.iavowyot. In Platoms 
fragmento 180 ap. Meinek. 

ffXfAfTflf, XTUyOq, XX>,XfilVX (TXSXii (popuv 

libri xvuisi dederunt. Nemo autem frequentius et turpius sic 
peccat quam Piiotius, in cuius Lexico haec prostant: 
cpxijvxCpop: (iupoXoysp. 
cpxiei: (umtTixoq xxo? xxpt,ypuvux(^- 
(pXiouvrx : xppevtxuf oi 'Arrtxoi. 

decepit eum scriptura <1>N5I et pro N visus est sibi videre AI. 
Idem ixpvueSxi bona (ide dedit pro Oipvu^Oxi, eudupiOiTuvii : rx^ig 
pro evifipe., xvivv/pcx (xh.) , x^ttxv ^ (xlr.) , xveoptevov (xvxt.) , 
xxtvoTx^ix {xev.) , X'jvovig (-wtij?) , xuvoviSog (-vu-) , xupltrxi 
(xviFxi) , XxjSpx (Xxvpx) , fiXVTivsiTuvav (-rsiruvxuv) , vpovuxuptevov 
{vpopevo}-) , UrvoSapog (riT«;s5.) , (Tvsyxvtot {(ntrxveioi) , et , ut ce- 
lera omittam , toXotxi pro ro^orxi. 

Quid scribae faciant , peccant ubi talia docti ? 

Et sane mirificum est videre, quos illi ludos iocosque faciant 
quum incertos ductus litterarum uncialium dormitantes sequun- 
tur et vi,\ singula verba intelligcntes , sententiae securi. Har- 
pocRATioN annotaverat apud Oratores significare xt~ 

xlxg ocpxivTX. Librarii ex bis XIAIACO<l>AONTA elicuerunt 
Xlxix ooc^x hrx nec quidquam suspicantur mali. Photius scri- 
pserat : 'S.roixcliv ixxXoov xuruv oxixv , ^ Txg xpxg i<rxo- 

vDuvro , librarii Tijv vxotuv trxtxv supposuerunt. Purymchus 
Bekkeri {Anecd. I. p. 4, 22) nunc docet: 'Aupix, oJov vxpx xijv 
ieovxxv apxv, ovx iv) voitruv ptivov xXX' xvXug. Stipitem esse 
oportet qui nobis voijruv scripserit pro vuxtZv , sed quoniam et x 
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in vclcri scriptura nil difTeruut , ut Hssrcuius in ordinem receperit 
iviiiXxv pro svtKX»v, l^pivs pro xfTve, et sexcenta eiusdeuimodi et ipse 
et celeri peccaverint , arripit conlidenler vocabulum quodlibet. 
T/V; quia scribi solebat TC nonnumquam in u? abiit , semel 
vidi sues in filiosfamilias conversos apud Apollon. Lex Hom. 
p. 132. v. »vxxTopl^i7i. Apud Sextum Empiricum adv. Gram- 
mat. VIII. § 59. vidi librarios pro piep u^tjtvrt ipeuv ex 

T'PHAIlNOP6nN efBnxisse vocpuv et ita edebatur ante 

Fabricium. Addam unum exemplum incredibilis incogitantiae, 
quae viros doctos ioculariter fefellit. Exstat Scholion eximium 
ad Odyss. y. 71 ex Aristarchi commentariis xutoXs^s) descri- 
ptum: — ScTffli/ SI Tijj vai*iT^ Tx TOtxurx, x«/ yxp vZv (scrib, 
eop. inserit Bottmansus) xutov Txpxyei ei'SoTx , 

xWx ptoi ilcp' oTTtt crxff suspykx vijx. 
xx'i (Tvvitfiriv 'E^Xtjvl^x (puviiv — .\ristarchus scripserat non vuv , 
opinor, mullo minus oZv , sed vxuv. Istorum igitur scribarum 
inscitia coniuncta cum incogitantia et socordia, qualem osten- 
dimus , grassatur per omnes scriptos libros aetatis cuiuslibet 
et pro diversis temporibus diversoque more scribendi diversa 
genera fudit errorum , in quibus quum sil quaedam constantia 
et veluli norma , sequitur ut medendi quoque et emendandi 
quaedam esse debeat analogia, quapropter omnem banc dispu- 
tationem ingressi sumus. In ea re hoc primum animadverten- 
dum est scribarum errores, quo sint antiquiores , eo simpliciore 
et certiore medicina posse tolli. Nondum grassatur temeraria et 
impudens interpolatio , nondum male seduli correctores suo ar- 
bitratu qnod non salis capiunt delendo aut addendo refingunt 
et antiquae scripturae vestigia omnia conturbant. Litterae qua- 
dratae sive unciales, ut nunc pervulgato usu appellantur», ocu- 


Litterae unciales apud antiquioresi uno tantum loco , quod sciam , iio- 
minantur Hieronihi in Praefat. ad librum Iohi » Habeant , inquit , qui vo~ 
luntf veteres libros vel in memb7'anis purpureis auro argentoque descriptos 
rei uncialibus, ut vulgo aiunt, litteris onera magis exarata quam codices y 
dummodo mihi meisque permittunt pauperes habere schedulas et non tam 
pulchros codices q\tam emendatos , quem locum qui mihi indicavit Ecrhel 
recte explicat litteras unciales , quod haberent unciae seu pollicis magnitu- 
dinem, in Doctr. IVuuim. V. p. 4, 
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tos ineruditos hominum aliud agentium fallebant , sed ila falle- 
bant, ut ipsa vitia hinc nata certa vestigia verae lectionis et 
imaginem quamdam retinerent, obscuram et fugientem illam 
quidem sed quae acute cernentibus oculis eorum , qui res ipsas 
et certum dicendi usum teneant agnosci et pristinam figuram 
recipere possit et expressa apparere. 

Nam praeterquam quod distrahenda coniungunt, coniungenda 
distrahunt , quae res mirificas turbas dare solet , sed sine ullo 
damno antiqui monumenti ludit lectores minus acutos , littera- 
rum formas paene similes aut non multum dissimiles ridiculum 
in modum miscere solent. A an A an A sit scriptum aut scri- 
bendum nec sciunt nec cogitant, similiter passim r et T con- 
fundunt et e, ©,0, C, et Z, T, et H, N, TI, IT , et I, 
r, T et K , IC, et M, AA, AA, AA, NI, et N, AI et H , 
Z et n, H, TI, TT, IT , n, ir , et T, T , denique omnes 
hos errores coniungendo et miscendo prope innumeros faciunt. 

Nascuntur ex hac socordia aut monstra vocabulorum , quae 
facile ab omnibus procurantur quia fallunt neminem, aut alia 
ex aliis mutata repente forma verba Graeca apparent. Animus 
qui fuerat necopinato vertit in fortunam fitque Tuxyt ex 
sequuntur eiiruxlx — eiupvx'* • eoruxu? — eii\pvx«'; , cetera ad 
eandem normam. Si magnum est nil mirari, iniquus sit qui 
hanc laudem librariis nolit impertiri. Dicuntur a Dionys. Halic. 
IX. 29 in praelio occubuisse ruv ^pariuTuv rtvif fiiTvx^? 
vt^i/isvoi , Ueiskio contra hoc miserum videbatur et xruxui repo- 
suit , sed veteres sic neque cogitant neque loquuntur. Romani 
milites de more pugnaverant. Apud eundem urbs ma- 

gna et opulenta in unas aedes contrahitur 111. 11. ij mA/; eU 
i^xTTOv» oJxov (Tyy^xT*/ , quod qui non capiet mecum cyxev pro- 
babit. Nihil est adversus hos errores satis tutum vel munitum. 
Ipse summus Iupiter in nummo Cretensi vertit in articulum et 
ZAN K/jsjTizyfvj;? qui fuerat repente riv factus est , vid. Eckhel. 
I). N. II. p. 501. qui Txv Doncam formam pro Z«v esse comminis- 
citur, quam nemo vidit et nemo videbit. Librariorum autem in hoc 
genere errores , quamquam numero carere videntur et verborum 
sic depravatorum varietatem esse credideris propemodum infi- 
nitam, tamen in permultis cernitur illa errandi constantia, qua 
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iii iisdem eodem modo peccalur , unde vilium semel dcprelicn- 
sum slalim arguitur el alibi delitescens el ex una emendalionc 
nascuntur complusculae, quod non ita dico, quasi illa palneogra- 
phica peritia bonas et veras emendationes parere possit , sed ea 
observandi consuetudo et nonnihil ingenii vim promovei insUam 
et , quod maximum est , certa et explorata et manifesta dare 
solet. Etiamnunc multi boni viri Crilicam sive artem sive fa- 
cultatem aut oderunt aut non amant utique nec probant, su- 
spiciosi nescio quomodo ac veluti reformidantes ne quid apportet 
mali iis rebus , quibus maxime salvis sil opus et intactis illae- 
sisque. Horum pauci quidam sunt durae et perfrictae frontis , 
quibus si non in ore est at taciti secum cogitant illud Aristo- 
phaneum : oii TTsicreif {jv 7rel<r^f. His ego non duriter 
sed per iocum et subridens reposuerim dictum Diogenis ; a <rt 
iivvxfitiv iceioxi iirii7» <r' xv xTrxy^xoixit At alii sunt permulti 
clemenlioris ingenii , quibus Critica sordet , ut quae uil afferat 
quod certum ac stabile sil et necessarium et evidens. His igi- 
tur el quicuraque amant quod verum est , proponam emendatio- 
nes nonnullas ex una eademque palaeograpbica observatione 
non natas sed , uti opinor , tam exploratas et manifestas , ut 
nihil desiderent quod fidem facere possit. £x emendatione Do- 
BRAEi , qui in paucis sagax el sollers fuit criticus et sanitatem 
illam popularium servat, quae nil molitur inepte, voluti ne- 
ctam et suspendam , quae eadem veritatis indicia et signa con- 
tineant. Legebatur apud Dinarchum contra Aristogit. § 21. 
p. 107, 52 7U(pfovuv fy/ — fii) ^poSouvxi rifv Selxv 

Kx) TJfv tiopxov ^Yicpov. Qui crilicam aspernantur scire perve- 
lim quemadmodum 6tixv \lyyjtpov , divinam iudicum senten- 
tiam dici aut cogitari posse existiment. Reiskius festinanter, 
ut saepe, euidxv restituebat. Dobraeus in Advers, I. p. 315 
(ac vide quid levis correcliuncula ab certa emendatione distet) 
verum vidit : iMv oeixv — ^pij^ov , comparatis duobus locis apud 
Demosthenem, (quibus complures alios, si fuisset opus, adiecis- 
set) hisce: in Midianae peroratione p. 587. o^lxv xx) hxxlxv 
iiptsvot ^^(pov TiiAup*i7X7is TouTov , et ex oratione in Everg. et 
Mnesib. p. 464. oxlxv xxt ^ixxlxv uTcp ■jpt.uv xiiruv rlSer&e tviv 
^ ijcpov, Videtisnc ipsam oratoris manum r^fv OCIAN pellucen- 
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lem ex absurdo errore ©glAN ? Praelerea expungite mihi alte- 
rum articulum , ne iudices contra ius binas sententias ferre iu- 
beantur , ut scribatur : rifv 6<r/xv xx) euopxov \ljij<pov. Dobrabiis 
ipse ex huius erroris observatione Aeliani locum in Variis His- 
toriis optime restitutum esse admonuit VIII. 1. ubi Socrates non 
epavitv 7T0?^^dxii t^xtsxsv orlxv irofiiriji eyxex^vipafiivttv xiir^ 
sed tff/f ■ffopt.irjjt. Obiter addo truyxsxX)ipapt,£y)tv genuinum esse 
pro fVx. Quam facile et quam saepe iv et o-ui/ fuerint permutata 
in sequentibus ostendam , nunc o<riog et 9e7og et , qui idem pror- 
sus error est , otriorti? et subinde permutata esse docebo. 

In Isocratis Busiride § 26. pag. 226. per mulla saecula haec 
fuit lectio vulgata : iroXXxp yxp xiiroTt; xx) 5r«VT»5«5ra? (roTf Al- 
yuTTTiou;) xax*i<T£ip t?? SsiOTtfroi; ixclvog xxrhifxcv. Vera scri- 
ptura quamquam in vicinia apparebat. § 28. lx»i 3’ xv rif — 
yro^^x xx) Sxvpix<7x vsp) rii? bm6rtiTog xi/Tuv ^ii^ieTv , tamen 
non prius emersit quam codex optimus Urbinas a Bekkero ex- 
cussus TiJs S(niT)iTo^ obtulit. At Plutarcho nullus liber scriptus 
opem tulit in libro de Malignitate Herodoti cap. XII. p. 857. 
ubi nunc scribitur: out« Ss <pi?<.o0xpPxp6i; f?-/v (Herodotus) 
Boiifipiv x7T0}^u(rxi rijc Xeyofihoq xvSpuTToSuelxg xx) ^evoxTovixf 
xx) 7rx<riv Alyurrrloig dsiiniTX xx) iixxio<ruv*iv pt,xprup*i- 

ffxg "E^Xijvxg xvx‘^pi(pci ro ptuffo?. Quis mullis verbis sibi 
postulabit demonstrari non esse ictoTviTx a Plutarcdo scriptum 
sed OCIOTHTA ? Qui mihi hoc dederit non diu repugnabit 
alterum locum eiusdem scriptoris eodem modo restituenti. In 
Syllae vita cap. VI; Stlla , inquit, res praeclare a se gestas ad 
Deos referre solet auctores et quidquid fortiter et strenue gessit 
euroxixv rivx belxv xWixTxt. Deinde , ubi huius rei unum et 
alterum insigne exemplum protulit, txvtx puiu oh, inquit, Trsp) 
Tijg SstoryjTog. Immo vero bffioniTog, nisi forte qui Deos pie 
colit 6eTog pro oxiog dici posse videbitur. In Stobaei Florilegio 
LXXXV. 19 ubi scribit Perictyone: xpxrtouax m iyuvvi) IttiSu- 
filxg (Icg. — />j?) xx) 6upt,ov dclif xx) xpfioviif yiyvsTxt, quis du- 
bitabit o(r/>) revocare, quod in isltf pollucet? Contrarii erroris 
manifestum exenipluin , ut opinor , est in fragmento Sophoclis , 
quod in Stobaei Eclog. Phtjs, exstat caji. III. 48. Toin. I. 
p. 150. Heer. 
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s’i ieh' iipxa»f ieivx xxi TrxSeTi/ js Sf7 
S/x)j? 0 'xp i^e?,xf*4>s vvv omov Cpxoi. 

Recle Gaisfordus nuper codicum scripturam revocavit, quam in- 
terpolaverat Grotius : 

'Slxxt; S’ ^^e\xft\pe omov (pxo? 

nisi quod e^Uxii^sv dedit. Repone mecum duos dochmios : 
S/x «5 5’ i^e?,xfi4>e SeTov (pxog. 

et dirime duo fragmenta, quae male coaluerunt, ut saepe in 
utroque Storaei opere factum est. Qui 0xoi; o<nov quid sit ne- 
gant se videre non multo facilius reperient quae sit ottix xvxyxvi 
in poetae loco, quem servavit Stobaeus in Ecl. Phys. V. 2. 
p. 154. 

'Oirlx S' xvxyxvi oroMnixuTxrvi (isoq. 
satisne perspicuum est 9bIx S’ xvxyxn a poeta esse? In Theo- 
gnide autem vs. 131. 

sySfv £v xvipuirotxi irxrpoi xx) potiTphf xpoeivov 
IxAfd’ ovotf M>i , Kvpve , pt,epo>)?^s iixyi. 
cave tangas ovl^v S/xijv , quae oatorytToq sive eiimlSelxf vicem 
iure obtinet. Nihil in hoc loco vitiosum est praeter xvipurroia-i , 
quod qui aurem habent in xvSpdiToiq refingent. Nomen ipsum 
6coq, quod nemo nescit in antiquis libris @C scribi solere et 
$u, 6u, ~6v, quamquam omnium nominum est notissimum , ta- 
men saepe scribas fefellit oscitantes. Quale hoc est apud Xeno- 
phontem in Oeconomico V. § 12. SI ^ yij iiXouxx roiiq 5y- 
vxptivouq xxTXfixvSxveiv xx) iixxiovuvnv iiixvxei ‘ rouq yxp xpiqx 
SspxTTojovTxq xiiTtiv ir\(7<rx xyxix xvTnroia , venustissimi loci 
periit lepos, ne sensus quidem nisi perobscurus quidam ex to- 
tius sententiae conformatione elicitur. Codices pro ^kxooax sa- 
tis constanter ikooxx exhibent, idque apparet ex 0COTCA sto- 
lide effictum; »5 yij 6sbq ooux — Tovq hpxjrevovrxq xiiTtjv 7T\e7^' 
xyxSx xvTi7rou7 , hoc venustum et Xenophonteum est, hoc sa- 
num est denique et verum. Peius etiam mulcatus est locus 
incerti philosophi apud Stob. Ecl. Phys.U. cap. I. 17. rbrepov 
ouv 0 xvipoioroq xi/roq iitp' exurou orsTTOiijcSxi coi 'Soxe7 fj Trpbq xot- 
vuvtxv; mirifica sane quaestio ponitur; tu lege: xMq £<?)’ Ixu- 
Toy , recte respondetur: Tcpbg xcivuvlxv. ‘Tjra Tivoq\ uTcb t?? 
cpucsuc. Tlvos oijrnjq xx) ttmc ■, S/oixcumio tx oKx. Kx) norepov 
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ouiryi? >5 a« 5; id esi; Heehemo interprete; haec vero natura num 
omnino exsistit nec ne ? Qui sic philosophatur salin sanus esse 
aut sobrius videatur? Revoca duas litterulas fugientes Tri- 
repov ©TOTCHC i? id est dsou , sic demum intelliges 
cur respondeatur: txut» oiixin xvxyxxiov wot^.oTrpxyiAOvslv. Quid 
vetat eadem opera argumentationem Chrysippi iocantis , sed non 
ineptientis, in integrum restituere , quam incogitantia scribarum 
plane pervertit apud Stobaeum in Florilegio LXIII. 31. eMv- 
rof Tivig • oiix Ipxfinferxt i (rotpig. pexprupcT yoov , 

'Evlxovpoi; , 'AXt^vop. Txvrip , t(pn («5 XpiiaiiTTOi) , 

XTToiei^ei. ei yxp 'AXe^vop i xvxyuyop xx) 'ETrlxoupoi; o xvxMiirot 
xx) Mfp«5>>|Cio$ , 8u cp>i<r)v ipx<rdj^(7eTxi xpx. Parcam verbis et 
locum sanatum apponam : xot^ , iep^ , xxolil^et , 

ei yxp 'AKe^lvop i xvxyuyop xx) 'Eirixoopog o xvxMvjroi; xx) 
Meviinpto? 0 xijpoi oS cpx(nv , ipxirSjirsTxi xpx. Quo iure J A^f- 
poi suppleverim vide apud Dioo. La6rt. JI. § 140. Addam 
unum locum ex Appendice Florentina, quam olim ex Iohanne 
Damasceno excerptam Gaispordus Florilegio Stobabi subiecit, 
nuper multis nominibus emendatam et diligentius ex apograpbo 
Ruhnkeniano descriptam repetiit in editione Eclogarum Phys. 
et Ethic. Oxonii, 1850. Legitur istic p. 105 C (p. 798 novae 
edit.) •. IU rb ttxv emTphpXi oiibiv xMt cppovrl^u tuv aopurfiXTUv 
vftuv . Pro ?c3, quod nauci non est, video Halmiuh hxxicp 
corrigere. Mullo facilius bac negotium est ; in lip prima littera 
non est ex antiquo libro sumta sed temere, ut mox demon- 
strabo, ab inepto homuncione adpicta. Littera initialis periit 
et superest Ecquid esse potest certius quam 6u in veteri 
codice exaratum fuisse et legendum: 0«^ to tcxv in-iTpipxp 
ktL ? 


CAPUT II. 

Appendix Florentina, cuius mentionem inieciimis, quia ob- 
servationibus criticis de genere palaeographico uberrimam ma- 
teriam praebere potest , huius capitis argumentum esto. Ser- 
vatur Florentiae in Bibliotheca Laurentiana codex , quo Iohannis 
Damasce.m Parallela Sacra continentur. Is liomo bonam partem 
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cx Stobaei libris descripsit cl cuni scriptorum Chrislianorum 
locis composuit. Naclus Stobaei Eclogas multo integriores quam 
ad nos pervenerunt permultos locos veterum egregios ab inte- 
ritu solus servavit. Cuius rei quum indicium fecisset Bandi- 
Nins, IluH.NKExius niliU habuit antiquius quam ut sibi huius 
codicis apographum compararet. Agit cum BA^DtxIo; is nego- 
tium dedit Sartio ut quidquid in eo libro videretur ex Stobaeo 
surutum diligenter describeret, descriptum ad BuiinKEMiUM per- 
ferendum curaret. Sic confectum est apographum illud Sar- 
tianum , unde novas has reliquias bis Gaisfordus edidit , nuper- 
rime ex ipso apographo , quod ei Geelius iuvandis his litteris 
natus peramice miserat. Fecit Gaisfordus operae pretium et 
plurima restituit, quae in priore editione »c«m omissa tum 
commissa” cum dolore vidit. Complura alia is solus restituet , 
qui bene Graece sciens et codicum excutiendorum peritus ipsum 
Florenlinum codicem per otium tractabit. Equidem versavi 
olim librum , scriptura tenui et intricatiore exaratum sed non 
ineleganti neque dilTicili , si quis hoc agit et aciem intendit 
oculorum et mentis; sed unde quis Florentiae sibi Gaisfordi 
Stobabum comparet ? nxXxt nor' *i<rxv x^Ki/iot M/Aijo-is/ , Appen- 
dicem Florentinam ubivis facilius quam apud Florentinos repe- 
reris. Itaque invitus, postquam compluscula non incuriose 
perlustravi et notavi diligentius , librum de manibus deposui. 
Sartius quemadmodum describendi negotio functus fuerit quid 
attinet dicere ? Fecit homo bonus et sedulus quod potuit , sed 
neque Graece sciens neque in codicibus versandis et expedien- 
dis exercitatus istiusmodi provinciae erat impar et multos er- 
rores commisit, quos partim critica ars tollet, alios codex in- 
spectus aliquando arguet. Ex illo genere nunc ipse nonnullos 
abstergebo, ubi primum fontem quemdam aperuero errorum, 
quibus liber totus est obsitus. In quemcumque locum codicis 
primum incideris , videbis passim litteris rubricatis distinctum. 
Non tantum, quod assolet, novi argumenti aut loci aut sen- 
tentiae initium rubrica notatur , sed identidem in medio versu 
apparet littera discolor , ut credas eam rem aut ioci causa aut 
forte ornamenti librario placuisse. Non movet ea res magnam 
admirationem nec multum laboramus cur id iis studio fuerit 


Digilized by Cooglc 



12 


vel obleclamenlo. At aliud quid csl quod nos magno opere in 
ea re moveat et advertat. Qui eas litteras post librum descri- 
ptum de more adpinxit et immiscuit sive idem librarius sive 
alius, quod mihi ex scriptura non salis compertum, incredi- 
bili socordia ac temeritate usus litteras adpiuxil cl addidit 
non quas omissas esse cuivis apparebat sed quas casus aut lu- 
bido subiecil. Si quis linguae Graecae plane ignarus et nil 
nisi elementorum Graecorum liguras calamo ducere doctus ea 
intervalla suo arbitratu littera discolori qualibet explevisset non 
poterat ineptius errare et omnia corrumpere, quam istum ho- 
minem id fecisse comperi. De industria ita factum esse et li- 
bri usum consulto impeditum quis inducat in animum P Ha- 
bemus specimen peritiae librariorum. Destitutus nescio quis 
scripti libri subsidio maluit litteram supplere quamlibet quam 
hiantem lacunis librum relinquere. Vel sic tamen ea socordia 
non multum detrimenti attulisset, si quis scivisset unde ea 
monstra lectionum essent nata et quam nihil iis elementis es- 
set tribuendum. Enumerabo primum aliquot errores hinc sus- 
ceptos , quos docti sustulerunt , deinde caeleros paucis ipse 
quomodo tollendi sint exponam. Dedit librarius pro Aluvac 
Tluvoi , rtijpovv pro ^i^poov , rptjyei; pro Opwyf? , xuxtoi pro Ati- 
Kioi , )}<r/flSs? pro II/ir/5*/ , ^^vou pro Eiitfvou , (puaMv pro Mu<ruv , 
, si Musis placet , pro Ei/^lSsoi , wx(ij3>.luv saepius pro 
{x superscriptum refert formam compendii uv , quod 
medium secat acutus , unde subinde -uv et -xo? permiscentur) , 
tfiA«vpror^A«i', /SiAft ptoi pro pti^si , psiXyiTOu pro ^iXvjrov , xxixvcov 
pro 7TXIXVC0V , ^xiiivog pro BxSuvo? , Solon fit (p6\uv , EnvxuiA- 
GHus appellatur opu^lptxxoi , Cato denique repente mutatus est 
in TXTuv. Idem subinde officii immemor litterulam addere su^ 
persedit: apparet pxrTvof, Xxtuv, vucuv , quem Wvttenbachius 
in Musokium volebat mutare , Svmkon est , xXeuxoi , e<rl^t7T7rof , 
svxixfio? et o(puu pro 'loipwv. Opem tulerunt eruditi: duo tan- 
tum nondum revixerunt. Est in codice locus ubi a legitur 
cum compendio, quo xr significatur: Tcovcp rw AeVoj — rrxpxxx- 
txhriov Tov (3lov. Saiitius , cui illud compendium obscurum 
erat annotavit: «quodnam auctoris nomen sub illa compendia- 
ria voce lateat divinare non potui.” Eaxpxnt^ est, qui dixerat: 
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ftivcf) TU XT£. nam incipit a ruhrica. Idem compcn' 
dium XT suprascriptum syllabis Aij/»a — peperit nobis novum 
Scriptorem, quem nemo veterum umquam vel fando audivit, 
DEMOcnATEM. Quis in ea scriptura lateat magnus et nobilis 
philosophus vel unus hic locus declarabit in Append, p. 735 
AiifiOxpxTOVi : tj (pvTii; xx) *i 'ii^xxh irxpxvXyjiriov i^i. xx) yxp y/ 
iiixx^ (xerx pvxfiov tov xvSpuTOv , ptcrx puxptou Se <pu(n( xoteT 
{TToiiei leg.). Quis haec praeter Abderifam Democritum scri- 
psisse potest p conGdenter igitur Obmocratem illum passim ex- 
pellemus , ut Democritus tandem aliquando sua recuperet. Eo- 
dem modo et alius philosophus nunc latet in eo nomine , quod 
ei imperiti scribae imposuerunt. In codice aut p^upog dicitur 
aut ipiSupoq aut denique "iipoSupoq , idque ei nomen adhaesit in 
Append. p. 689, 6 et 733, 67. Verum nomen ex piSupoq eruen- 
dum est, cui non vocalis aliqua erat adaptanda, sed littera M, 
in qua scriptura (ipiSSupoq pervulgato more scribarum inest no- 
men MfirpoSupoq , nempe pt,yip , /xpog , p,p) , ftpx pro fttirtip , pe.>i~ 
rpoq elc. liluariis etiam pervetustis trita sunt. Schol. ad Odyss. 
«. 27K Ttp xpxxlcf. <rvv>iS(lif lyeypxTTO pLttp. Similiter ir^p, Tpiq, 
7rp ) , Tpx , xep et composita aut derivata multas saepe turbas 
dederunt , de quibus alio loco dicemus. Denique suum nomen 
restitutum est ei , qui in codice Kxi^xq b MxTTxKt^Tiff appel- 
latur. Notus homo est et multos olim decepit nvSexq b Mxx- 
( TxXtuT \^ q , quem Gaisfordus reduxit p. 774. Idem p. 775 IlAcu- 
Txpxoi) eruit ex xxouruvoq. Salis apparet ex iis quae dedimus 
codicem , unde Florentinus descriptus est , per compendia scri- 
ptum fuisse et nexus litterarum intricatiores , iis utique qui 
numquam viderunt aut non possunt ista, quasi lacunae forent, 
certa correctione supplere. Sartius quam saepe et quam im- 
perite in iis haeserit quid prodest ostendere? Aliquanto utilius 
erit demonstrare , quantum viliorum et errorum is ipse com- 
miserit, qui antiquum librum describebat, ex scribendi compen- 
diis non intellectis. Ecquid magis ridiculum esse potest quam 
est hic locus Platoms, quem primum sanum apponam ex libro 
de Lcgg. II. p. 672. sv tout^ S>) tu xP^^V^ V fi’i‘’ru xbxTtjrxi 
Ttiv dixeixv (ppbviiTiv. Librarius autem bona fide dedit: iv Totirep 


Digilized by Google 



14 


rifi xfu<T0<;6 ii(fi , ev — Similiter mox iii his: hi mvtrvvs- 
mq viuv Kx\ yepivTttv «cruvetrl», ;g/iU(r^5’e/iaf yxp ou liSxffxei cppo- 
vtfjiv «AA« (ptiffii Kx) cp6it ilxiTX. (Cf. p. 734, 16). Littera x 
implexum habens p et xpovop et Xpua-6?opi,of significat : qui haec 
in tali loco confundere potest , ei mandes si quid recte cura- 
tum velis. Ex eodem fonte manarunt errores huiusmodi ut 
Sophocles t7o<pSt dicatur , Demosthenes lif/Jtop , Xenophon ^hog , 
Aristoteles xpi ^ og : contra apud Harpocrat. v. ZeZ ^ i ? nobilis pi- 
ctor dicitur 'Ap/TOT^Ajj? Txv KXT ixeTvov rbv xpovov ^uypxCpuv in 
omnibus codd pro xpt^og. Notanda est nominis depravatio in 
Stobaei Florilegio XC. 9 ubi editiones 'ExSupov nomen praefe- 
runt, codex optimus ixibapcu servavit. K etiC confundi solere 
notum esse arbitror et ehi^dipou appellant scribae quod 'hrilxpou 
est, quia i productum per ei diphthongum satis constanter scri- 
bi solebat in antiquis libris, grammatici adeo certabant utra 
scriptura esset potior, quod me Sextus Empiricus docuit adv. 
Gramtnal. I. ix. 169 b^ttroZ/iev W ei/x^P^fvov xx'i evx^tvxg ru i 
fidvov YpxTTTsov }j ei. Sed de his omnibus alius dabitur di- 
cendi locus, ad Stobaeum revertor. Antiphontis locus legitur 
p. 730 irpxTOv , olpixi, txv iv oupxvclg ig) TxfSsviug , lepidum 
hominem qui ex xvoig, i. e. xvipuTroi? , in his verbis delabi po- 
tuit ad ovvoig i. e. oupxvoTg , ne hoc quidem cogitans ovpxvovg 
pro oipxvov Graecis esse inauditum ac temere coelum ac terras 
miscens. Duplex vitium est p. 737. Aluv kx 6' 'Htrlc- 

iov Tplx xiv*i eJvxi fixitifixTuv , , xpyvpovv , 

XpuTovv fiiv rh rav itibvruv kx) pt.it ptxvSxvbvTuv , xpyupoZv ie rb 
ruv 'SiiivTuv xx) ptxvixvovTuv , Ss rb ruv ptxvSxvbvTuv 

pth oii S/SavTiav SS. Des ipsa clamat ptxiyiTuv esse emendandum 
pro ptxittfiXTuv , at quis est qui hoc dixerit ? Facile negotium 
est reperire quis hoc et senserit et tam iocose dixerit, si lav 
solum memineris esse genuinum, $ adiectum ab eo, qui adseri- 
bit quidquid collibuit. Nempe quemadmodum ea dicere Socra- 
tes numquam potuit , sic satis certum est Borysthenilam Bio- 
nem hoc lusisse. Nemo nunc dubitare possit quin recte pro 
iy, in quo i adventicium est, 6^ i. e. isip repositum sit. In co- 
dice fertur ut MiAtjTffu versiculus, quem editus Stobaeus 4>/Aij- 
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Tsu esse arguit, sic scriptus: ivvifit^s kx) «-f/Jflu, ^^rsi Sf 
Videsne ^NOMIZe i. e. deiv vifti^s quomodo in hv6iii^£ abie- 
rit. Non simplici malo laborat fersiculus sine poetae nomine 
laudatus p. 717. 

(TU S’ ou T«S’ sliexi iJtM AfVffr <2 (ppovsT. 
tu repone ex Eobipidis Phoenissis vs. 592. 

SowAow TiSy iItxp xrL 

omissa litterula A apparet OTAOT in V ou esse depravatum , 
unde colligas litteras initiales non fuisse adscriptas, aut non ubi- 
que, in veteri libro, unde /’/ore«<!nns descriptus est. In senten- 
tia , quae Pytuagobae tribuitur p. 703 imhUvus-o iv roTf 

X cppovsTv xKX,' iv TOif tpyoip x ToieTv , decepit librarium 
nexus quidam syllabae sv , qui oscitanter legenti a littera * 
nihil discrepat , ut sit legendum sv (ppoveTv et ev woieJv. Eo- 
dem modo X et eu passim permiscentur et quamquam ex hoc 
errore contrarium saepe dicitur quam quod dixerat aliquis et 
mens sana postulat, diutissime etiam hae ineptiae eruditorum 
oculos fefellerunt. Non feram diutius Solonem sic ineptientem 
apud Plutabchum in vita cap. XXVII. "EAAijir/v , cIttcv, u> (3x<ri‘ 
Xeu AuSwr, repi? re txM.x utrpiup ix^iv b 6ebq ISaxf xx'i <ro(pixf 
Tivbq euixptjouq , ccq lo/Xf , xx) ^ifiiOTixiji , ou {3x<nKtxiiq ou^i \x(t- 
irpxq uTTo fierpiiryiTop ^,u,7v fiiTsqiv , quis admonitus non videbit 
Mxpo-ouq verum esse ? 

In fragmento Sophoclis p. 699 Zo(pox\iouq ’Ej9/<?)uAtf. 

..yAwcro-’ iv oJiriv xvbpxmv ripti^v txet 
07 TOU trSivouvt rav epycov rrXiov. 

cave existimes ab initio quidquam deesse, ut passim, rubrica 
supplendum. In hunc modum damnum resarci; 

/Aws-t’ iv xevo7<riv xvlpx^tv Tifi^v ex^<- 
Eiusdem poetae locus p. 726 nimium diu mendum aluit (ex 
Aiace vs. 964.) 

o'i yxp xxxc) yvt/iixxKU rxyxShv 
ixovreq oux hx<n rrplv riq ixfSx^tp. 
eadem lectio in Sophoclis codd. fertur, ut vetus esse mendum 
appareat. Nempe rxyxScv in bis verbis absonum est: quo sen- 
su TxyxUv dicatur optime sentiri potest ex hoc nobili Euripidis 
loco: 
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xipeT, TsS’ ^S>> isTov ivOpuirtiq kxxov 
OTXV Tii; {2Sjt riyxih , Ipceffip ii f*ij. 
de quo vide Valckbn. Diatr. p. 22: quod rectum est vides dici: 
at non hoc dicit Sophocles, bona sua negat nosse stultos ante- 
quam amiserint et rxyxdx debebat dicere. 0 et G confusa olim 
sunt et emendandum: 

Txyxi' iu I txovrsi oux taxat. 

In vicinia p. 726, 12 una litterula extrita fecit ut Antipuanls 
dictum sensu careret. Dicit poeta solere eos , qui artes inge- 
nuas fideliter didicerint 

ruv xSiKiffixruv 

fiil ^xfi(3xveiv TXi x^ixi ripiupixc 

fAfiP ?£ 7TXVTUC. 

tPkcTv quid sit nemo umquam capiet. ixeeTv rescribendum esse 
facile mihi dabitur, sed non est satis: ut recte dicatur iP^edv 
Tt in simili re necessarium est. r/ latet, ut saepissime, in lit- 
tera 7T et legendum : 

£A££7i/ Si T/ 'ITXVTUC, 

Pag. 733. Cleanthes ad amicum , qui ex eius disciplina in 
patriam revertens quaerebat : iruf xv ifxi^x xptxpTxvot/it ; re- 
spondisse fertur : et trxp' txxqx irpxTTtu; ioKoiyji pee irxpelvxu 
nescio cur /ust unus et alter maluerit. Revocata fugitiva littera 
ex C praecedente scribe quod unusquisque in tali re dixisset : 
ioKolm i (ii irxpejvxt. 

Servavit nobis Iohannes Dauascenos luculentum locum Archy- 
tae Tarentini, Dorica dialecto scriptum sed miserrimum in mo- 
dum a librariis mulcatum. Legitur p. 741, babuiique Gaisfor- 
Dus Elmslei apographuin , quo meliorem auctorem ac testem 
nemo requirat. Elhsleius autem describere locum satis ha- 
buit, emendare supersedit. Sustulere nonnulla vitia Wytten- 
BAcnius et Gaisfordus. Palmaria emendatione Badham (in praefat. 
ad Eorip. Jlden p. 6) restituit hunc locum : tx) yxp siicputxi 
xx) Txi xxP^x) rpo0x) TToXXxxif (pSxvovTi Txg iiixaxxhlxi ii ip- 
ioTXTX xyoiaxi , xiroHcvrt ptovov Xoyu xyeptovog , rhv iv 
rij iTiixpix. Valcke.vaerio dignum est et Porsono quod repe- 
rit: rov ivrlStiTi {■anxpt.x. Alia pauca ipse corrigam; quod in 
codice est xx6opt,o>.o'yx re ax Cpuaet Uex editur, p. 741 , 9, 
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xxi' i(*6^oyx Te (pvffei Uex , verum est xx6oiA6xo'ya, re 
(pvTi. p. 741 , 25. Txv Cpxfiexev ivipyeixv xperx? codex, edi- 
lur <p*/£4f?, rectius (pxfiip , ut ab initio (pxvri , non cpxvrt , 
quod participium est. 741, 27. x yxp Tixop "Siivoix nihil est: 
ri, qnod in cod. est, significat tsAjjo? , quod Gaisfordos reperit. 
742 , 2. TXV Te Kotvxv vixxv Sartics , txv Te xcivxv vixxi; vlxxv 
Elmsl. txv Te xotvuvxTixxv Gaispordus. Quid verum sit certis 
vestigiis indagari potest. Ex antiqua forma ^uvxove? natum est 
^uv^ove? Ionum , Allicorum ^uvuve?, Doriensium ^vvxvep, ul 7rxpyjc~ 
pog , TTxpxpog , fierlupof. Eodem modo ex xoivxoveg , xcivuveg 
Allici, Dores formarunt xotvxveg , ut ex iexopog illi ieupol at hi 
receperunt hxpoi ; hinc Dores xoivxviu dicebant , non xoivavea , et 
pro xotvuvixog illi xoivxvixog ponebant. Obscurarunt passim bas 
formas scribae , at non potuerunt omnia vestigia delere sic 
ut litura non appareret. Peropportunum vitium in Thucydidis 
codd. V. 79. Tx) ii xf\Xxi xo^ieg tx) ev neP,oirovvx<rq) xoivxv eov- 
TXV TXV Tvovixv xx) TXV ^vfipcxxixv ipsam historici manum ad 
nos propagavit intactam xotvxveivTxv , indice Valckenaerio ad 
Phoen. vs. 196 , qui locus nondum persanatus est tamen , nam 
Txg ^vptfixxi»? reponendum. Ex his igitur facile est eolligere 
Archytae xoivxvixxv esse reddendum : ttoti iuo xpx^i — txv re 
xoivxvixxv xx) TXV e'ii>ipi,ovixxv. Sequitur: xx) yxp x'i xxtx Totxg 
xvTt^yj^ixg ioxeovTt xvTi6^l(3ev xKXxXxg Tf xyuy^, tx (ih yxp 
TtoXiTix^ xCpi^xovTxt Txg dexpixg , tx Se deupviTix^ x%o Txg sro- 
P,iTelxg (iCTxyotTX ig xtruxlxv «AAwf tx rrepxTX, uv xipxptevx 
X epuTig xTreiei^ev ev xXxpjuivx. Scribe: xxiyxp xl — ioxe- 

ovTt xvTidxi^ev «AA«A*? t x) xy uyx) , Tx) pdv yxp itoKitixx) 
x(pe>.xov(TXi Txg deuplxg , tx) Se deupvtTixx) — eg xxuxixv, xXK' 
uv TX irepxTX trvvx4/xptevx x (pvtrig — xXupiivx. Ultro apparet 
in seqq. oii yxp xvTirrxieeg Ivt) t^ xper^ legendum esse tx) 
xpeTxl. quod eontinuo sequitur: xl Si xx Ttg ix viuv oppcxde)g 
xiiTog xpfiol^ijTxt elg Txg xpxxg txv xpeTxv — eiSpoov (31ov Sie^x- 
yei sanum erit si legeris ix viu , txv xperxv et Six^eT. Pag. 
741 , 14 xl S^ xiirig vioirc TOTl^opx , corrige voioi tx vtotI- 
<popx. Pag. 743, 14 ipieTtig Sh Se xx) x <Pwtg , latet in hoc 
monstro e’i/ey:<e(nj^ij. denique p. 745 , 16 «AA’ ynxelg ye \eyovTeg 
TuyLX (iiv eJ/xev ^vxxg opyxvov , viov Se xyepeivx XTe. Perspi- 
cuum est P.syspteg genuinum esse , deinde xyJg non y,ye7g. 
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Quamquam cerlum csl Dores constanier omnes pro *((*«'?, 
pro dixisse «fis , quamquam constat librarios illis formis 
substituere solere Allicas aut Homericas uniisq et i/ifis, tamen 
video plerosque omnes editores malle cum codicibus errare quam 
cum criticis vera sentire. Eadem ratio est in et u/ii. 
Indubitata haec sunt , tamen , ut queritur Uieroxvmus in prae- 
fal. ad Psallerium tvidelis plus anliquum errorem quam novam 
emendalionem valere. Perlubenter Plutarchos Spartanos inducit 
^ecxuvi^ovT»t , sed per librarios non licuit. Pustonax oratori 
Attico , qui Lacedaemonios xfiaitTg appellitarat , SpSut , eCpt) , 
^iytig , (idvoi yatp'EK>,-^vuv xfi/iti; oviiv xctxbv fie/ixSijxufiiv wcip' 
ufiuv ap. Plut. in Lycurg. XX. unum vocabulum evasit sed 
non sine malo; ridicule nunc Homericum x/ipui; inseritur verbis 
Atticis: ptovoi yxp 'EWxvuv , dixerat, xpi.\q ooSfi/ xxxov tis/ix- 
Siixxfitq TTxp vfiiuv. Notissima Spartanorum cantilena ibid. c. 
XXI ctiamnunc sic editur; 

"'Aptfitq TTOx' vnicq x>,xifioi vexvlxi. 
xptpuf ie y elptdv. xl Sk irelpxv A«/3i. 
xpipteq Se y’ iaropierSx xxppoveq. 

quasi umquam sic quisquam Lacedaemone esset locutus. Quam 
saepe apud Pldtarcqum Lacoiies vij ra aid aut, quod multo pe- 
ius est, vij TU hco liabent in ore, quum certum sit et dixisse 
illos et Plutarchum scripsisse ; vx) ru sta. Unum locum ad- 
dam ex vita Alexandri cap. XL. Axxaiv wpea^evTviq wxpxyevd- 
(levoq xvTcp xiovTx xxTx(2x/,^ovri (iiyxv elve • xxhuq ye , ’AA^- 
^xvSpe , TTpiq rhv >>iovTX ityuvirxi irep) rxq (3x(riP.elxq , una vo- 
cula , in qua accentus tantum depravatus est , indicium facit 
Laconis sua lingua loquentis , nam Tcep) rxq (Sxri\elxq verum 
esse palam est. Itaque reliqua olim sic scripta fuerunt ; irorrov 
Xkovrx xyuvi^xi vep) rxq ^xnXelxq. 

Dativus Doriensium xpdiv non meliore fortuna uti solet , ut in 
Plut. Agesil. cap. II. ou yxp 0xiri\eTq xpcpctv xKhx (3xri\elSix 
yevvxrei , ubi xpeTv et yevvxreT reponendum eademque medicina 
passim in eodem morbo utendum. 

Ad Stobaeum et Appendicem Florentinam redeo. In Archy- 
tae loco sub initium mendum latet in his; xxttxv eCpenv rxq 
(Totplxq Six 7 XUTXV p. 741 , 5. Six txutxv intelligi non potest. 
Sapientia oh se ipsa dicitur expetenda; emenda igitur St' xii- 


Digilized by Googie 



19 


Txirxv. Sed inaniini de tabula; finein faciam in emendando 
Sophoclis fragmento , quod et apud Iuhannem Damascenum et in 
Stobaei libris turpiter corruptum circumfertur : 
xiiui; yxp h xxxoTmv oii'Sh uipe^eT 
v) <yxp xiujri) A*AoDpt/ irufifixxof. 

Quum in vetusto libro •yxp esset scriptum stipes explevit 

JSm?, recte scriptum exstat in Florii. XHI. 9. Conspi- 

rant omnes in tw xxXquvti, quod verbum de trivio sumlum a 
Sophoclea grandiloquentia abhorret et , quod etiam peius est , 
Sophocles nihil dicit. Si mccum repones: 

^ yxp xtUTTif Tuy xxKoovt t xupt/ixxof. 
utrique malo medeberis et unde ortum sit intelligetur. 

CAPUT III. 

Quod saepius dixi post Alexandri mortem, quum Macedones 
et Macedonica occupassent omnia, sinceritatem Graeci sermonis 
labi et contaminari apud omnes primum coepiam esse .'^deinde 
magis magisque esse depravatam, ut quicunque esset eruditior, 
spreta lingua popularium vitiosa et inepta , artificialem sibi lin- 
guam ex antiquorum Atheniensium scriptis colligeret , qua et 
in scribendo uteretur et si quando ad eruditos et elegantes au- 
ditores verba faceret, eam autem linguam arte et studio quaesitam 
sinceritatem naturalis linguae non illibatam et intactam ser- 
vare sed vitiis quibusdam suis et ineptiis apud omnes infectam 
et inquinatam esse, id nunc quale sit uberius in uno alleroque 
scriptore Graeco ostendam. Quum facile negotium sit osten- 
dere hoc in scriptore quolibet , qui deseruit populi vitiosam con- 
suetudinem , ut se totum ad Atticorum imitationem compone- 
ret , ostendam nunc in duobus, qui et summo studio ri dr- 
TixU^siv excoluerunt et in omnium manibus sunt, exemplaria 
videlicet nitoris et venustatis Atticae feliciter imitando expres- 
sae, et ob eam rem multorum curis iam dudum illustrati et 
recenlissima memoria a magnis philologis de novo expoliti , 
Alciphbonem dico et Lucianum , quorum hunc Bekkerus nuperri- 
me , illum Mbinekius paulo ante edidit. De utroque scriptore 
ita dicam , ut demonstrem primum quam parum sint id as- 
secuti , quod summa ope nitebantur, id est ut Atticae dictionis 
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sanitatem el elegantiam scribendo referrent, deinde ubi libra> 
riorum vitio, non scriptoris, laborat orationis nitor feram opera 
et quodcumque genus vitiorum insigniorum indicare obiter et 
arguere potero, diligenter faciam. Eadem opera dicam de 
Mei?!ekii et Bekkeri editionibus ouiiv v7ro<;eiX»iievoi , ut neque 
vera laus iis detracta neque falsa afficta esse videatur. Equi- 
dem utrumque editorem magni facio, quo magis, si quid vide- 
buntur errasse, demonstrabo et redarguam, non facturus idem 
in iis , quos contemnerem et negligendos putarem. 

Erunt fortasse et nunc qui me inbumanum esse vociferen- 
tur et magnis clamoribus agant ant maledictis certent et con- 
viciis , quibus nihil reponam praeter duos versiculos Horatia- 
nos paucis mutatis in meam rem accommodatos: 

Di l)ene fecerunt hilaris me quodque iocosi 
Finxere ingenii, raro et perpauca limenfem. 

In ea quoque re Porso.mim probo et sequar , qui , teste Do- 
BRAEO (in Advers. I. p. t>) carebat » ficta illa fuentaque humani- 
tate , quae quum bonis atque matis , amicis inimicisque iuxla 
blandiatur, non mirum si tam valde laudatur a stultis atque impro- 
bis.” Caeterum id agam , ut quae scribam Meixeeio ipsi potis- 
simum BEKKERoqiie probentur, quod si effecero, caeteri, spero, 
aut bi.sce acquiescent aut rectius etiam negligentur. 

Lucunus et Luciaro aliquanto receutior Alciphro.v (nam quem 
tam saepe et tam manifesto imitatur , ut si quid ab illo lepide 
repertum aut venuste dictum sit in suas Epistolas verbis paene 
totidem transferat, ei aequalis aut prope aequalis fuisse non 
potest) scriptitarunt illis temporibus, quum nemo videretur bene 
dicere posse au scribere , qui non omnem sermonis copiam ex 
veterum scriptis collegisset et dicendi usum in omnibus ad ve- 
terum consuetudinem exegisset, denique quum apud doctos 
nullum verbum satis Graecum el probum videretur, quod non 
idoneum testem et auctorem ex antiquis Atticis haberet. Plena 
exemplorum sunt scripta Athenaei el Pollucis. Plebs interea 
in diem magis dicendi sinceritatem depravabat ulebaturque di- 
ctione incredibilem in modum vitiosa, cuius rei exempla sex- 
centa sunt apud istos, qui 'Attixi^xI appellantur, Piirymchum 
V. c. el Moerhiem , qui omnes non hoc agunt , ut quae fuerit 
antiquae 'ArSfSof ratio et usus doceant (nam nihil foret horum 
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libris confusius et absurdius) sed aequalium vitiosam loquenid 
consuetudinem ita arguunt, ut Allici sermonis incorruptam nor- 
mam opponant. Sic tiebat ut docti alia lingua inter se, alia 
ad indoctam plebem et servulos uterentur , plebs eruditum 
istud eloquium non tantum non intelligeret , sed etiam , quod 
nemo mirabitur, suaviter rideret. Quamquam est paulo lon- 
gior, adseribam locum ex Sexto Empirico adv. Malliem. I. 10. 
p. 265 Fabr. , quo non est alius ad id quod volo demonstran- 
dum magis idoneus ; I?; , inquit , (SiuriKii r/; avvyiiet» 

Tuv 'tSiuTuv xxTx k») siv>) hx<pspouiTX rh xuri xp- 

TO(p6piov xx) vxvxptov heyerxi xx't irxMv ri xM ^xptvlo» 
xx) xfilitov Kx) xx) Suelx, x^^x <iOXX^S[ievoi tou xxXat 

eXOVTOi; xx) <7X(pu<; xx) tou (ii) yeKxxixt viro tuv Sixxovoui/tuu 
iffiTv irxiSxpluv xx) IhuTuv irxvxpiov ipov/*ev , e’i xx) (Sxp^x- 
p6v i?iv, x\K' ovx xpTocpiptov , xx) ^xptvlov «AA* oiix xpol^x , 
xx) ivslxv pcxM.ov ij lyiiv, xx) irxXtv ivhx>,i^ei xirofixiirovref 
irpbg roi/f irxpbvrxp rxg /asv ibiurixx? wxpxiriptd^oficv , 

rifv Ss x<;£ lOT ipxv xx) (pixixoyov (rvvyjictxv fierxiiu^o/iev • 
c5? yxp >! (piXoXoyop ysXxrxi irxpx roli ibiuTxi p , ovrui 
!} ibturixii irxpx toT? <ptXox6yoiq. Utrique, ita uti Ot, 
excedebant modum. Homines indocti de plebe excusari pos- 
sunt, qui istis temporibus nativam linguae patriae sinceritatem 
servare non potuerint; docti non possunt, qui ad omne genus 
ineptiarum sunt delapsi, ut linguae intermortuae rationem po- 
pulo et plebi obtruderent , quam ipsi non salis diligenler lene- 
hanl. Grammatica ars et critica ita sunt natura comparatae , 
ut, si secus utaris, in absurda omnia exeant et degenerent in 
malesanam quamdam xTsxvixv et xxpurixu. Bona autem pars 
eorum, qui seriore aetate Grammatici dicebantur, arte, quam 
profitebantur, perperam et praepostere utebantur, molesti et 
odiosi verborum censores et dictionis probatae exactores; dum 
toti erant in verbis et syllabis et apicibus notandis, id quod erat 
rei caput, ut recte cogitaretur et quod recte esset cogitatum 
verbis aptis et idoneis diceretur, nescio quomodo praetervide- 
runt et sic tandem amiserunt. Rerum igitur et sententiarum 
inopes et ioculariter ignari hoc unum retinebant, ut verba 
carperent et cura barbarismis et soloecismis bella gererent nul- 
los habitura triumphos. Castigat istorum ineptias saepe Gei.- 
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LiDS : ailscribain locum ex Sexto Empirico adv. Maihem. I. '6. 
p. 257. Grammatici solent, inquit, tuv k»tx tx ^snrx KO<rftou~ 
fiivuv fix6ii(ixrx nxrxrpix^^^ koivviv ruv 'EAA>j!<«i/ 

avvnOiixv iirtiixfiivuv , xx) eiirors iXljSoivro iv fn,ii «AAijp 

tiipl(rx£iv 'iiohXxxii; xvoCPuynv eU ri TrtpiTirxv rouf fu^tfToiivTxg 
xi/roTf jj ri oti (idp^xpov i? (r6>,oixiv ro utt’ xuruv 
Isli homines quam duriter ct aspere soleant in ad- 
versarios vel secus sentientes invehi et debacchari nola res est, 
quam unaquaeque aetas apud populum litteratum vidit et vi- 
debit. Est hoc quoque et erit semper pervulgatum , ut eius- 
modi petulantia et protervitas cum pari levitate ct inscitia sit 
coniuncla. Non vidi hominem in hoc genere morosiorem ct 
asperiorem quam Phrynichus est, acerbissimus orationis exa- 
ctor, in querelas elTusus, ad maledicendum promtus, neque in 
laudando umquam neque in reprehendendo modum servans, at 
idem truculentus censor casligatorque aliorum videte in quos 
errores, quam foedos et pudendos, se implicare possit. In Epitome 
nominum et verborum Atticorum pag. 553. Lob. ila scribit: tov 
jr*rS* Tiv xKOXouOoZvTX pitr’ xutoZ: Aotr/*? iv Tcji xxt’ 
AiiTOxpxTou? ouTO) Tji cuvrx^s/ xpijrxi , i%p^v Se ovrwi elrreTv ' rov 
xxo >,ov$cvvT X xi>T^. T/ XV oZv Cpxitj Tip; xfixpreiv rov Autrixv 
^ voisiieiv xxivou rxiipootrog Hcvixi} (adde 

avvSerii orxvrvi orxpxtrvjrex , pyjriov SI xxoKouS elv xiiru. Non 
vidi magis. Attici constanter omnes in ea re dicebant xxoXcu- 
6e7v pisTx Ttvoc et erzer^xi (lerx rivoi , neque aliter quam sic iu 
populari sermone dicere ius est de servulis dominum pone se- 
quentibus, deqtte militibus qui signa sequi dicuntur. "Ettou poer 
ifiou , rtxiSxpiov , in Pluto vs. 824 non erit Atticum si cttou 
fioi dicetur, contra in eadem fabula vs. 19. 

)5v fiii (ppxripc 0 ri r^S' xxoP,ov6oufiiv TTore , 
si /icrx rouSs esset scriptum , risum moveret. Sic pter ’A;.r- 
^xvSpou xxoXcuSetv dicuntur copiae , 'A^e^xvSpip xxoP.ovSeTv iAbi- 
STOTELES, Callisthenes et si quis alius non militabat iniALEXANORi 
castris. Huius rei quum sexcenta exempla sint, quid moroso 
Grammatico facias , qui alias res agens et dormitans |Lvsum 
stulte carpit ? Contrario errore Lodeckius ad Purv.mciii I. [I. de- 
ceptus locis corruptis et testimoniis poetasirorum serio induxit 
in animum rrepixxoMuislv Graecum esse et Demostue.m obtru- 
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deuduiu cl »xoXou6slv , sTrttixi el o/ixprsTx optime nccusativos 
recipere posse , ut yuvii etTrcro rb (psuj'ov v. c. ei bene Graece 
(lictum videretur: credo, quia in Luciam codicibus deterrimis 
ea scriptura circumfertur. Valet in Grammaticis quoque Epi- 
charmeum: 

Noo$ op^ xx) vouf xKOiiei , Kuipx xxt 

Etiamnunc mihi diu et multum in Grammaticorum et At- 
ticislarum lectione versato subinde admiratio subit animum , 
qui fieri potuerit ut in ea copia librorum veterum , qui ali- 
quanto minus erant vitiosi quam quibus nunc utimur, tam 
plumbei sint, ut ea nesciant aut in iis haereant, titubent et 
turpiter se dare soleant , in quibus nunc post illam monumen- 
torum stragem et libris qui superstites sunt tam vitiatis tamen 
acute cernimus et sincera a pravis tam certo indicio discerni- 
mus. Nempe erat hoc temporum et hominum vilium egregiis 
doctrinae subsidiis negligenter admodum utentium , quum ne- 
mo unus iudicio et arte valebat et homines mediocres, et etiam 
aliquanto minus quam mediocres , sine censurae metu quidquid 
alicunde corrasissent aut levi opera et tenui Glo conscribillas- 
sent in vulgus edebant. Quis est omnium , qui de genere hoc 
aetatem tulerunt, non dico iudicio ingenioque, sed Graecitatis 
interioris scientia et Litterarum copia el usu cum Bentleio aut 
PoRsoNo comparandus.!' El bis et Elhslbio, Dobraeo, el si qui 
alii ad horum praestantiam accedunt, quid sit Allicum aut non 
sit delinire utilius permittes quam Pubtmcho aut Moeridi el quid- 
quid est Atlicistarum. Hi semper aequalium errores ac sordes 
praeceptis suis admiscebant et quidquid faciebant non poterant 
sese ex illis veluti laqueis domestici el quotidiani sermonis pror- 
sus expedire. Sed quid illos reprehendimus homines obscuros 
et in ignoto latentes, quum illud ipsum appareat in iis, quorum 
et apud aequales magna gloria fuit el celebre nomen ob venustum 
et aureum dicendi genus ex felici.ssima imitatione Atticorum na- 
tum , et apud nos ad hunc diem perdurat. Quotus autem quis- 
que est, qui vel possit vel audeat ignoratae el vitiatae Graecila- 
lis reum agere aut Dioxe.m tov Xpoao^o/iov, aut Lucianuu, aut 
Alcipurokem, aut quicumque eadem laude el plausu xTrixI^et? 
contra enim pIcrisque, ut olim sic nunc, quidiiuid illorum tes- 
tium auctoritate nitatur satis probum ct rectum videbitur, mul- 
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tique aul temerarium esse arbitrabuntur illos velle cogere in 
ordinem , qui in ea re regnare putantur , aul anceps et ambi* 
guum negotium in bis reliquiis monumentorum veterum liquido 
definire quid ferat usus et analogia linguae antiquioris , quid 
non ferat respuatque. Sunt adeo qui angusti animi esse putant 
mentis et cogitationum humanarum infinitam varietatem , ve- 
locitatem , libertatem, veluti compedibus quibusdam et carccre 
coercere , domare et sic debilitare ac frangere conari , ut sum- 
mis ingeniis facultatem eloquendi quod sentiant arctis finibus 
circumscribas, et esse hoc quasi pinnas animo incidentis, ne 
eo evolare possit quo nemo adhuc pervenerit. Non multum 
mihi difficultatis obiicient qui ita disputant, nam facile vincam 
TipiXKoXovielv , ut irtpiKxietjifiv , ut Tepirtdvxvxi , numquam a 
quoquam esse dictum aul fictum, quia quae notio cogitari plane 
non potest, novis verbis subiici non potest, et eTrotxxi vel xm- 
xovieTv vel ofixfTiJv, quia naturam suam exuere non possunt, 
numquam potuisse accusativam adsciscere, quidquid Quintus 
Calabbr vel CoLUTBus vel imperiti scribae hallucinanlur. 

In re litteraria et grammatica non est periculosum quod 
fieri non 'possit numquam factum esse asseverare , neque hoc 
igitur magnopere laboro, sed aliud est cavendum ac sedulo ani- 
madvertendum , ne immerentes iniuria plectantur, et quod scri- 
bae et scioli deliquerint, id ipsis Allicorum imitatoribus im- 
putetur. Lucianus el Alcipbron, ne dicam de ceteris , nunc men- 
dis et erroribus multis obsiti sunt, quibus sanioris 
constans et perpetuus “usus violatur, non quo ea nescirent 
quae futilissimus quisque magistellorum inculcat, sed quia, 
dum omnium manibus sedulo teruntur, traxerunt subinde ali- 
quid novae corruptelae, quam affricuit lectorum tantum non 
omnium vitiosa dicendi consuetudo. Quum animi causa iocosa 
scripta plurimi versarent et describerent , facetias el lepores 
magis quam orationis formam curabant, quae paullatim ad 
vulgarem loquendi formulam relicta est, ut .saepe antiqua scri- 
ptura ubique oblilerata et deleta sit , nonnumquam in antiquis 
codicum vitiis tuto delitescat , unde acuti critici eruerunt , 
Graeculi quia non intelligebanl abstinebant manum. Genus hoc 
viliorum quale sit et quemadmodum vetera menda bonas for- 
mas ab interitu vindicare possint insigni exemplo ostendam. 
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Indocti quos Graeculos diccrc licebit, pro i\i<rOxvji 

dicebant o^iaSxiva et a>Kl<rd>i<Tx pro uXtaiov , ut passini antiqua 
forma aoristi apud istos abire solet in formam e vulgari analo- 
gia ductam, ut vt^x, irs^x , cf,a4>» , s0su^x , ^(ixprtitrx, £/3a«- 
<sita-x , xiri^pxffx (pro x7T£'Spxv ) , jjp’?®’* (pro flXci/) , Ups^x (pro 
e^pxpiov), It£it« plurimorum usu tritum, alia non pauca. Istas 
dicendi sordes et immunditiem librarii antiquis scriptoribus 
certa contagione solent affricare, docti partem tantum ex istis 
ausi sunt tollere, alia dubitanter retinent, alia sine ulla dubi- 
tatione babent pro integerrimis sanissimisque. Sic ivri^xt pro 
hrexeTv Atticum esse docti homines faciles credunt, quod si 
in Aristophane {Ltjs. titia) concoquere Th. Bbrgkius potuit , id- 
que post veram lectionem h^x^xt ab Hirscuioio repertam , quid 
caeteros ferre posse censeas ? Itaque sicubi uKurSor erat scri- 
ptum, facile ad suum uxI<t$>i7x aberrant librarii lltarxi , idque 
si pergunt facere tandem genuina forma sine vestigio perit. 
Periisset igitur in Alciphrone , nam pro «a«t^£v I. 18. 1. «a/t- 
fi-/}trev irrepsit et HI. 64. 3 xxT0M<r6yt<7Xi pro KXTOf^taiuv et 
rhetor nitorem sermonis antiqui ea labe et macula infecisse 
poterat videri, nisi vitium felix 11. 11. 2 commissum boini- 
nem absolveret , ubi in libris est : uv S<« to Tr^^ijSoi; xTro^sTffixi 
/ioi Tii? (iviifiifg Tx T^elovx , in quo mendo vera lectio xTrxMir&s 
per multa saecula tuto delituit et manus indoctas effugit, ut re- 
natis litteris perite in lucem revocaretur. Graeculi , si huius 
loci tenebras dispellere potuissent , sine ulla controversia xttk- 
xirdyitre scripsissent, quemadmodum in Plutarcui Cleomene XIX. 
p. 813 quum optimi libri servent: sXx6e Sf , reliqui 

omnes SisAor^iicnx^ exhibent, quae vulgaris lectio fuit usque ad 
SiNTE.MsiuM. Simillimo vitio librarii in Aristophanis lepidissi- 
mo loco Lysistr. 077 dederant; 

tXTnxuTxrov yxp i<;i XP'^1^^ xxxoxov yvvi!i 
xoox xvxxoP,io-6xi rpsxovTop. 

pro XV xxoP^itrkt , quod quum Dawesius reperisset (Miscell. Crit. 
p. 539) meliores libri excussi confirmarunl. Ut igitur oP.itr6ij(rxt 
ex plebeiae dictionis iiegligenlia irrepere solet , sic frequentius 
etiam SMtrdxivu obtruditur invitis veterum imitatoribus , quae 
forma, sicuti et oi^xlvu, nihilo est sanior quam si quis i0M(r- 
xxlvx dicere voluisset. Poetastri iis utuntur, qui miscent «/e- 
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qanlias e veterum lectione arreptas el sordes, quas a saeculi «ut conia- 
qione traxerunt, ut rectissime iudicat Kiddius ad Dawbsicm p. 581. 

A|>paret ex his quam anceps et amliigua res sit statuere 
utrum scriptoris an librarii errorem deprehenderis. Situe bene 
Graecum an non sit nuraquam fere esse potest dubitatio ; quid 
Attici ipsi soliti fuerint in quaque re dicere sciri potest et e 
multis vitiis Codicum , Grammaticorum , Editorum veluti e 
scoria purum putum aurum excerni. Sic igitur vitium mani- 
festum tenetur , id quaeritur utrius negligentia sit peccatum. 
Videor inibi reperisse rationem , qua Atticistae paulo elegan- 
tiores multis erroribus absolvi possint , quos in scribas esse 
transferendos sic mihi quidem persuadeo : praecepta Atticista- 
riim , ut supra dicebam , non hanc vim baheliant , ut ex iis dia- 
lectos Attica cognosceretur, sed ut sermonis popularium vitia 
et negligentia , ad Atheniensium incorruptam consuetudinem 
exacta , apparerent et corrigerentur. Clamosus est in ea re et 
plagosus, opinor, fuit Phrymcbos , qui ita solet; iaxxrxg 
Kificv , 5T«i/y dfiixiug , ninigov , irxxraf (SecpjSxpx , XTTSTpewou 
Xiyetv , svenaXu^iiMiv epuv p. 69 , b tovto xiyuv >.npeT p. 137, 
ivaurlxax tovt' xxouvxg p. 194 , aut vxuTixg x^tov rouvopvx 
p. 226, aut similia. Moeris clementius agit el benignius, sed 
quoniam tecte el lenissime aequalium vitia arguit, facium est 
ut quid potissimum ageret a mullis non salis animadvertere- 
tur. Quid inter ulrumque magistrum sermonis intersit, ita 
ostendam : indocti ihiiTxt dicebant xTre^suxopuxi , quia nescie- 
bant xTrcifu esse dicendum. Ea res , quam nunc pueri non 
nesciunt, quamque omnium veterum usus perpetuus demonstrat, 
olim solis doctis erat nota el sedulo ab iis inculcatur. Quid- 
quid de ea re sciri potest collectum est a Einuio ad Dawesii 
JU. C. p. 126. Unum addam; Pollux diligenter docet Commodum 
principem verbi xxripxoixxt futurum esse xireiixi , ne forte 
erret. III. §. 93 , xxTspxsrxi xxi xxrcirtv ew) tcu (t,kx>,ovTog 
Xpbycu. Idem igitur Piirynicrus et Moeris docuere. Pbrymcuus 
sic p. 37; xTTtXsixTOixxi: rrxvrxvxxt CpuP.xTToi/ , cors yxp 
o’i 'hoxifici ^nTCpsq cv7e n xpxxlx xcifiublx cure TI?>xtxv xexpn^xt 
Tij , «VT/ Ss xinco TU XTStixi XP^ opLceiieaiv 

drxuTaig. cTs^eP^euooftevog : «AAo? ouTCg ‘HpxxP,ifg (sic legen- 
dum), tcDt’ sjy (7upev ix rpiiisu ^xfixplvag , xpn yxp eirs^tuv 
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ilireTv , XXI yxf heysrxt oux iTrs^eXs-jjoitxt, 

Videte quos fluctus in simpulo excitet, at Moeris idem summa 
lenitate ita docet : xTretriv 'AttixS? , xTrO.cutrsTXi 'EAAjjv/zw? , 
cuius praecepti eadem vis est atque Plirynichei, neque valet ad 
aperiendam Allicormn consuetudinem sed ad arguendum aequa- 
lium errorem. Eadem est ratio omnium projiemodum Moeridis 
praeceptorum , quibus sine ulla asperitate verborum , sine con- 
vicio aut opprobrio, vcluti tacitus ac nutu popularium vitiosam 
consuetudinem corrigit. Sic quod in eadem pag.' legitur: 
xxpc^ 'AmxSi ; , xxpox^xt 'EAAvwEiC? , ecquis crediderit scri- 
ptum esse ut formae, qualis est xxpc^ , observarentur, an ut 
vitiosum xxpsxtxi notaretur? Moeris caeterique magistri pau- 
lo antiquiores, (nam Tuomas ipse indiget magistro, qui se me- 
liora doceat et mulla inepta dedoceat) si ita legentur ut co- 
gnoscatur, quibus in rebus ol i^iarxi impingere fueiint soliti, quae 
vitia sermonis fuerint pervulgata et bine in antiquorum libros 
invecta , egregium usum habebunt ad veterum scripta passiin 
purganda iis mendis, quae saeculi contagio affricuit turjiissima 
et plurima. Perpauca sunt vitia de magna copia , quam Moeris 
expromsit, quae non saepe in optimi et probatissimi cuiusque 
scriptoris antiqui libris appareant et aequissimo animo ab Edi- 
toribus et Criticis ferantur. In eo loco, in quem fortuito in- 
cidimus, Moeris ordine haec dicendi vitia refutat: 
pro xTTijXxJyt , x7TX?>Xxy.T!xxp pro xTrxlhx^eiovrn;', x-/s- 

Txaxv , xhi-vafxv et similia pro , aSsvrav cet. , xxpcx^xi 

pro xy.po^ , xTreXiiKTSTXi pro xTvsirtv , xf^hsip pro x^.sTp cet. 
Haec, omnia, quamquam manifesto sunt vitiosa et .seqiiiore 
aetate apud Graeculos nata , tamen vetustos scriptores adhuc 
impune inquinant , alia raro et in paucis libris , alia frequen- 
tius, alia passim in omnibus. De quo genere est xysTOKrxv 
et x<ye<r$a33-xv , quae in cuius scriptoris Allici Codicibus et Edi-, 
tionibus non leguntur ? Constat formam esse sequiorem , Ah- 
cedonicam; editores non audiunt. In po6lis metri ratio arcet 
soloecismum, nulli apparent; caeteris non est idem praesidium,^ 
exempla pullulant. Similiter quod vilium in xUs-si? Moeris 
notavit, quia omnes iam dudum ita peccaverant, omnia anti- 
quorum scripta infecit. Nempe olim aluerant in desuetudinem et 
in solis Veterum libris apparebant formae , quae antiquitus solae 
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ftieranl in usu: a,>.m , yt.x}.m , , yx/ia , SXm, xspio, ^opw , 

xpii^iio, nxp^siifixt , el i>.o) , IStjSw, xpifiib , TCTto , xepS) , cxfSm , 
7rc>,<b: rariora siinl kO.o) tl x:?,wuxi : sinjjularia , nobis quidem, 
i^cru) apud Isocratem p. 195. c. coli. Antiati. Bekkeri p. 251 , 
52. et au7xio) in Sophoclis Oedip. Colon, vs. 406. His igitur 
formis Attici solis utebantur, ut numquam quisquam xx>.s(ra, 
aixTcXesu aut similiter diceret, neque h.x7oi, (Si^iau , ttstxxu 
aut quidquam de caeleris, neque adeo xx>.i<ropt.xt axil xvx^ipxoo- 
fixt aut aliud quid huiusmodi esset in usu. Animadverti has 
formas iam olim interiisse et antiquissimam esse labem , qua 
xx?.i(Tii , xxf.irofixt , (StjSxacc , Pi0x<7opcxi , sXxiru , hxTsXhu et 
similia omnes coeperint dicere el .«cribere. Hinc factum est ut 
novae formae passim subreperent in anliiiuarum sedem, unde 
sequitur restituenda esse ubique locorum quae constet vitio et 
fraude esse de loco deiecla. Itaque xxXstu , ut hoc utar, un- 
dique est e.\pellcndum , quo male pedem intulit (nisi forte 
coniunclivus sil, ut apud Sophoclem in Philoct. 1452 , 

Cpept wv i^elxuv xx>.ha. 

et in Abistopha.ms Pluto 960, 

0ips vuv iyu tuv h^oSev xxP.hu Ttvx. 
et Ltjsisir. 851 el 864) et iyxxP.ixco , i-!nxxKi<TO'xxi , iixrc^sa-x , 
quae aliipioties in Plato.se et Oratoribus el aliis occurrunt , 
certa emendatione refingenda sunt ad constantem et perpe- 
tuum Atticorum usum. Non magis parcendum est soloecis- 
mis, quales sunt (it^xjx , Tpc7^i^x7x , xvx^i(3x<7o/s.xi etc., qui 
ubicumque apud veteres leguntur, Graeculorum vitio leguntur, 
non Graecorum. In animo est Atticorum locos, qui buc fa- 
ciant, diligenter collectos inter se componere el demonstrare 
scripturas, quas improbem, non esse antiquas aut sanas sed 
antiquis el sanis substitutas. Poleiil silii quisque inter legen- 
dum facile exjilorare salisnc verum et certum sit , quod nunc 
paucis e.xpromam el ciusmmli est, ut eam controversiam vel 
solum dirimere possit. Librarii, magistri, lectores omne genus, 
qui veteres formas expellebant , ubicunque non satis apparebat 
futuri temporis eas formas esse, manus abstinebant; praesentis 
temporis esse suspicantur et servant intactas, ubi xxXx v. c. 
futurum esse inlelligiinl in xx?J<ra refingunt , ubi non inlelli- 
gunl nibil movent. Locus est in Aeschinis Timarchen , ubi bis 
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Oralor xxf.H posuerat pro vocaho , iii secunda parte loci iiou 
senserunt idem dici: itaque sic vulgo legitur § 67. ovxiuv xxi 
xvTOv ufuv x«Aei7M Tsv 'HyjfffxvSpsv , yiypxCpx S’ «irw (ixpru~ 
plxv xotriiixTepxv ptiv ij xxr' ixshov , puxp^ 5« (rxCpc‘;epxv !j tu 
M i<r'yo>.x. ovx xynou S’ ori xTopielrxi xx'i iTricpxvjiTsi. Itx tI oZv 
xvTOv xxXu fVl rifv pcxpruplxv, vi uptlv ivi^ei^u xrs. Qui non 
sentit xx^u futurum esse, nibil umqiiam de genere hoc sen- 
tiet, ai iihiariis et sciolis nihil suboluit, ilaque prius xxXu ad 
suam consuetudinem revocarunt , alterum reliquerunt inviola- 
tum. Si haec ratio constabit potestne certiore indicio conGr- 
mari id quod suapte natura satis erat certum , unam esse for- 
mam in usu, non ihiax, quibus suo arbitratu Allici promiscue 
uterentur. 1’raetcrea , si quis hos locos diligentius inspiciet , 
in multis corruptelam subesse etiam aliis indiciis deprehendet , 
veluti in Ly.sue oratione XVIII. § 24 , si* Ixu . w xvlpe? S/*«- 
Txi , ovTTivx; lojTopihoui iiirep yipiiiv xvx(3il3x<rofixi , ubi xvx(3i - 
(ixTufixi , ut opinor, est necessarium. 

Itaque in Moeride et Allicistis, si quis eorum praeceptis 
sic uti volet , egregium paratum erit Allicis praesidium , non 
quo melius intelligantur, sed quo eluantur sordes nitorem Al- 
ticae venustatis obscurantes. Cavendum autem diligenter erit 
ne temere quid Grammatico credas neve caecum ducem te- 
mere sequaris. Quam saepe, quam turpiter, quam ioculari- 
ter errare soleant , nota res est. Moeris pro Allicis venditat 
Homerica et Ionica , quibus Tragici soli delectabantur, aut vo- 
cabula prisca et casca e Soloms legibus sublecta : cf. v. v. : 
x>ip (3x$(Tx , ^pu , (5/Jw , xiixsM , vexrev , tpfSve? , xiuppix , dtfpcou- 
fisvov , ^lijpsp , iScu^uToc. Solonea sunt in v. v. : aaTxxOaxv , iTij- 
eiv , fS/AAf/y : aut usum et proprietatem Allicorum non satis 
callere arguitur, miscet aliena, diversa confundit, scriptura co- 
dicum depravata decipitur, ut in xv>j?^upievx , xvxtx^tstxi , 
xTcelTTx , ^Kx(3oq , (pro aoristo , cf. Elmsleius ad 

Medeam 186), slg rphiiv xfiipxv , xpspixSpx, xvitxv , uCpaP.s , 
cet. ignorabat quo certo usu distarent ypx-pxpLevog et ypx^xg , 
Cpxul^ov et <p?^xopov , IsTfiol et ^capex , TCSTpxyxg et ircjvpxxug , 
alia. Codices depravati cum dece|)erunt in pro xvcxux>i, 

xxTxxuxifix pro xxroxux‘ii<x , alibi; ab bis igitur si caveris, 
ut nihil erroris subesse cei’to scias Moeris in eum modum adbi- 
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bilus, quo diximus, Allicis scriptoribus egregium erit emenda- 
lionis subsidium. 

Allicurum imitatoribus sero natis, quorum causa hanc dispu- 
tationem ingressi sumus, Moebis, Phryivicuus caeterique magi- 
stri non prorsus eodem modo proderunt sed alio non mullum 
dissimili. Quis enim serio in animum inducere sibi poterit, 
quae istis magistris tam nota et perspecta sint , ea Lucia.no 
et .4 lcipiiro.ni aut ignota et inaudita esse aut non satis flrmiler 
animis impressa, ut imprudentes et alias res agentes immemores 
harum legum in errores delabi potuerint. Ecquis est qui pu- 
tet magistros scire ixetvi bene Graecum esse, non xxef.vjasTxi, 
Lucianuh et ALciruno.NEM nescire, vel modo meminisse, modo ob- 
livisci P Quis tam est veterum membranarum inepte fautor , ut 
non hoc fateatur ? Si mihi hoc dederis falsarios tenemus ma- 
nifestos. Eosdem arguunt lectionum discrepantiae. Memoravi- 
mus supra dicendi vilium, quo Graeculi pro xxpo^ dicebant 
uxpoxtrxi: fefellit eos analogiae species in ^xpixxxi , Teitxtrxi, 
xcxflpxtrxi similihusque et manifestus error est. Hinc igitur 
in Alcipiibo.nis optimo codice Vindobonensi , qui littera B nota- 
tur, nata scriptura est III. 11. 5, xpu?^f>x<Txi rxlg xqiKxlf 
TxvTxivI , quam pro sua Graecilalis peritia AVag.nerus recepit 
pro xptiXf^x , perinde esse annotans. Quemadmodum igitur xpuk- 
?ixfxi apparet deberi Graeculo ad aequalium consuetudinem 
aberranti, sic .Alcipiiro.ni imputari non posse arbitror vilia et 
errores huiusmodi : I. 28. 2 , xt/xxvkig. Fragm. 4 , xpos-xi/hiv, 

I. 28. 1, xepyig. III. !il. 3, 6gi;x. III. 2G , xpi70^>.iirxt pro 
xpoTt^Keh. III. 22. 2, nvi/xig. III. 61. 5, IV/vxx. 111. 17. 2, , 
xxs^suTip pro xx£i. I. 36. 1 , iv Muppivouyri pro adverbio Mup- 
pivouvri , ut 'T?xpi,vovv7i , 'AyvouvTi (Steph. Byz. in v. 'Ayvoug) 
alia, iv Muppivouvri tam pravum est ac si quis iv 'IfiptcT vel iv 
’OAi>fixi'x<ri veUcl dicere: aeque vitiosum est, quamquam mullis 
non videtur, iv Mxpx^Hvj. I. 23. 1 , rb xpiag pro to %psuv. II. 2. 3 , 
<gxixu>^cvsjSxi pro <;ciiptij>.Kes-Sxt. II. 2. 9 , xxv;?,xvev pro xxi- 
>Mcv. III. 3. 3, xxrx^IxoiTO pro xxTxXsixoiTO. II. 4. 13, yx- 
igpifixvTetjsiTSxi , qua forma pessime analogia corrumpitur. III. 

3. 1 , gJ^)uo■/yey^ pro IU- ‘i7. 3 , rev iibpoppoxv pro ritu 

iiipoppaviv. ibid. xxTsxpufSviv. III. 48. 4 , xnoi^vi pro Hf. 

49, 1, 7'jvbixv pro <rjvliiv. III. 32. 3, X>i<rsTxi. (recte. III, 70. 
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5, Xiiffu.) III. 64. 5, ^svteis pro ^uslyi. III. 72. 2, xvfeS^xfi 
pro xu<rcSe'Kfi. III. 7. 5 , nupxioT pro Jv UsipxieT. III. 19. 2 , 
ek »■« pro si( S-8U. III. 42. 2 , iteivi pro ii^pxtrxi. III. S3. 2 , 
xfJSi pro exsi. III. 67 , olvxftJvot pro /m6uu» et barbare hnu- 
pro eaxu4>x. III. 69 , xzt' cvxp pro evxp. III. 60. 1 , 
xvxqpscpetv pro xvx^ps(pecr4xi. 111. 70. 4, «V} fxifxt<^av %p^yov 
pro Six xpdvou. III. 72. 2, {iviToin^vtv pro ufuTTswrsv, 

I. 1. 1, 01 Poppeif pro (3oppx7. I. 12. 2, xxrxx>,i&tlq , (recte et 
Allice iu fragm. 6 xxrxxXivapie)) ,) I. 34. 6 ^xjtil^ei rat xctu» 
pro T^v ird^iv tU <;x(nv xxihtjft sive Txpxrrsi. III. 40. 4 et 
41. 3, Toi/q TTXTtpxq pro ^ovixq. III. 53. 1 , ehicpptfcx pro 
thelpptiiTx i/iXUTOV. III. 61. 3, xyxoru ixvopl^eiv pro ixTropi^uy. 
Sic cpixvfiv contra naturam verbi et usum antiquitatis positum 
est III. 4. 17, <p$ii<re(rSxt i\ieJv pro Non negaverim 

fieri posse, ut nonnulla ex his ipsi Alcipbro.m imputanda sint; 
omnia haec ab eo commissa esse, qui totus fuerit in po6lis an- 
tiquae comoediae lectitandis et Aristophane ante omnes , qui 
novae comoediae fabulas versaliat et praecipue Menandreas, qui 
Platonem terebat et Demosthenem , ut ab his omnibus xrrexi^siv 
disceret, eum igitur turpiter impegisse in iis omnibus, quae 
magister quilibet in numerato haberet et ad fastidium usque 
inculcaret, id mihi haudquaquam videtur credibile. Etiamiin 
reliquis vitiis, quae iam indicabo, compluscula esse i snspicor , 
quae mala manus invexit; satis habebo si id vicero, partem 
utique peccatorum ipsius Rhetoris negligenlia esse commissam, 
qui, ut sequiores omnes, Atlicoruin sermonem non tam diligen- 
ter observavit et imbibit , ut non subinde laberetur. Ex eo ge- 
nere est quod legitur III. 3. 6 , i} 'ApeoTrxymq pro ^ 

'Aptiou Ttxysv. III. 10. 3 , evduiMov orcitfirxpieycq pro ivSu/xtiSelq. 
111. 20. 4 , o7p6xKjiciv ixoiei pro ixoteiro , ut ixToSiv ixottiTO, 
sic et I. 19. 1 , xoitTv vouisvixv pravum e.st , pro vouierslv dici 
potest voudcalxv xouTxixt non xcitTv. III. 42. 3 , xft^ixaei pro 
xfiipisT III. 44. 1 , xviopyiv oixlx pro xvi-^xrxi, ut III. 47. 3, 
xvecpyoTx pro xvsuyposvov , cuius vitii recte Algipuronem arguit 
Lobeck ad PuRVMCH. p. 158. I. 25, dldiq rxu6' outu? pi**) 
l;gevT*. I. 26, S/i xxtsxovtx , veteres Kxcvrx. II. 4. 5, 

IV , Mbna.nder ipse ixtiryiftxIvetrSxt hoc appellabat. 11.4.6, 
uxipixy.x770i , Allici hxxivTiot. II. 4. 14, , illi 
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(ixi/TiviTuiieix dicebant. III. 10. 3 , Trpoxetphavixi ^pxTYsyiv, 
id Auici xlpiTcrixt dicunt. Quos commemorat Alciphro.n. 1 . 11 , 
/xx^ijpx; Atticorum ipse alicunde e.x Ionia arripuit. Athenien- 
sibus i^ijTyjTxl erant , sed in re diversissima. Quod dicit I. 22. 
5, yjpxsro , et in fra^^raenlo 6, vxptipxovTS, nesciebant veteres 
Magistri vipx^Mv non esse in usu, sed j5« ul)ique in cius locum 
subire. Apud omnes veteres iipxopc-y,v est incipiebam ; et apud 
Athenienses quidem praeter ipsum epxo/xxi nihil in usu est , 
nusquam Ipxs<s6xi aut ipxiixevo? legitur sed Uvxi et luv. Quod 
qui primus vidit et demonstravit Elmsleius ad Euripidis Ilcra- 
clidas vs. 210, paucissima tantum nobis reliquit paulo melius 
constituenda. Miror virum acutissimum iii Thucydide ferre po- 
tuisse duos soloecismos tam putidos, quales leguntur IV. 120, 
srep) rx; iuxspxg rxxnxq , xJp sirvipxovro , 'Zxikvyi et 

IV. 121, <S/f S’ sTXivioov rs xx) vpotryipxovTO urTCsp x6?.*it^, in 
hoc loco vera scriptura reponi poterat ex Polluce II!. 132, 
xivstpiiii <yxp cipvjxsv • irxtviovj Tf xx) irpoti^e^xv xffTcep , 

errore Xexopho.vte.m [>ro Thucydide nominat , quem turpi .soloe- 
cismo liberat. Videor mihi perspexisse unde invectum fuerit 
vitium. Neque Thucydides neque Atheniensium antiquiorum 
quisquam Y,erxv aut irpox^e^xv aut xjrperxv aut irxp^erxv um- 
quam dixit, quemadmodum neque ijisipcsv aut yiene dicebant, 
sed constanter omnes hxev , ^re et Et de ^ixsv quidem 

ct nunc tandem inter Editores et Criticos satis videtur 
constare, et invitis codicibus tantum non omnibus xxtPuxsv, 
%pc(7^ixev , xTctpixsv , f JijTf , xTTifTs et similia passim Atticis re- 
.slitui coepta sunt. Sic Uexeeiius in Demostu. de Coron. p. 506, 
11. xx) Txuf iiTTcp Tuv ix^puv xTT^siTc fic(3cukcvfiivoi contra 
libros omnes optime dedit «srjjTf. Ibid. p. 546, 16. vrpstr^eiixsv 
Tj) /SfluAj), unus liber, Parisinus S, qui instar omnium est, 
^psr^iisv exhibuit. Utriusque lectionis vindex est Grammati- 
cus auliquus ex codice VowiVmo descriptus in Galsfordi anno- 
tatione ad Etvmol. M. p. 121, 59. In Yi^xv , irxp^ffxv , irpoff^- 
(Txv, xTT^xxv et caeleris compositis , nescio quomodo iidem jicr- 
tinaciter rejuignant neque quidquam morantur jioetarum testi- 
monia , Grammaticorum auctoi'italcni ct codicum scripturas, 
quibus omnibus accedit analogiae TtdUxvxyxvi. Putemusne Aai- 
sToruASEM quum scriberet in %ni<. G03 : 
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^ Txlq itc>^xlq upuTrov iivap y.x) (iST^vxv <;p-Jipt,xTX , 
aliler dixisse quam solerent jxjpulares omnes ? Lucnleulum 
est scholion in Platonem, quod Puotius cum mullis aliis in Le- 
xici sui farraginem recepit, unde sul)legit Suidas : ^x: Ihtv>.>.x- 
, Tc iiropiuifiiiv , truv / ypx-^sTxt , 0] yo\iv "lutvsp viix 
yoiifi xx) ipisxv 70 ^ 7 xv xx) orxpx OsuxoS/S^ sSrwj xvxyvoj^iov 
071 xKpi,x^ov 7 i; 7 S ^fxv ip X'j 70 v, 01 Sf yjU^xo xx) 

Jli 7 xv (vitiose. Iones lautum fjtoxv diceLanl). 'Aptpc^xvm 

'0\XX71V • 

'Eze) S’ sy£vipc,y,v cJttsp stt) ^v>.x. 

Quod autem di.\i codicum scripturas hanc analogiam confir- 
mare ita dico : saepenumero librarii , qui t adscriplum negli- 
gere solebant, ^ 7 xv , orxp^^xv , irxps^^Txv , i 7 re^>) 7 xv Cl similia 
retinuerunt, quia eas formas ad ehxi referebant, quamquam ad 
Uvxi esse referendas passim diligenter inspicienti constabit. Si 
bis locis i addideris habebis Allicorum manum ; si ^,s 7 xv re- 
pones, quod nonnullos facere video, Atticam dialcclum cor- 
rumpes, id quod scribae duduni fecissent, nisi eos alius opinionis 
error retinuisset. Apud Demostiie.nem editur in prima Ohjn- 
thiaca p. 11 : c 9 ' ^xoptev Eiiocevoiv ^s^o^ 0 yjxi 7 ep xx) orxpij^xv 
'ApoCpiiro^nuv 'Upx^ xx) E 7 pxTox?.iip ior) 70117) 70 P>j/xx , mani- 
festo errore. Graecum est xvxjoxheiv , fixll^iiv , orxptivxi sor) 70 
(oSjpox et xxSyjfix! Itt) 700 (o^ptxrsp Demostii. in Ohjmpiod, p. 1176: 
Abist. in Pluto 582: e; ior) 700 (S-^txxroc pJyoi , Demostii. de 
Symmor. p. 189: non possUnl haec permutari: quid multa? 
TTxp^fxv est reponendum. Eadem medicina locis complusculis 
Thucydidis, Xe.xopuontis et aliorum factitanda est. Vidi nu- 
perrime qui in Xenopiio.xtis llellcnicis II. 1. 18, Ao 7 xo'ipop ii; 
'AfotiScu orxpiorXsi xx) c't «AAs; 7 rxpi\ 7 xy oreXtp, reponeret orxpyie- 
cxv. Perficiet emendationem, qni orxptp^xv dabit. Librarii diim 
sedulo formas sibi inauditas expellebant et y, 7 xv sive y, 7 xv in 
>jfir.s:v refingebant, nonnumquam iniperfecliim xory, 7 xv leniere ar- 
ripuerunt et per vim , ubi aberant requiritur , dederunt abiere. 
Bis hoc in Thucydide deprcbendi. IV. 39, orep) e“xo 7 iv y,;xspxp, 
£v xlp 01 xpiff^sip TTsp) 7 XV ooToolxv xocvf s 7 XV , iocularciu erro- 
rem vides, et turpius etiam cap. 42: Iv Asoxx^ix xoripe^xv xxi- 
Tuv 0 TIVTXX 07 I 0 I cppoopoi. In Xe.aophoxtis Anabasi III. 4. 23, d 
orov lioi 71 7 ijg <px?.x-/yop ixrrx pijf xv 007:1. participium iii 
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§ 50 iTTtTxpiovTt-; el Cuilicum lectiones iz^e) •jrxpyiecxv cl res ijisa 
denique clamat smitxp^axv verum esse. AsscHl^Es in. Clesiph. 
p. 65, 44 TTxpifuev Tij wfxicf, tti t>iv sKxX))(rlxv. Manu ducit 
ad veram lectionem locus qui legitur p. 67, 16, irxpeKikv 
eii Ttiv exxXitaixv , unde emergit, 'rxp^pt.ev. cf. p. 84, 12, 
•srxpcxHvTx sig rifv eKxXyi<rixv. Itaque Thucydides Trpos^trxv 
ua-!Tsp scripserat , magislelli , qui XHUcrniDEM multo peius 

quam vulgo creditur mulcarunt (ut in his Lectionibus primo 
quoque tempore ostendam) , Trpoa^pxovTo adscripserunt , idque , 
uti fit, irrepsit. In allero loco quid sit xsp) tx? ^picpxi; txotx(; , 
xh sirijpxovTO, neminem vidi qui inlclligeret , nam quod inler- 
prclantur esse commeare, invicem visere, adire, nauci non est; 
eTcifit^lx haec est et tTnptiyvuirSxi dicitur, non hnkvxi , quod de 
hostili fere invasione ponitur. Aut monstri aliquid alitur in 
eo loco, aut xU eTnipxovTo ablegandum eo, unde male pedem iii* 
tulit. In Aristophaiyis Thesmoph. 504: 

i 3’ xvifp irtpiiipxtT' ukutoki' uvouixsvof, 
fugit Elmsleium ratio . quum vepi^ev vel Trspiijppey corrigeret , quo- 
rum hoc usitatum non est, ilfud barbarum. Kepone: 

0 3’ xviip yrtpi^tiv uxvtoxi' uvou(jt,evsg , 
quam formam satis stabilivit noster omnium nxi^ryenuv Davve- 
sius in Miscell. Crit., a quo quum Ttvoiietv, tphetv , ^eiv, 7rpo<r^- 
eiv omnes accepimus, subirascor iis qui in Avibus vs. 1298: 
oprj^ sKxXeiTO , xx) yxp ^xev opruxi, 
concoquere potuerunt pro ^xetv a Dawksio reperto p. 501. 
Praeterea notandum est verbum uxepxoftxt , ubi significat Su- 
TTSueiv, Tcpos b/nXilv , ea lege, non teneri. Athenienses 

enim uTrkpxeo^bxi dicunt eo sensu , non vmivxi , cl •JTrepxbpt.svos non 
hmav. Exempla sunt apud Plato.veyi , Demosthenem, alios. At 
nihil horum Alcipuron aut cacleri Atticorum imitatores vide- 
runt. Opportunum vilium, xxnptv I. 59. 7. servavit xxzijf 
/xev, quod perite Seilerus eruit; iipx*To el wxp^pxovro auctori 
suo relinquenda. 

Decepit Alciphronem, ut permultos alios multo antiquiores, 
fallax analogia, quum ex aorislo eixinviv , e^eiXofxyjv , x(pei>Jfiyjv 
cel. futuri formam c>.ovnxi , i^eP.ovpixi, x(peMv/ixi cet. aut in 
activa forma xxOeP,a>, xveXu , contra certam analogiam et 

usum de suo linxerunt. Alciphro-n ita peccavit. 1. 6. 3, ex 
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Tijg xiKpxt Tuv tiyopxvdnav s^eKouvrxf y/ixi? ajs/pof , ubi i^xip^- 
vovTxt Graecum est. Fuit olim hoc vitium pervulgatum , quo plus 
excusationis babet , quamquam diligenter admonent Magistri 
auctoritatem veterum opponentes. Pdotius p. 121. 15, xzOxi- 
pyi<reTt , ov KxSef.e7TS : 0ou*tiS/S)f« xx'i tuv al rrXshva, 

non audebant dicere xx) cl x\kot aufixxvrta, propter auctori- 
tatem futilis poetae comici , Timostkati , quem adversarii tam- 
quam machinam admovebant , vid. Bbkksri xvrtxTTtxiT^v p. 80. 
1 2. E Photio emendandus Soiius , cuius locus; corruptus Lo- 
BECKio fraudi fuit ad Phrtn. p. 724. Quam frequens fuerit lioc 
vitium notabo in eo auctore, quo nemo diligentius Oratores At- 
ticos et Historicos et Philosophos trivit, Dionysium dico Hali- 
CAR.NASSENSCM iti Anliquilatibus Romanis , I. 24 , ^ij^BV x^iauptevai , 
verissime Vaticanus codex i^fXcupuvot. IV . la , ixexo^xrthex 'ei^ou- 
(*xi. VU. 56 , VIII. 34 , xvsXovvtuv. 86 , e^eKoiivreq to 

(ppoiipiov. IX. 26, riiv 'Pupixtuv xxScMuvTSf xpx*iv- X. 49. xtpe- 
^siTxi TC sCiTsISit , XI. 18, xvtXaxiftsv ix pUirou Touf (pAuxpouf. 
Recte Casaubonus XI. 5 , xtpe^s/cis rescripsit pro ^sh.s<r6t. 
Simili modo VIII. 51 , pro xvetXs emenda xveXsT et X. '44 , 
i^xipovvTSi refinge in {^tKouvrts. Si tam saepe deliquit Diony- 
sius, Criticorum acerrimus, censura columbis parcere poterit. 

Maiorem etiam ab ea parte excusationem habet error ,. quem 
nunc indicabo, non tantum communem omnibus^ sed perpe- 
tuum. Legitur apud Auciphronem III. 52. 5 , AxAd; yeiruv ij 
\plSvpof osxeriti xyapsuvn ro arpxyfxx sig roifs^xvdg et III. 69. 1 , 
s^ityopevTX Mvjffr/Aejgiji) tu TlxixvifJ t^v Tijg yxfurng xireP.yetxv. 
Vitium , quod utrobique est , ita arguam ut labem eandem late 
gliscentem simul arguam , re paulo aliius repetita. Aeyttv 
dicendi et loquendi signiGcationem in Iribus tantum compositis 
retinet , xvTihiyciv , tV/Asyfiv et %-po}tij'tiv. Reliqua verbi 
yeiv familia, ut ita dicam, et cognatio in compositis omnibus 
superest : ipu , cIttcv , eipnxx , elpttpaxt , elpifTOfixi , ippij6tiv , p>ii^- 
aopLXi , pijTig , pviTog , pyiTsov non tantum in xvrtpu cet. , STrepu 
cet. , cet. exstant , sed eadem omnia sunt in xvspu, xscT- 

wov , xvslptfxx , ivsppviiiiv , xvxppifirtg cct. Similiter in >x-spu , 
iispu , c^epu , xxTspu, TrpoTtpu , trvvspu et , iquibus quum 
forma in -^iyu nulla responderet, in eius locum subiit ubique 
— xycpeuu ct — viyopsucv. Sic i x-^pv^ xvepiT aut xvutsv i 
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xijpyJ ubi ad praesens leinpus esi reJigeuduiu , quia xvx^iyst 
eo sensu dici non polesl, xuxyopsusi o xsj/jys dicitur. Eodeni 
modo formae iiTxyopeusiv , hxyopsvsiv , iipxyopsusiv , xxrxyo- 
peufiv , Trpocxyopsi/stv , xvTiTrposxyopevetv , (yuvxyopeusiv el i/xx- 
yopsueiv , quibus accedil xpoxyopnieiy pro xpO.iyciv , respondeiil 
formis , quas di.ximus , unde sequitur praesentis tantum el im- 
perfecti formam in usu esse, iii caeleris subire — spu , — sixon 
cel. Apud Aescuinem in Clesiphontea ubi mullus est Orator in 
demonstrando ius non esse renuntiari in theatro, qui ex plcbei- 
scilo corona aurea donatus sil, passim onlnes formas verbi xvx- 
ycpeveiv usurpat. §3, xvxyopeutp. 40, xvsixiTv. 4ij, xvxppy,iiivxi. 
122, 0 Jojpu? xveixe ct mox xx) xx^tv 6 xiiTop xtipu^ xyiiyopsue. 
154, 153, xpssy^ixv o xtipul; — r/ xcr xvepss el 189, S«r yxp 
rov xyfpuxx x4>euhTv , otxv tviv xvxppijsiv ev tco Dexrpx xoiijTXi. 
Eadem plane est ratio reliquorum omnium , <5 vSpi,op hxyopsuet 
el hsipvitisvov et hxppvi^ii el hxppii^tiv : xxxyopeueiv , xxepelv , 
dxsixsiv el xxetp*ixivxt sunt eiusdem verbi tempora diversa , 
quibus respondet nomen xx6ppyi<np , ut xpoppytaiq verbo xpcxyo- 
peiihv. Contraria sunt s-uvxyopsusiv el xvrtKtyerj, in reliquorum 
temporum formis conspirant , <rwepS> el xvrspSi , a-uvsixdv el 
dvTsixciv , avveipifxcii el xyrstpYixiiq. Perpetuus apud veteres 
omnes hic usus est: constat in carminibus Homericis, '\i\ Ionum 
libris omnibus, in Atticorum; i^xyopsueiy apud HojjEnoM habet 
futurum s^eplu. Hebobot. I. 21 el 22, xpseTxs MiP-ijirioiai xi- 
vtiv el T«uT* 5c xpoxycpsus rai/Sf eivexsv, Xexopii. Memorab. 
III. 13. 1 , xporeixiiv — 7i'jx oiix xvrixpoirspp-^Syi. Abist. 

Plui. 322: 

Xxtpfiv puv iiptxf fV(V , MV^peq ^iffiSTxi , 

xpxxlov xpovxyopevstv xx'i axxpov. 

^Eubip. Cyclop. 101 : 

Xxlpsiv xpcasixx xpSirx tov yspxlrxrov, 

‘Txxyopcuen , verba praeire, habet futurunj in Aristopu.v.ms frag- 
mento apud Ammon. de D. v. (jxxysiv • 
eyu 5’ uxspS) tov opxov. 

sed quid plura? quicunque hoc aget inter legendum videbit 
quam constanter hoc veteres teneant. Idem nullo negotio ad 
hanc lucem corriget scribarum errores. In Aristophanis Pace 
vs. 107 , quoti editur : 
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Sf fiii SCI xxTKyopsixtyi , 

n poela scribi non poliiit , nnm xxTaTTjp oportebat, scripsit kx- 
Txycptuip. ^ion est dillicilis optio utrum in Ves/M vs. 932: 
crxi xxr*iy6pii<rs Txq Trxvcupylxi 

an xxTiiyspeurs sit probandum, nam hoc Allicis est inauditum; 
praeterea xxjviyopelv et xxrxyopei/eiv tam certo discrimine et 
tam perspicuo, ut opinor, diremla sunt, ut cuiusvis sit, qui 
modo scril)arum errores audeal corrigere , ubique constituere 
utri verbo locus sit. Quid impedit eSsy Trxpcpyov ex liac ob- 
servatione Lysiam triplici mendo liberare. Legitur Orat. XIII. 

51. oOx i^oxsi xiirclf xttxvtx rx/.yiCij ttv KXTViyopyjxivxi. Aco- 
nATUs, de quo baec dicuntur, non erat xxT^yopoi; sed pnfyuryii, 
itaijuc xxTtipvixevxi requiro. Cf §. 30 , ubi verba Tcep) m 'Ayg- 
pxrsi xxretpy^xev cx ipsis \pjt:p!ii-fixari sumta sunt, et ab Lysiae 
verbis distinguenda. In eiusdem oratione VII. § 53. ipto] Se 
Soxs/ elvx! ei irep) xutuv fi'ev ol ^xtTxvi^ofievci xxrtjyo pauff iv 
eu siSorsi cri xTroixvouvTxt . Tsp) Se tuv Scittotuv , ci( vsCpuxxri 
XXXSVSV7XT01 , (ix^^sv XV c7kovto xvexsf6xt (Bxrxvil^ofisvoi tj xxt- 
stTTovTti; xTryiXXxx^xi rSiv •^xpovrxv xxxxv ; qui Lysiam bene 
norunt et •Trepi nvo? xxri^ycpeTv non norunt, reponent xxrxyo- 
piuou<nv et supplebunt: ifio) Se Ssxe? xtovov eJvxi. Miseret ine 
pracstanlissimi Oratoris, cuius unus liber deterrimus pauculas 
orationes laceras et vitiis mendisque omne genus inquinatas ad 
nos propagavit. Si Theopiirasti Characteres exceperis, omnium 
pessime Lvsias mulcatus circumrertur. Quid iis facias, qui in 
oratione VI. § 4. 'AvSsx/Sjj^ iutrixg-ovrt scribere potuerunt pro 
6-J7IX? 0'j7ci et XII. § 86 pro txv !;uvspovvTuv xlidiq x^iov 6xv- 
ptxi^siv , dederunt ^uvepyouvTxv , quod emendavit Reiskiu.s. Quo 
magis inclino in eam sententiam , in oratione nobilissima De 
caede Eraloslhenis § 20 xxT-^yopsi Trpurov fih u? (istx Tiiv ex- 
cpspxv xiitH Trpofloi xrk . , titubasse de more librarios et xxrjiyd- 
pevs genuinum esse, ut § 32 ufecxdyst rxinx iroi^^eiv. Si 
(|uis bunc locum Lysiae babet oh oculos, videat an mihi expe- 
dire possit quid sit xx) txc ehdSou^ ol^ rporroii Trpoalot. Qui 
noii poterit et Trportivxi f“(r«55v'quam sit absurdum sentiet, ve- 
lim cogitet quid aliud quam ttsicTts pro rrpoatot legi possit. Sed 
ad Lysiam aliquando revertar , nunc ad usum verbi xyopevetv 
est revertendum. 
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Ex iis , quae diximus , sequitur ayspsjjtru , yiyopeurx , jjys- 
peuKx, iyopsutnp et cognata omnia neque in simplici forma, 
neque in composita in antiquo sermone Graeco usitata fuisse, 
neque earum formarum exempla apud veteres exstare , nisi 
forte in uno alteroque loco depravato. Sunt rarissima haec 
vilia et propemodum nulla: hoc unum longa observatione vidi, 
formas qnasdam e verbo Trpcjxyopivetv ductas salis certo prae- 
sidio esse munitas , caeterarum nec vola nec vestigium est , 
donec ad sequiores deveneris, qui quum se Allicis volunt esse 
quam simillimos et alia multa praeterviderunt et eum usum , 
quem demonstravimus, nemo unus ex omnibus vel suspicatus 
est. Errant omnes , Sophistae . Rhetores , Magistri , ol ttcxxi- 
omnes. Hahpochation postquam xirxyopcusiv expli- 
cuit: «vTt Tou XXI/.VSIV xx) x^vvixTup txdv , laudulo Lysia iv ra 
'Eparixu (quasi non passim xTrxyopeueiv eo sensu apud omnes 
legeretur) paucis iiilerieclis explicat quid sit xtc ciir t~iv. «vr/ 
toD xiroxxptely xx) x^uyxriifxi . 'AvriCpicv h ru ?rep) tov AivViuv 
(popcv , non facturus , opinor , si scivisset verbi xxxyopeuciv 
non esse alium aorislum quam xviiTreTv. Habet ea ob.servatio 
etiam hunc usum , nl eos redarguat , qui se veteres Atticos 
mentiantur. Qui dolo malo supposuit Demosthe.m orationem IX 
•xpoi rijv iiri<ro^iiv riiv (^iKlrrrrov suo sc indicio tamquam sorex 
prodidit, quum scriberet p. 157, 20. yxp ixsTvo? xx) irpo-^- 
yopevxs tov oro^eptov xx) rolp Ipyoig e^evvjvoxc , namque ipse 
Demostiie.nes orpoelpifxt dixisset. Simplex ccyopsuu apiid Athe- 
nienses non tantum in vetusta formula praeconis usitatum est: 
tIi; xyopsveiv 0ov?.srxi ; pro xiystv iv t 5 sive ^ifpiyixcpsTy , 

sed etiam quotidiano et domestico sermone tritum esi in xxxH? 
xyopcveiv , hxpp^^ifv xycptueiv et similibus : ipsum etiam xyo- 
peua in usu erat et yiyopeoov , ut in Pluto 102: 
ohx iixopcuov ort rrxpi^ttv orpxxptxrx 
'■ ipiiM.CTOv pLOi; 

ubi ipiexxiryfv restituendum. ' AyopsuTx autem et tjyopcuxx et 
quidquid hinc nasci potest apud illos soloeca sunt. I’raeterea 
xyopeuTU fi? TSupi(pxvep neque eleganter neque bene dictum est , 
quia fi? ToupiCpxvci cum dicendi verbo perperam iungitur, xystv , 
‘Trpoxyeiv , xxSitxvxi fi? Toiipotpxvi/; recte dicitur. 'E^>tyopsuTX 
apud Alciphronem III. 69. I. non uno nomine est reprehenden- 
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dum , uaiuque s^ecyopsueti) idem est quod extpepeiv , vulgare , 
palam facere, ut innotescat omnibus; requiritur indicium face- 
re viro de uxoris flagilio , quod nxTxyopevetv vel /cttjvyfiv dici- 
tur. Atticus igilur in ea re xxtsTtov scripsisset , 'Att/k/?-*/ 
omnes perpetuo labi solent, quorum nullus est , apud quem non 
saepe legantur ea omnia , quae ab antiquorum sana et sincera 
lingua aliena esse demonstravimus. Exemplorum quum sit in- 
gens copia, satis habebo pauca quaedam e Lucia.w afferre XLI. 
24. ly dvxffi(3xxof*xi (ruvxyopevvovTx trii, pro Allicis xvxjSifiufixi 
cuvepouvTX XV. 11» iryopeuife xxxSip pro «xf XXXIV. 5 •Tcpo^- 
ydptuTO xutZ Itc) tx xxxvrxy , atque haec Le.vipha.xes 

dicit 0 'jxspxTTtxll^uv , qui xsp) rx yiAyij dixerat , Eupolidi 
sublectum apud Pollucem IX. 47. Demo.xax autem XXXVII. 11, 
flos et robur Cynicorum, dicit; sn — xx<ny xutx xy operi- 
xsiv, corrige e^xyopeuvei , ubi veteres uno ore omnes e^epel 
dicturi fuissent. 

His denique addam indicium perpetui cuiusdam vitii , quo 
olini omnium libri inquinari solebant et Atticorum, et si qui 
eorum quam simillimi esse volebant: nunc Atticorum scripta 
nonnihil ea labe purgari coepta sunt, Atticistarum eodem modo 
purgari oportere nemo adhuc suspicari videtur. Primae per- 
sonae in — ofixt exeunti respondet secunda in — et exiens 
apud Atticos, in — ^ apud Graeculos. Forma in — rp veteri- 
bus inaudita est in indicativis , contra forma in — et apud se- 
quiores omnes prorsus obsoleta est, praeterquam in ^orixet, olet, 
orpei. Nulla autem in re Graeculi constantius antiquioris lin- 
guae usum obscurarunt. Quia Macedones formis in — p ute- 
bantur, facium est, ut iam in vetustissimos libros Alexandrine 
scriptos irreperent, deinde serpsit malum ulterius et per om- 
nes Atheniensium libros grassatur. Non est unus liber scrip- 
tus tam vetus, tam emendate descriptus, aut diligenter correc- 
tus, in quo non passim id vilium appareat. Clarkianus Plato- 
nis codex, Urbinas Isocratis, Laurentiauus Aeschyu et Sopho- 
clis, Parisinus S Demosthenis, verbo optimus quisque et anti- 
quissimus liber MS. turpi inconstantia formas veteres et novi- 
cias, Atticas et Macedonicas , permiscet. Ut casus et fortuna 
ferebat et scribarum correctorumque libido, modo genuina for- 
ma evasit, modo vitiosa surrepsit. Multi iatu sunt, qui intel- 
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lexeruDl, cani rem nostri uhiquc cssc nrhitrii iudiciique, qui 
antiquam linguam penitus callemus, non scribis esse permit- 
tendam sexcenties in manifesta fraude et interpolatione depre- 
hensis. Complures Allici tandem nunc post multa saecula suam 
consuetudinem receperunt et in ea quidem re loquun- 

tur ut olim, Alii ex Editorum libidine , qui ipsi a Codicibus 
pendent, modo recte loquuntur, modo peccant, quae salis 
iocosa res est. Alii denique constanter peccant et ubique per 
vim ad Graeculorum usum coacti sunt se componere. In ho- 
rum numero sunt Luciaxus et Alciphron, qui quamquam ipsi 
recte et ordine erant loculi, nunc vitio non suo ubique peccasse 
videntur. Ahid(riji est ajiud Alcipiiroxem 1. 29. 4, ‘77xpepx'{i f- 
54. 1, liKvo^ III. 11. 5, similia passim. Non erit mihi multis 
verbis opus ad demonstrandum Allicunim imitatores in ea re 
imitatos esse Allicas; utar uno loco Luciam , qui rem vel .solus 
conficere poleril XXXVII. § ll> ubi Cynicus mordaci et spurco 
ioco molestum sibi protervum et petulantem adolescenlulura 
confutat. TluSuvdg rivog, inquit, tuv iv Mxxslovltji siiTxpvCpcov 
vexvIffKCv upxioii spe<jx^^o’dvTog xuriv xx) ■zporelvcvrcg epxTijfix rt 
coi^igtxhv xx) xsXsuoi/Tog cIttsTv tov auXXcy kt noa rijy Aor/p • "Ey, 
Icp!} , «75«, Tsxvov, OTi irepxir^. Periit aculeus et quod super- 
cst nihil est; iparvipix aj)ud eos, qui elegantius loquuntur , ap- 
pellatur, quem caeteri irvXXoxitrptdv appellant, iisdem ipurxv ant 
cavepxTxv est <ru>.?.cyits<j6xi. Sic apud Lucianum, Quomodo sil His- 
toria scribenda , § 17, sJtx fierx ntxpov xAXog 7vXXcxi<T'xig sJt' 
aXXog xx) o>Mg ev xttxvti axyUAxn iruviipdiryiro xx/rip ro 
irpooiixiov , id est : ex syllogismis cuiuscumque generis constabat. 
Expunge igitur toZ o-yAAsy/ir/ctoD , quod non minus insulse addi- 
tum est, ac si tou epur^pexrog repetiisset. Sic , credo, apparet 
xspxlvst verum esse, ut ambiguum sil utrum to epin^fAx an <ru 
sit cogitatione supplendum et «licatur ralio concludit an Iu pathicus 
cs et muliebria paleris , quod Gks.verus vidit. At nemo poterat sic 
iocari nisi a-u dicerent omnes, non Trspxivip. Eiusdem plane 

generis argumentum duci potest ex Luciam Vseudosophista. § 6 
et 7. 'Epoptevev^i Tivog el pisXeTyia ei cis7t/x, srug ovv , , ipii 

ipxTav f/ ixsXeTyia 0 ptx t Xiysig cti o ^elvx; ' ATTixil^ovTog "U rivog 
XXI Tsdvij^ei eiTTSvTog tV) rou rplrou , iUxtiov , !<?)>(, xx) iv- 
rxuix fii) xTTixI^dv xxTxpdifievcv. Manifestum est numquam 
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queiUquam ita Indere poluiase, nisi in sectinda persbna 
riiffd ct Tcivii^ei dixissem omnes. Hi loci et permulti alii si- 
miles eiricicnt aliquando ut non tantum Atticis sed Atticorum 
quoque simiis sua forma reddatur, in qua re antiqua scriptu- 
rae vitia veterem errorem subinde palam facient. Saepius 
enim factum est, ut — «in — «? corrumperetur, cuius rei 
exempla Attici alias suppeditabunt , nunc uno ex Alcifhbonb 
defungar I. 19. 1 , ryfviXKuc ttoisTc rlfv wpic i/*e vouSe(rlxv, ubi 
equidem nequeo in animum inducere Rhetorem Graecilatis sa- 
nioris tam imperitum fuisse, ut voiiJirdxi vouiirixv dictum opor^' 
tuissc nesciverit; itaque 7 t««$ in ;r«« emendandum esse censeo. 

CAPUT IV. 

luvat nunc Alciphronis Epistolas ordine |iercurrere et, si. 
quid observatione et animadversione dignum occurret , si quid 
reprehendendum aut emendandum videbitur, paucis significare 
in iisque nonnumquam ad illas litteras exspatiari ct illos scri- 
ptores , qui sunt aliquanto quam Alciphrox ct totum agmen At- 
ticistarum curis nostris digniores. 

In libri I Epistola 1 § 5. receptum oportuit quod praecepit 
IIiRSCHiGius epyoo etxoi*six pro ipyuv. Perpetuo usu omnium 
(liciluv epyou , sed ruv spyuv ixe<ri*t , xttsxSxi , t» 

epyx Tpxxiffixt vel Uvxt , sed ix' tpyov. El;^u? tpyou Ixeaixi 
est apud Tuuctdideh II. 2 , saepe legitur et apud alios et Dionvs. 
Halic. Anti. Rom. VIII. 2 xou axouixi^ovToq tpyou txsrCxi VIII. 

11 tpyou 1 alibi. Eidem IX. 47 pro tpyou- xp^opixi re- 

stituerim e^opixt. Ibid. § 1. xtpylx non minus est vitiosum 
quam xepyog I. 28. 2. Perperam huc traxeris ex Aeschinis C/e- 
siphontea § 108 xvxisTvxi tu 'AxoKXuvi — ix) xxvtp xtpyl^, 
quae sunt e vetusto carmine sumta, ut arguit initium xoxs- 
/itlv xxvt' ^poxTX XXI xxfxi vuxTxp. Noluit rhetor xpySc et 
xpylx dicere, suspicans, opinor, pigrum et desidem ita dici, 
vacantem ab opere non dici , et confudit Atticorum linguam 
cum dialecto Ionica. Ibid. § 4. ix dfxh-ilipoiv : Allici <t>xX>)poSev. 

I. 2. 2. ixiuxi '■ Allici Ix^uf. Multo turpius etiam peccatur a 
Theocrito, qui XXI. 45 ix^iix scripsit prolx^iiv. Eadem socordia ^ 
scribendi bis mihi in Stratone Sardiano notata est , Ejiigramm. 
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XXVIII et LV in Auihol. Gr. Iaccos. Tom. IIL p. 75 el 81. 

"Axpi rivoi Txuryjv rity T^fv {nripsTTOv 

el 

TU Toixv xixA<x«$ 7>)V 6a-0vx rtf» xtpl^XtxTOv 
Iiaeccine ut Graeca es»e censeamus! Nihil est, quod isti non 
audeant , el leges dicendi negant sibi natas. Ferendum est , 
dummodo ne videatur eorum ulla ratio habenda in Graecilalis 
usu el ratione constituenda et cognoscenda. Complura illi ia* 
ciunl xxpaxtxivluvfvfitvx et (Se^ixvpuvx, quae cum proprietate 
el analogia Graecilalis nihil quidquam commune habent. Theo- 
crito visum est dicere 111. 57. 
xpx y titfffu Aiirccv; 

nihilominus solum c\pofixt Graecum est, Hyifu nihili est. Dixit 
XI. 60 viTv ye lixSeu/ixi , at numquam efliciet ul /ixievuxi pro 
IJkxiyiTDfAxt ( — (roUfixi — reu/ixi) Graecum esse videatur , neque 
ut yt non videatur xphi t'o lux^ivot tou puiftou perineple inser- 
tum. Kideni placuit XIV. l»l yevpuix dicere pro yeyeupteSx et 
linguae patriae hanc vira inferre. Idem quum ex forma hxm 
[icxvTi) deceptus fallaci analogia (V. 119), irtfc (XIV. 54), 
ct Itxti (XV. 46) au.ms est formare, quamquam fecere alii, 
Uetn boni el clari poetae , sed artiGciali lingua usi , certum est 
Graecilatem sic graviter corrupisse et in haec omnia convenire 
dictum Apollonii Dyscoli de Pronomine p. 118. txvtx iixh xoitf- 
Ttn^f xSeixf xxpx\))ipdlvTX eu KXTX^euaerxt iixXlxrcu xi<;ou(ti- 
vm ixkoylfiott auyypx^eiKttv. Ad Alcipuboneh redeo. Jn fine Epi- 
stolae 1 in<popii(Txt monstrum verbi ex compendio scripturae 
non inlelleclo naturo est pro i/i<pop>iSiivxi. In extrema Episto- 
la 2 unice verum est ixadtioxficv , xsvieTv non de absentibus 
dicitur sed de mortuis. 

Episl. 5. § 2. finooTX hit : Allici rivic , tum xvuxoh^rou kx) 
iyspixP*>'f^t librorum auxilio in xvutoHituv kx) ivepoxpu- 

Tttv erat refingendum. Quid sil txtcu0siv xvoixv ipse Alci- 
PORON , credo , nesciebat. 

Epist. 4. § 1 yiufioplpp xposxvixovTSf : quam fatuum est pro 
ysmpyic dicere velle ysufiopoi;. Vitiosum esse crederem , ni me 
alius Graeculus retineret, Isidorus in Anthol. Tom. III. p. 178. 
in /u ysuptopiiii 'EtsokPJx xevTtOi if^xlf 
siPjiutsv iissltif sftxBpes spystsins , 
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mercalor homo factus est ex rustico , ut vides. § 3 TexSSjvai : 
Attici xsvhiai. § 4 fJ? riv uvipx : ilK ui vel srpSf, 

Episl. 4. x-yeti uc £xut6v: lege v-xurd». — Ibid. S pugoxXiti 
e Tflu N«xA.«uc: Rhetor dixerat i toD Nmxa/ou? , ut illis solemne 
est , 0 Tou Xu(ppavi(TKOv , i rou 'Ap/Vwvo? , 6 tcu KAf/woy , magi* 
stellua adscripsit o Befuton^yji; , nunc utruraque coniunctum 
soloecam orationem facit. § 2 trlv iiKxlcp Tr^otirei : Graecum 
est <ruv iixxicp. 

Epist. 6. § 2 vph( xxvxu liioviiv xcppohtrluv Kexutiivoc: Grae- 
ci et Romani in ea re dicunt effusus , repone ixKex»f*svof. 
Quod praecedit ru d<p6xfiptt!i nemo dicebat, sed Tiicpix^.ptJ) , non 
Tx sxiT»iieix (Epist. 9. 1) , sed Txxnvihttx omnes. Sequiorum 
temporum scribae crasin Atticam passim obscurarunt , quod 
melius, si quid dabitur otii, in Platone et optimis Atticis ali- 
quando ostendemus. § 2 xapcx^ovaiv sU xur^v : lege xpip xiiriiv 
et pro iupov xxtxpipti repone xpoa-(pipei. Sigla scribas fefellit ; 
similiter mox xpoaxipixei? requiro pro iurvkiixeii. In ultimis 
verbis xx'i <rk xpxiperxt xxpx Toh; tixxicxlq xxxiiaeu^ appa- 
ret quam diligenter ex Oratorum lectione indiciorum rationem 
et verba forensia cognoverit. Omnes in talibus ridicule impin- 
gunt. Mirificum sane \fii(pia-fix Lucianus in Timone expromit 
cap. 50 et 51 , ut eum numquam talibus in Historicis et Oratori- 
bus legendis dedisse operam suspiceris ; quo gravius errant qui 
in Antiquitate Atheniensium illustranda istis testibus utuntur 
omnium rerum ignaris et om xev ex' xxxipiptxv yAwira-av 
veris et genuinis confidenter substituentibus. 

In Epist. 7. ixeiiit rxfix xxrexyn : legitur de librarii conie- 
ctura non satis felici, quam ex Veneto codice Meinekius in or- 
dinem recepit. Veram scripturam servat vetus mendum xx- 
Tixycro , unde xxxtxys incolume evasit. Graeculi et librarii 
in eo verbo turbare solent. Athenienses dicebant xxrexyhxi et 
xxrxy^vxf , Graeculi huius rei immemores xxtsxx^xi dictitant 
et xxTxxHvxi. Saepe Dio Chrysostomcs , Lucianus , alii , sic 
peccant. In Luciani Timone 10 xxrexyit,hxi xx) xxe^cptMpievxi 
elcrt Sua xxrTve^ legitur vitiose pro xxrtxxxm. Quia apud Al- 
ciPHRONEH perfectum requirit sententia loci , salva res erit si xx- 
•zexye repones. 

Epist. 8. xxooe Si: scribe S^. — rtiv yvu/iyiv i^eveyxeTv : Attici 

4 ' 
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vel xirc(p^vxx6xi. § 3. xxixpxg xSik*i/^xtuv: xSixyi- 
(iXTuv melius aberil. § 4. cVou yxp xv pe^/ip? : sic negligenter 
admodum o! 'ihurxi loquebantur pro otoi, quos castigat Purt- 
Idcnus p. 43. quo vivo mu xmi securi dicebant , unde nunc liuius- 
modi vitia XENorno.MEM , Platonem , Demosthenem , alios inquinant. 

Epist. 9. quid sit xmhloxSxi xx) uvetxixt ct) Xctttuv xepfix- 
ruv nescio, hoc scio pro P^uwtipxv 0ipei txv Trxpx/iuSlxv verum 
esse P^uzpxv , Icnue solafium. § 3. ??*/ 7rxp' xuroTi; rtp hx xou 
vxpxfiuSlx: imo vero TTxp' xuToiv. Aicvwluv ij'A'!rXTOvplav rsXou- 
fxivMv: Aflici xyofiivccv. — vroXXou : pe.ssinie pro a-sAu. 

Epist. 10. irxvrx 7 txvtxx<196v xvvvitpeXx: civis Allicas di- 
xisset xuvvivoipsv , idquc ipsum Alciphronem dedisse suspicor , 
librarios formam , quam non caperent , oblitterasse. 

Epist. 11. classem mittere sU fviv uizepcpixv nimis lepidum 
est. §2. (pciiyopuv Jj /xivopiev: lege cpeuyuficv x tiivuptev. Memini 
me apud nescio quem legere senarium , apud Euripidem , opinor; 

cpeuyu/icv X pihxficv X t / ^pAxofisv ; 

■ Epist. 12 . ug XV %xoi — xe p ittXsTv: molles et dclicatiili 
adolescentes Allici solebant animi causa xxpxxXdv. § 2. xxrx- 
xXtScig: revoca xxTxxXivsIc. §6. ou^c yxp oiix ixl^ci tuv opt.ti[3lctiv : 
pro cCSs reposuerim fT5«y et mox in Txpyupi6v pes 'Siix^‘ requiro 
aoristum ^isxes- 

Epist. 14. uxo [xxXxiiTXTOi;] : expunge. 

Epist. 13. T(? yxp (Toi Tuv sptuv {ppovrlg; male editur pro 
yxp <Toi. Bellissimum est quod sequitur pptSupetxi x^ixpeivov: 
non enim, credo, quia sxipesXslxi; xoxxx? x^iupehov hene dictum 
est, licet boc in contrarium vertere. 

Epist. 17. sXxfSsi; ouv xx) ruv xKxxlov rivxi; ixxXoupesv peepi~ 
rxt xxocpxlvsiv xxxyysXXopesvor. Nibili est sXxfSsgouv, revoca 
duas lilleriilas fugitivas et habebis Rbetoris manum; siisXxilst; 
oZv XT{. In xxoCpxIvsiv tralaliciiis error est, emenda xxoipxvsTv. 
Sexcenties sic peccatur, plerumque impune. § 3 rsXoi; pLoyep 
xoXXx: non is est Alcipiiron, qui in oratione Allicam referre 
satagente nomine /ttsys? utatur. Restituendum esse arbitror 
quod in hac re saepe legitur et apud alios et in Aeschyli Per- 
si* vs. 309 pe6y tp xoXXx xovee,— oi>x ”vx sx ty s Xxx^c : pervul- 
gatus codicum error: sxiysXxv esi arridere , requiritur irridere, 
7v' sxsyysXxtr^c. 
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Klii.sl. 18. TcuTs yeiTovuv b ^cXTt^o.;: lraii.'ipuue tcvS' b yii- 
Tivi.v. Pro uhiai->t7Bv verum videri uXt^Stv in superioribus signi- 
ficavimus. § 2. b/iov yxp Ty T)ji xatila-K))i ^ p ia- i >j i KXi Toii 
Kpoufixatv : Meinekius ypcblaiyp coiiiecil , deinde yyiaSyp. Neutri 
verbo in re amatoria locus est. Emendandum ypMyi , captus es. 

Epist. 19. yp.(Tepof olv irpbp pt>iTphg b "Epu?: quid sil y,p.i- 
repop non salis inlelligilur, ypteTcpeioi; nostras non ineleganter 
pro captu piscatoris dici poterat. 

Epist. 21. e! yip b api^uv IsTtxi tou 6pe\povTOi , rlf xv sly b 
rpscpcaixi icptUuv; quemadmodum in eadem re dicitur r/ yhu- 
(ixi ; quid me fiet? et cii'biv elp,' xpx et similia alia, sic apud 
Alcipubo^iem corrige r/ xv ity. 

Epist. 22. § 2. e^ireivxv , scribe i^brsivos. 

Epist. 23. xxTexTfb-x-ouv yptuv ot xvs/iot : incertum auclorisne 
an scribarum vitio ita legatur; certum est Graecae linguae et 
rationem et usum postulare ypip, ut kxtxuKiTv rivi vel kxtx- 
\lvip.\eiv dicitur Alciph. II. 1. § 2, ab hx voxrbi oK-yg xirav 
KXTXoKeJg. Kxtx/Soxv rivi apud Aristophanem eiusdem generis 
est et xxrx(3povrxv et alia. SiguiQcant : facere ut quis strepitu 
et stridore, cantu tibiarum vel cilliarae, clamoribus, toni- 
truum fragore uoh sit sui compos, aut delinitus oblectamento 
aut terrore perculsus. Analogia eadem omnibus addit accusati- 
vos. — ryg vitpi^og ;^uje4* ?ripi.7ro},u: vitiosa admodum forma est 
> <|ua qui utuntur antiqui sermonis analogiam in talibus 
prorsus praelcrviderunt , quae peuullimam produci iubet, ut in 
iuftx , TUfix , xpufix , <pu/ix , P,upx , — 5u/ct« , xpTfix , xKTfix , 
fiypix , <;yftx , — ^y/xx , aliis, de quibus tum dicam accuratius 
quum primum occasio dabitur dicendi de Poetastrorum licentia , 
qua linguam et metrum depravarunt. § 2. sU rxg OiXouf [i; 
Txg xxplvoug]: expunge emblema, ut mox [arsvix]. § 5. rbv w- 
^STOV x-yyu?iif hsii^XTo: scribe y aryyoXig. 

Epist. 24. ixriaofisv xvrb ri fxirpov xx'i Xipov , siv rig 
itpdovlx ykvyrxt : scribe xbrip tc5 piirpcp xx) Kuiov , quae ex He- 
siodo ducta sunt 0. et D. vs. 348. 

Epist. 25. fiSfxolpxrxi: veteres cifxxprxi. — xxiy/xsvov isr) rxlg 
ryg 'Arrixyg sax»'rixlg-‘. imo vero sv rxTg. 

Epist. 26. obx oJix t/ ttxSuv tam male dictum est ac si quis 
cvx sfSx !Ttf; vellet dicere. Scribe sbx olS' a ri ttxUv. § 2 «•ij- 


Digilized by Googie 



46 


T«y : AtUci aeuv. § 5. Uliou , necessarium esi onut i’ i. 

Episl. 27. iyu 3c ola-u ^xpeaf fiiv eifu Se eftuf : Graeci in 
huiusmodi re ila verba componunt: iy» Se (3xfeo)f (te* , eUu 
3’ o(tu/; idque Rhetori reddendum, cf. 1. 39. 2. 111. 37. 3. 

Epist. 28. (terixe(t^e — iixetv uc exuTiiv : neque (ierexeft^/e 
probandum pro (ttTexeft\pxTo et fteTixe(t^ev i^xetv dici non po> 
test. Suspicor corruptum esse (terixe(t^e. — i^xxnxloq pro ad> 
verbio contra veterum morem dictum est , qui saepissime e^xi- 
<Pvnf , nonnumquam i^xxivm dicebant. 

Epist. 29. 1. oJSxf: lege olSx. Pro uctpijcxt assenlior iis qui 
iifepija-Sxi corrigunt , possis et qepMxi , et pro e]udirec qui ac* 
curate cogitant eiuiirx probabunt. $ 2. oJSx yxp sine sensu 
editur pro oTSe. § 3. ovS’ x* tuv ffKuipuxorxTuv rit xxiaxdTO. 
Graeculi omnes chorda oberrant eadem ; consuetudo veterum 
pro itf postulat ouSeii;. Mox mendum manifestum est in tS 
SoKiiv — oii xxvu xeiioptxi. § 5 xvixftii 7if dele f. 

Epist. 30. riy xyuvx ixxvel/>ero : veteres ivec^ixxTO. — 
SiSouxiv ai rxyyx^ocxai : dixisset Alhenientis Tvxpvaxi rotc 3«3u* 
xivtv , si ai additur, requiritur § 3. Svi) xorh (3ou~ 

: scribe Swou vari. 

Epist. 31. $. 2. cepoiiftevof: corrige ^epiptevcf. § 3. xpoaSe- 
Xou — ax’ xvrerj St*iaeif. Graecum est xap' aurov. § 4. ouS’ 
av, imo oiiSiv iv. 

Epist. 33. oi> xpoaiepmv : aoristo opas esi xpoaeipufv §2. 
nullum est adiectivum Graecum in -uo? exiens, exeunt in 

, TeX^oi , , WxfXipep , caeteraque sine exceptione 

omnia. Passint adversus hanc certam analogiam peccatur et 
omnia plena sunt errorum , quia t adscriplum in aHliquissimi* 
tantum libris apparet, in caeteris negligitur. Ubique reponenda 
sunt i^cpx , tpa , 6ipii , ai^Oi , xpipti* , similia. Mivaa non est 
Graecum nomen sed Itaque 'Ax^a est reponendum. — dye^ 

paxiav el ayspuxoc GreeeuUUoneRo sublegerunt, non item 
§8. fipaxu (tot (tixei xepi toutuv: Ailici ixiyov (tot toctuv (tiXet. 

Epist. 34. §2. i(txvm , EiiivSi((te , ovx olSxf el6s i^iv i coCpt- 
: oJSxg pro «ra-^« non debet Algiphhom imputari , qui eiSug , 
ut opinor , scripserat. — xpotfiepttfv ; et hic xpoatlput* reposuerim. 
— xiipot : revoca xiepog r«5r’ egi, xxi Xtipove addere solent iis 
rebus, quas se cotitemnerc vuluut signilicarc, ut in hac ipsa 
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Epistula sub finem. §6. Tvpavviixi oveipoTro^el : sanius npxv- 
vilx. § 7. <rvyxpmv pro xyre^iTxvev magistri non iniuria im- 
probabant, sed nemo audiebat. § 8. vuy expunge 

otiosam voculam. 

Epist. 5!5. ei ^Ssyijy rol rtvx (pipetv «7^/; salis hoc scire sole- 
mus , lege (pipd expuncto ohi. § 2. iye<popyf<r*nttv : melius m- 
(popti6)iy et omnino minus antiquum et plebeium hoc verbom 
est. — kKxIovtx: et Allicis et Atticistis reddenda sunt pas.sim 
xXxeiy et xxetv, xhxien apud illos non minus est vitiosum quam 
xleT6i aut xhi. § 2. pdxpx S’ ixeiji ptei vxpx\ljux^ : solalium 
alicui ivsTyxi non potest. Aut hi «V/ verum est aut vtplt^i. — 
\)xh ri/y vtrpxy iy fuftiroxlcp mirum accidit tenuis 

et exilis obiurgatio. Dele \uvpxy : suspicor ad ptxpxiviftsyoy 
xxpxftuSioy adscriptum esse P^uvp6v , deinde huc invectura. In 
sequentibus df i tf xxst Teii v<p' ^fidy xs/tCpisTsiv x%iof*iyti fagii 
Bbrgleriim ratio, quum uf hyi reponeret, quod reliqui retinue- 
runt. Infelix amator ^t(pxytx xx) p6lx Ssxsp xdptp rxCpcp mit- 
tebat amicae (Epist. 36. § 5) alia omnia cupienti. 'Ax^optiyit 
igitur xxm ro7? Toio^oit corollam sibi de capite detrahit eique 
vpospixrei. ^i.<po0ounxi fi>i ptifuiaonxi: yevum eat fiipi,)iira/iX4. 

Epist. 36. § 2. oui' iv relg xp-yvptloig Ipuii txirxKAoy: Alhe- 
niettses hoc Ipyoy appellant, — toD xpiyou toutou : oportebat riy 
Xpoyov rovTOy. § 3. (pi^ksTg, xvdpaxs , <pi\s7g: lego (piAe7y, 
iyipuxs, (p^g ex vestigiis scripturae codicum. 

Epist. 37. Mxuitog — icpolrx : Graecum est ix) xupioy. § 2. 
iijAig l<ti tmV cAo)? ^i*7y evTsu^ifuyog : Graeculi discrimen inter 
cu et nv) ita negligunt , ut saepissime scribant ubi oi> est 
necessarium ; oiii' e/.ug scriptum oportuit. § 3. xoip>)itiiTipsyog : 
veteres et veterum imitatores formas amant breviores, scribae 
suas obtrudant longiores, rip>i6iiaopxt , uipsAtiiiirofixt , 

6ili<ropxt, alia. Repone xoip,i)<r6(isyog ut in § 1. In § 4. S — 
Jxxopijtrsisy , Graecum est o ri — ixxopiiirei . illud Alciphron , 
hoc scribae peccarunt. § 5. sluSs tx (plArpx ixocxJi^/siy sig 
i!p,s6pov : supple iv/are vel tx6' ors sig cAstpgy , tum revoca xxo- 
ffx>jxTsiy. 

Epist. 38 § 4. Siuis7To pro heu6f7To communis est descri- 
bentium error , qui saepe in dis7y et compositis , saepe in 
oupe7v, saepissime in uve7sixi committitur. § 5, ixssxopxxtrsv 
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«ero naliim verbum est, quo el ipso oratio Denostuems XI ubi 
p. 15!5,15 legitur miopxxl^ovTxi , spuria esse arguitur. § S>. ei? 
oiiK siixlfiovx Plou TTpoxlpeiTiv: quomodo vpoxipefti possit eiiixl- 
ficcv esse non video, intelligereni ouk firx^ptovx. — u? xSixov: 
lege xiixug. § 6. \j^xvu xx) iix\e^opt.xi : scripsit 4>»vvu. — ouxcti 
( ts (pxi^poTg Toli o(i,yLxaiv o^perxi (i(i2tu<rx : fallitur , nam l^p^rxt 
est videbit; requiritur adspiciel Tpoff^\i4>eTxi. § 7 . ixehti yr : 
quid sibi velit yr difficile dictu. §8. avX^axrx xvyjP^su?: melius 
vyfXeui. § 9. xx't ^xXeTv xx) ypxtpeiv : unus codex P^iyetv , ut 
velere.s. Ulrius sit error non facile est dispicere. Kidiculum est 
xxxslv sed omnes duduni ita errabant, ut impune ferrent omnes. 

Epist. 39. (xviV xxxpixluf. scribe xxxpij. Pro usi- 

tatius erat Six^vyijvxi. — ^iiritoivx 'A^ppaS/nj tam bene Graece 
sonat atque ^rxpx 'Ait^vxlcic , pterx 'AXe^xvipou cet. , quae in 
codicibus leguntur , Graecis inaudita fuerunt ; repone ubique 
Aiairoiv'. — xf.tiSslrx to^ovtov xP^vov : restitue i* tosoiitou xp^‘ 
vou. § 2. xToxotpufrxiTX : Verum est xxTxxoinitTxax. § 3. Ilfpfff- 
(pivtf : Attici <t>sp(r(Cpev>!. §5. xTrs^titrxro ri %<twv/ov: Barbara 
forma Su^xt^xi pro Suvxi apud omnes Graeculos in usu est, po- 
tuitque Alciphrox uti cum reliquis; hic tamen sententiae ra- 
tio postulat : xmSvirx Si) ri ;(j<Tcav/av. § 6. v/x>)v xToCp>j>X(rPx{ 
rijf &pux\>.iSoc: et alio nomine haec suspiciosa sunt et quod riiiv 
uixtjv utique scriptum oportuit. Legerim : vtxxv xxotp^vxfSxi 
Ti)v QpuxP.>,tSx , ut Ixptvx v;x*v A»V%uAsv in Ranis 1473. — irepi 
xMmv iTuyxpltrei; : male abundat praepositio. § 7. ■xXou<rm xe- 
x\*)pcv6iJt,i)xe vxripx : Allici arAawcr/au vxrpdc , docebant hoc Ma- 
gistri , vide Phryxichum p. 129. Frustra. § 8. i^mpttix : leg. 
c^ixjopciSx. — rov irov ''ASuvtv , cv vuv 7rspi\(juxeii- ultima verba 
arguunt (rdv esse expungendum. 

Libri II. Epist. 1. ruv SixSyiixxTxv. aliquanto melius rov Si- 
xS^fiXTOc dedisset, 2. xx) jjAayxjtaav»? tr/arSi: quid sit )}Aay>f- 
/iih>) frustra quaeritur. Suspicor xx) Sn)7ropf)/adv>) aicowH. § 3. 
xx) xyuvx e! rx orpdripx rolt; v^epoi^ vixa: corrige «fi rx 
orpdrspx raf? u^ipoii; vixxv. §4. xpii^^*‘ "rv dpov <rdipixTi: Atticus 
ipolp omisisset. § S. auSf orpovd^Kii^^xv Irt oro\?io) ouSi iorslpx- 
<rxv: qui inteiligit quid significet oiSs ‘irposd^htdtxv niecuin ovSe 
ioreipxrxv delebit. Perinde est ac si diceres avSf SiivoiiStjrxv 
raiiro oroisTv eySf iTolifirxy. — inox dele XTToyvurisIe , idim ad 
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uxe^irl<rxq adscripluui. § 6. Txli s^xlvi iixxpxTeiv roi/f 
ipx^xf. hxxpxtelv nihil est: veteres in ea re hxyeiv ponebant 
et credo ALCipnRONSH veteres esse imitatum. § 7. <4$ imietxvti- 
vxt : corrige «9’. § 8. Qyipfjnriiiov : emenda Q^ptxirl^ou. — h 
oh)p Tip ['Ai)fvxlcov] v6xsi : dele importunum emblema. § 9. «aV 
«UT9/ [tiv %«/pi^vTwv, xlt 5f : lege oure/. — ipi<ix yxp jjv jSoti^st: 
imo vero: >)v xu (Sov^ei. 

Epist. 2. 9 u3«v ivxxpe^iTspov — h)v xpri tx^iv f*eipxxfuo/*ivov 
irpe(f^\>ro\j : xprt vitiosum est , nam baec quoque insania ab ini- 
tio tolerabilior est viresque acquirit eundo. Legerim xpx. — oli 
(is 'Eorlxcupo? ^toixel: quis hoc concoquere potest.^ Quamquam 
propius ad corruptam scripturam accedit, ob sequentia 
malim hiSifxe. — i’irt<;oKxg Ut xXtlirrov q ptoi •ypx(puv'. potest 
ea res molestissima esse, sed est eadem saepe iucundissima. In 
codicibus est xStxXiirovq , in quo mendo credo latere huXuylouq. 
Notissima est Huhnkenii de eo vocabulo annotatio ad Timaeum 
p. 88 , qui magnam exemplorum copiam effudit : unde ad no- 
strum locum duo sunt perquam accommodata Platonis poxxpx xx) 
5/aAuy/o? (p^vxplx Theael. p. 161 E et ftijjoi S/«Awy/« in Le- 
gibus p. 890 E. §3. <;api,u\evf<rixi xx) sipuysiito-ixi : barbara 
forma pro quuvXKexixt. Fefellit librarium v) irxptix>i<nq, — 
’AAE//3/«S)fv nvx IIu^9xA£« vopol^ei: certa lex sermonis postulat 
Tluioxxix. Hirschigius nvx in riv mutabat , utroque opus est. — 
xvxqxax 3mp Trori : lege oiroivoTe. §4. yvupotfv xov fiovXo/iivif 
Xx(3e7v rl no! mutTeov : nemo sic veterum locutus est pro rupi^ou- 
XevffxxSxi ffot. — ix ytuivav o'ixou<rxv : Allici iv ytir6vuv. Dece- 
perunt Alciphronem loci , qualis hic est apud Lysiam. I. § 14. tlr' 
ix Tuvyenivuv ivx4>xtrdxi, quorum diversa ratio est. Obiter illic 
repone : xvxipxxSxi nempe xvox^exdivTx riv Xuxvov. § 6. xot 
TxuTx iorsXdiTu: emenda t«ut’ fTeA^ir» , rectius etiam 
scripsisset. — Xx^iru xx) x ix^'- supple xyx exu. § 7. quid 
sit xxTxXiTTuv Tifv sxuToij veiryfTx non exputo, neque quod 
bene substituam reperio. §8. xx) lipuxx rx xxpx: pro ISpuxx, 
cuius mihi ratio non constat, /S/w reposuerim Altieorum. §9. 
orpe<T(3euTxq : Alhenienses libentius vph^eiq dicunt. § 10. xx) 
iya ixofixt toIviiv oftoix xiiru xvxixx^JVTog : si boc voluisset 
ofioluq scripsisset. Emenda : xxya 'ixofixt roivuv ipiolx xi/ru , 
quibus inagislellus xvxhx^^vro: adscripsit. 
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Epist. 3. lii iwKlpuv-: uf onerat locum et abiicicndum 
est. — eno't vou: scrib. aou. § 2. t/w It — Jwv«/- 

fiifv : supple S’ »v. §4. tTutXxzaveixi : genuina fonua est 0 'ixAdi- 
xanctf. ^ B. ivi IlTO},ffi»lou xpif*f*»Tx: apage, necessarium 
est v»pi. § 6. vu fta$ — 'AptovxylTU fiou^ii x»'i 'HXtxlx , xxxv- 
Tx — xf\ yjyoi/xf xxi vi/y s<r^ : bis necessaria copula excidit ; 
scribendum: xx) xx) xvxvtx xel re yiyovxq xx't vuv 

ivtt. §8. vXilv pMv Kx) f’i( AiyuvToy xviivxi [xxxpxv oZtu xx't 
avtpxiii(jthviv ^xfsiXtixv eSrxv : contrario errore bis copula male 
irrepsit : apparet , opinor , coniungenda esse /ixxpx» outu xvip- 
Htvuivft*, nam iocularis est pixxpx (3xxifi,tlx, In praecedentibus 
emenda : v^tTv (tlv yxp tU AJyuvTov expuncto xxiivxi. — ev 
Alylvx rxiir^ yt\ Verissimum est quod scite Hermannus dixit: 
ne bruta quidem edunt sonos nihil significantes , ex quo genere 
illud yt est. Lege rximpl: potueritne Alciphbox rij x^ttiriov adii* 
cere multum dubito. § 9. Vitiosum acumen docti homines in- 
vexerunt : niicv rxg xxg tepxxeuu ptx>,>MV xyxxP^xg i) rx( [xuXxg] 
ixxvTuv Tuv oxrpxxm x«) fixxixiuv : de suo addiderunt xuXxg , 
quod erat pro xyxxXxg restituendum: Txg (rxg ptxXXov xoXxg i) 
rxg xxxvruv xre. Sequitur ixtxivluvov ytlv olv rh xytXeoiepov , 
ttixxTXCppovtiTtv ihro KoXxxsuov, xxKov ri xTuxeutuevav , quae 
impedita sunt et depravata. Intelligi ita demum poterunt, si 
detinilum erit quo haec referantur, ubi tandem et apud quos 
ri toTuxeoftevov xxigov, rh xoXxxsuov euxxTx<pp6y>jTov esse di- 
catur. Aempe t» aula regia, quam propterea sibi Mbnandeb 
vitandam esse scribat. Lege igitur : — fixaixiuv , iv' ixixivluvov 
ptis ri xveXeoiepov xri. Si hoc vicero , nullo negotio tollam 
stolidum mendum, quod superest: ri xvtXsoispov non solet esse 
fXtx/viovBv; quam vellem illic aetatem degere, ubi roTg xytXeu~ 
iipoit non esset satis tutum. Praecipue autem regia auia apud 
libertatis amatores olim male audire solebat. Celebratum dictum 
EuaiPiois : 

cgii yxp dg Tupxwov iptxopeutTxi 
xthou >} ^euXog xxv iXtuitpog ftoX^. 

Pompeio in ore erat ad Ptolbm.veum festinanti. Asperius etiam 
Graeci in cruda servitute: 

xuXxg iepxxtofiv hh, ug iptoii ^oxeT , 
ij (puyxlog xtivxvToe yj ptxgiyiou. 
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ex iliorum igitur opinione tuto licebit reponere : 1v' sxmvlvva)i 
(Mv rh i^euitpov ktc. § 10. rx iv Txlg xiiXxif ixl (f)iovx: SU* 
spicor &<pSovx genuinum esse. § II. xolxv xipemv; si sine vitio 
est impegit Alciphron , ut in iarnoiirxti , quos 

myrlo coronatos fuisse satis constat , non hedera. Ipsum ks~ 
KttTJuftivof unde arripuerit non comperi. Athenienses kitt^ 
i^efifievof dicebant vel hsCpxvufihot. § 12. eU Alyuxror SfiPtta 
Xpufor XxfieT>: veteres Xif^oftevo^. ibid. xx) xp~ 

yupov Kx) TP. 0 VT 0 V: mire additur kx) xP^ourev: male metaUa 
nominat kx) xpytjpov pro nummit ;^pi;o’/ 0 v kx) xpyvpm, 

quid multa? Rhetor flosculum Platonicum decerpserat, quem 
librarii interpolando sustulerunt. Legitur in Legibus VII. p. 801 
B, oirs xpyupduv Se7 xP,evrov eire iipuptsvov 

hotKtJv , atque eae divitiae cum contemtu solent animi inge> 
niique divitiis veris opponi. Hinc igitur Mrnahder: xfivaduv 
\xBs7v kx) xpyupouv tAsvtcv. § 16. rlv 'ArrtKbv xt) xi^eeixt 
KtaaSv: veteres ^i<pe(r6xt kitt^ vel xt-rrov. — iyuvtuvrx [xx) (pa- 
Boupuvov] : emblema est manifestum. § 17. x^iof toioutou 
dyxiou: rectius roxeureu, 

Epist. 4. § 2. tI xpx , t/ aoi : legmidum : t/ xpx xei. — 
xKkaiaripx vuv xpuv ti? xi(pKvxf. rit retineri non potest, sed 
delendum est. Obversatur Rhetori Homerus Odyss. w. 181 ' ' 
'AX?io7ii fioi , ^s7ve , (pxatff viav xxpoi6sv , r. 
neque «AAofaV tu dici potest, ut xclai r<«, neque si hoc esset 
Graecum, dirimi haec possent, uisi particula interposita ut 
xe7af yxp ri?. § 3. i(ppxrxv iterum cedat vulgatae lipxrxv r «n- 
quit est tcpx non i0paxe. § 4. AlyvxTiaif xTT/xi ff/Ko7i : noa, 
tantum pessimum hoc est xTTixixfiu* genus , sed absurdum et in 
librariorum cerebro natum. Legex7s)'x/*o7f. — xiiivxrx xxevix- 
?f/v: veteres xxeuhiv xiiivxrx , xiwxTwv ipxv et xspi ri a-TCo* 
solent dicere. § 6. iarxttao^xrov/iiaev: huiusmodi verba 
fingunt Graeculi et tamen se dmxuTxrovi esse putant. § 9. 
wxps7xx r>iy fittripx — hoftxi xuptxxiovai xoi: xxpttxx pro 
XXTXP.IX 0 VXX Alciphro.ms error est , xu/ix\iovxx pro xu/tT^ov? 
librariorum. — xrsp fikuv: melius (ikou. § 10. xftx\xxiiftxTx: 
ah huiusmodi oratione alienum verbum priscum , podticum ; de 
cuius vera forma vide Elmsleiuu ad Medeam vs. 116. «uSIv 
Xupiov Yifiuv Toi/f tpuTxq ouxi H^tTxi xP,vipnc : IpwTff X\xpeti 
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vel IC 0 TA.C 1 vel xevoi neque cogilari neque dici possunt. (lunieci 
fiifcevee, quod ad xi^piov refertur et sic peridoneam sententiam 
facit. § 12. dfityci itlovxlt: corrigendum § 14. eliuftev 

t/ Tx lepx ; pervulgatus error pro TSupiev. — xvoXoyixv 

f^apuv, [kx'i TTopsuifjLfvot kx'i pthevTeg] arpog xpuporspx rovf Sectii. 
Praecedit ehe xttiivxi the /xeveiv , neminem poenitebit em- 
blema , quod indicavimus, sustulisse. § Iti. xx) TreptfiXTx inA)f- 
Kxt xyptx cpvAA« Tuv xvipuiruv. Occupavit Mei.vekius emen- 
dare Kxi [TTCfifixTx] (Tf : iu xvipuTTuv, id est in codicum 
scriptura xvuv, delitescit x^vuv , quod ita in libris e.\arari solet 
ut hoc an xvuv scriptum sit , oculis discernere non possis. 
§17. (pd}j<TeiTixt TieipxioSev iPiisiv: AUici constanter ixTleipxi'- 
ut dicebant et ef>duv. § 18. o^uf. lege oMt. § 19. ff ys pt-e- 
TxjSovf^evxxK T^t frpht (3xfi^sx xCpi^cut : neque (3ovX.euo/ixt neque 
(UTx^ou>^euoftxi cum genitivo coniungi potest , quamobrem 
TTcpl excidisse suspicor. — x /ixMtx Sv^a-xt iuvxTXiUTOXeuxlov: 
non hoc , puto , Glyceba cogitat , ecquid il!ae fabulae regi pro- 
desse possent, sed placere: non ulililalem magis quam oblecla- 
mentum habiturae apud hominem minime itifioxpxTixiv : itaque 
pro dvijxxt credo iiaxt esse rescribendum. Verbum , sequio- 
ribus Allicis non infrequens , Graeculi saepius usurpant. Satis 
scitum est apud Synesiuu Epist. 154: rout fih yxp roi/s 
ie ivviiTsi, § 20. xCpslt, ut supra irxpelax , male pro kxtxMxuv. 
§21. xpupxrtueiv: restituenda est ubique forma xp^px in com- 
positis et derivatis. — xu(3spvxv /iv>id)f<ro(ixt : Neminem vi- 
disse fixSyjfOfixt requiri! caelera et depravata sunt et vel sine 
vitio , opinor , inepta et insulsa fuerunt. Glygeba Ku(3spvxv ptxdou- 
<rx et clavum ipsa tenens ut navis sine infortunio in Aegyplum 
perveniat sophistici est et pravi acuminis , in quo immorari non 
lubet: xKutiuv, in quo hic docti homines adhaeserunt, obiter 
Plutabcuo reddendum in Numa Pompilio cap. XX , euftfierxiTx^i’ 

(tXTI^OVTXl xpht TOV iv xx) Oftovolip Xfitipcovx XXI liX- 

xxpiov (3!ov , ubi si quis dubitabit xxufiovx recipere eum ipse 
Plutabcuus expugnato in Galba scribens cap. X , s'it (3hv xxu- 
ptavx xx) yijpxt sipiiv>it xx) i*stsv. 

Libri lli. Epist. 1. cuxst’ sipt.) h ifixur^ , a ptiiTep : Athenien- 
sibus solemne est iv i/ixuroij dicere. 

Epist. 2. § 2. locus misere habitus est, in quo aliquid ha- 


Digilized by Googie 



1 ’iolandum , v. c x»i kxt» aauriiv Tpiirov, t'o xxk6v xtL 

Episl. 5. § 3. hoTtiOf jji/ iTTi^tiipexSxi : verba manifesto cor- 
rupta. §4. Uxxlavx pro naerituviii (ludum receptum oportuit. — 
XV (pSxvoifii ^ifi^ KXTXSKhxvxt : quidquid attigeris ulcus 
est , neque xv (pSxvoiftt sanum est , neque (pixveiv pro tie>.>,etv 
recte est positum, neque infinitivum habere potest. Satius 
est abstinere manum. 

Epist. 4. xvtxx>,vixivxi xiv'§vv(uu xtvrovuevoi: perfecto 

locus non est post verbum xtvluvttju , non potest id iam factum 
esse quod ut fiat periculum sit: itaque xxTxaxMjvxi ab Epsta- 
THio grati accipimus, cuius testimonium ad praecedentem Epi- 
stolam Berulkrus adduxit bocce p.'l508, 42. rou Ss ax\u vx- 
fxywyov irx>,xlvu, oiev irxpx ru 'A\xl<ppovi rb • xxTxarxP^ijvxi 
xivbuvttiu De forma xxXxha autem vehementer falli- 

tur, ut saepe Graeculi mirificas comminiscuntur formas verbo- 
rum ex derivatis , ex xxrix^x repetunt xxTsx<t(tu (ut ?n;o-(rw , 
pii<Ttra) , ex xptXpiixxi xft(pU^eiv , ex ibxxxfixv bx^opixi (pro ixlo- 
(ixi) , alia : xxrxjxKiivxi est a xxrx<sxih>,u , quod apud recentiij- 
res est xxrxixtXsrt\)a. ' Kiroaxhnvxi an xxtxxxXxvxi legatur per- 
inde esse arbitror; xito9x>.vivxt optimum auctorem liabel Anrs- 
TOPHANKM in Vespis vs. 160, unde arripuit Moeris in v.: xwoxxhx- 
vxi , ad quem lectu dignis.sima Pierso.xus collegit utramque 
formam perite vindicans. Simillimum est Plautinum in Boeotiae 
fragmento : 

maior pars populi aridi reptant fame. 

Quid autem facias participio xevTOuntvo?, quod ab hoc argu- 
mento alienissimum est? xevrttv est confodere cominus, gladio, 
pugione. Enecare fame est xttoxvxIu. Nihil superest , nisi ut 
vocabulum importunum et molestum deleatur; ostendam statim 
quam proclives fuerint lectores acutuli ad inserendum aliquod 
fulcrum huiusmodi , ubi orationem non satis firmiter consistere 
suspicarentur. § 2. rx%iov : improbatur ab omnibus pro Sxirxov. 

Epist. !i. pt,lvct: ex Graeculorum more pro o\xc7. 

Epist. 6. § 2. xivbuveuu tbTv i<pSx>.fioTv rbv crepov xo^xh^vxi 
vTrb tSiv fxwijfiXTuv ivox>>ou/iev!ic : Dubito nonnihil de (sv?xP.ij- 
vxi , non enim oculus pugnis contusus a-u^i^Xsrxi : cogitavi de 
euirxMjvxi , contabuisse , cuius verbi quamquam certa est aucto- 
ritas, tamen exempla mihi apud scriptores non lecta, apud 
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Grammaticos el Ac|fav consarcinatores lecta sunt, Hbstcu. v.; 
avvia-KXiixe , aunxivirys, et in ^tfrofixxTg Bbkk. Anecd, 

I. p. 304. At quocumque verbo Rhetor usus est, Parasitus al< 
tero oculo captum se scribit M ixxurniruv, quod additur 
ivoxf^oufisvsi e stolida interpolatione et manifesta, nt opinor, 
accessit. Neque enim participio qualicumque opus est neque 
ullum insulsius addi potest quam ivox^oiitstvas , quasi vero qui 
cui' oculum pugnis paene effodit, a sobrio dici possit homini 
negotia facessivisse. Apage ineptias. Magistelli saepiuscule eo> 
dem modo talibus de suo participium aliquod agglutinant, quod 
pro sua Graecitatis peritia supplendum esse suspicantur. Ea 
fraus manifesta tenetur si participium ah istis additum etiam 
alio nomine absurdum est. Exempla huius rei tres praestan- 
tissimi scriptores suppeditabunt , Flatu , Tuuctdides et Hkro* 
DOTUS. ^Aequissimo animo tulerunt editores Plato.vis in libro 
de Repttblica. VIII. p. 5K3. A. otxv xvtov xxTa x^vSfisvog rh 
ftiv xpurov TS rh* xxripx xxi tx ixsivou 

ixtir' xtirhv iSft t^xl!pv^<; xtxIxxvtx uvxep xpi? sppixri xpif t# 
xitiSi xX'i ixxixrrx rx 6' xorev xx\ ixuri» tj ^pxTX7ii(rx*TX yj 
rn’ xKXxv ' fstyx^ifv xpxxv iep^xvTX en' e]f 'Stxxi^^ptoy i/ixsa-ivrx 
0f.xxT6/tevov vxh-auxoCfixvr&v if Axo6xvovrx yj exxea-ovrx tj xripiu- 
iivTX Hx) riiv oiixlxv xxxsxv xxo^xk6vtx. Eximium locum lo- 
tum apposui nt duplici mendo lil)erarem; alterum est in verbis 
axxep xphi ep/xxvi [xpba] rip xcMi , in quo repetitum xpbp com- 
parationis vim frangit et venustatem perimit , non enim qui 
in repubiica offendit cum eo comparatur qui ad scopulum im- 
pingiF, sed ipsa respublica veluti scopulus aliquis esse dici- 
tur ad quem quis adhaeserit. Tum ^Kxxrbuevov inepto in- 
terpolatori deberi unusquisque Graece paulo doctior assentie- 
tur BadhamO, qui in Fraefat. ad Phaedrum p. X. haec posuit. 
jtResp. 8. 534, ipsxeirimx [(iXxxTbfitvsv].” Non poterat inter- 
polator ineptius participium in ea re ponere quam jSxxxrifie- 
vov i in eo quoque turpiter lapsus , quod participio credidit opus 
esse qualicumque ut fulciretur oratio. Nempe Graeculi non 
satis assequebantur qui tandem sis bixx^xpiov lymeusiv vxi eu- 
xxpxvTuv dici posset. Frorsus nesciebant usura antiquioris lin- 
guae , quo verbis ex/3dA?,eiy , ififSd^Xeii / , xepi(3xf,?.eiv , fierxfixX- 
A«v aliis , verba ixxixTeiv , i/xxIxTeiv , xspixixTsiv , (terxxtxreiv 
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erant pro passivis ul formae activae responderet pas* 

siva non sed f^ivejov, ut non sKi3e(3^ttfixt diceretur 

sed hcTs^itruKx , non lx(S>,>}iiivo/ixi sed eKxtaou/Jixi , atque ita in 
caeteris. In ARisToraANis Pluto vs. 244 : 

<yoi*vh( Supxl^ i^iverov iv XKxptl fljjjrfvoo, 
non est forai excidi aut elapsus sum, sed ut Tbrbntius dicit 
exactus sum foras. Haec omnia quemadmodum formae passivae 
significationem habent ita et syntacticani rationem sequuntur 
eandem: itaque qui a populari factione in exsilium eiectus est 
dicitur exvs<rtlv iiiro rou hipt.su vel ixirsxruKivxi urri rou inptou 
vel (quod prorsus idem est) cpsvysiv M iiiptou: quod active 
dicitur tsu? psh AicixTetvt , rsu( S' s^t^xXsv id per formam pas* 
sivam ita dicendum est : st ptiv iirthxvov , ei S' i^isretrov. Exem- 
plorum affatim est apud historicos caeterosque passim. Quae 
autem ratio in xstoktsIvsiv et x7ro6vii<rxtiv , in reSsiitx et xeTxixi , 
in (ixX>,etv et rrixTen passim obvia et nota est, eadem in aliis 
quoque cernitur , de quibus nunc duo tantum attingam. Aiyeir 
Tivx eu , Kxxui; , xsx^x xxxx , similia . si in passivam formam 
sunt convertenda , in locum formae \iyoptxt , quae non est in 
usu , subit xxovu et pro Xoihpelv et hoiiopelaixt dicitur xxx&f 
et xxxup xxouetv , sicuti pro eu\oye7v et euP,vyeladxt anti-, 
qui dicebant 6v fiiysiv et tu xxoutiv : hinc igitur xxxut dxsuets 
uxi Ttvop dicitur, vel xpop rivsf , «5 ixouen uxi tuv xoXitu» , simi- 
lia. Cato censorius filium ipse docuit litteras: ou yxp x^lou rhi 
, ug (pxviv xuTog, uxi iou}i.ou xxxStg ixBveiV[ptxvix»ovsx 
(Spxhov (Plut. in vita, XX) id est Xoiioptta-Sxi , ut vides. Faoile 
erit, ubi hoc accurate perspexeris, emendare locos, quos Grae- 
culi ex huius rei ignoratione interpolarunt. In PiuTonis Hippia > 
maiore p. 508. d. recte legitur ux6 rt xX.Xm rivwv rm tvidSe 
xx) uxi rovTSu rou xvipuxou xxvrx xstxx dxoim, sed interpola- 
tio apparet in vicinis: oun^e^nxe hi ptoi xxxug ptiv u0' upsuv 

xxoutiv [xx'i ovtth^eerSxi] , xxxug il ut' exeivou , manifestum tene- 
mus falsarium, non enim putide abundaut tantum verba xx't 
ivtiht^eeixi sed concinnitatem membrorum in bipartita oratione 
moleste perturbant. Saepe Plato contraria contrariis opponens 
usum dicendi in talibus aperit, ut in Critone p. 50. e xpbg pt,h 
xpx <rot riv Txrtpx oux “laou jjv rh hxxtov , u^e xTtp Txrxuo 

xx) xvTiToielv BUTS xxxug xxouovrx xvrif^eyeiv sure ruTvifuvov 
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ivTtTuTtretv , vides xxxui; ixciionr» dvriKiyeiv periude dici alque 
>iOiiopoufitvsv dvTiKciiopelv , quo facilius esl Tucofurastuh veleri 
mendo liberare in CharacU. cap. VI: ditcrai tx%u , xxxd/; dxsv~ 
g-ai [xx'i XoilopyjSijvxi] ^vvxfievoi , hic quoque manifesto indicio 
fraus tenetur. Eodem vitio liberandus est Plut.arciiits in The~ 
seo 16 : xx'i y>xp b Mlvug xe) heriXei xxxup xxouav [xxt kotbo~ 
poinevop^ iv roTg 'Arrixotq OexTpoig. Quemadmodum igitur vct- 
tlv et vx(TX^^^ . Keysiv et xxaveiv , ipi,(3x?i.\eiv et eptTrtjrrtiv sibi 
inter se respondent, sic nonnulla composita verbi xyu pro 
iyetixt habent respondentem sibi formam Uvxt, quod mihi saepius 
in xxTiivx! pro xxTx%iaSxi est observatum. Indocli scribae, 
quia hoc neque noverant neque intelligebaiit , solent omnia haec 
inlerpolando aut vitiando ob.scurare aut perdere. Quod Euripides 
in Afedca scripserat vs. 1011: 

ixpirci. xxTCi TOi xx) ai/ irpbi akxvm It/ • 

; xXKox/p xxTX^a TrpMev ij txXxn ayu. 

arguit xxTt! signiGcare xxTx%6jiaei sive xxisSev tsv^si, at scri- 
bae stolidam scripturam xpxreJi roi de suo dederunt, quam 
palmaria emendatione sanavit PonsoM ingenium. Exspectat 
adhuc medicinam Thoctdides VIII. 48: b ’ AXxi^txbyip eloxei oi/lh 
axoTretaSxi iJ or(p rpoTtp ix tou TTxpsvrog xbaptou Tiiv ttoMv 
puTxg^axg uto rav iaxipav ‘irxpxxXijbeig xxTeiaiv , ubi Thucy- 
dides vxb rdv krxlpuv xxTiiat scripserat , (id csl xxTxxb/ia'£Txi , 
ut Graeculi dicebant ,) wxpxxXyjicig ab illo adiectum est qui 
vvb Tuv erxlpuv non intelligebat. Bonum factum quod absur- 
dum participium arripuit : non esset alia poena exsilio levior , si 
quis in integrum restitui posset M ruv erxlpuv ■zxpxx>.ti- 
6eig. Abstinuere manus in simillimis, ut in capite 68 : vo/il^uv 
oiix XV TTore xurov xxrx rb elxog Ott' oMxxpxltui xxreXbeh. Sic 
prorsus eodem usu dicitur us-a ruv krxlpuv xxnivxi et IV. 66 : 
ixxeabvreg vto roi/ TXviSoi/g et I. 12, xvxgxvreg birb 0fo"<ria!A«v 
aliaque compluscula. Plane ciusdemmodi vilium in Herodoto 
deprehendi. IV. 132, obx xirovogytaere bTriau vtto ruvbe ruv rs- 
^eufixruv ^x^xSfxevDi, quoniam non ipsa ro^e-jfixrx /SiAAf/ , 
sed ro^eiJiixai (3xf>?i0vrxi ot xii 0x)^>,dpt,evsi , expunge ineptum 
participium ab inepto Graeculo adscriplum , quo facto quam 
acrior et vehemeniior exeat oratio et rei accommodatior quis est 
qui non sentiat ? 
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Revertor ad Alciphronis lectionem vulgatam v7to tuv p»wi<r- 
ti»Tuv ivox^oii/isvof , ubi non minus insulse additum partici- 
pium est et eodem amandandum , quo ^^a^rrSftevov , TrxpxxXif' 
Ssi? et (3x\^6n£vi>t censuimus. 

Epist. 7. xKxpij'. AUici iv ixxptT. §2. <pf,i(2x itxrefitiv: 
veteres § 4. irxpi>6si : lexpeUet. — ipyxxxptevof : Attici 

ipyxxxf. § 5. Sxuftxl^etv irov kx) rtvx rpivov : dixisset Athenien- 
sis dxvptx^stv 7r£?. — TltipxioT pro iv TleipxisT. § 6. tiirexSix^xSxt 
pro vpoxiexsxixi. 

Epist. 8. § 2. iiri^xi pro xvxyxyslv extrema est barba- 
ries , quae in Alciphronem non cadit ; vulgata lectio est rxxK» 
xuritv Kx) &K 0 UXXV xTx^xiptev , in qua latere videtur rxx‘<>' »v 
et xpTx^xifisv. § 3. Tou viou KififiXTop: pro x«/i/oy. § 4. Xoyl- 
^ovTXt : lege vo/zI^ovtxi. 

Epist. 9. iSopu^ii : conieci e$si pufiip. — evpero ; debebat tSps. 
§ 3. l^Yipiixv xvsveyxxaixt : Attici irspiirscslv. 

Epist. 10. §2. icpneiv — Trev^tfpcicSxi : veteres omnes in ea 
re i'SoKovv. § 3. J 'AStfvxluv : supple o 'Adtjvxluv et pro 

•TrpoxsxiovTsp recipiendum erat 7rxps>><l6vTei , quia, ut supra os- 
tendimus, Attici dicebant Trxpiivxt e'ip rijv ixxf^ifirlxv. § 3. aptae 
xvsyetpiptsvoe : lege aptae 5’ xveypoptcvoe , tum iyi deleverim. Pec- 
cavit in sequentibus Rhetor quum iviupttav woDta-xptevoe putavit' 
exquisite dici posse pro ivdvptijiele , non recordatus oti ri iv6v- 
ptiav eTliero Ijt) tou arpacrpoarxlou arxp' 'ArrixoTe , Ut recte ad- 
monet Ammorius de D. V. p. 52. ubi utilia adseripsit Valckb- • 
NAERius et ad Herod. II. 175. cui reddendum est: riv Vs''Aptx- 
g-iv ivSuptiov arontTxptevov pro ivSuptteiv , quod nihil eSt. — tyvav 
sJvxi: bene Graecum est cvtx. ' ' 

Epist. 11. § 2. Tivx •. Attici xP.X,' xttx. 

Epist. 13. oJie re yjptyjv iXxSix ipttpureuetv : non dicit i^uviptxv 
sed Tpo^pouptt)v , TTxpecxsux^iptyiv , itaque re delendum ; ijpt}jv Ma- 
cedonicum est, repone ijiv: cKxiix scribendum ik^-hx , ut xpe^- 
hov , caeteraqiie omnia huiusmodi. § 3. arovoivi , ptxriiv : ptxrxv 
cum rrovalii iungendum. — arxpxSoxuv typorum vitium est pro 
xxpxSoxuv. 

Epist. 14. Txrpu^eie' certa analogia postulat arxTptp^ete. 

Epist. 16. eCpepec otv xx) roTe ieoTa xirrov: suppleverim: xx) 
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{xiiTCi) Tolt ieolg. § 2. vuv 3« iypovi xx) yeupyixv : supple 
xypovf {piev). 

■ Epist. 17. Kxrxxotfni^xox: sincerum est xxrxxm/ihxtrx. § 2. 
Tpo(TKx(Sou7x xTrtXsus-ip : scribis debelur sero natis pro 7rpo<r\x- 
(3oua’ xicti. 

Epist. 18. yevistx ioprxt^uv: digladiantur inter se Magistri 
utrum ysvhix dicere ius sit nec ne pro ysviiMx vel yeviixioi 
{flJLcpx. Negat Puaviucuus p. 105 contra quem adsnrgit Anliat~ 
ticisia Bekkeri p. 86, 20. Secundum Phbymchdm. videtur pro- 
Hunliandum i aliud est in iisdem verbis reprehendendum : yevi- 
6^ix Svsiv Allici dicunt, at eoprx^iiv Atticistae , unde fraus de- 
prehenditur in Platonis qui fertur Alcihiad. I. p. 121 D. 

Tjp ^pt,cpx /3«s-/A«a)? yeveOhix xkx<tx 6\jii \xx'i eopTx^si] ^ 'Aalx , 
ubi xx) eoprx^it sciolo, qui adscripsit, reddendum. 

Epist. 19. § 3. f(? ix£ (Sxhovvrxi: non nesciebat Alciphhon slg 
(rou Graecum esse. 

Epist. 20. § 4. £§ icpSxhfuiv irrolei : pro ivotcTro. 

Epist. 21. exuv: Atlicus omisisset. § 3. ^p)v rxg rrxpx tov 
Auxeu S/x*? elarrpx^xaSxi ; articulus rxg vitiose abundat, cae- 
teruni Atheniensis dixisset rrpiv rrxpx tou Auxso S/xijv Aa/Sffv. 

Epist. 22. irroXsiiUiv rxg gx^u>^xg dicere pro i>iU(ixtvovTO pu- 
tida est sequiorum xxupoxoyix. Accusativus etiam vitio apud istos 
invectus est. Per iocum potuit Aristophanbs dicere in Pace 740 
Tolg (pDcipaiv rrcXepLovvrsg , et saepe dicitur pro ferre non posse 
•el insectari , sed nibil horum excusat hanc scribendi negligen- 
tiani. — Txg pxyxg {xotttov : vulpeculae uvas non .ixorrrov , sed 
lulM-rilius exxTTTcv , opinor. Recurrit ixxmov III. 60. 2. § 2. 
rrvuxdg : lege rruxvig. — trxxtdrytTx rpdrrou : veteres rporrav. — 
irr) Tovg sv^exx xyxyuv : perpetuus est in talibus usus com- 
positi xrrxyxyuv. § 3. xiuppix: poetae sublectum pro rrxlyvtov: 
rrpoanvsg quid sit in tali re non perspicio. — vexpov ; lectoris 
non admodum acuti additamentum. § 4. rrxhTi/ xvxixiveiv 
x\Xx rrpo TOu rrxhiv epuXx^xaixt : su|>ple jctij to irxdeTv xvx- 
ftsvetv. 

Epist. 23. ixa ovv : corrige exuv oZv et in seqq. irparov (tiv 
rolq dsolg xrrnp^xfiiiv. § 2. iig viurx Sf iex‘>"> ■ rrpcr&kxou. 
Imperativis optativos substituere Poetastris solemne est, Nican- 
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DRo ante omnes: necessariam praepositionem sigla non intel* 
lecta sustulit. 

Epist. 24. ifi7rhrx»rcci : e Graeculorum usu et errore passim 
irrepsit pro antiqua forma eiiTrifjkv^otT»!. 

Epist. 25. Allice «<ru5f. — u liofiie: scrib. liofile. 

passim sic errari video , ut in J^rpxrtoi et similibus. — dpyel 
vj yij : melius xpyig. — tSv iftTrovouvruv : xtipetiet» SA- 

tis insulse Homero sublectum est. Od. i. 125. 

«AA’- ijf^’ &<rtrxprot a») dvijpBTOi; ijptXTX irxvrx 
xvSpuv > fiSinui 3e re (m^kx^xb xlyxg , 

TTOveTu autem pro ipj^x^sxixi ab aequalibus sumsit. 

Epist. 26. xBTOTtSspUvcp : corrige xTroSefiivqi. — ug epuu — jrpoj~ 
o(pX)i<rxi : lege axi' et BrpoxoCpXelv. 

Epist. 27. eU Toitpyx<;yipiav xxi>inci>i)v : nullo exemplo et nullo 
sensu haec dicuntur , dixisset Alheniensis It' olxiifixrog xxitmi- 
vtjv. § 2. «yw — « Txg xxxpuf fV) tuv xypmv (ppiiyeiv xvx- 
Brelxu: perdidisset operam , credo , neque hoc nesciebat, sed 
xvxyxxxu scripsit, — ol xxxSiv xxvtviv iviaaxxg : Allici ivsxii- 
Xtxxg. 

Epist. 28 . auyxxievheiv (urx xou : revoca xot xvyxx^euSsiv. 
§ 3. fVl kvi: haec scribis placent , Graecis icp’ ivi. 

Epist. 29. ^TTi^xptifv : adde pt,sv. — pro tJvxt veteres Ivrx. — 
xSixotAxxovrrxg ; verum est 3;xa/i*«%ciDvr«?. §2. xivi^xxgilxxg : 
nescio unde hoc arripuerit pro s'i7r^v. — aV/ pt,ot voXhxxtg : dele 
jua(, commune omnibus est quod commemorat quodque prover- 
bio dicebatur irpxyitxT xvrpx^ixg. 

Epist. 30. xpyov Ss xxill^civ ivciZog : Allici xxiijxSxi. — vrxp- 
xvol^xf rb Svpiov : magistri docent vrxpoi^xg Allicum esse; Phrt- 
siCHUS Bekkeri p. 60 , 20. wxpetfixiiivyig rijt dtjpxg : a/ ihurxi 
vrxpxvetpyftivm. ipt,oluf TTxpol^ei ritv &vpxv. Conspirat Moeris v. 
TTxpoi^xf , p. 315. § 3. — Xxxog: non potuit infelicius nomen 
ponere pro (iipog. , 

Epist. 31. §2. delevDv et scribe ptu^x^aysTv pro xxxetSi, 

Epist. 52. auSf)? ptsrpcp rb x-lveiv igepys: qui t» bibendo 
modum servat dicitur ptirpep vriveiv et saepius pro ptsrpiug dicitur 
nirpcp , non (iirpep. Repone igitur ra pt-irpep vivetv , ut in 
noto oraculo 
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[lirpa viiip •zlvovTsi; ocpMTp) 5« (ix^av eScvTef , 
apud Zenob. V. 19. sic xxtx pterpov dicilur el iiTcp pt,iTpov. Quod 
in Theognide edebatur vs. 497. otxv S») Tllvip itirep to pdrpov Bek- 
KKRus ex libris emendavit. § 2. Tplrtjv txvt^v ^fiepxv “txx xxl 
en (TO! xxp>i(3xpx : Allici ?%« kxI omisissent. 

Epist. 55. f/ ye ovTai ; : supple «7 ys (rv ovrug. — \oi- 
mv. bis idem dicitur, p,onc6v apud .sequiores significat viStf, ex- 
pungatur. 

Epist. 54. § 2. 7rp0f/,tiSouptevoi /ii^lhx xin^ xxSxttx^ xvSpuvuv 
svTvyx^^vstv : multa in bis vitia sunt, quae omnia tollentur si 
legetur pLijisv) xvOpdTxv xxSxvx^ Ivrvyx^veiv. § 5. <^eliuvig re 
xx) Tvlipavog pt.ixpoTpeTTsrepoi : expunge re , quod sententiam cor- 
rumpit. 

Epist. 55. § 2. xxiroi ye : Athenienses semper interponunt ali- 
quid. Pessime editur apud Ly.siah VIII. § 10 xxirot ye a<puv 
ye xiiruv xxrviyopouv , ubi prius ye delendum. — ol rnf xufini 
oixifropei ; : Attici oi xufiijrxi. — rvvetrnveyxxro : Graecum est 
(TvuetrCpipetv. Emenda truvetrnveyxxpiev. 

Epist. 56. xxrvjxfi^ '• vitiosum est el/;, § 2. «? xvk- 

rpe4/e roiig Qp^xxc : lege a>q irpeipxra. — xpt<;eixi xitr^ yipxi 
'hehor^xr. si haec ipse Ai.cipdron ita scripsit, peccavit Atticis 
Homerica admiscens: quod Homero est yepx? , id Allicis xpireTov 
dicitur. Plotarcho in Theseo XXVI , xx) yepxt; xpigelov 'Avrii- 
TTtjv ehx^ev eximendum censeo xpi(^e7ov. Similiter Alciphroni 
xpi^eJcv fuit adscriptum in margine ad yepx? explicandum , 
quod in alienam sedem , ut fit , invectum a correctore utcum- 
que reliquis verbis accommodatum est. § 5. cpxoxptxc (pxpptx- 
xov : usitatius (pxpptxxov dicitur id quo quid efficitur quam con- 
tra : i olvof iri cp^uxpixg (pxppixxov solet significare o ohog (pXux- 
pelv irotel , non contra CfXuxplxv vrxuei , vid. Wyttbnb. ad Eu- 
napium p. 35. Praeterea usus vitae quotidianae Alciphro.nem 
arguit. In fine pro eTrxorxro ' x^oMrxlxg : supple ri)g «Sa- 

Epist. 57. § 2. riv !jpu ^xiiplxv: neque ^pa pro Sjpux recte 
habet et jJ/jw? pro pixxxplmg a veterum usu alienum. — ixxv- 
Oxvov — eiiphxourx : corrige eopyjrourx. § 3. x]^oZpi.xi eiTreiv : 
male pi'o xirxovopixi. — rl 7rx6eTv : lege o rt. — xwelpxrov eJvxt 
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Tuv d(3ouhiiTuv : Graecum esi vreTceipSivixt non •ireTretpicOxi , cor- 
rige igitur xTTsIpxTOv. 

Epist. 38. evfi kx) vicf,’. scribe "tv^p, § 2. umei'. AUici KxSeti- 
isi. — fV( roiBVT^ 6>jplcp: szi contra omnium morem et usum 
pro xvtI positum est. 

Epist. 39. § 2. eii riiv cieiouirxv duoturiv : imo Sucous-iv et mox 
ffvv6v<retc xupiov pro iruviusif . — fi evv epxv (‘bOcv : 

dele importunum tpxv- § o. Brpbi; ruv xi)Txb£K<p5>v : ita Sophocli 
dicere licuit , non licuit Alciphroni ; ex aequalium liugua sunisit 
vx'i xpof ipcijc — (TUTitpixf , Allicum est ouruf ivxto epiov ts xx) 
Tuv iptuv xhf,<puv. — tivuiro^6\ui sequiores Graeculi Unxerunt 
et i^tjiil^ofixt. 

Epist. 40. xToibffixt i7ri7reft\(jx : pro xitdSuabnevov , me- 
lius etiam xwAijtrovT*. — 5^ ifirreeruv otou bxifiovuv fi? 

xuTov oux lx<>> AfVfo' : emenda eroviii , quo facto apparet ciix 
l%w Afyf/v insiticia esse. — ruv cppevuv e^u xxTi<^ti(re : melius 
f^i?if(rf. § 2. T90TWV/ pBefiyiviruv : insere tuv. § 4. foSijAav Sf 
— Trepiopxv kx ) — cmyelv : restitue fu5>(Aa? — ins-epopuv — 
^uyuv. — xSuovi sivxt : dele shxi. 

Epist. 41. ° “Ti »v dfA)): abiice f?. tum <p6xa-xt de- 

leverim. § 2. ifStfpMiTx tam bene conveniunt rustico, atque 
xuTxiePiCpoi. Quis porro sine risu legat praecepta , quibus uxo- 
rem admonet? in § 3. ^ arac7? expellendum est; denique rxo^- 
^fiv ffu(ppo<ru»ip pro aacppoauvtjv xirxtTv undique potius quam ab 
Allicis accepit. 

Epist. 42. § 2. iieiffi : pro itipxsrxt. § 3. xpu^ixvei : pro «ju.- 

0 ;«. 

Epist. 43. '¥ ixoxXxuqjpc : legerim — xA«?i)?. Xttpx^yyltp : lege 
"Ziitpxxyslip. — x<ri*ivuf CittsU^xto: pervulgato errore pro «a’jcafva?. 
§ 3. hxxBtitivou : sine exemplo sic positum est. hxxsTffSxi h 
Tivi nibii est. ^ 4. irxiei riv vurov tou XxptxXioug : emenda rb 
vurov rbv XxptxKkx , ut in .Aristophanis Avibus 497 : 

XumbuTuic rrxiei povxPiCp fie xa vutov, 
et saepe alibi. — £ax*'rov xvbpxTobov: xvlpxvoiuv , credo, ut 
fx;^a6Tav Mu<ruv pro contemtissimo , vilissimo. — fi? rciiTrhu x«? 
XsTpxi i?pe(3>>.oupe,£dx : senarius , quales multus Alcifuro.n et cae- 
teri omnes scribunt imprudentes ; pro ^psjS^otiv Allici vipix- 
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•yEiv. — oux [ixlyxii 9uS'] euxpii/xiiTOig : illi exquisite euxplSfm^ 
TOi ponunt pro Ixlyof. § B. voxxx xxiifSufrxiiiirx? : Egregius 
sane 'Apeotexyh^i qui ^onam partem patrimonii cum istis di~ 
lapidasse dicitur, nam hoc est Kxiti^uirxSeJv. Legerim: mXXx- 
xiq tjivTTxd^trxi /isi' vifiMV , quod quamquam non est gravissimi 
senatoris tamen flagitio caret et turpi opprobrio. — eiriixwpxTo : 
veteres ivevlptTrpxro. In ultimis u( xv reprehendendum et “urx et 
xxxxieNtxsv . 

Epist. 44. xxTix“ '*'®v x^cof : Graecum est ri x<;u , ut xxtI’ 
Xstv rb Sixrpov. — xx<rx xiiriji xvscpysv v ohclx : de xvkcpye 
pro xvi-MTXi diximus. Non lola domus ei patere dicitur , sed 
unaquaeque, itaque expunge articulum. § 3. tux^i y»p Txpx 
xivTx: dele praepositionem. In proverbium abiit: 

Tux*l "Tx dvtfTxv xpxytJLXT ovK su(3ouXlx , 

Vitam regit fortuna, non sapientia. 

Epist. 45. ixxvsXSooirx roD trunxotrlou : supple ix tcD ev/uxe- 
eriou. — xipStimv Ixxviiv : nihil certius Reiskii coniectura xxiv^v. 
§5. Todruv: codd. toutuv si, id est tovtuvi. 

Epist. 46. «? suTuxZi: malim as siiruxu. — Tpxxs^6x»pov: 
analogia postulat Tpxxsl^oxxpuv. xxpxkyi<pds)c ix) islxvov rip- 
xtiv : e Latinitatis ratione dictum : coenae adhibitus : rspxsiv 
quoque Graeculis debetur. — (ptkovstxsixt; : lege (pikovsixlxf. 
§ 4. UiSxxlavx: corrige IhSxxvIavx ., — xvsrMpxsv \ poetis erat 
relinquendum pro xvsaxbftsdx. — rijg suruxouxftf iifiipxg : bre> 
vius Allici Tij? sutiptsplxc. 

Epist. 47. aiibiv bsmv : leg. oiibiv xv bsivtlv. — xuplx rij? vvx~ 
To ?: Attici tuv vvxrav. — sxuriv. iptxuTbv. § 2 . hstrxxxSxt : 
scribe btx^xxxdxi. § 3. xxrsxpuPtiv : forma sequior pro xxrsxpu- 
cpiifv. — ksyu imprudenti excidit pro ypxipu. § 4. vtj) Xusiv 
/xskkoveip Tx xpunv>i<rix xspmjx^v : Attici vxuv xvxysaSxt pt.sK- 
Kouaxv xxTxKxjSuv , imprimis xspiruxiiv ioculare est. — rb tI- 
ft,*ipt,x: male pro riiv Tiptijv. § 5 . rorcurov — « s ; scrib. wV . — 
xx) xsxpijirdxi xxpxxiToii : quamquam Graeculi passim abutun- 
tur perfectis xixp*Ui»‘ > i<rx>tnx, aliis, tamen xP>i<ri»‘ genuinum 
esse arbitror. — xxxvxKixru : ex ipsius sententia et consilio 
xxtxvxKuitu rescribendum est. 

Epist. 48. ^ys rofixctriov : . iion dicitur ut xysiv sopriiv , txo- 
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Aifv , *i<nixlixv , eiftivijv. § 4. x[/,oi(iyi : rccle a magistris impro- 
batur cf. Moeris , p. 80. § 5. uvits oZv i? vtur» etrf : Atticorum 
oblitus est Alciphron, quibus in ea re solemne est dicere: ftit 
up»<nv iKoiTo. Neque tamen Alciphron potius quam scioli viden- 
tur culpandi , qui venustae et exquisitae formulae Atticae , quam 
perpauci intelligebant , substituerint interpretamentum vulgare , 
verbis de trivio sumtis. Mn upxa-iv txoto Atticis et Atticislis tri- 
tissimum est. Tribus locis sine labe apud Lucunum legitur 
VIII. 6. 4. XXXIII. 6. LXVIII. 10. 3, quos primus indicavit 
Casaubonus ad Athenaeum p. 112. alios multos aliunde afferens. 
Recte autem sciolus , quod upxnv interpretatus est i? viurx , 
nam promiscue haec dici solebant, nisi quod upxaiv antiquiori- 
bus placuit, cV vioiTx minus antiquis. Huius rei observatio 
prodesse poterit Simonidi , in cuius iambis apud Stobaeum Florii. 
XCVIII. 16 vs. 9, 10 scribitur: 

ii viuTX y ouSf)? w? 00 ioxist l3poruv 
or^ouTcp re xx\ ieoTaiv i^erOxi ^IP^Oi , 
ii viurx Meinekius eruit ex viurot ; restituit , si quid iudico , in- 
terpretamentum. Verum est : 
upxat S' oiiSt)i xrl. 

quod dictum est eodem sensu atque in noto proverbio: 
xe'i yeupyoi ii vixrx xrXovriOi. 

Timocreonti Rhodio apud Pldtarchum in Themistocle XXI , pro 
K>iSxovTO (iit «/>**' &e(ii<;oKXiovi yevirdxi, 
reddendum censeo: 

xifu^svTO (iit upxi SepuioxKii' txiaSxi. 
nisi (iit 'i upxi malis , ut apud Theocritum est XV. 75 : 
x^i upxi xifireiTX , (plK' xv^puv , iv xxXcp ehti , 

Leviter errat Casaubonus hanc imprecationem sic interpre- 
tans : ne ad anni finem pervenias , hoc est : (inquit) ante annum 
vertentem moriaris. Significat enim : ne ad novi anni initium 
pervenias, hoc est, anno vertente pereas. Haud difficulter id 
colligas cx Aristophanis versiculo in Equitt. 419 : 

rxi^xris , TTXiSei , ovx opx6\ upx vix , xo^i^uv. 
composito cum cantilena Rhodiorum apud Athenaeum VIII. 560. B. 
^v6’, ^v6e 

xxXxi upxi xxoiiarx. 
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Idem recte accepit verba Aristophanis in Ranis 5S1 , quae 
ideo adscribam ut vetus mendum corrigam : 

3 rifv au^giv (pvitr' eU rig upxg 

I K»v Qupuxluv (iM (3cuX*irixi. 

non de nihilo est , quod Venetus codex truirei exhibet , nam quod 
jji/ — (Sou^tfTcci scriptum est , non fi — /SauAfT*; indicio est 
poetam non au^stv scripsisse sed aaxren. 

Ad Alciphroneh redeo; quod continuo sequitur rijf$ dx*P>‘^o^ 
(puviji videtur scribendum. 'AxdpKog est accepti be- 

neficii immemor non iniucundus, 

Epist. 49. u 'Sxliiav , og (as [nszX^puext kx)] sixnx*^- mani* 
festam interpolationem vides. Certam sedem habet in hoc ar- 
gumento etXtiX^vxt et apud poetas XsXoyx^vxi Theocbit. IV. 40. 

/dxl , TU eKXvipu fixXx ‘Sxtpuvog , og fAS XeXoyx^‘ 
scribe XsXoyx^v, vid. Wyttenbachiom ad haec verba Platonis in 
Phaedone 107. d. 6 skJkou dxipsuv, oearsp %uvrx etXnxfi- Rhetor 
ab aliquo comico iniegrum senarium sumsit : 
i ixl/AOv , og fi’ eiXnX*^ wovtipog et. 

— £e) Tji TTsulf auviiav : antiqua verbi forma est rvviuv , sed 
veteres in ea re dicebant euvpud^iv , ut auvoixeTv et eu^ijv kxk^ 
rm prO ' hx TeXaug. § 4. xsKXiieofAxt poetis licet dicere 
pro xXijS^irofixi : in vita communi .significat xiKXnfiivog laoptxt. 

Epist. ^0. ivxi xcu rourrov- xxTxaicxdnexex ourag ex' xXXov 
rpi^ip Tflp IpuTx'. recte Berglbrus rei roiirov — our «5 male ex 
uno codice receptum est. Eruendum erat ex ex' : eh' ix' xX- 
Xov. § 2. xoXXtiv Tijv eig yiptxg 0tXxv6puxixv eveiel^XTO : dele t»}v. 
§ 5. mendosissima sunt omnia , et melius non tangere; quis 
umquam vidit rx xpoeJvrx pro rx uxxpxovrx , ij oiialx , aut 
reSijvxi (vel xvxreSiivxi) in tali re, aut xxoXxiieiy xXnafAovJiv 
(vel xxoXxi[^eiv) l 

Epist. ol. § 2. ix*P“^<» ■ lege xxdpiroi. — ug x/Aetvou: scrib. 
ug . — ixi/Axei<rixt : quid sibi vult exi? § 3. xx) veevpyeTu: uno 
vocabulo opus est xxiscupyeTv. — igix : Attici igx, — xXtjrrov- 
reg : Attici xxlovreg. § 4. eiiSxiiiovlxg xvix^eixt ; si per iocum 
dictum est, frigidus admodum iocus est; corruptum esse suspicor. 

Epist. 52. ov (ioi (AiXei : veteres ovih. § 3. Xigeerxi : veteres 
Xigeei. — 'laippoxov : Attici x^lxv S/xifv ^liivxi. 
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Episl. U3. : velcres addunt ifixvTov. — ttoT kx~ 

Txxiir^fv i^^rovv : veteres cttoi neque xxTxzSijvxi eo sensu 
usurpabant. — xx) siixxlpuf i/i^xyat/ti /idvo^ : pessime fu* 
xxipui posuit pro Ir) Damnant unanimi consensu 

Magistri eiixxiplx pro ff;caA»> , evxxipeTv pro iyeiv , 

vid. Phrymchum , MoERmeu et imprimis Svidam v. et 

ff%oA«?f/v. Admonet de eadem xxvpeXoylq^ ruv «-aAAwi/ Inter- 
pres ad Platonis Eulhyphronem pag. 6. c. Neque i/xipxysTv 
bene habet : nihil minus homo parabat quam ipupxyeJv , quod 
significat raptim aliquid cibi capere, et ille se per summum 
otium ingurgitare cibis furto paratis volebat. ’E/i<pxyeTv dicun- 
tur illi , qui in aliqua trepidatione aut tumultu festinanter cibo 
aliquo se rejiciunt , vid. Xenophontis Hellen. IV. v. 8. roli; pslv 
«AAo<; eJirev iptCpxyouriv o ri iiivxivro ijxetv TX%knu , xiirog 
3f itpyiysTTO xvxpi<jo<;. Cf. Anab. IV. ii. 1, IV. v. 8. ubi legen- 
dum ; iveiSti S’ ift/piyotsv pro Si rt ipttpxyoiev , nam perinde 
est (pxyeTv ri et iptCpxyeTv , ut mcTv rt et ipsvttTv. Itaque in 
Cyropaedia VIII. i. 44. potior est scriptura W eiv cpxyotev ri 
quam I?’ ipi,(pxyoih ri. Eiusdem plane generis est eixsrielv , ut 
in Cyrop. VIII. i. 1. srpoaijVfyxxv ol itpxrcovTSi ipttpxyeiv xxt 
iftsrifTv en ouTiv xpupi rx iepx, et illi stantes ad aram raptim cibo 
potuque corpora reficiunt. Praeterea ifitrlveiv dicitur is, qui se 
poculis invitat complusculis et genio indulget , estque verbum 
plenum festivitatis et hilaritatis, quod in convivio laetitiaque 
perpetuam sedem habet. Conviva satur apud Epicharmum Athe- 
naei VI. 236. A. TfAAi» xxrxcpxyiiu, t«'aa’ iptiriaiv a coena se 
recipit domum. Absurdum esset in ea re iptCpxydiv, cui con- 
trarium est iaiistv ii xopov : quod quum noster facere pararet 
in ipupxyoifit aut Alciphron erravit aut scribae. § 2. «SsA^ir- 
Xuv : scrib. «SsAfirj^wv. — xeiSi : Homericum pro exeT. § 3. t«7? 
xTOTpoTTxloii : excidit SeoTi. — xx) oix niixttfrx : cuius preces 
exaudiuntur melius dicetur oix irvxyi<rxi, quam cux xioxii(rxi. 

Epist. 54. eii fiipn xxreppaydi : melius uno verbo ^leppuydi. 
§2. xltoii ixpuvTo: mire dictum pro l/3«AAov , magis mirum, 
quomodo hoc facere potuerint. § 3. liftiiv : Macedonicum pro 
jjfv. § 4. «AA' ovx Jv Axxeixifiuv iv ^ txuS' x/rrifievov , <*AA’ 'Adij- 
vxt xx't TKV 'Ad)}v>)n xv/SeuTuv oi i^M^eiXTOi : dicam quid Alci- 
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PURON debueril scribere , scripserilne aliorum eslo iiuliciuiii. 
Graecum est: «AA’ oCix Axxeixlfixv rais <eAA’ 'ACijvxi xri. 
Ita loquuntur qui praesentem fortunam cum meliore, quae olim 
fuerit, comparant, aut suam moesti et queruli, aut alienam in- 
festi et irati. Exempla collegit Matthiacus ad Euripidis Troa- 
des vs. 99 : 

Sevx , 'SvaSxiiiuv , ve&ohv X£(|)«A);y , 
sitisipe iiptfv , ovxeTi Tpolx 
Txie xx) /3«i7/Aiji? icfitv Tpolxg , 

luculentus imprimis est locus Thucydidis VI. 77. ovx "lavec rxh 
eixtv ovi' 'EAAijirrcmai xx) vhiciuTxt — «AA* Aupiijc ix,suSe- 
pot. — ^eiToSvfiii^rxi; : Graecum est A/7ro^y/t)jo’«? et quidquid eo- 
dem modo est compositum primam corripit. Docet hoc analogia, 
quam usus potatarum conlirmat , editores malunt imperitos li- 
brarios sequi. — iv rovTcp : melius omisisset. 

Epist. 55. § 5. ovx x^xpif i(pSijvxi: Attici lidv. § 4. ITo- 
Sxyopixoi : male pro TlvSxyopeio?. § 5. *iv yip xri. : legendum 
arbitror: stx^ ct cpipuv expungendum. § 7. ippsyxi^- At- 
tici psyxaiv dicebant. § 9. ovpei : pro iovpct. — iv itpSxXfxoTc 
xvxvruv [&pd)VTuv] : tolle emblema, ivspyelv a Graeculis sumtum 
est. § 10. ovieif i<;i xiyo? : lege ouSfl? ?t/ S^v xSyo? et recipe 
xex>i>iptivuv pro xixXripupthwv — x^iodsx: barbarum est, repone 
x^iiXP^^' 

Epistolam 56. non &xpi(3ocpxyoc scripsit sed &vfi^po<pxyo?. 
§ 2. rijf otxlxg yvfiviv Svpx^e iv xxxpei XP^^V ixfi^tfSivrx iporre- 
csTv : sumta baec sunt ex Aristophanis Pluto vs. 144. 

yv/xvig Ovpxl^ i^irearov iv ixxpti xP^vov , 
itaque dele olxlxc, restitue XP^*‘>'^’> expuncto ix(3\i]divTx 
emenda ixirstrslv , quo facto intelliges nihil deesse. 

Epist. 57. (p£iiaP,ip nirpcp xixpyirxi : melius xp>ii'<’“ > tum 
0iiiaP,a mendosum esse apparet , quoniam o nerpZv potest epet- 
iuP,hf esse , rh poirpov non item. Emendandum (pstiuvslcp poirpeo. 
fidem faciat perelegans locus in Theophrasti Charactl, XI. <psi- 
iuviip ftirpep rbv rrvvixxx iyxsxpovcfiivcp poerpsTv xiirig roi? eviov 
Tx iviTiiisix ccpiipx xTO\pciv , et illic et apud Strabonem VIII. 
p. 358 et Pollucem X. 179. restituenda est forma cptiiuviisc , 
quae sola Graeca est pro (petHivioc. — iv txTc ioprxqtxxlq tuv 
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yHiSfUiv: v’clercs ev rtxJf kopTxlq. — vsiupytTi : pulidc dictuai de 
calceis pro xxivig. § 2. rijv yXarrxv iixfixisxnxi : pro ixxva 
vel evlxxvu non adnaodum lepide positum. — hxvoixi;: supple 
Tiji hxvolxf. 

Epist. o8. iixj3o\x? xysvfjrcui: debebat \pev^c7?. — tx vvviti 
TxXnx cum /SsVxwk coniungendiim. (36<rxeiv veteres cum con- 
temtu dicebant et contumeliose fere de iis, quibus alimenta et 
merces ita dabantur ut omnia obsequerentur et parerent , quod 
etiam quum sine flagitio lieret tamen odiose dicebatur et vi> 
debatur exprobrari. Odiose dicuntur viri uxores ^oxxetv , pa- 
tres liberos , reges parasitos , amatores scoria : hi oiunes sine 
contumelia eosdem rpicpttv dicuntur. Locus est iii Abistophanis 
Vespis vs. 511. 

rl (is S?t’ , tt (teXix (iijTsp , irtKTSt , 

'iv' ifio) rrpxyptXTX fiixKsiv wxpixvi’ 
quem nemo umquam intellexit. Distingue : 

i tx7c ; t/ fcs , u /xsXix , irtxrsq ; 

b vxTiip : iv’ lfio\ rrpxyfiXTX I3irxsiv vxpixv?- 
ultima explicanda sunt ex similibus locis , qualis est apud Pla- 
tonem in Phaedone p. 115. a. iexs7 yxp (3i/,rtov dvxt ^ovjx/xs- 
vov Tne7v rb (pxp/ixxov xx) fiti rrpdyfiXTX T*r? ywxt^'i irxpixttv 
vexpbv Xoieiv. Cf. Cyropaed. IV. v. 46. — «5?: et bic lege 
§ 2. xotvo7i : imo § 3. rpi/ie bxxuv rb x^^~ 

: usitatius ev^xxuv. — rourav eli : lege rotiruvl. — bvrKofiX' 
XOi xx) xpyjio? : poetica sunt. 

Epist. 59. xxt' ovxp : certum est cvxp esse dicendum. Non 
tamen Alciphronem huic culpae aOinem esse arbitror, sed xxt' 
ovxp lectori deberi , cui Ibbxoov non erat satis. § 2. iroipoxlveiv 
Ts \xx) stvxi^ xxTx "ibtfv : abiice interpolata verba. In se- 
quentibus Meixeeius subinde vitiosas lectiones e Veneto codice 
recepit , quae mox de loco delicientur et revocabuntur «V/- 
HTXVTX, ‘<px6eiv et i^^ysipopaiv , quod in i^tiypbfttjv est mutan- 
dum. § 5 Ts\x^eiv a veterum Allicorim usu plane abhorret, a 
poetis sumtum est, unde Graeculi multa mutuantur, quae fre- 
quenti usu omnium trita in communem linguam recepta sunt, 
quale est illud ipsum svittxvtx, quod praecedit. Attici irtro' 
fixi cl irTToptiiy dicunt , Poetae veropoxi , iirTxv et sTrrxfMiv , 
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Graeculi rTT«jC4«; ell7rT>>v. Unde esi Sna-fT?, quod sequitur, nisi 
e poetis ? in quo Rhelor ileruni peccavit quod vetusto vocabulo 
adinxit de suo signiGcalioneiii quam voluit: SiiTrertjf est ei ab 
lovE missus. §.5. utiliter notabitur scripturae discrepantia in 
s^ityetp6ft*iv et htiysipifuiv. In mullis codicibus utrum h an 
scriptum sit oculis discerni non potest. Qui codicum inspicien- 
dorum facultatem iion habent , Bastium inspiciant in Comment. 
Palaeogr. pag. 711. Vix credas nisi id per mullos annos dili- 
genter ob.servaveris quam saepe in compositis ii et confusa 
in libris nostris lectores minus acutos et suspicaces ludiGcen- 
tur. De permultis locis, ubi hunc errorem deprehendi, unum 
nunc indicabo e Ltsia in eximia oratione kxt» Aioythovoi. 
§14. sv yxp T^hoixlirti, or' ex Ko}^>.vtou hc/ixI^sTO s]^ t>iv ^xfSpou 
oixixv. Leguntur haec sine ulla vitii suspicione. At nemo ne- 
scit quid sit honu^siv , oppositum verbo vuvotxt^siv, nola ars 
eorum , qui civitatem bello victam et subactam per vicos di- 
spergunt, ne vires coalescant: notus csl itotxiiypibi Mxvnviuv , 
qui hcpxhhfyxv rsTpxxv > Xesoph. ^e//. V. ii. 7, in qua ipsa re 
idem verbum tritum est, unde iocus Plato.nis in Sympos. p. 193. A. 
Nihil aliud hoixll^eiv significat , nihil aliud per naturam linguae 
significare potest. Migrare in alias aedes dicitur i^otxl^s(rSxi , 
unde i^olxarig , ut in Pace vs. 203. 

e^ipxhxvTO 5’ c'i iso) rivof otlvsxx; 
opponuntur inter se e^oixi^ofixi et shoixl^^ofixt ut in Acschims 
Timarchea § 124. ixv S’ sU h toutuv tuv stti txT? ololg ipyx- 
<;xpi<iiv JxTpog stJoixhxTXt ixrpiTov xxXelrxt , sxv 5’ 6 /xev e^oixi- 
a-ttrxt , slf Si rb xurb touto ipyx<;^piov %x}.x(ug elaoixitrtiTXi 
xtlov fxKiiSyi , ubi codices omnes barbaras formas dant £t<roixii~ 
vtfTxi et s^oixili<ry)Txi , quas Graecas fecit^ Siephaxus ; nempe sh- 
oixixxaixt dicitur qui ipse ultro in aliquas aedes immigravit , 
s]iroixiiT6iivxi , qui ab alio in aliquam novam sedem deductus 
est, quo facto uterque ivoixsTv dicitur. Reddamus igitur censeo 
Lysiae i^oixlvsi et i^tpxi^sro et in Alcipubone btxxstpbuxv , quod 
nauci non est , abiiciemus , latentem in i^>iysipbpi,>iv veterem 
aoristi formam, Graeculis inauditaiii, i^trypofiviv in lucem revo- 
cabimus. Denique in § S pro ol (pepet rb ovxp reposuerim oJ 
pivst et xX-ifiil^ttrixt aorislo xKftihxirixt anteposuerim. MfAAa 
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apud velcrcs praesens vel futurum habet : aoristo fere absti- 
nent. 

Epist. 60. ruv ckcTts 7rkou<r!uv : pro iKsi. — euCpviii: Allici 
veteres eii(pva?. — ■!rep) ri Kpxvewv si^oufiivovp : Alhcnienses «A/v- 
"houiJt,cvoui dixissent vel »f.vovT»?. Obiter hoc Plutahcho redda- 
mus Sijmposiac. IV. 4. 5. ^rsp) riiv 'tx^wKuhlxv xvxhi^vrxg 
ixx^oTC xx'i Tov xdSuvop o^exf xxovovTxp , ubi dvxSiSJ>rxf cedat 
verbo in tali re proprio xMjovtxc. In extrema parte § 1. legi- 
tur xvx<;pi<pstv , quod bene Graece xvxiipicpexdxt fuerat diceu- 
duni , cuius usus exempla afferre putidum est , uec facerem 
nisi eximium Plutarcui locum, in quo legitur, turpi mendo 
liberare possem. In vita Cleomenis cap. XXXIII. commemorat 
dictum eorum , qui Cleomenem Alexandriae apud Ptolemaeum et 
nequissimos aulicos videbant : oi/Tog 6 aJuv h rouroic rolf 
ffpo(3xToip xvxi^piipeTxt. ut Graeca oratio sit utrobique articulum 
expunge. Dictitabant; ovTog \suv iv tovtoic rrpo^xrotq xvx^pi- 
cpcTxi , quemadmodum de se ipse praedicat Solo.n fragm. 36 in 
Berreu P . L . 

up iv xuiriv voXXxTxtv i^pd/^viv x6xop 
§ 2 xrroficTvxv hi>>xSev: requiro ivuirophfivxv. § 5. 'xxxpipovp: 
et bic lege xxxphovg. 

Epist. 61. ^xp' xvx^lou vTTOfiivav : Alciphron in Graeco ser- 
mone idem peccavit , quod Antonius a Cicerone peccasse argui- 
tur in Philipp. III. 9, quum in edicto scripsisset: Nulla contu~ 
melia esi quam facit dignus, § 2 ^puv ipyx^ofievop : pro ^fixp. — 
vsofxijvlx : Allici vou/xiivlx. § 5. iv Txrrsiv^ tu <TX*i(*»Tt : melius 
sine TU. — xyxTu ixropl^siv: veteres ixvropl^uv. — rviv ttvvxx: 
repone n-vxvx. — t'o iv Mxpxduvi : pro ra Mxpxidvi , quod ad- 
verbium est , ut 'EAfuo-m , "Zixuavi , alia. § 4 o; vrxTipsp : pro 
yovelp. 

Epist. 62. /iwpiipiov iv xiirxTp arpicperxi rxTv isxTv txTv ’EAfo- 
eivixtv xTCpxXhcpov ; corrige rpiipcrxi , ut in Terentiano Andr, 
I. V. 15. aliquid monslri alutil, tum roTv icoTv roTv 'E^eumvloiv Grae- 
cum est , tx7v SexTv non est. Perpetua haec est describentium 
interpolatio , rti 6ed> solent intactum praetermittere , toTv ieoTv 
sicubi de deabus dici intelligunt , substituunt rxlv itxlv , quae 
forma Allicis tam ignota atque tx isx. Nihil iis suboluit in 
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Andocidis quae ferlur oratione de Mysteriis § 115. ua-’ wjTcitv 
<p>tfu Tolv isolv <re<ru(rSxi, ubi saepius tw Seu legitur ut iii 114. 
Tolv SeoTv. ibidem evasit. § 29. 31 , 32 , 35 etc. At eaedem 
deae in Vespis vs. 576. signiGcantur , ubi legitur : 

iv' fJSji (iti TTXTelv TX 

Txlv SexTv 
et in Thesmophor. 285. 

oTTug XxjSovffX SuiTu txTv Sex7v 

et 941 et 1151; omnino forma toTv SeoTv apud Aristophanem 
funditus deleta est , sed primo quoque tempore revocanda et 
formae rxTv , xutxTv , txvtxiv , quae non minus vitiosae sunt 
quam tx , xurei , rxtirx eodem amandandae quo apud Isocra- 
tem in Panegyr. J 75 pag. 55. rxTv To^iosv rxurxiv et de Pace 
§ 116. TX ToXee txutx amandavit unus omnium optimus codex 
Urbinas , qui solus tu et tovtu in talibus servavit et toTv et 
ToiiToiv, In Panegyrico § 17. libri omnes tx^ TSxeii; TxuTxg ex- 
hibent , Urbinas optime tu vixvt tovtu. eoil. Cuoerobosco Gaisfordi 
p. 537, 12: a-a/)’ AitxIv^ tu ZuKpxTtKu toutu tu wiXti, xiyei 
Ve Tep) 'ASvtvxluv xx) Axxe^xipt,ovluv. Equidem omnibus locis 
et testimoniis veterum diu et multum perpensis in hanc sen- 
tentiam tandem adductus sum , quam nunc satis habebo paucis 
dixisse : in pronominibus , adiectivis , participiis una atque ea- 
dem forma est triplici generi communis, tu, u, xutu, tovtu, 
xXXiiXu , TU %eTpe , tu yvvxTxe cet. tu 'V.XevarAu Seu. in par- 
ticipiis res manifesta est: notus est locus Homeri Iliad. 0. 455. 
luNO et Minerva orx^yivTe xepxvvu et Hesiodi 0. et D. 197. 
AlSug XXI Nepteirig wpoXiTSvT' xvSpuTTovg et Platonis in Phae- 
dro p. 257. D. ivo Tive IS^x xpxovTe xxi xycvre , oTv 'eTOpoeSx , 
quibus multa similia et apud alios et in Platone leguntur. In 
his autem omnibus idem opinionis versatur error antiquorum 
Grammaticorum et aequalium , qui apparet in "Lvvxyuy^ xe- 
^euv in Bekkbri Anecd. I. p. 567, 55. xxoXov Sovv- 

Tf: xvTt Tov xxoXovSovax ‘hvixug , ovTug ”'Eppux7rog. xx) yxp 
xixpitvTXi Txlg xpirevixxTg (leTOxxlg xvt) S>iXvxuv TroXXxxig. Quam- 
quam haec absurda sunt tamen ea res neminem magnopere 
movere videtur. Utuntur masculinis pro femininis idque saepe 
faciunt; quasi vero haec masculina sint et nonnumquam aliter 
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liat. Nempe sunt hacc communia, constanter utuntur veteres 
forma eadem , quia nou est alia , et sicubi contra hacc pecca- 
tur scribarum vilia et errores tenemus. Non potuit Sopoocles 
in Oedipo Coloneo vs. 1676. scribere; 

iSevTf xx) 5r*tf9i)a’«, 

sed qui in Homero contra metrum xspxuv^ invexerunt 

facilius etiam xxiovre potuerunt loco dciicere , ubicumque au- 
tem Tx, rxlv cet. legitur (et optimos scriptores ea labes passim 
inficit) restituenda aliquando erunt Allicis, quibus solis uti |) 0 - 
tuisse tandem constet, et in fragmento Sophoclis apud Di.xdob- 
FIUM 761. 

iio^xTifv fioi TX Su’ ijTrtIpco p,oXslv 
restituendum tw Sti’ vfirsipu et similiter alibi. 

In eadem Epist. 62. § 2. legitur hov ook sU jxxxpxv : Alti- 
eorum est oircv coTa vel ovx sU nxxpxv. § 4. «15« y«/j e/5 : lege 
eI5« yxp oTi, — ^s^ijTovTxt ; id est 5e5f/4£v«/ stovtxi. requiritur 
IsS^TOvTxi. — px<pxvoii : Allici pxCpxvTtnv. — p.xXxxuTepof : emenda 
^Xxxixinspoq , coll. Rohxk. ad Tim. p. 61. — TiJ,- Ttiiu- 

plxc -ipiplei : Tije Tiptuplxg omissa oportuit. 

Epist. 63. § 2. Tiyx: corrige <nyxv. — xiXxxx xm Trxpxanov 
s^ovstSil^ouTxiv Alkenienses x-jtoxxXoutxi. , , ■ , 

Epist. 64. Tov uiov slf <ptXo<ro4>oo Ootrxv ixirpsyps : cTrirpexpe 
nihil est , solet Alcipurox x-paorprpf- S 2. ou vpoTepov yxp x6~ 
yuv — xXXx Tov |3/eu : supple ruv Xoyav. — rji ^/xipip — vuxrup : 
opponuntur xTTtxiqt vuxTup et ^ptepxv. — icepixxXuxTovTX 
Tiji/ xscpxXifv Tpi^oavtcp : Allici uno verbo iyxxXuiixftevov. — xsp) 
XX/ixiTVTTsTx tlxoiifievov : illi xXiv^ou/isvov dicebant. § 2. xutyi 
5c : lege «utjj 5e. § 4. ttoXXx xx) xyxSx 5o/ij$ : necessaria est 
in nonnullis et perpetua erasis , ut in his ttoxXx xxyxix. Eius- 
dem generis est quod Photius annotavit v. xxxit xxyx66i: 
xiysTxi xxTx tfovxXoi^^v , ox)%i xxxbf xx) xyxibi , in quo item 
saepe peccatur. 

Epistolam 65. non ll)<?«y«voe scripsit sed Tlyi^xyxuvog. So- 
lebat , credo , factitare , quod Alcidamas in Luciani Convivio 
§ 14, qui xxTx(SxXun sxvtov exetro 5r»;|«e tov xyxuvx 

Tou iTxu^ov iv Tj) 5f$/^ oloq 0 TTxpx Tcp ^SXcp 'HpxxXijc. TOUp 

TTXooTiooq ruv 'A6ipvyi(Ti : dici non potest ; aut vrXoumurxTOOi aut 
'Ad-/jvxiuv scribendum. — oZtu xexop,kvur. — xixp>irxi tu (3xXxv- 
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r/fli) : corrige cut «5 sKKcxuftcvu?. § 2. fiovroupyuv : imo tuv /iou- 
<ro’jpyuv sic el § 3. xx\ 7rpi<ru7rov xut^ corrige k») ri vpdfuTrov 
«uTip. § 4. ^xMjirxi : A«Ai}i7«/ el iueptum verbum est 

et inepte abundat. 

Epist. 66 . rov ex Bpevnjtriov : supple t» ex Bpevryislou. — roi/i 
Xetpotiieip — TiixaeuovTx : nihil agit , qui mansuetum mansue- 
facit. § 2. i<Tii,evuq ; solemni errore pro xa-fievoi;. — rov ^upov. 
Allici ri. — Trxvoupyo? xx) axxiic ; in Altica non potest idem 
vxvodpyog el a-xxid? esse. — xxxovxiaig xoTt^xg: revoca •jrepnrx- 
6uf xoTTiSx, caeterum xoirthi xTroppi^ouv facilius rhetores scribunt 
quam sani intelligunt. 

Epist. 67. itxp&evov x*AA<V»j;tyv xodi eiilxxrvXov : xxXhiTnfX'^^ 
e poetis arripuit, e{iixxTU>>ov non sane eleganter de suo linxit, 
in reliquis quoque oratio intumescit magis quam adsurgit. — 
•jrpoffCpiivrx : non poterat infelicius vocabulum reperire quam 
vpoxCpvvxi de eo, qui rx to7v ttoZoIv Jx^^l xxTx<ptXeJ. § 2. xix- 
pxi : Allici xixpyjt. 

Epist. 68. 'ihvixotre : e poesi perantiqua sumtum — 
ptot emxdxt ■ veteres ptou xxTxxexi vel xxTxcxetxnxi, — i^ex^ov : 
repone e^exfxv. — ^thov: voluit, credo, Cpx?ixxpdv. § 2. Af«- 
5r/)f7rsu? : corrige AecoTcpivovc. 

Epist. 69. rb Iv ''EXeutrivi cppexp: veteres ev omisissent. — ««•«- 
pidsxTO \xx) xireXmxTO^ rijv xhixv : tolle emblema. § 2. xpeo- 
ytjrl : codd. xpxifyeTni. unus xpeoyiiTl , de infelici coniectura 
Graeculi. — eTotiiiq elpti Tcxpexsiv : Alhenienses elpei omittere so- 
lent , el pro Tolp (SouXofievoif mullo sanius ru (SsuAOptevcp dicebant. 

Epist. 70. (reieiv xxt' xyopxv ; melius trvxocpxvreTv ; tum pes- 
sime yijSev pro ix rijc yijf posuit. § 4. ixl peijxiqov ;gpo'voi/ : 
male pro hx TrXehou xp^vou. el hoc nimium pro bix xpdvou. — 
oiixeS' bpeoluc Sexrbf oiiSe eSdxcuv : Sexrbf manifesto men- 

dosum est, in scriptura A6ICTOC latere mihi videtur ACT6IOC, 
quo non est aliud epilhclon parasito nostro accommodatius : 
ovxed’ ofioluc x<;eTog , sicul antea urbanus. — xTcexexXeivio : vi- 
tiosa haec forma est , quamquam saepe occurrit in codd. Allici 
xX^trxi dicebant et xixXipuxt , sequiores xXeTaxi et xexXeuruxt. 

Epist. 71. ev avfiTTCvlois i lege iv toTc auptiroeion. § 3. rip 
Xopcp auvreXeTv : nove dictum pro avvxyuvi^ejdxi — xXu^eiv : 
scrib. xXcil^eiv. 
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Epist. 72. riv TTsp) uyuvx uTrsptstvxv i veteres eSpxfiov. 

§ 2. xva-o^oxv' antiqua forma est kuxo^ox-^, qua sola veteres 
utebantur. Sequiores hoc vitium passim impune antiquis affri- 
cuerunt. ^ivoloxi»? legitur apud TiiEOPunAStUM Charactt. XXIII. 
Xenophontem Oeconom. IX. 10. ^evoZoxe^v iu EcRiPims Alcestide 
vs. !>52. similia alibi. Non sunt tamen haec minus vitiosa 
quam foret "Supo^ix^i , o^ot^oxo? , ^upo'Six'1 > i^o^ox’>i , alia. — eip 
rijv v<;spxixv : male pro tsj u‘;spxix. pro viye restitue fiyxye. § 4. 
irpoq Tt/v exipopxu: melius rx •zph; rifv ixtpopxv. §5. d^uxxxuyvi- 
6ek: apud veteres est animo oblectatus, numquam ad inferos 
deductus. 

Epist. 74. § 2. yixuroi 51 uTr69s7ig tc7? Txptx: Athe^^ 

nienses pro yiXuirog 1 /iriSsa‘ii; dicebant yiXug , ut Sophocles Ocd. 
Colon. 903. 

ug fitj 'TxpeXOuv' x'i xopxi , yixug 5 ’ iyw 
^ivep yhupjLXi t^5«. 

et Demosthenes notissimo loco p. 47, 6 ybMg to6' dg xpdusSx 
rcTg grpxyptxtnv. Recte etiam Luciands in Epigr. I. 

xXX’ 0 <rh 6xupt,xl^sig rcZf sTspot<ri ysXug. 
praeterea 'Mihirig pro argumentum et materia novicium est , 
denique ^ non potuit omitti, neque ab Alciphrone omissum esse 
puto. 

Restant fragmenta quaedam et in bis bona pars Epistolae 
paulo lascivioris, sed aliquanto venustius scriptae, quam .sunt 
reliquae omne.s. Et his aliquid otii impertiar. 

In fragm. 3. ptsxii yxp eg>ixx xtI rijg ’A0pcS/rng xxi rou 
''Epeorog: ita demum bene dictura erit, si «sra expunges. 

Fragm. 4. icixirxg: iolxxiriv , ioixivxt, «(*«? sequiorum sunt, 
Veteres Attici semper ei^xmv , slxivxi , sixdg dicebant, unde 
eixSg haesit apud omnes , in caeleris peccabatur. Legitur nunc 
quidem in Vespis 1142. 

ioixevxi ptxXtgx Mopoxov crxypiXTi. 
ut olim in Nubibus 183. 

rd co! ^cxsZ(riv ioixivxt’, 

sed quemadmodum hic etxivxi dudum repositum est, sic illic 
vrpo7sixivxt repone, comparato loco in Ecclesias, vs. 1161. § 5. 
rx«l (3xpii Ti toxslv orpoxorvietv: veteres orpoxorveTv, tum i^ixet 
equiritur. 
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Fragm. 5. § 2. Txvrsg AaAffuer/v: putide pro unvoZiriv , 
ut mox ts7? XxXcTv /4,ii ^vvxnfvon. in eo verbo prorsus obsoleta 
est vis antiqua, quae optime apparet in Eupolidis versiculo; 

>.xXeTv xpt70?, xiuvxrdiTXTOg Xeyeiv. 

§ 4. of.*ig (TfX^vijg : antiqui ‘jrXyjpovg. 

Fragm. G. o-jx. oltx iroiev: scrib. oTh' &7 t66bv. — ttou xSpoxt : 
imo vero iroT , ut saepe apud Platonem, ttoT xx'i ttoScv; aut 
apud alios ttoT Sij o’u ; et similia. — rlvog xTire ixTieTv xypSv : 
duo sunt in uno vocabulo vitia , alterum scribarum , Rhetoris 
alterum. Uirtelv in xxtxtuIv corrigendum est, quo verbo nihil 
est in ea re tritius , sed xxTXTgiipjLevxt dictum oportuit. § 6. 
vpig ye tuv 'Svfi<pciv xxi rov Tlxvdg : ineptum est ye , quod in 
Tf refingendum. § 7. xxTxxXtivjvxt : sequior forma librariis im- 
putanda , ALCipnnoNEsi dedisse xxTxx>.ivijvxi demonstrat praece- 
dens § 6 xxTxxXivuixsv , qua forma et alibi recte utilur. — 
TXTnjTlaiv: usitatius txtb^tuv. tum coniungenda sunt: Nij A", 
«AX’ l%f( T/ TTXeov. quod vulgatur rot ri dittograpbia est. Cives 
Anici sxtt yi ri dixissent. §8. up/xi^ov : veteres rpurv^Kx^ug 
solent up:p^cv et up^i^cpcxi ut pxxT^^a, rspx^cc , alia, de quibus 
PiEii.soN. ad Moerid. p. 70. Eupolidis anapaesti leguntur in Bek- 
KERi Anecd. 1. p. 43, IS. 

ccpxi^ofxsvyi xx) 6pv7rTop/,sv)i 

necessarium est , ut vides , uppL^opchip. § 9. d>ilaveg i\f/iiupi^ov : 
infeliciter hoc verbum de lusciniarum cantu posuit. § 11. x?X 
eTxX>,yiXotg : coniunctim scribe xXXeTcxXKiljKoig. § 12. ol'Sxg ne- 
mo veterum dixit sed olxix. § 15. o’t xvipuTrot : nusquam in- 
felicius quam hoc loco oi xv^peg desiderantur. § 16. ipc^pxyeTv : 
dixit rhetor ad similitudinem verbi evrpxyslv , quo ipso multo 
melius fuisset usus. — (Sorpiieg : olim semper (Sorpvg. — >.xya- 
3/av vuTx: imo f^xycp^luv : paulo usitatius est Xxythov. § 18. 
fisXPf — isP-eiv : Graece non potest aliter dici quam fis%pi rou 
SiXBiv. Unum superest in ultimis : ei puv ourag eo'x>ixxg ptx- 
\xxug — f/ xTf. apertum est Svrug olim scriptum fuisse. 
Video hoc Meinekium praecepisse , qui permultas incertas et 
irxpxxexivluvcviihxg correctiones recepit, complusculas certas et 
manife.stas in annotatione delitescere maluit, de qua re alias 
dicam. In extremis quoque apparet quam parum Rhetor anti- 
quorum sanitatem orationis assequi et imitari potuerit. Per- 
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feclum perperam ponitur in ea re, quam quis plane 

praeteriisse putet, ut nihil supersit. Debehat e<rxet: peccavit 
cum plurimis , sed peccavit , et sic Alciphru.neh depono de 
manibus. 


CAPUT Vl. 

Venio nunc ad LuctANUM , qui ad hunc diem scatet vitiis 
crroribnsque. Mulla deliquit ipse, non satis perspecta in omni* 
bus consuetudine loquendi Antiquorum, ad quos se tamen quam 
poterat diligentissime in scribendo componebat, aut non ubique 
commode recordatus quem usum , quam proprietatem orationis 
antiquae et probae et incorruptae apud illos recte dudum ani- 
madvertisset seduloque magna cura et impenso studio notasset. 
Passim in Luciani scriptis apparet, quantum curae huic rei im- 
pertiatur, ut ne .soloeca, ne barbara, ne plebcia dictione uta- 
tur , quanto labore optimos auctores imitari et referre satagat t 
apparet ad quorum exemplum orationem suam exigat et nihil 
ei rectum et sincerum videri , quod non idouei scriptoris fide 
nitatur ; apparet simul quam negligenter et inepte plerique 
omnes tum loquerentur, quam incredibilis .socordia , quam foe- 
da inscitia sermonis fuerit vel in doctissimis, ut quidem vide- 
bantur, dicendi Magistris et Rhetoribus et Grammaticis. Ho- 
rum alii summa impudentia vitiosissimam aequalium dictionem 
pauculis vocabulis antiquis distinguebant et comebant, caeterum 
volutabantur in iisdem, quibus vulgus, sordibus, ne abiectissi- 
mis quidem abstinentes, quibus si quando ab elegantioribus 
arguerentur, jiofitam vel scriptorem aliquem veterem testem et 
vindicem mentiebantur. Alii alio genere insaniae ineptiebant: 
imitabantur Herouotum vel Thucydidem in hunc modum , ut ex 
eorum libris lacinias et veluli centones admixtis vocabulis de 
trivio snmtis consuerent : alii quidquid olim esset obsoletum et 
intermortuum cx Antiquis corradebant, addebant monstra ver- 
borum a se stolide ficta , eaque ut tesserulas in pavimento com- 
ponebant. Non deerant his omnibus auditores , ita uti fit , et 
admiratores aliquanto etiam stolidiores, qui stupebant ad ea 
quae non caperent, et ne viderentur non intelligere malebant 
plaudere. Castigat istorum ineptias Luciaxus et inscitiam ar- 
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guil cl exagilal impudcnliani , saepe urbane el iocose sed mor- 
dacioribus iocis, saepius indignabundus et iratus, ut contem- 
tus appareat et odium. Idem , ut oportet vitiorum osorem et 
in.sectatorcm , summa ope nititur, nc quid eiusdemmodi ipse 
committat; imbibit, quantum potuit, veterum nitidam et ter- 
sam dictionem , cogitandi serenitatem , loquendi sanitatem. 
Quod aliis suadet et commendat , ipse primus intento studio 
peregit; quam viam longam et arduam ad veram dicendi scri- 
bendique laudem contendit solam ducere , eam ipse indefesso 
labore emensus est, neque aerumnas pertaesus neque imperito- 
rum voculis deterritus , neque stultae multitudinis iudicio quid- 
quam tribuens, sed suo fretus veterum lectione subacto. Mulla 
sunt apud eum de eo argumento egregie dicta et praecepta , 
ex quibus unum adseribam. Docet Lbxiphaxeh (34 , 22) quem- 
admodum bene scribendi facultatem sibi comparet: , 

inquit, «tto tHv »pi<;uv ■usiyirav xx) Sts xuroin; 

dvxyvoiip fieriSi sin rohe itiropxg xx) rj? sxsivm (puv^ auvrpx- 
(J}s)? iir) Tx 0auxuS/5ey xx) TIAaTwvs? xxipu /xduSi , iro/>^x xx) 
Tfi xxK^ xxpicp^lx xx) dsfiv^ Tpx^co^lep iyysyvfivxirficvof ’ xxpx 
•yxp TOvrcov xirxvrx tx ««AT,/?-» xirxvSi<rxpi,svo? iv Ac- 

^oip. Quis autem boc melius et diligentius fecit quam Lucu- 
Kus ipse, qui nullam aliam laudem acrius expetit quam ut 
illos feliciter videatur referre? Quam sit idem diligens et 
anxius orationis sanae et propriae exactor observatorque, quam 
lubenter in huiusmodi argumento versetur, ut usum loquendi 
acute definiat et proba a vitiosis sine ineptiis distinguat, vel 
unus libellus abunde demonstrare possit , qui \psuha-c(pi?yj^ >} 
iraXoixt^iip inscribitur. Quod in eius libri fine scripsit , post- 
quam exemplis complusculis aperuerat ex usu veterum certa 
discrimina verborum , quibus aequales omnes promiscue abute- 
bantur , viam mihi optime muniet ad id quod demonstrare 
paro: txvtx , inquit (76, 10), fs-w? ptiv , /u-oi? 

5^ xx) xxpifSouTXi Tcxpx Tt<n , 0sXriov to xxpi(iovv ixx^a. Hoc 
ipsum in ipso Luccaxo luculenter cernitur. Si quid de genere 
hoc notatum et observatum haberet, non in naturam vertebat 
sed identidem imprudens ad aequalium negligentiam delabi so- 
lebat. Apud sequiores iatma palet dicitur xvsxysv yj iupx , apud 
veteres, si quando xxsuysv occurrit, imperfectum est signifi- 


Digilized by Googie 



77 


caiis aperiebat. PiiEitKcnATRS aputi Bekk. Auecd. I. p. 599. 

ov'Se)f yxp owS’ aviipyk (loi dupxv. 

Qui ab Oratoribus Allicis el Comicis cl Platone Graece discit 
facile hoc animadvertet, docti Grammatici notaveruut. Lucianus 
ipse in § 8. ita ludiUcatur magislellum , qui se 

quemvis soloecismum stalim deprehendere iactabal: ^ yxp Ovpx 
xveipyi <roi. — etyrc (iovov. — «A.A’ stwcv. — auSiv ys 
«V ifii (txOtlv. — o\) yxp liixieg ri xvsuyev; — oix k/ixiev. 
At idem Imius rei immeiuor imprudens in scribendo aequales 
sequitur 10, 4, 1. tou a-xx0illou rx xvscpyoTX. 49, 29. xvetp~ 
yoa-i TOii auftxsiv et 66. 4 xw? xvscpyuTxv in T$jv vxXxhpxv 
xxTxf.xPupt.ev, et bis illud ipsum xvetpyev i) 6iipx. 45. 30 et 52. 
Eodem modo saepe meliora non nesciens sequitur deteriora , 
plerisque omnibus eadem peccantibus. 

Nihil propemodum eorum , quae in Alcipurone reprehendi- 
mus , non est idem a Luciano commis.sum , qui nonnumquam 
in iisdem incorruptum usum antiquae linguae retinet , subinde 
ad vitiosam aequalium consuetudinem dcllectit. Verbum yx- 
ptslv habet apud veteres has formas : yxptu , yxptu , eytj- 
ptx , yeyxpt^xx el yxptoiiptxi , nubo , yxpt,ovptxt , iyi)pi,xpt,ifv , ye- 
yxpiiiptxit apud sequiores yxptu , yxptiiTu , iyxpuitrx , yeyxptyi- 
XX et yxptouptxi , yxpt,ti6ii<ropt,xt vel yx/xtitropixi , eyxpcijSifv , yeyx- 
pt,yipt,xi. Numquam veteres yxpt.ti<ru aut iyxpttitrx aut eyxpcvi^tiv 
aut yxfitjdiiiropcxi aut yxpttiaopixt di.\erunl. Atticistac et Lucia- 
Nus interdum antiquos, saepissime aequales sequuntur erran- 
tes. Saepe yxpuiiru occurrit , semel yxptu uxorem ducam , in 
Timone (5. 52) xffx yxptu, ifv SiS^ Sei^ , ef vkurx xx't ttxiZo- 
TroivttToptxt , librarii non sunt suspicati futurum esse et sic evasit , 
at vide quid continuo sequatur: Oux oUx el yxfi>;treii en, u 
ovrof , T>i fixxuTtfv irxp' eptou Trftfyifv f,xptPxvuv (corrige A«/3av). 
Qui vaodoyxpiM AwetdX ,yxpteli , opinor, subiunxerat, ut solent 
0 ! elpuveukpeevot alicui sua ipsius verba occinere. Peccaverint 
librarii etiam aliis locis aliquid , tamen saepius in ipso scripto- 
re culpa haerebit. Recte legitur ey^pix 8, 10, 1. et yiiptov in 
versu hexametro Alexandri impostoris 52, 55. contra passim 
yxptiktru el lyxptijtrx apparent, ut yxpt,ik<reix^ 8 , 5, 4. 51 , 6. 
yxpt^TXf 50 , 13. yxptt^treii; 31,8. yxpt^setv 51.9. 67 , 7,2. 
yxptvifsi 01 , 22, et alibi saepe. Recte uKiuel Pollux III. 45. 
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yijfixt M Tcu eiySpoi fiiycrxi , y vi iJt, x <r 6 xi SI fVl yvvxtxhf, 
OLI yx/mSijvxi , sed peccanl scriptores. Apud Plutarchum legi- 
tur yxfitjS^vxi in Theseo 20 , Cicer. 29 , yxpo>j<ropi.ivyiv , Arlax. 
26 , Anton. 2 , yxfotSeTaxv Caes. 5 , similia alibi. In 

eadem re alius esi Luciaki et Graeculorum error ; verbum pris- 
cum el olim intermortuum revkit dTrvIa sive ivvu , quod apud 
Homerum significat yiyir.o>jKx , idem in Soloms legibus exstabat, 
quod et aliunde notum et imprimis ex Hesvciiio v. BeiveTv 
(antique pro ^iveTv): irxpx T,oXuvi rb (3ief. xvyylvetrdxt (sic leg.), 
rb St xxTx vbfiLOv bTvetv, bine sequiores arripuerunt fere las- 
civo sensu, quo et Luciaxus subinde abutitur, ut 17, 41. 
Tifpeup Su’ xbsX^xq xpox iirvicov : emenda locum 5!5 , 12. ol SI 
fT / yeXotbTepov yi^icuv ptsTx^ei>^xfiivou(; rivx? tuv oixt^fiXTOf 
yovxtxoov xeXiutiv xiirbv [a-uvs7vxi xx)] iimlctv , satius erit rivi 
reponere pro nvx^ et a-uvcTvxi xxl expungere. Eodem sensu 
lascivo et spurco Graeculorum seri nepotes, qui nunc Graeciam 
incolunt , yxiJLoq et yxpterj dicuntur dicere. Caeterum quemad- 
modum futurum yxfjLa propemodum interiit, sic rarae quaedam 
longo intervallo apud Luciaxum emergunt reliquiae formarum 
similium, quae .olim apud omnes ante Alexaxdri mortem .solae 
vigebant. Futurum est 14, 27 lin. {inxi if xvpiov irxpxxxxoij- 
pLcv , si quid scribis suboluisset nunc xxpxxxXhro/iev legeretur, 
ut xxXhsiv 32, 19. -!rpo<rxx>.hopt,xt 47, 9. re?.e<reiv 67, 11, 2. 
v7T0TeP.c<reiv 41 , 53. xxors>J(rsiv 30, 11. iP,x<rsiv 66, 33. irxp~ 
fXxtTBiv 42, 22. ^txxxsbxasfiev , 9,5. xrroXhav 42,33. alibi. 
Bis in eodem verbo peccatum est 42, 31. xxybi oblev ri tov 
TT xpxxxKhxvroi cli rovro bsoficvo? , ubi certa lex sermonis iubet 
futurum ponere: tou wxpxxx^ouvTO? genuinum esse arbitror, 
quod primum in irxpxxxXhovrop abierit, deinde in aorislum. 
In mullis horum anceps et ambigua res est statuere utrum 
scriptor ipse an .scribae et .scioli arguendi sint: in nonnullis 
numquam id salis corio indicio poterit definiri; hoc utique 
in Luciaxo, ut in Alciphroxe, ut postea in aliis, satis habebo 
vicisse, non omuia imputanda esse utcumque foeda et turpia 
vilia hominiiin temporunique iniuriis , sed bonam partem vilio- 
rum natum esse negligenlia eorum ipsorum , qui sermonem 
veterem, quem ad amussim satagebant referre, non salis ipsi 
tenebant , ut non saepius ridicule cl turpiter hallucinarentur, 
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Cimm vidi philuloguni , aiiliquac linguae Graecae insignem in 
luoduin perilum , qui Lucianuu ipsum ausus sit summo iuru 
corripere: Elmsleius est, qui ad Acitant. 1167 scribil : »fuod 
dixit Lucianus Timone p. 161 , xxrexyx xou xpxviou non magin 
Allicum est quam iTrrxro , xirxvTufievo^ , xxhehic et reliqua 
portenta , quae Lexiphani suo exprobrat.” Decepit Lucianum 
fallax analogiae species, et quia xxrexyivxi riji xeipx^ij? apud 
Oratores et Comicos et Platonem leclilarat, opinatus est roD 
xpxvlou item bene et venuste diei posse. Equidem eiu.sdem- 
modi errores in Luciani scriptis permullos mihi deprehendisse 
videor, quorum partem nunc expromam, lihereque quod sentio 
aperiam, nihil inorans semidoctorum obstrepentium voculas, 
qui hanc rationem nescio quomodo periculosam litteris esse 
clamitant. Nihil cuiquani ea res apportabit mali, nisi iis for- 
tasse , qui non satis docti et ab iudicio infirmiores de illis rebus 
iudicant, quas non penitus habent cognitas et perspectas. Per- 
multi anni sunt, ex quo Lucia.num diligenter et lubentcr lego 
atque relego, eumque cum scriptoribus yW/ic«, ad quorum imi- 
tationem se totum composuit, sedulo comparavi ct comparo. 
Nihil in eo reprehendam , quod mihi obiter inter legendum sub- 
natum sit, sed ea, quae mihi dudum animadversa diuturnus le- 
gendi et meditandi usus plane confirmavit. Si quis mecum 
forte contendet, eum mihi velim adversarium dari, qui ct hene 
Graece sciat ct in Luciano sil ver.salissimus, namque ila de- 
mum xyxSif iptg >f$e PpoToitriv et quod verum est consensu ag- 
noscetur. Bekkerus autem iii Luciano vix fecit operae pretium : 
quod scripta Lucianca aliter disjmsuil nihil est, quod spuria 
seposuit tacitus, non est magnum; corrccliuiiculas compluscu- 
las, et pauculas emendationes in ordinem recepit suas, plures 
aliorum, in qua re nescio quo iudicii errore mullas optimas 
et certas emendationes sprevisse videtur , nisi forte rejiertas 
esse ignoravit. Quod autem subinde in Luciani verbis ct codi- 
cum scripturis novavit aliquid , quis est per mullos annos in 
Graecorum scriptorum oratione emendanda versatus, qui non in 
quolibet scriptore ad primam statim lectionem tralalicia quae- 
dam menda et vilia nullo negotio tollat et locos mullos aegros 
ct male babilos perite restituat, quae saepe alibi sanarit iis- 
dem remediis ad salutem revocans et alia quaedam vitiosa et 
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d islorta reliiigens ad naturae normam cl Graecorum usum? Bgk* 
KBBUS autem raptim Luciano semel iterumque perlecto et, si 
quid sibi inter legendum subitae correctionis in mentem ve- 
nisset, annotato, novum librum properavit edere, namque eo 
morbo laborat, quem malo dicere verbis maximam partem 
Epicharmeis ; 

eu (ptXoyyoyoe ruy' iaa ) , voaov , eKSiiovf. 

ex qua re bonae litterae et ars critica non multum capiunt 
emolumenti. Sic enim monstra et portenta scripturarum et 
lectionum in Luciano inveterant , quae diligentior et intentior 
editionis cura deprehendisset et procurasset. Dabo primum 
exempla quaedam, ne immerito Ldcianus plectatur, ubi deli- 
querunt alii, deinde ipsius errores quosdam et vitia indicabo. 
Legitur 51 , 8. riiv ^‘xififvoi eu oTS' oti dirop^a-eie 

X») ijlvi duepeTe , oiroTepxv t p x ■!r>iT eov. Neminem advertit ex- 
trema barbaries io TpxTUjTeov. Corrige : oitorepxv rpxirip. Foe- 
dius etiam 5, 47. retinuit Bekkbbus txx» 'J rpoffxexh.^aip 

(is. Quod Lucianus scripsit TrpoirxexK^aofixt non caret errore : 
significat enim hopexi 7rpo(TxexXii/xhof et non hoc Timon cogitat 
sed wpoaxXriivjiTopexi. Saepe in hunc errorem incidunt sequio- 
res, numiiuain veteres. Notavimus in Alcipiironb, in Luciano 
saepe deprehendi ut 47, 14. xurxt i? u<^epov ‘Sehxxeovrxi , 
ubi ixSixxiT$)i(TovTxi dictum oportuit. Non minus foedum est 
52, 29. xxl fiot ioxelre fis xxXiv ^ ixt ei^aeeix i hxrpi- 
/3>jv pro ^ixStieetrSxi. Librarii peccarunt in Timone § 53. Sua- 
puxTXi pro "Stepupuxrxi , 15, 48. ia-(ppxTxi pro SeippxheTXi. In 
37 , 55. editur xyvupeuv xv elvjv ixvSt-j utto l%6ua)v xxTxixriij- 
vxi 70t70uToui xurhq xxrxcpxyuv , pro xxrxixeSiivxi , quod 

ne Graecum quidem est, emenda xi*TfSf(rtf^iy«/. Scribitur 58 , 
14. xvetyehyie barbare pro xvotx^elffyie et barbare 70, 11. eua- 
X^<rcevTXi ubi repone : eVas Suffouet xx) euux>i<rovTxt. Non melio- 
ris notae ibidem legitur verbum ab ipso Bekkero lictum novo- 
XIT63VUV : debuerat (iovoxiTuv uv dare. Soloecum est 60 , 16. 
(pepe xTToP^cy^a-OfiXt pro xTroXoy^a-upext et 65, 7, ■ffpoxxTe^eTrxi 
pro xpoxxreSeTXi et 67 , 7 , 3. xxrxAelpxffxv pro xxtxP^ittou- 
axv , ibidem male Trpoei^ legitur pro Trpoe-leext et xTsptuxrKrxi; 
pro xTtefiuxT-^pKTxe. Turpiter editur 67, 15, 2. Trpurxveuai pro 
7TpuTxve<Ti. Suspecta mihi admodum forma e.st, (|uae occurrit 
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24, 2. (pxo-) TTvpeTxivcvTai; rivxi; ^S»j xeyrxvtrSxt xir' xutou [iro 
^upiTTovTxp : certa lalies est et Editori pudenda in xt xvtou 
pro utt' xiirou. ne hoc quidem Liici.uvo est imputandum quod 
praecedit exxuve fitiKCTi ^oipi^hmiv xutov?. si iTrxvte dedisset 
^otpt,uTT6VTxi; addidisset, dedit BTroi^rre. Corrigendum erat 8, 
22, 1. TTxihovoieli; in irxt&OTfoiel , nam constanter •:rxihiiroiei(i^xi 
dicebant. Male Bekkerus servavit 20, 29. et 46, 23. It) ^eviep 
ixxXovv et It) tre xxXovfiev , quae scriptura, quamquam 

sexcenties in codicibus recurrit , manifesto absurda est. Qui 
civem ad coenam vocat dicitur It) Itlvvov Kx\eTv , qui hospitem 
Kx},clv It) §fv/«, eaque res ri hlTryov appellatur et tx $e>ix ; 
saepe ^es//uv et ^ev/ei? legitur; nihil horum movit librarios, qui 
fere ubique It) dare solent : scribarum auctoritas doctos 

trahit, quod contra oportebat. Soloecum est I , 2. fppoy^u- 
epaip , quae forma aeque vitiosa est ac si quis i^uypxtpcui; vel 
KopoT^xieui voluisset dicere. Graecum est ipnoyf,x)<pog , quod in 
eodem libro paulo ante recte legitur. Pro hopxiv- 8, 4, 1. 
et alibi reponendum fuerat iv6px*iv- In Lexiphane 54, 11. 
6eosxSplf trxsSsii plane barbarum est, a ho7g ex^pi? derivabant 
ieourex^pix , quod apud Aristophanem et Demosthenem vix evasit. 
Exstincta est a Graeculis forma vetus 46, 24. ubi quaerit ex 
IcAROMESiPPO Idpiter aii sibi Athenienses rh 'OKupirwv iT/TfAf- 
<7xt hxvoouvrxi: quantum periculi a Graeculis impendeat formis 
in quibus lei concurrant, ostendet hic locus in Lexico Photii v. 
'O^v/iTrix: TX Iv nht/i 'OAu^tTiai xx) ri lepiv 'O)\vpmov Tev- 
rxauX^x^ui ue 'AaxKyiiritloy : qui ne hic quidem ’OAuj(«T/f/ov 
dederunt, quid alibi fecisse censeas? Nihil est quod ab illis noii 
exspectaveris. Scribae, qui scholion ad Odtjss. S. 186. de forma 
Attica 5 pro Jv describebant, in omnibus exemplis, quibus haec 
doctrina confirmatur , pro ij omnes dedcriint. In Bekrebi 
ilnecd. I. p. 449 , 31. xpxisp^i^v: oox , IlAaTwv 

'Hopuv , o^eTxv piaifv <fuX>.x^^v : neque librario neque Bekkero 
in mentem venit xpxtipsuv scribere. Elegans vocabulum Atticum 
intercidit 3, 12. xpop to xxSxpbv riji; iixlrtip psii^xai : nihil 
significat ra xxSxpSv , restitue xxHpstov , quod inter lautitiam 
et sordes medium genus est, frequens apud A/Aenienses, qui ele- 
gantiores quam ditiores Menandro suggesserunt, quod in pro- 
verbium abiit ; 
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f? Tx xxixpstx Xtixo? ehnxl^eTXt. 

Berkerus nondum perspexit Kx$xpeiot Graecum esse , non 
xxixptot , quod retinuit 8,6,4. Quamquam rx 
sunt sequioris aetatis, tamen ab hac labe immunia sunt recte- 
que legitur vs. 55: 

Si ilxiTXV i%tw xxixpstov , xSpVTTTOV. 
in seq. § 15. i Si xxovuv x pterx^b ixxihucTO , expunge 
X ifi/. In Timone 5 , 58. ixp^if pch “au? xx) fixxpx cittsTv outu 
T oXXx V7T0 iTou xxmyopniivTX , vitium alunt haec verba, quod 
ita deprehendes si memineris xxrni^opovfixt vel xxT>ix<lp*iPixi 
vel xxTttxopyiSifv ixu dici non posse, sed xxTyiyipyiTxi ipcou: itaque 
0 / xxTtfxopoupuvoi apud eos tantum apparent , qui antiqui sermo- 
nis turpiter ignari sunt pro oi (peuxovTsp , ut in oratione, quae 
A.XDOCIDEM auctorem mentitur de Mysteriis § 6. verba aw 6/4«? 
•KoXb XV yfSiov S/x))v Xx(3sTv vxpx tuv xxrrpxopxv tj srxpx roiv 
xxTiiyB povpcivciiv vel sola fraudem retegant. Dicebant tx 
xxTyiyopyjfdvx et rx xxTVjxopip&evTx , idque ipsum Luciakus dixe- 
rat sed srpop intercidit, ut sexcenties , ob siglam librariis se- 
quioribus non intellectam: restitue Tpht cura ttoXXx: similiter 
in vicinia § 27 . xhI3xouttovts<; tx tuiXixxvtx Graecum erit , 
si srpog tx t^Xixxvtx repones, ut 12. 1. xftfoXuuTTu Trpip to 
(pui. Sed leviora haec sunt et in aliud tempus seponenda: tur- 
pissimum mendum est ab ipsis Editoribus invectum in libro; 
Quomodo sil Historia conscribenda 23 § 49. ubi historico haec 
praecepta ponuntur: ptip srpop sv fiepof opxTu , — xxx' ip toup 
tppxTiryoup (ih TX xpuTX xx) si ti xxpsxsXsuTXVTO xxxsTvo xxip- 
xoua-iu: quis umquam foediorem vidit barbariem quam in xxn- 
xauaiu ? lixovTfixt et >ixoiJT$itv Graeca sunt et saepe leguntur. 
Gratum Plutarcho feceris , si ei in vita Marcelli cap. V. ixs) 
TpiT/iig yj X oXov6s I fiudg , reddideris nnouTdip, auditus est soricis 
occentus, non sequebatur. Nihil est facilius qnam Luciam ma- 
num restituere. In codicibus est xxtixdiTTu , xxvixbtto , xxvtxsxxi- 
To , «xtjxflusTw , yixytxouTTO , corrector temerarius tandem dedit 
in duobus libris xxmomdu , idque imperite probavit FRiTzscnius, 
quem caelcri incauti sequuntur. In xx^xottu , quae prima est 
mali labes, male latet vera scriptura xxtjxosTu , quales formae 
Ldciaxo sunt in deliciis, ut in eadem § ioixsTx. ibid. § 43. 
/3f/3>(x«'rw. 51, 25. xsxr.vho). 70, 17. SsSspxcTu. Hae for- 
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inae omnes neque antiquae sunt neque probae : apud veteres 
paucae quaedam sunt formae a perfectis derivatae, omnes in 
•6i exeuntes e<;x6i , ridvxii , fii(3x6t , rhxxh . xexpxxSt , iihSt , 
1it6i , iriviah (non Triirttaii. Aeschtl. Evmenid. 598 sq. : 
■jre^jroii', xpayxi; S ’ ix tx<J>ov ‘irifivei nrxT)ip. 
vtxpolai vuv xkxt(r6i (ttirepx xtxvuv. 
vulgata scriptura nihilo est deterior quamJo-tf; pro xvux^t, 
in quibus omnibus reliquae personae in penullima extra synco* 
pen retinent vocalem x ex ipsa natura Graeci sermonis. Kexv'>^- 
Tu , ieioixiru, i^^xiru , /3f/3s>*fTiy , iotxiru cet. tam prava sunt 
atque si quis pro Xe^xTU aut vellet Af|sV« dicere aut 

xpyf^srs. Apud Graeculos tictae sunt formae, quas pueri didi' 
cimus , riTv(ps , riTviphu xri. hinc labes Allicas infecit. In Ves- 
pis vs. 415 : 

uyxioi, ri xpxy/u.' xxoucxr', x^Xx /iii xsxpxy trs , 
nuperrime demum recepta est scriptura codicis Ravennatis xs- 
xpxyxTf. In Achamensibus vs. 153 vulgata scriptura erat; 
o/CifT? ii xpe(r(3fve<r6s xx) 

quum Elmslbius perperam xsxiivsre recepit idque usque ad 
Bergkium inveteravit. Nesciebat baec omnia Luciaxus et cum 
aequalibus credo omnibus errabat dederatque xxnxoiru , in qua 
forma gliscentem in codicibus labem et correctorum temerita- 
tem est operae pretium cognoscere. 

Quam vitiose editur 66, 52. yxp o ivxvT lu inaSpte- 

vop fipt.lv Tx oxXx , quam prope abest vera lectio ivxvrlx ittiropu- 
vop. In eodem loco pro ixi(3xvTsp ix) rxp rpifipiip verum est 
epi.(3xvTei fp rxp rpifipeip mox in rx xXolx itxpxij expunge arti- 
culum et in Txp xdxeip xretxhovp Xx^dvrep supple xreixhoup 
ouaxp : in sequenti ^axxpxoi exxp’^! eSvei ixsitrxxdevTtp sensit 
Bekkerus subesse vitium et ixiTxxdevrep recepit, sed non ita 
Graeci loquuntur sed ixi<pxdivrsp. Quod legitur 5, 56. a-ou ii 
xvrou x^P‘^ nemo dicebat sed trnv i' xirou. In 8 , 2 , 2. reti- 
nent vitium , quod alibi perite sustulerunt, ^otppuxoap Tjj tp,irpx 
xv£iXi)pt.pi,ivop , et hic xveiXttpihop erat revocandum, ibidem male 
legitur uxoiiou xpvrlixp , repone vxoiou. Passim sine vitio scri- 
bitur iixisiiptevop , iixoiovvTxt. Simili modo 35, 18. 

pro xtpiihvrep , rescribe xtpiiouvrsp , 42 , 58. xpociouirt pro 
xpotrikwci. Recte scripliiin est xvxiovvrt et vxoisuvTxi 52, 11 
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el 13. Eadem negiigenlia in verbo Xovetv rurmis probis vclu- 
runi substituit formas sequiores. Antiqui constanter breves 
vocales post dipbthongum elidebant , ut nemo nescit. Dice- 
bant txou , i\ov(iev , \ou/iXi , ^svaSat, Graeculi nihil 

horum retinuerunt: bine ^ouefdai , houonevcn; et similia vel in 
AUieniensium scripta se insinuarunt. Quis (erat in Lysia orat. 
I § 9. ov6ts Xovevdxi Smi pro >,ou(rSxi‘i In Xesopuomtis Hel- 
len, VII. II. 22. bene Dindorfius edidit xxTs^xixfixvov rovg fih 
^ouiisvovf pro librorum scriptura ^ovofih/ouf. Lucumo passim 
hae formae sunt restituendae. Editur Mutrxi 152, 19. ?,suSii£Sx 
26, 34. XoueirSxt 70, 17. Xouoiihti 9, 13, 1. e^oue 11, 7. 
Xouifiivof 57 , 42. et 58 , 23. auf,Xcuoiiiv)tv 67 , 3 , 2 alibi. 
Certum vestigium formae antiquae apparet 45, 9 ubi codices 
AcAoD( 7^«< exhibent , requiritur praesens Si quis forte 

dubitet satisne recte tribuatur Graecis sequioribus , quod anti- 
quioribus solis fuerit in usu , ei hunc scrupulum eximet iocus 
apud Lucianum 34 , 2. $£ ixerx KXftXTOv i:ro\oufievof , ut 

Atubhaeuh III. p. 97 , xTToXoufievot , jjv S’ i^u , ^‘jrsiyonxi et 
pag. 98. ‘irporcpov <yxp auyrpi^}jv6/ifiov exsiS' ouTUf xxoKavfisSov , 
nempe ridiculi ivofixroSiipxt nolam et vulgarem formam male 
componentes ad istas ineptias delabebautur. Confusa consuetu- 
do veterum et sequiorum iterum apparet in verbo piyu: veteres 
dicebant et piyuv pro 'ptyouv , ptyujx , piyuvrs ? , piyc!»tv , 
Graeculi piyoT, piyouv, piyoutrx, §iyoZvTep, pryol^v. Qui elegan- 
tius scribebant imitabantur Auicos, scribae et bis et illis ob- 
trudunt fornia.s suas. Recte apud Lucianum 50, 11. perduravit 
tvx fJtM piyipiv t iu eodem libro § 16. ro /i>i ptyouv invectum 
est pro pLyiiv. Cf. Pisas, ad Moerid. p. 356 et 339. 

Recurrunt in Luciano pleraque vitia , quae in Alciphrome re- 
prehendimus, ut digito monstrasse sudiciat. Nimium patienter 
omnes el Rekkerus 10, 3, 2. tulerunt xou xxex,iliXu6e •, et sic 
saepius xoii , xou et axau leguntur ubi nemo dubitare possit 
revocare xol, xoi et oxoi. Bekkerus tamen non nisi dubitan- 
ter 66, 12. in verbis ouk oTS' cxou ufieif «xe^ijTs suadet ut Sxot 
scribamus. Nil mali suspicatur 1 , 11. xxv xou et 

in xxpx(5mifif xoo 34 , 24. 

Plane eiusdem modi error commissus est 25 , 29. in verbis eV 
xvTx St Ttji (pyai, ixftSxv 5/45U 1u7tv , iiaiiique oficj , ofioie el 
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ifioSev suam quodque cerlam sedem lialienl , iil ivrxur^, it; 
rxvTov el ix, txutov , quae prorsus idem significant. Itaque 
Uvxi et ofioxe Graecum est , sed oi/,ou tJvxi et corrigen- 

dum ofiou atriv. Subinde apparent composita, quale est \ci^o- 
4tvxouvrx , 10, 14, S. XetiroTx^iov 47, 13, Xtirroveut; 16, 3. 
Nemo improbat 10, 12, 22. vexpo^oxiTx , iix^pvoiixov 34, 6. 
^pvxpo^ix^^ 53, 7. i^evoSox^ifc 58, 47. similia. 

Ut apud Alcipbronem, sic apud Luciandh aliquoties confusae 
sunt formae dualium et saepe rxlv hxlv legitur , saepius txIv 
X epolv et similiter: turpiter 51 , 6. Suo yxp i<;ov {phai), «< •irpif 
ri/v p>jTopixyiv xysrov , ubi u pro x7 emendandum. Peius etiam 
habitus est locus 15, 20. hxipei tu y*/» *Voi> 

Su’ elvxi ioxovtrxt , in multis libris tu evasit , in caeteris tx 
rexvx est, in quo fraus tenetur, at SoxoDsirf interiit, quod 
prius in icxoutrx abiit, unde ^oxoutxi natum. Tertium exemplum 
est 41 , 23. ubi xutxTv occurrit pro xutoTv. 

Eupo7v et eitphixi permixta sunt et alibi et 68, 16. ubi tvpt 
t6 in sZpeTO coeat. Quae diximus de formis in -pt.x penulti- 
inam apud veteres producentibus arguunt errorem in xpi/xxTX 
34 , 2. iyu 5f tx xpipuxTx , quam deterrimam scri- 

pturam primus invexit Iacobitzius , quem Bekkeriis sequitur 
neque analogiam Graecam respiciens neque usum Auicorum , 
quem aperuit Grammaticus in ipsius Anecd. I. p. 450, 22. xpu~ 
ptxTx: ou TX dvfitxfiXTx XXP.X TX itrvxppisvx. vid. Arist. Pac. 
1158, ubi in scholiis est Txpi/JuxTx Graeculorum more , qui 
mpt.x, li/ix , ejpefix, xvicfix, lvSupt« media brevi dicebant om- 
nes et in hunc modum corrumpebant exemplaria veterum , qui 
xpotii; dicebant et xpoTvjp sed xpuptx , ut iroai ; , ttotov, trupivo- 
TV); sed a-upooc , quamquam nunc plerique omnes ■rriixx coacti 
sunt dicere. Ne Lucia.num quidem et aequales in ea re dese- 
ruisse antiquorum auctoritatem docebit paronomasia 34 , 20. in 
5rwft« et TTTupix. Alius error in re eadem committitur 49, 1. 
in X9~‘<^l^o^ , in quo vetus Graecilas et novicia miscentur , xi;gpi- 
(ixt meilia longa antiquum est, xexptT/^xt correpta vocali novi- 
cium , itaque %p7p4* veteres , ;^p/s-pn* dicebant sequiores et xp^' 
aptx nihil est. Caeterum in accentuum ratione Luciam editores 
nihil magnopere erraverunt quod sit operae pretium referre: 
saepiusciile peccarunt negligentia adversus ea, quae ipsi non 
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nesciebant, aut prosodiae non satis memores vel gnari. Unnni 
tantum est in hoc genere vitium, quod Lucia.no proderit in- 
dicasse. G2 , 10 ifTnx CpxpfiXKX Trxrrovreg eiepxwevov rouf vstrouv- 
Tx? , «0 xkovTxq xx) (iuyxXxe ireptxTTTOvre? , non illi leones ae- 
grotantibus alligabant sed leoninas pelles, opinor: non hkovjxq 
Igitur sed Aeovr*?. Eadem opera corrige 25, 10. tv^v 'Opi,cpi>i>iv 
riv xkovTX tov vcpi^e^Xyi(ikv>)v , credo Titv Afovrijix 

sanius esse. 

Bekkerus ut xpo/ixrx cl xp7<^f*^ 3 Iacobitzio sumsit incau- 
tus , sic saepe verba et formas vitiosas et pessimas retinuit aut 
revocavit, olim doctiorum consensu damnatas et maximam par- 
tem a Dinoobfio abieclas. Bekkerus revocavit 42 , § 27. avvx- 
ToZpxaxvrof pro truvxxohpxvTOg , ynjpuKOnelv pro ynpoKoiislv. 41 , 
22. 'ZopxKOiKitog pro Xupxxomog. 20, 54. KXTxgrTufixi pro xx- 
TXTTTUfjLxt. 46, 13. hoXiadxivovTeg pro hoMaixvovTcg. 49, 1. 
6pi7n)h^xTovg , quo non vidi stolidius Graeculorum vitium pro 
SpiTTtfik^oug. 34, 15. vsicpkru pro vKpkru. 46, 26. quamquam 
nemo vivit , qui plures quam Bekkerus antiquos codices versa- 
vit et saepius hunc errorem animadvertit, qui in antiquissimo 
quoque libro sexcenties recurrit. Pherixratis fragmentum est 
apud HARrocBATioNEM V. xxpxivog , quod Bekkerus ita constituit: 
ogroTXv > veltpov 'ivx tx X^ix 

rjxxxpxivui^. 

codices in vij^ov consentiunt, Valbsius aliud agens v!\pov corri- 
gebat, putans itriga sic dici posse. Lege vT<pov: nescio quis 
petit ab Iove , ut nivem velit immittere satis. Saepe vitia li- 
brorum veterum emendaturis proderit meminisse hanc cs.se scri- 
barum consuetudinem , ut in 1’lutarchi Sylla cap. VI. o Bexxog 
ra ZuXXiic x^xpi^oftsvog xvkSyixev elxovxg kv TuK.X7rnuXicpTpoTrxw- 
<p6povg , vetus mendum in ANe0HK6NeiKONAC latet. Plutar- 
ciius scripsit xvkinne Vilxxg , quod olim sic scribebant AN60H- 
KeNelKAC. Ne quis dubitare possit, dabo fideiussorem Plu- 
TABCHUM ipsum in .Wario cap. 32. Boxxog o TSofixg kgtjxev iv 
KxTnruXia N/e«c rpoz-xidpopovg. In eiusdem vita Lycurgi c. 16. 
bine nata est scriptura e1x>iv pro eademque origo est vi- 
tiorum in nominibus propriis « ri£/V«y , o AtlSiog , i AiTpig , alia 
permulta. Iu codicibus minus antiquis frequentior etiam est 
contrarius error, ut a in t abeat, in qua re nihil morantur 
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Edilores certam analogiam auctoritate podlarum munitam et 
Grammaticorum testimoniis couGrmatam. Quia ad Plutarchuh 
devenimus Imius rei exempla quaedam e Vilis a Sixtexisio edi- 
tis adseribam. In Theseo c. 56. commemorat IlsirfiSwv* cogno- 
mine 'A7<paXiov, in Lycurgo etv&ptx Cretensium pro xvlpeJx. 
21. KxSxpiSTi]Tog pro KxixpstdTijTO?. 28. xpurrrix pro xpuirrelx. in 
Cimone 4. sv t|5 TlXi^ctxvxxTicp pro Het7ixvxKTcia. ia Pompeio 
51. 'Zxxprxxlon; pro XirxprxxeioK;. 52. 'T\pixpxTlx pro 'T^nxpx- 
Ttix , in Lysandro 18. rx Av^xvipix pro Aufxvipsix, in Arato 
55. ri 'ApxTiou turpe vitium pro 'Apxreiov , qua analogia nihil 
£st constantius et pluribus exemplis stabilitum, ut tx Kipiuvetx 
{(iviifiXTx) , TO 0it7sTov , AiyeTov , Aixvreiov , MxufuXeiov , Ttpui- 
Xeoi/Tsiov (Plut. in Timol. 59). Ridicule peccarunt librarii in 
BEKKeai Anecd.l. p. 560, 10. Ai*/: xxovtiov 'A6tiv>iffi. kx) rou 
A'ixxov Tsiisvoi pro AixxeTov : ro 'ASiivij^t tou Aixxou reptevot. 
SixTENisius, qui haec omnia bene scripta esse credidit, sedulo 
formam Nei<t>n recepit in Bruto 25. Mario 25. Lucullo 11, 
24 , 52. Multo antiquior est hic ipse error in veteri verbo 
Ionico et Attico IAAX> et compositis , xvlxp^u , vTciXKa , 

xxtIxp.u , hixxu, in quibus quum t sit natura productum nata 
est et passim inveteravit scriptura eiAAfl , quod eiusdemmodi 
est atque T6IMH vel N6IKH vel noAeiTAI et millena de ge- 
nere hoc in nummis, inscriptionibus, codicibus paullo vetus- 
tioribus, ut {itt' ixshou apud Dio.vem Caars. p 446 pro utsxIvouv. 
Pro "xxstv Allici minus veteres CiXelv coeperunt dicere: hinc 
Ixxa , e“xxu et slxS perpetuo de loco pugnant in simplici et 
compositis. Ea lis non dilRculler ita componi potest, ut Jxxu 
cum compositis addicatur antiquioribus, sequiores fiA« et com- 
posita sibi habeant, denique vitiosae merces elxxu , elxa , “xu, 
ixw, ixxa abiicianlur. Legat mihi quis ad haec quae Hehster- 
Husius Ruhnkenio suppeditavit ad Timaeum v. ^ijv Ixxopiivitv p. 71 , 
et RuH^KEXlus ipse collegit ad v. xvsixxsrxi p. 54 , et elxo/iivuv 
p. 94 , cl satis superque habebit unde hanc rationem confirmet. 
Videbis scripturam eiAAeiN imposuisse tantum non omnibus, 
sed iidem docti Magistri in ea re tam saepe et in verbis tam 
manifestis caecutire solent, ut nemini religionem facere aut 
scrupulum iniicere debeant. Unus Hesycuius affatim dabit exem- 
plorum , cui fiS/« est sudo, sIxcto : lixiev , slftsipe^xi’. iwiOu/ieT , 
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eiva: veupx, eJ^o? . Elpoi: TTTUxoi , daliil idem eiiuipx^' 

?,ov , f(A«5oV, f/Aaff , ti\iyyixv , , alia rnulta. Eliaiu bre- 

vem vocalem sic corrumpit: ehu ei est ilo, ehelx^iv et eheloig 
scribuntur xxtx i^otxeTov suo loco. Idem contrario errore re- 
cepit lixp : (Spufix , “Sxp : eiiSias , ixxa-h/f : oftoiuicti; , ixim pro 
eixofft , tfiXTX : 'iixxrix, lirofixi : yvua-opt,xi , Ivxro: ufioiuSti , Ivx- 
ripuv , ne ipuveix quidem dubitat recipere et tjoxev : (ug xv. 
I nunc et istum consule utra scriptura sit ubique polior. Non 
est tamen eius inscitia insignior quam reliquorum , qui xi^eig 
condiderunt et linguam veterem aequalibus interpretati sunt. 
Harpocbatio.n , apud quem vT^^ov pro veJ\fji)v diximus reponendum, 
ipse sic errare potuit, quemadmodum erravit in Aelvcp xvt) rou 
'Zsivtj<rti pro 'ilv:p et hv^vei et in Kstvexg. cf. et v. Esipivx. Mi- 
nus etiam quam his , doctis videlicet , credi potest scribarum 
nationi omnium rerum imperitae. Saepissime iuvabit in tem- 
pore meminisse perinde esse utrum et an t sit scriptum in li- 
bris et ubique nobis ipsis esse videndum utra lectione sit opus. 
Apud Hohebkh tandem yelvext , yetvofieix , yetvofjtivcp cessere 
emendatis lectionibus yiyvext, xtyvifieBx , xt^vo/xivu , at qui re- 
stituit Bekkerus non constat sibi in Luciaxo servans 45,1. M- 
cx XV xuTxt eTivvi<Tusi xeivofiivqi exxgcp. Nicander creditur 
in Theriacis vs. 50 dixisse xpeio<pxxo; pro carnes vorans , salis 
ipse commisit peccatorum . quo minus aliorum vitiis est urguen- 
dus: dederat xpisCpecyoc , ut saepe xpiig abiit in xpetig , vide 
Valckenaeriuu ad Phoen.. vs. 44. Addam unum ex Herodoto, 
in quo, nisi vehementer fallor , nos ludiGcalur forma hinc nata 
vveitrxq III. 126 et V. 103. Fingunt docti formam uCpea, in 
insidiis colloco, male comparantes Homerica ehx , hox'>v eltrxv, 
similia. Qui in insidiis collocati sunt dicuntur proprie ucpijirdxi 
vel xfTToxxhvjcSxi , cui verbo respondebat uCpi^a ut xxSijirixi ha- 
bet sibi respondentem formam xxSU^a : igitur Herodotus quem- 
admodum 1. 89. scripsit xxritrov (pv^xxiug et 88. xutov xirure , 
sic illic utIitx? et vTrhxvreg scripserat. Minus etiam dubitabis 
si videris ne xxruse quidem sine periculo fuisse , nam codices 
perboni xxrelTt et xxteixe exhibent. 

Satis procul nos Bekkerianum vet(phu abduxit, revocat me 
Lucianus, cui ea ipsa observatio poterit prodesse 70, 35 ubi 
dicuntur convivae pauperculi apud divitem coenantes iii po- 
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culis aureis et alia mirari et rije hop/ag t 6 ixpififf, non vidi 
historiam ineptius commemoratam ; tu repone roptlctg rh 
dicpi(3eg. Nunc primum e Ldciano pauca quaedam alia eximam 
.menda in verborum formis, tum aliud gonus mendorum perse- 
quar, quod syntacticam rationem t*raect sermonis corrumpit. 
Nemo dixerit quid sit in 34 , 20. ubi dicit medicus 

xxTCi 6shv yup tuv rm (pipptsucoi/ rom) xspxoiptevog 

«v^eiv , excidit littera, cuius vicem in unciali scriptura lineola 
in fine versuum supplere solebat. XOAn — THN est 
Notum est morbi genus eorum qui dicuntur a recentio- 

ribus Graecis, ab antiquis. Vitiosa forma est x^’- 

ptiAev passim invecta a scribis pro > non tantum in 

Lucunum 42, 30. et alibi, sed in Atticorum quoque libros, ut 
in Xrsopuontis Hellen. VII. ii. 7 , ubi Dindorfius soloecismum 
reliquit. Admonuit Mobris p. 409 sed frustra. 'Oirrxvslov quo- 
que in Luciano inveteravit : legitur touvtxvsTov 42 , 30 ; 70 , 35 
et alibi, quamquam liquido constat Tou^Trrivwv es.se dicendum; 
docet boc Phrymchus p. 276, conGrmant poetarum testimonia , 
in quibus saepius Graeculorum fraus «V xuTotpupip deprehendi- 
tur, qui non dubitant scribere; i 

iyii yxp eic TOuirrxveTev oiix eioipx6fi»i 
Athbn. III. p. 102. f. quo iure istic omnes- routrraviev repo- 
nunt, eodem ubique in eadem re utendum. Quod legitur 45, 
14 To TpulSxloy vcpeXofisvog ijJajfTo into iA»x\fv txau violat cer- 
tam loquendi legem et ab omnium perpetuo usu deflectit: 
ulraque de causa iirb est rescribendum. Qui- ira et fu- 

rore percitus frendit dentibus dicitur ^■pietv Toug o^bvrxg ut in 
Ranis 927 sjlyi Trpu 7oiig obovTXf. Adversus hunc usum duplici 
modo in Luciamo peccarunt scribae, si quid iudico, non ipse. 
Editur 67, 12, 2, ri fis ineo^^dirng xxi Trpiip robg iSSvrxg pro 
TTplsig et 1 , 14. TU x^‘P^ a-uvsxpira xx'i Toiis ibivrxg auvivpis, 
praepositio ex praecedenti verbo perperam repetita, (nota est 
haec scribarum balliicinalio) et restituendum iTrpte, Non erat 
Luci.\no ab Editore relinquendus turpis error 15, 12. iv) m- 
^xf xu eiiii/g xvigpecpov , namque iir) voSx cogitari potest et 
dici solet de eo, qui pedem refert et, ut Homerus ait , ‘irxp.lvoptrot 
xirigyi , al fVi vobxg neque cogitari potest neque dici. Alio in- 
fortunio eadem locutio usa est 24 , 3. iSlSoxro xinip eiri ttHx 
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[ivieru] • difficile est sine risu ridere iirhu ad- 

•eclum. Finem faciam in pereleganti locutione Attica in vi- 
tam revocanda, quae misere periit in 58, 1. oht f^iv y»p iv 
TTCttlelif. xx) xuTOf itvxi nq ^i^eiv «•TrffuSp xvmvouftsvoq tx jmcA- 
A<t<* tuv (3i(3k!uv. to Si xot 7rep) rx xxru xupsT. Nemo in- 
telligit quomodo et quo sensu ista dicantur. Athenienses olim 
pro irspiTpiireiv xxtu dicebant irep) kxtu rpiiceiv. Strattis apud 
Atubn. XI. p. 467 e. 

ohTd' 9 stpoaiotxsv , u V.piav , ri ^piypix aou ; 
iy^ix ielvcp Trsp) xxtu Terpxfifiivq). 
in ieJvoq non solus Harpogration peccat, ut vides, pro S7v0$. 
Sic tum consuetum erat omnibus dicere , teste Photio in v. 
wsp) xxru r pxx^rsrxi : xvr) roD irspirpxirtirerxi xxru , ruv- 
^Sug hkyowt, at huius rei in codicibus nostris nec vola iiec 
vestigium est, tam sedulo haec interpolando deleverunt. Iu 
uno loco deprehendi fraudem , apud Aristophanem in Ecclesiaz. 
vs. 730 et 733 : 

X<i>pit ieZpo xivxxvpx xx^i/ xxKug 
jTflAAflu? xxru 5^ ivXxxoug qpi^xr’ ifioug, 
quemvis Aristophanis amicum arbitrum adigo scripserilne : 
5T0AAOU? Tsp) xxru PvXxxovg rpi^xr' i(io6g. 
sic igitur dedisse Lucianum suspicor vsp't xxru quemad- 

modum TTspiisvxi , xspilgxrdxt st) rx x^‘P‘^ ^ roCivxvrlov et 
similia dicuntur. 

Indicabo nunc menda quaedam et errores ex eo genere , quo 
violatur sinceritas Graecae syntaxeos videturque imperitorum 
homuncionum negligeiitia Lucianus in eas leges peccare , quibus 
omnes tenentur quasque nemo nostrum , quibus Graecitatis 
scientia non auvrpo<pog sed iTixmrog est, facile credo tam gra- 
viter violasset atque illum nunc subinde videmus. Sunt qui 
credant acutos et ingeniosos scriptores tamquam legibus solutos 
novare etiam in his nonnihil et quod nemo dixerit nonnumquam 
maluisse dicere quam protrita omnium vestigia legere. Qui sa- 
piebant, credo, id probabant quod Longini verbis dicam ex 
j4r/e Rhetor, p. 561 , in Bakii edit. p. 158: nipifrso» sgl <roi 
xx) (pvXxxrscv rijg cpuviig riv ruTOv ‘ rxurbv yxp ov dtirstg evS’ 
sltre/rsig tbiov vifxov u bsT t porvifistv , oii yxp s<p' xfuv 6 vbfiog 
ruv Xoyuv «AA’ ytiislg st) ru voticp , ne ipse Longinus alia prae- 
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cipial aliis, alia faciat ipse, emendandum erit (txutu yxp et ^ 
M wpo(fex^‘^- Lucianus utique non eo ingenio erat ut dicendi 
genus sectaretur novum et quod probum 'esset ac sanum dese- 
reret, quia caeteri omnes sequerentur. Quis nostrum, quiac- 
curate Graece didicimus, scripsisset quemadmodum scriptum 
est 70, 00. 7rpo^ y^p rep ^tKxvBpojTrovg xxouetv 

Kx) rov <pCov(7<T6xt uff’ xutuv s^a ? Equidem 

(pi>.xvdpu7rot et ipse scripsissem et Lucia.vom dedisse non sus- 
picor sed certo scio. Multo serius nati sunt qui hoc nesciebant 
et Romanos imitabantur: iidem coeperunt antiquam consuetudi* 
nem loquendi interpolando obscurare , sicubi nominativus et ac- 
cusativus concurrerent. His debetur apud Herodotum male sana 
lectio t. 56. 0 lipoltrog tjjPyi nfilsvov oo^xpix xvr' xvipbf 

0x^i^ev^£iv suS uv xuri? fluSs ol xutou irxuireirSxl xsts 

«pxni , neces.sarium est oiSf roo? xiirou. Apud Demos- 
thenem TTpoi h.th)xxp'nv p. 1080, xtTiSi et;t Aeux^pm outov) toD 
kx) xiiTOv Kplvs(r6xt kx) i/is vexrspov cvtx >^systv iv opuv , non 
est exspectandum a libris praesidium lectioni xM/; , quae salis 
habet in se ipsa praesidii. 

Coniunclivo opus est pro indicativo in his 42, 25. t/ toiov- 
fisv, respondetur — iTippi^ufiev ktL nihil certius est quam t/ 
TToix/iev requiri. Eodem remedio utendum 44, 52. ijfieTg ri 
TTOtou/iev ct) tovtoi? i 

Multo foedius etiam idem vitium neglectum est in 47, 4. ri 
oov,a 'Epfin ,'boKsJ \ •n-pOTiPefisv xutoTi; xyopxv IikSv ij ieXetf ig 
vixTx TTxpxyyeXovptsv, foedum est , inquam , nondum Txpxy- 
ysUapisv es.se emendatum: praeterea %po6u,u.ev rescriptum opor- 
tuit. Eliam in praestantissimos Atticorum huiusmodi menda aequo 
animo feruntur , ut in Platonis Protagora pag. 520 c. : xoTepov 
u(ilv — i^Uov Xcyav !j Xoyep reponendum est 

; et brevi post p. 522 c. : tIvx ouv rpovov So/ij ilxtiv kx) 
xlia xvSpuxoig , qui totum locum diligenter perpenderit sentiet 
esse corrigendum. Correxerat idem vitium 47, 14. Din- 
DORFius , at Bekkerus retinuit (SovXsi kx) rxuTxg xTOK>,ijpoupiev 
pro xTTOK^npufisv. Duplici modo depravarunt Editores verba 
Luciani 15 , 22, uHi dedit Iacobitzius, TrposXd/isvol rivx irtiv- 
Tuv cgtg xpigx KXTi]yopij<rxi xv SaxjJ , ubi alibi libri Kxrtiyopii- 
7etv Ssxij aut KXTnyopyitTsiv ioxel , Dindorfius Ivcobitzium sequi- 

7 » 
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lur, Bekkeriis xxmyopiitrsiv «v Soxjt recepit , omnes errant et cer< 
tam loquendi legem violant. Non est dilTicilis optio in his, quia 
ioxeJ prorsus est necessarium et perinde est utrum xxT^yop^irtiv 
an x«T>iyop)jiT«i kv scribatur; in talibus »v ad inflnitivum refer* 
tur, at librarii ad verbum finitum referunt idque suo arbitratu 
ex inilicativo aut in coniunctiviiin aut (quod multo est frequen* 
tius) in optativum mutant. In Aristophanis Vespis vs. 1404 sq. 
IIergeius edidit; 

fl vii A/’ xvt) rSjf xxxijt yAwTTJj? xo6iv 

wupoug Trpixio xuCppoveTv xv pcoi SoxoTf, 
quamquam SoxoTt pro Soxe/x; in Aristophane ferri non potest , 
et in omnibus hisce SoxsTf solum rectum est. xxTyfyop^aetv xv 
videtur hodieque tantum non omnibus bene Graece dici posse ; 
item xxmyoptixuv xv aequissimo animo omnes propemodum to- 
lerant. Sunt tamen haec non minus prava et soloeca , ac si 
quis xxtytyopyfxu &v vel exofixi xv vellet dicere. Istae sordes ex 
plebcio sermone et inscitia ruv i^iutuv paulatim gliscente insi- 
nuarunt sese in omnia Antiquorum exemplaria et ea nunc est 
exemplorum frequentia , ut etiam prudentiores videantur ab 
emendatione deterriti, quae sexcenties passim sit facienda. Non 
debet ea res nobis moram facere , ubi constabit haec Graeculos 
identidem invexisse de suo, et quis morabitur testes istiusmodi 
qui sentiat ita dici et scribi non posse In Demosthenis oratione 
de Corona pag. 284, 17. riiv 'Y.f.xTsixv xx-rk\x^sv dc «u5’ xv st 
ri yivoiTO en tro fxirveoir ovtxv xv ^pt,uv xx) ruv 0>j/3«/«v, ne- 
minem iimquam offendit xufiTveuxovruv , quamquam nemo ne- 
.sciebat aopatveuirovTuv eiusdem farinae esse atque Xi)\pSvruv pro 
K^xpopiivoiv , sed aliud est, ut videtur, aliquid non nescire, 
aliud ita scire, ut semper in tempore memineris. Tandem 
Dodraeus admonuit trv/iTveuaxvTuv esse emendandum. Quis est 
tam pertinax et ferreus , vel plumbeus potius , ut audeat dissen- 
tire ( At nihilo incertior res est , etiam absque immani barbaris- 
mo , ubicumque xv cum futuro monstrose copulatur , quod tamen 
apud Demosthenem saepe , sae^ apud alios factum esse videbis. 
Docti nonnihil addubitant sed molliter et leviter, et si multa ex- 
empla tamquam machinae admoventur, propei^ veluti deditionem 
faciunt et arcem sanioris doctrinae toT<; (SxpISxpi^svin tradunt. 
In TiuicvDiDE V. i;». tolerant yv6vTef vZv ii,xhXov xv iv'Se^opi£vo'Jt 
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V. 94. oux XV is^oiaSs , VI. 66. ol iirn-ij.; eiv.sXf.ov vixt<;' xv xu- 
Toi/( Xvor^oreiv II. 80 el VIII 23. vofxi^ovTsg (efhixi xv 7rposxup*i‘ 
reiv, VIII. 71. vopti^uv oux xv , Iiaec fernac sunt genera 

errorum , quae apuil omnes Athemenses frcquenlcr nunc recur- 
runt , olim nemini umquam audita aut lecta , cl imsumus fere 
digito monstrare eos , quorum socordia factum sit ut tanta ap- 
pareat soloecismorum frequentia. Qui imperitum Grammati- 
cum soloecismis ultro commissis ludiGcalur apud Luciakuu 76 , 
2. etiam in hoc exemplo eius inscitiam explodit : oii yxp eUxeti; 
£irs<fSxi truvijxciiv xv elxep iSeX)jvsixg: nihil homini subolct,ila 
ipse solebat dicere et alios audire dicentes, respondet igitur: 
xXX' eyii potiXofixi. (rii 3’ 9uS«i< eJ^irxp cov xvipuoroi xeXoixi^ovTs:; 
Xiyouo' 1 . Cui ille : rh yxp vvv p^Sev /zixpdv t/ cai <pxlvsTxt xxxhv 
tlvxi ; quid diceret si nostrum Dbmosthk.nem , Isocr.\tem, Plato- 
nem , alios , videret subinde ita scribentes ? Apud veteres fere 
perinde e.st slvoipo xv aut epu dicere, nisi quod illud lenius 
et urbanius dicitur , hoc paulo acrius et incitatius. Num- 
quis putet sic slvoiixi solum posse dici vel spu xvf Nemo 
hcrcle. Quid si exempla complura utriiisqiie vitii proferen- 
tur , quod facile factu est ? an omnis illa assensio elabetur ’ 
itaque Demosthenem deseres , ut stolidos scrihas sequaris. Num 
putas pro tiSiu? xv iparvjxxttM , ijisui; Hv vuiolpt^v recte dici 
&v ipurtitrot vel xv Tsuaopoxi ? Non arbitror quem- 

quam ita sentire , quia ne Graeculi quidem ita peccant et rara 
quaedam sunt ista vitia vix ab uno alteroque librario hic illic 
incuria commissa. Quomodo igitur concoquitis in tertia Phi- 
lippica p. 128, ri otoiufisv nxXxi rti *iieuc Hv Itrug ipuTijcruv 
xxd>jTxi ; nam quemadmodum recte Socb.vtes in Platonis Apo- 
logia disputat p. 27 , rh; xv xvSpuiruv Seav /viv orxlix? ^ycTro 
eJvxi , Seov? 5f /iti# ; Sptoluc yxp xv xtotov slvi ufxsp xv eim 
mocm ftev orxTixe viyolro ij xx) ovav roi/? ^puivove (expunge vi 
quod nemo admonitus releget sine risu) , itcttoui; 3^ xx) cvouf 
fivi vtyolTO sJvxi; sic manifesto absurdum est ipuriiiru xv non 
esse Graecum , ipuTiia-xv xv nihil habere dubitationis. Eodem 
iure dixeris participium hiposvof Graecis esse , indicativum Itro- 
piMi non esse. At veteres membranae passim omnes in his scri- 
pturis incredibilem in modum cowi/jiran/, inquiunt. In hoc ipso 
loco Demosthenis admirabilis est librorum consensus, ipuT^auv 
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rcrutn el sermonis peritissimi ex absurdis scripturis eliciant 
veras. Qui librariorum auctoritatem et Gdem criticis opponunt, 
defendant el tueantur txTxriy yScf pro iyxrxa-iv , wcSoXov pro 
voioiov , TTxpxToij pro TpxToig , defendant iidem (rui/,Tveu76vruv , 
quod in iisdem libris est, pro xuptTevev^xvTuv , aut si id a sano 
negant Geri posse , aequo animo patiantur manifestos errores 
adversus omnium librorum dubiam et Punicam Gdeiu ubique 
tolli et emendari, et inlelligant denique, plus esse praesidii in 
unius acuti et ingeniosi critici sano iudicio solidaque doctrina 
quam in acervis codicum ab indoctis et stolidis descriptorum. 

E diverticulo in viam redeo ad illud quod dicebam , particu- 
lam XV ubi verbis voftl^u, ‘SokH , oJpe.xi , ^youftxi, aut 

similibus inGnitivum habentibus addita est ad inlinitivum refe- 
rendam esse: vitiosum est igitur 49, 17. iyw (ih u/uv eypx\px 
rovf vSfiOUf , oioui X v fp/aiv &<ptXtnitTxro\ii exetrixi rjj voXet , 
quia htxixi xv dici non potest et iv expungendum. 

Librarii, qui tam sedulo aoristis cum Av coniunctis substitue- 
banl futura, contra assolent futuris substituere aorislos coniun- 
clivi post coniunclionem exa^ al quae apud reccnliores sae- 
pissime pro Sxug usurpatur. Est hoc vitium in paucis frequen- 
tissimum apud omnes, in libris omm7>uj , etiam vetustissimis, 
sed crescit copia ut quisque liber est rccentior : in recentissi- 
mis fere perpetuum est. Nihil est, quod homunciones ab eo 
errore retrahat: iugulant metrum, immanes barbarismos se- 
curi committunt idque eo facilius quia una tantum vocalis aut 
diphthongus discrimen hoc facit. Iu Aristopuams Nubibus 
vs. 268: 

ujxep pit tIv ’Aix[ixv6' oxtag fiif dor ere. 
libri scripti omnes cum praestantissimis Ravennale et Vendo 
servant iii<r>fre , quod nemo, spero, recipiet. Pleni sunt hii- 
iusmodi errorum omnes Veterum libri, et qui volet unde volet 
magnam copiam colliget , qua optime utatur ad similia menda 
aliunde eluenda. Tenentur in manifesta fraude inierpolalores . 
ubi futurum et aorislus non una vocali sed tota forma differunt, 
at illi antiquum obtinent mutantque terminationem, unde nasci- 
tur mera barbaries. Dabo pauca exempla. Stob. Florii. 19, 
16. oTvt xvTiiii^))Txi , 18,38. 97Tai$ IIerod. , V. 25. 

codd. oxu; xxi^itTXi , Dio Ciinvs. 8. p. 136. oxuc pt,vi eVMVTxi 
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13. p. 222. oTTUi (3iu<ryiTXt , 31. p. 318. Tcti^uvTXt , 54. 
p. 415. orui (p»v)i<ruvTxi. Dio.ifYs. Halic. I. 45. oVw? aruvi^uriv , 
IV. 75. Stm? fiif xxioiov %^u<Tiv , VI. 57. «ttw? kxtx^uviv et 58. 
ovui; i*n Xyj<T^ , quibus permulta alia adderem , si tam utile 
quam facile foret. Grassatur idem malum in optimi cuiusque 
Allici Codicibus et Editionibus. Quia Dehosthemes ad manum 
est, pro omnibus milii testimonium dicito. Sine barbarismo 
peccatura est, p. 9, 17. , recte (3o>ii-^<reTe Bekkbbus. 

18, 10. STTuf fiif ^o^a/tev , idem iS^oftev. 29, 1. Sxat <Tu<ru~ 

usv , receptum est adia-o/iev , 45 , 20. Stru^ /ctij , Bbkke- 

Rus bene xonifsre. Barbarismi apparent p. 21 , 18. eTra; (tii 
ipouft , in antiquo Marciano ex Anicianis correcto duplex scrip- 
tura fertur ipouri et supra scriptum ipu(u , mirifica forma pro 
flsruai, p. 28 , 6. Sxuf (ivt xsKTOfidx, in multis xiiaupitix, p. 60, 

19. oxug (jtM xpox^iptiix , alii libri xpox!;cipudx , et sic per omnes 

Atlicos caeterosque idem malum grassatur, saepe a criticis sa- 
natum , saepius passim sanandum. Exempla ut apud alios , sic 
apud Lucianum tam magno numero legenti occurrent ut indicare 
non sit opus ; defungar uno et altero in 70 , 30. Sxx; xiro) 
XpijsuvTXi et 33. ipxrt oZv Sirup /tyixsTi iifixc xlrtxauvTxi 
TifiJiirua-t xx) cpixJjjufn, non minus haec sunt emendanda quam 
quod legitur § II. xxpxrxtvxi^ofiivout Sxui ioauat xx) £uux<i- 
auvTxt , quia Graecum est et «ww/gijirasa-^*/ barbarum. 

Non minu.s frequens est scribarum error in infinitivi.s aoristi 
pro futuris. Deceperunt omnes propemodum criticos, qui in- 
genti exemplorum numero expugnati faciles credunt aoristos 
iniiuitivi nescio quomodo repente futuri temporis significatio- 
nem nactos esse. Apud Xekopboxtbm legitur in Hellen. V. iv. 7. 
ei 51 Xvi^ovTxi Tify dtipxv xse^py' ptiytjv ^xeU^a-xv xxoxrslvxi xxxv- 
TX^ Tovp h olxlcf. , retinuit xvoxrtJvxi Dindorpius, qui simi- 
lia menda perite correxerat in vicinia, V. i. 32. oiix 5i- 
^xaixi roi/f opxoui ixv piti ipt,vuua’i xrc. et 35. ipuapcixsaxv i/xpii- 
veiv Tjj elpjjvif. V. iii. 26. S/iitrxvTSf txvtxc ifxfxeveiv, bene recepit 
le^taSxt et ipxpxevelv. Ai^xaixt ita demum recte habebit , si in 
recta oratione bene dicetur ih^xfxvv , at Acesilads ipse, credo, 
dixerat ci> ^i^optxi Tohq opxovp ixv fxvi ipivu^ijTs , et quam ineptum 
et absurdum est eum in ea re iit^xpxtiv inducere dicentem tam 
vitiosum et absonum est Si^xsSxt pro ii^ss-ixt et ^xeUv/axv xtto- 
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xrtlvxi j^roxvoKTevdv. Eadem esi ratio verborum cu <pvn/,i , o/ivu/u , 
iXvli^u , Trpoaioxai , voptl^u , olofixi , ^yovfixi , uTTiJxvou/ixi ut fu- 
turum infinitivi sil necessarium, ubicumque in recta oratione 
positum tempus idem requireretur. In Xe^topuoNTis Anabasi 
I. 11 . 2. M 7rp6<iSfv 7rxu<rxirSxi propterea absurdum 

est , quia absurde Ctrus credetur dixisse ou vpoaitv e7ex\j<rxntjv 
pro Txuxoptxi. Ita loquebantur Graeculi , qui id traxisse vi- 
dentur ex locis ubi xv cum infinitivi aoristis coniunctum pror- 
sus futuri temporis instar videretur habere , xv in talibus fre- 
quentissime aut excidit aut cum verbo coalescit: quod quum 
millies esset facium , ut in Codicibus nostris apparet , paulatini 
assuefacti sunt ita dicere et vitiosa consuetudo vertit in natu- 
ram. Perutile est in tali re eorum sententias audire, qui in 
bis litteris familiam ducunt. Graeculi imposuerunt Hbhstbr- 
BDSio, quem vide in Miscell. Bbservall. Tom. IV. p. 286. in 
clara luce dubitantem : imposuerunt Heindorfio. ad Platonis 
Phaedonem pag. 48 et Prolagoram p. 487 , at iidem Henrico Ste- 
PHANO imponere non potuerunt, qui passim in optimo quoque 
scriptore Graeco aut futuri formam restituit aut latentem vocu- 
lam iv in lucem revocavit. In Aristophanis Ranis vs. 548 sq.: 
oi pe,£v ouv fie ^pocreSixxg 
5rii) xoSopvoui; eJxs? xv xy v uv xl <r' irt. 
quis dubitet quiii rectissime repositum sit xv yvuvxi, quod vel 
It/ demonstrat, lii Platonis Protagora p. 316 c. touto 51 ou- 
rxi ol ptxhi<;x yevhSxt s! xo) xoyykvono , ratione , prope dixe- 
rim , mathematica quod verum est indagari et demonstrari po- 
test. Recta oratio est: Toori pooi poxP./^’ xv ylvono e! ra Tipu- 
Txyipx xvyycvolptiiv ; nemo Graece sciens serio contendet in his 
XV omitti posse: si haec in indirectam orationem convertenda 
sunt et e verbo oh/ixi suspendenda , ecquid causae dices cur 
XV abiicialur? Qui solus in huiusmodi re et argumentatione 
dubitationem iniicerc potest, usus loquendi, non tantum non 
adversatur sed in longe plurimis quod ratio praecipit tam lu- 
culenter confirmat, ut nemo ambigat: hoc volunt utroque modo 
dici posse, Stephani sententiam et ratione et usu niti, suam 
mullis multorum locis , quos omnes esse depravatos sjbi non sa- 
tis probabile videri. Dicam igitur paucis , nam dignissima res 
est quae excutiatur et libero boc genere scripturae utimur ut 
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liccal nonnumquam exspatiari, si quid memorabile ex propin- 
quo obiiciatur, dicam igilur quibus modis bona pars exemplo- 
rum, quo solo praesidio utuntur, adversariis possit extorqueri, 
ut tandem veluti copiis suis fusis fugatisque deditionem facere 
velint et saniori scientiae manus dare. Librarii futurorum 
formas vertunt in aorislos tam stolida constantia ut nullum 
barbarismum reformident vel agnoscant. IIemsterhusium dixi 
in clara luce dubitare, quia ne auyKxrxfiiujxaixi quidem et 
vpoxx^xadxi eum permoverunt. Istarum formarum magna copia 
est in libris scriptis , quas Editor quilibet abiicit : quale est 
apud Deuostiiexeh p. 181, 9. XP^ irpoaioxxv tivx uttxxou- 
(Tt(T$xi , in antiquo Marciano est vTTxxovirxirixi et quisquilias is- 
tiusmodi nullus non scriptus liber mullas continet. Non aliun- 
de explicabitur quomodo ista barbaries tam saepe nasci potue- 
rit, nisi scribas intellexeris in bis formis eo modo, quo dixi, 
turbare solere. Perraro pro aorislo futurum subrepit, contra 
frequentissime. Etiam aliud est eiusdem fraudis indicium , quum 
aoristi et futura male et praepostere copulantur , ut in Thucydide 
IV. 62. xxxuxeiv xx) VI. 24. olxeiv xx) vpoa‘XT^<rxi 7 - 

6 x 1 . Idem genus vitii est ibidem VI. 42. opfueladxi ts xx) <;px- 
TOTte^eocadxt. VIII. 75. rro/.ifttol re iaea' 6 xi xx) cOSfv iirtxyfpo- 
xsus<r 6 xi et quo nihil foedius vidi VIII. 5. ivSptii^s xo/iieT<r 6 xi — 
xx) TTOnixeiv xx) 'ApUpyytv — i} ^Sivtx x^iiv ij xrroxTcivstv , si 
quis in buiusmodi loco admonitus non sentiet a Thucydide 
xTToxreveiv scriptum esse, cum eo de aliis rebus quibuslibet ma- 
lim quam de re grammatica aut critica disceptare. Sciendum 
autem est ex permultis Codicibus apparere librarios incertum 
qua de causa in verbis liquidatis futurum in praesentis formam 
refingere et depravare solere: sicubi xvixpxvu requiritur, apparere 
solet xvoCpxivu , pro <;eXu qiKKu , pro (p 6 epu <p 6 elpu , pro xreva 
xTeiva , satis constanter ptiva pro ptevu , idem in aliis couspici- 
tur. In Platonis Phaedone p. 116 c. pro nX 6 sv «yyiAAwv re- 
titue xyyeKuv. In Thucydide IV. 127. pro iix<p 6 elpsiv rescribe 
hx^ 6 epeiy. Emenda Lycurgi Leocraleam § 126 xwoxreiyeiv auvu^ 
ptoirxv et 127. hopiuiiSxxTs xrelveiv. Isaeu.h IX. 30. 

P.ST 0 xiroCpxIveiv. V. 61. aiioXiy>i<fxv ipt,pe,ivsiv et 65. ipxucrxvTeg 
» Hnv epificveiv et 66 lege ac eyii xTOipxva pro xToC^xlva. Apud 
De.uostiie.ncm •irpog <^xivi 7 r 7 rov pag. 1044 non tantum patienter 
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relinent xjiteuxoytM'^ x7ro<pxlveiv riiv oiurixv sed , quod roni 

conflcit , Ue<r6e v6(j,ov — Tohf xvri^tSivTXf «AAijAs*? , crxv dfii- 
ffxvret x7TO(pxhij<Ti t^v oualxv irpoa-ofivvsiv rivh tov opxov • xtto- 
<Pxlvu Tijv oiirlxv ri^v iptxuTou , quis uniquam audivit sic iu* 
rantem aut Alhcnis lianc esse ronuara iurisiurandi credet pro 
diro<pxvu? In Herodoti libro IV. c. 147 codex Archiep. exhibet 
oux f<p}j (iivtiv xxx' xTroTXeviTx^ixi , alii libri xTroTrP^cjireffdxi de- 
derunt , pievtTv Stephaxus, melius Dindorfios /timfiv. In Lu- 
ciANo quoque non desunt luculenta exempla , ut 25 , 55. ou yxp 
ovTivouv XTTO^xheiv a-vyypx^ix (pxpiiv , <*AA’ u^oiei^ety 
oioug nvxg , in § 54 et 55 xxotpxlvfiv (p>j<Ti , xjtto^xoivt xv 
xToipxiveiv et xroXu xputvu xxocpxivsiv ubique restitue xvo^x- 
velv et mox el S>) toixvtxi (pxvouvrxi pro (pxlvsvTxt. Recte 
Bekkerus iu § 54 pro truyypxcpovrx dedit <fvyypx4>ovTx sed 
uihil proderit donec hiv suppleveris post Sjxstv. Ridiculum 
vilium praelervidil in § 55. oOx if voltf^iv r«v TrpsjSvTuv , 
nam actura agit, qui vult xoitTv rx irpo(rivTx: emenda r»v oi 
wpoaivTuv. Non minus ceria res est in 57, 1. «^fAA<v — 
ireaixi XXI ixCpxIvny pro ix^xytly. Tertium indicium corrup- 
telae est voculae xv in sexcentis locis vitiosa omissio: nulla est 
vocula, quae facilius intercidat: eius salus saepissime a tenui 
lineola pendebat , ut oculatiores etiam , quam scribae describendi 
taedium vix devorantes, dubii haereant utrum MAAICTA an 
MAAICTA id est xy scriptum sit in Codice , quem te- 

neant manibus. Levissima de causa xy perit , sive quid prae- 
cedit sive sequitur quod non mullum discrepet, particula ab- 
sorbetur. In Phaedone p. 84 c. nemo offendit in his: ei Si rt 
Ttp) TOoTuy xTToptlToy fiif ixyyix^Ti xx't xuto) eiTely et ir^ iifiTy 
(pxIviTxi PiXTiev Mx^^vxi , omnes recte ita accipiunt ac si /SiA- 
rtov &v ^ex^iivxt esset scriptum, sed ut hoc inlelligatur nccesse 
est ut ita scribatur. Apud THUcrniDEM VI. 24. yeptll^uv Jj xtto- 
rpixf/eiy ^ fii^i^x ouru? «<rcp«Au$ exxXeuirxi sunt qui p,x\i 7 ' xv 
requirant , quibus assentior , alii negant opus esse. Scire ve- 
lim an iidem in eodem cap. in verbis ut Jj xxrx<;ps^opjtivoit i<p' 
X ixAfffv )} ovisv XV o^x^eToxv iMyx>^*!v ^uvx/iiv aequo animo la- 
turi sint, si XV removeretur. Piget fere, quum isti errores 
praestantissimos veterum deforment , in Luciano eos tollere , 
sed defungar uno loco, unde digressus sum 70, 51. ubi nemo 
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nlTendit in ?4^)jy i/invcv ant^pxaixi tov A/« cl »7T£iaou(Ti vpoanx- 
Xhxxdxt , in § 3!>. Iacobitzius dedil sC^xaSxi xx^’ Oftuv xiret- 
^oZxi , Bgkkerus nescio qna de causa cu^exSxt revocavil , nam* 
que ni perinde esse pulasscl non lam saepe id vilium inlactum 
reliquisset. Particulae xv aliud periculum imminet a vocula Sif, 
quae sexcenties in unciali scriptura cius sedem occupavit ut 
in 20, 64. /iovuf yxp Sij ovTUi evpcSiivxi (p>i( rxXifSii ; nihil 
aliud est tZpiSijvxt quam reperlum esse, requiritur reperiri pos- 
se: fiovu? yxp XV ovTUi. Saepe yxp solet sequentem voculam 
absorbere . quod et alibi .saepe facium est et 46 , 22. 'pcpVug 
<yxp cpfMiv iix^xSeJv pro yxp £v ^(aviv. Lucianus a Veteribus 
sumscrat venustam locutionem, qua incitatior fertur admonen- 
tis oratio , oh6' o Ipxxov , quam librarii , quia non salis iutelli- 
gebaut, ubique stulte interpolarunt. Editur nunc 10, 15, 6. 
«AA’ olxix 0 "Spxxsiq ; — Itis xxi xuiis irU. 20 , 63. olx6' ouv S 
Spxxeif ; ifAo) fii) vrpoxsx^ tav vouv. 41 , 62. «AA’ oJxS' S Spxxo- 
ftev; — eiTUfAsv. Emendata scriptura ex uno codice emersit 
47, 13. olxd' 0 'Spxxoiiev i uirepISxP^ufifSx , rectissime cod. A. 
ipxxa/Asv quod Iacobitzius et Dindorfius spreverunt , optime rece- 
pit Uekkerus , qui tamen non perspexit reliquis tribus locis me- 
dicinam eandem apparere faciendam. Reponendum est ipxaov , 
ubi imperativus sequitur , vcl coniunctivi secunda persona , ipxxx- 
fisv , ubi coniunctivi prima. Quomodo et a quibus dictura sit 
olvi' 3 ipxxov , oJxd' ori oroitixov et similia luculenter ostendit 
Koemus ad Gregor. Corintu. p. 18 sq. edit. Scuaef. Videbis ibi 
Graeculis placere ipxxov, oroiijxov cet. Allice poni pro ipiasif , 
oronixsti cet. Noli igitur mirari , quod ex hac opinione locos 
veterum interpolarunt passim imperativo futurum substituentes, 
quamquam absurdum est dicere ohi' S ‘Spxxfn pro scin quid libi 
faciendum censeam? sed animadverso eorum errore et temerita- 
te, quod isti corruperunt conlidenler restitue et Ipxrov quidem 
pro Ipxxstc , orohtaov pro Trottixsii iam saepe revocata sunt , vid. 
Koen. 1. I. PoRSON. ad JJecub. vs. 225. Sollerter Elmsleics in 
Euripidis Medea vs. 600 : 

olx6' «? (Asreu^iji xx) aoipuripx (pxvst. 
emendavit oJtrd' uf poirsu^xt. Prorsus eodem modo Luciaxus 
scripserat 8, 22, 4. ubi librarii antiquum oblinent et impera- 
tivo substituunt futurum , idque barbarae formae ; ohd' ojv , 
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Si riKvov, oTi x^pl<^V nondum poenitel in annotall. ad Orat. 
de arte inlerpr. pag. 123 emendasse ori Bekkerus idem 

reperit sed verum esse et necessarium non intellexit, nam du- 
bitationis notam appinxit quasi in opinione incerta. 

Aliud scribarum temeritatis indicium in genere eodem sae- 
pius apud alios , subinde apud Lucianum deprehendi , ubi par- 
ticula IV» sic posita est ut indicativum debeat habere. Ea res 
istis permira et incredibilis accidit, itaque parata est interpo- 
latio et indicativus in optativum vel coniunctivum depravatur 
vel particulam «v inserunt, cui nihil est in ea re loci. Habet 
IV» indicativum quum pendet ab ea re , quam quis factam opor- 
tuisse dicit quamve vellet factam , aut quam dicit facturum 
fuisse aliquem at non fecisse , omnino ab ea re quae iacla 
non esse dicatur , at si facta fuisset id fuisse eventurum quod 
in IV» cum indicativo significatur. Perpetuum boc est in iv» 
(rarius in ea-a? et et fere apud podtas) ubi pendet coniun- 
Clio ab ixp*iv . fSf / , uCpeP^ov , eU' uCpeKov , tide , si y»p , e/SfluXd- 
IJt.viv »v et si quid est ex genere eodem , in quibus omnibus in- 
dicativus nece.ssarius est, optativus aut »v additum orationem 
et soloecam facit et sensu vacuam. Exempla ubique .satis ma- 
gno numero obvia sunt apud Tragicos et Comicos , apud Plato- 
nem, Demosthe.nem et Oratores omnes , apud Xknomiontem multa , 
quae mulli saepe collegerunt : salis erit Valckenaebium inspe- 
xisse in Dialr. p. 149. et Elmsl. ad Oed. T. 1589. Plato in Prol. 
scribit p. 53B c. <ri ixpijv crv^x^^P^^^ t <ruvowl» iylyvero, in 
Symp. p. 181. e. XP^'^ x**' vofiov eJv»i, "vx ptit fi? »ivi\ov 

cTTOvZvi »vviP,t<TxeTo , in quibus baec fere inest sententia: ei au 
• 0'vvexd’P^ii <ruvcu<ri'x »v ixiyvsra . el ei v6(toi; ^v oux »v »SifP,cv 
t«AA)( (75TcyS^ xvviXhxiTO , et quod tempus in hac forma requiri- 
tur , imperfectum , aoristus aut plusquamperfectum, idem in illa 
forma cum h» (a? , eV«?) coniungitur. Ubi dici poterat : ei 
(3ovP,ii e^ijTifesv , »7niM»xfisf »v tou StfftxyuxoD toutou , Dinar- 
chus contra Demoslh. § 20. maluit dicere ixpijv K^tsIv , 'tv 
»xi}P,?,»xfiei». Plusquamperfectum Aeschylo reddendum in Pro- 
metheo vs. 132 sq. : 

f/ X»p (i iiTTO yijv — i}Xfv — 
w? ptijre d(0i fiiiTe rit «AAo? , 

Tof^S' sireyviiei. 
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Alheniensihus non esi in nsii yttOelv sed ycyyfShxi , non yijSuv 
dicebant sed ye^yiiiog. Igitur e7riy>iSeTv e vitio natum est et re- 
scribendum T«r<rS’ eyeyiiSa, id est cZru yxf xv ovie)t volaV iye- 
ytiSst sive sxxtpev. Similiter Euripides in fragmento XII Hip- 
polyti rou xx>,uxTO/iivou dixit: 

Cpeu , (peu , Tfl pM Tx Tfpxypxr xvSpuTTOii 
(paivifv , ”v vi(Txv pvihev eJ 'htivoi xiytiv. 
quod perinde est ac si dixisset ouSh yxp xv iiaxv et in frag- 
iiiento 'Ivouf XIV : 

' XP^v yxp Tov euTvxoZvi' oti irhshxi; extiv 

yvvxTxxf , siTrsp 5^ Tpo^vi "iopou; Txp^v , 
up T))v KXKvfv plv i^i^xXP^e iupxTuv 
Tyjv S’ ovrxv hdP,l)v jjSeuf iaui^cTO , 
quod idem signiGcat atque outu yxp xv ph kxxviv if^/3*A- 
A« , Tvfv 5’ hixijv iffcli^iro. Ecquis est , qui putet in his tyl- 
yviro , xvii^l7xsT0 cet. salva sententia et Graecitale aut in yt- 
yvoiTo et xvxxlffxoiTo mutari posse, aut xv adiici? Nemo, opi- 
nor. Cur igitur aequis animis ferre potuerunt vilia manifes- 
ta, quale legitur in Isaei oratione XI. 6. ‘Trpovijxe irxpix^a^xi 
pxpTupixi (leg. pxprupxq ) , tvx ^kSaAsv xv im^^svsTO , aut in 5«- 
sypho , incerti auctoris dialogo , qui in Platonicis circumfertur , 
p. 587. (fs TO^vv ;c/jo'pcp xvepsivxpsv oiruii; xv ^uvifxpou iiplv 
xv^pb? aocpoZ , et sic saepe peccatur apud veteres et probatos 
Graecilalis auctores. Nempe xv addebant isti, qui quid sibi 
vellent fV/«u£Tfl , ^uv^xpoa , similia , non salis as.sequebantur. 
Apud Lucianum. cuius causa haec praemisi, semel tantum Graeca 
et genuina forma evasit 5, 32. Zto rjj ptv) expijv <;icpe<Tixt , 1v' 
uf TTAfT^ep xvtaTvtitv r>jg ifbovijc. Quis nunc non videt manifes- 
tum mendum in his 10, 6, 2. elbivxt ixpijv rrbrc xx) rihii^erxi 
Tuv yepovTuv exx^of ivx p>i pxTviv xv ivioui iSepxirsuov? salin 
certum est xv delendum esse ? Non magis eidem voculae par- 
cendum IS, 2. xpt<;ov vjv — 7v’ xv xx'i rb pepo? xiiTOv exx- 
qog ex<^v xw^KXxttsto et 41 , 18. eide ye xvupoTOf uv txut' 
fAfyff Tvx xx) xin<;£Tv xv eSvvxp^v. Non est ovum ovo similius, 
quam est horum locorum primus loco Plato.ms : Tvx pit ep xbi^Xov 
3-5AA^( (TTTOubii xvy)^l(TxcTO poleratque parasitus bis ipsis verbis uti 
pro suis Tvx pvt pxrtfv ivioup iiepxweucv. Scioli quartum xv de 
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SUO inferserunt 46, 21. "v aurav r^v irspiepyov hv yP^urrxv 
hi(^uyov. Aliis locis necessarium indicativum , quoniam quid 
..sibi vellet non capiebant, in optativum mutarunt. Fecere boc 
29, 1. c(3ou^o/i}iv fiiv ouv riiv 'ixTptxijV xx) toisutov ti exnv 0xp- 
fixxov , 'ivx xx\ TOUTO TOv TTxrpog ri voaxpLX ix(rxlfxyiv , sensu va- 
cuum est ixiTxi/ixv , necessarium est ix(rxff^v , ut initio loci 
i(3ov?>Spi>iv fctv XV , vellem , quod dicunt in ea re , quam fleri 
non posse sentiant , ut apud Ltsiah IV. § 5. efiov^ifitiv 3’ xv 
(itj ccTTO^xx^lv xurbv xpnvjv Aiovvtrlcii , ”v' upuv cpxvepof lyevero 
ifio) hijK>>xxtiivof: est autem txffxlfxtjv perinde absurdum atque 
in Lysia foret yivoiro pro exivero. Aristopu. Ecclesiaz. 151 : 
i(3ou\Ofixv (ilv erepov xv ruv jjixSuv 
Xeyeiv rx 'iv' ixxiyni^v liteuxot- 

addam alterum exemplum ex eodem, ut veteri mendo liberem. 
Legitur in Vespis vs. 960 : 

fy« 3’ i^ovKonxv x* oube ypxfiftxrx , 
ivx jxx xxxoupxuv ivixpx<p' ximv rov x6xov, 
corrige sodes sypx^pev pro iveypxCp’, nisi quid sit A«Vov iyypx’ 
(peiv in tali re expedire potes. Iterum librarii in Luciano sic 
peccarunt 71 , 59. ei 3' ISei (lege ei Se SeT) xxi x>^vxixeiou yx/eou 
xoivxf eJvxi eSei rxg yvvxTxxt , ut e$u ((ijAso er^pev , compone 
cum his verba Demosthems p. 1275: eonSel^xl ae eSei — hx p.v\ 
Xoyep rov orxrep’ xStxovvr' x7ee<pxtvet et videbis quam necessa- 
rium sit ut l?w ?»jA5w vjpLev. Non tempero mihi quiu bis adii- 
ciam locum Plato.ms in Critone p. 44 d. in quo librarii in re 
eadem alias turbas dederunt. Editur: fi yxp u(peXov, u Kphuv , 
oloi re eJvxi oi sroP.Xo '1 rx poexttx xxxx e^epyx^etrUxi , Iv oloi re 
Jirxv xu XXI xyx&x (lege rxyxix) rx (leyitx , xx'i xx^t xv 
eTxe, vtiv 3f ouSerepx oJoi re, quis non perspicit insiticia et spu- 
ria esse verba tam frigida quam supervacua xx) xxP,ut xv eJxe , 
quae vel in negligentissirno scriptore reprehendi debebant ea in 
Platone feremus? 

Post haec omnia deni(|ue salis erit verbo admonere in Ocy- 
pode 81 , vs. 62 , 65: 

oroTot tpxridmt yiyovxt , "ivx srxpep^o^iiv 
/3*Awv al or^xy^ti 

emendandum esse jrev rt/ tpxriurxt et (ixXuv iorp^xyitt- 


Digilized by Googie 



lOii 

Pergam Luciam locos complusculos indicare, ubi syntactica 
ralio describentium socordia vitium concepisse videatur. Non 
facile credam ipsi LucIA^o excidere potuisse quod legitur 16 , 
17. ouK elxov oTTui; xxTxirxiau, quum ratio et usus requirant 
KXTxwxuaxti^t et nihil sit apud veteres hac locutione tritius , 
qui oyx Ijj&i ovui dicebant et ou* itxov oTui 

Scribae saepe pro dare solent > sed 

neminem fere fallunt. ''Ottu? , o<^if , Sn, SviSev , oitot , Ivdx et 
similia habent coniunctivum , ubi praecessit negatio, ubi non 
praecessit boni scriptores constanter futuris indicativi utuntur. 
Quicumque hoc sexcenties vidit, aut inter legendqm quam sit 
certa haec ratio experiri volet , mecum Platonem in Protagora 
p. 348 D. turpi vitio liberabit. Editur vepiiav hcp hti- 
"iei^viTxt Kx) (tei' Stou (SejSxiua-^rxt , non potuit philosophus ali- 
ter scribere quam et fiejSxitiirtTxt , quemadmodum 

apud Demosthenem recte scriptum est de Corona p. 230, 16. 

orcj) xxniv ti iueofifv ^tfreTv et passim apud alios. In 
talibus Graeculi errabant aut Romani Graece balbutientes , ut 
Aelianus in V. fi'. II. 10. ouk elxov omi ttots xutov xxtxSuvtxi, 
Graecos ipsos eruditos ab istiusmodi vitiis ipsa Graecitatis in- 
telligentia satis defendebat. Itaque genuinum non est, quod 
legitur 7, 15. «i5 yxp xv elxopoev vpog o ti e^xrrov rtxpxieu- 
pufiev xMv , sed ‘irxpxSsapoTpcev necessarium est et a Lugiano 
scriptum. Verbum Txpxdeapapcev ex unico libro sed antiquis- 
simo B servatum (nam caeteri omnes wxpxiufiev praeferunt) 
restituendum est 20, 44. ubi scribitur ifv nn vrepiScupiiff^f 
xTTxvTxq iTTiuv , at Tcquiritur vxpxieupiimpi , quod unus liber 
pessimae notae obtulit sed cum auctore spretum est; at sae- 
pe, ut in proverbio est, kx) /iupbi xviip nxp,x xxipiov elvev, 
et TTxpxhupyiTipq ex se ipso spectandum erat et probandum. 
Eodem remedio utendum 10, 11, 4. oi yxp elxov ev6x xv ie- 
^xtvro ubi XV a mala manu est et expungendum, sic et 45, 
13. syx exoiv U o ti ipxjfuuTepov xutov poeTx^x^ot siiSi ooruf 
XV hxcpielpeie tou 'Aicpiviou Tifv (ppoupxv , vides xv insiticium 
esse; 7, 3. ou yxp lxo>v b ^coypxtpot oSev i^x^ei , imo vero 
e^x4>eie. Eiusdemmodi fere error est 41 , 58. eTKOvoufieix ii 
vep) Tuv TTxpbvTuv 0 TI orpi^ofAev. In Plutarcbi Calone maiora 
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cap. IX ua-vfp ouK $xiVTet o -rpirrunev Kxiyiftsi» riiv 
pxy o^tiv trepi yspovTlav Tpxixuv fijxsDvrf? repone S rt Tpir- 
Tufiev , quod solemne est. Apud Lucianuh coniunctivo restituto 
opus est 37, 31. ipoptcv^ irut &pi7» »p^st , nemo poterat, opi- 
nor, ad haec respondere, emenda ap^^. Similiter 20,48. 
rivx 'iif xitTuv ‘irpurov Ixioipuv xv \ non hoc rogat, sed in re in- 
certa consilium ah amico petit, pro l\doipt,ev xv restitue Ixdu- 
ftev; prima persona in his coniunctivum postulat, reliquae xv 
et optativum: wol rpxxuptxt i et ttoT r/$ xv rpxirotro •, jl viiu i 
et t/ Sv rxioi rig; t/ yiva/txii et t/ &V yivotrJ t;?; Comicus 
apud Plutarchuh de Audiendis Poetis p. 18. e. 

Txf,xvT 0 v if irpol^. f*ti Kifiui ^ijv 5’ hi ftoi 
TxXxvTOv tursptiSvTi', 

Sic Ldciands scripserat 8, 24, 1. m \iyu‘, et 67, 9, 3. 
r/ yivuiixi ; vuf xv pts ^ ^ij xxTxvioi . ili quo loco vitiosa li- 
brorum scriptura t/V yivupixi Schaefbrdk vindicem nacta in 
Meletem. Crit. p. 98 quem Iacobitz advocavit , Dihdorfium et Bek- 
KERDH delusit; at nihil est praesidii in Sgraeferi exemplis et male 
comparat ylyvoptxi et irxvTolop ylyvofixi. Qui omnes quas 
vult formas induit recte dicitur yl^veadxi wxv o ri (SouKsrxi et 
sic legendum est in Nubibus vs. 347. 

ytyvovTXt irxv S ri jSoiiXovrxt 

non wxvi' S rt quod quamquam manifesto soloecum est tamen 
omnium editiones obsidet. In Sannyrionis fragmento apud Scho- 
iiast. ad Eubip. Orest. vs. 269 pro vulgata scriptura r/? xv ys- 
vopuvo? eif dvitv yev^aopixt optimi codices mihi dederunt: 
rl ouv yevofcfvot eU in-ifv ev'iu<ro(i,xt •, 

Quamobrem igitur irxp S^ii l3oukopi,xi dici non potest 

eadem de causa t/ yevafisvoi; et t/ yevu/ixi necessaria sunt et ne 
ScHAEPEROs quidem in loco Theocriti , quem primus omnium 
emendavit XV. 61. «5/V« Topyol, rl ysvuftsixi (wdd. ysvolpceSx) 
concoquere potuisset riva yevuficSx, credo, quod tamen dici 
et intelligi posse debet si rlg yhxnxi sanum est. Conficient hanc 
controversiam quae ad hunc Theocriti locum Valckenaerius at- 
tulit p. 367 et imprimis haec Thucydidea II. 62. oux txovreg oi 
xvdpanroi o rt yivuvrxi ig ihtyuplxv irpxTrovro kx) Upuv kx) 
■ojIuv cfioiug. 


Digilized by Googie 



107 


Quis credat probatum scriptorem potuisse scribere quod le- 
gitur 8, 17, 1. wveti ev dipuxri)) ix^/ievov exuriv 'ixireusv. Pu- 
tabimusne nesciisse Lucianum Graece dici oportere; awtic iv 
, at noD nesciebat quum scriberet 5 , 8. ou 
auviet xipaSf x«) >,vxaif aut 10, 14, 6. ou yvilxnfi 

aeauriv xx) auvilixeii $Sif vsxphf uv , ubi libri scripti omnes auvipf 
praeferunt, unde reliqui formam barbaram auviia-fi receperunt, 
Bbkubus a-ui»j<j-6if dedit. Expuncto xx/ legendum auvin ^St/ ve- 
xfiif dSv. 

Gravi errore a scribis invecto legitur 68 , 44. oSv xxtx- 
A«/3«v xMv %xftx'< xu}>tiptevov xx) — \f>u%piv xItouvtx, ixurhv 
ii fth iouvxi , pro c Sit. /ii/ Souvxi, ut in Platonis Symposio 
p. 17K. c. ? Si eiix exv , ubi alii libri ex manifesta interpola- 
tione xuriv Si oux ixv , in Luciani loco duplex scriptura ? et 
xurh in unam coaluit, in Hermotimo 20, 36 (px7ev yxp xv ol 
'Eortxoupetoi tj TIXxtuvixo) 7<f)xq ftiv outut) riiivxt (sic Bbkker. 
pro ouT« ^uvTiiivxt ) , vptxt Si orivre j} eTTTx xiyen xurx , non 
debebat Bbkkbbus dubitare , quin a<pe1i; pro scpxt; esset rescriben- 
dum. Forma pronominis 7<pelt ; , quae olim in desuetudinem 
abierat , scribis et lectoribus nova et inaudita non facile c 
correctorum manibus salva elabitur , ut in Xenophontis Hellen^ 
VI. 5 , 55. [fl« AxxeSxtpUvtot ?Aeyev] ort &>)(3xluv (SouXopUvuv 
xvxtjiTOUi orotijaxi TXf 'Aiiivxc aipiaiv iftToSuv ybtoivjo , Do-> 
BRAEUS optime a<psh; reponi iussit , quod vellem Dindorpios rece- 
pisset. Planissime haec confirmabit eximius locus Dbhosthenis 
deF.L.p. 384, 24. oXjjv re Tifv or6\iv outu xx) aCpxo uftoKiyouv 
uTTxp^etv xi)T^, ubi si dicerem xCpetf ex Graecitatis ingenio esse 
reponendum, multum abest, credo, ut hoc probarem omnibus, 
librorum scripturas etiam multo absurdiores pertinaciter tueri 
solitis. Nunc nemo dubitabit, quoniam unus liber, sed qui 
omnibus unus plurimum praestat, Parisinus S, manum orato- 
ris aC[)eT( servavit. Itaque nunc mihi credi poterit in Anabasi 
VI. 2 , 10. ol 31 ^iyot ^7xv xutoT? — Toug ftiv orSvovo xipx? 
ixeiv , Tx 3^ xipSti xXXoui , non x^xt sed a(pe7g genuinum esse 
et Xenophonti reddendum. 

Pro necessario coniunctivo vel cum barbarismo indicativum 
servant omnes 6 , 6. t/ vofthoftev pro t/ voftlxuftev. Contra Ofin- 

< ♦ 
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iuQclivi Graeculorum vitio subrepere solent in talibus , quale est 
60 , 4 Toivvv , u vpox6yuv api<;e , opx oirui trxipuf icpoiUx- 
Tohf xxoiiovTX^ et 70, 10. ipxre oirat (li/ vxpxvoft^vtfre , 
(ttihl vxpxxovatirs et 8, 20, 2 ottup ftti fut^i xx- 

xiv ivrpiyptiffie rij> vexvitrxcp, in his ubique ex perpetuo Grae- 
corum usu futuri temporis formae sunt reponendae irpoiiSi^su; , 
TTXpxvofi^xtTe , vxpxxoujfffSe , ajirAswavfrre , ivTpI^pfffie et expun- 
gendum opx vel opxTs , quod magistri apponere solent, veteres 
omittere. Bekkerus subinde huiusmodi Vitia sustulit, ut 40, 29. 

46, 6. alibi , saepius intacta reliquit. Non est Graecum quod 
in Pldtarchi Calone minore scribitur c. IX. «ye oirug r\p 'Ati- , 
xlep Txv v7rS<r%e(Tiv ipoTs^^ftpi sed IpioreidiTeit , et quicumque in 
talibus librorum veterum scripturas non indiligenter volet excu- 
tere comperiet antiquam dicendi consuetudinem oru? et ovu? ptii 
in ellipsi constanter cum futuris coniungere , at sequiores libra- 
rios sedulo suos soloecismos invehere et opx vel oxiorst de suo 
largiri, vide 18, 3. 45 , 7 alibi. Quod autem legitur 10, 1 , 2. 
ovug li fiSu ptxXiTx oiroTii; rii iTi Tt/y neque ex hac ratione 
neque ex ulla alia explicari potest , emenda oruf ie eiSu ; quae 
ipsa verba alium locum inquinant 14, 19. Xxn^xvt. tI h7vx 
ii , oirut eiiu , t/ti iiftrpoxTuv ; libri ooruf TSu , 

Fritzschio debetur sUu scioli interpolationem restituenti , non 
Luciani manum , qui Atticorum more dederat ri isTvx ^ , r/V/ 
Xxlpti xrk. ut in Avibus 648. 

xTxp ri isTvx iivp' exxvxxpouxxi vixiv, 
ita autem loquuntur, quibus subito iu mentem venit aliquid 
rogare aut monere, quod in rem praesentem faciat , cuius 
adhuc fuerint immemores. Paene oblitus sum quaerere , quibus 
cibis delectetur , cuius rei commode recordatur. Ilui alio loco 
33 , 85. in u? depravatum est, ieiieoptxt rh riif Klpxtfp ixfTvo 
rrpit ei etvtlv ri • 

Sxupox po %xei wf ovTi mwv riis (pdpptxx' iiiXx6>lf, 
eadem in Homeri codicibus vulgatur lectio, quae quia neque 
bene Graeca est et immanem hiatum facit cedat huic ; 

ixuptx po' exsi nSf ovTi XTS. 

quae utrique malo medetur, exupox^u ttuc recte dici obloquetur 
nemo, utrobique scribas in eodem vitio conspirare nonnemo 
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mirabitur. Addam tertium exemplum : in Equilibus vs. 511 sq. 
legitur: 

» ii ixvfta^eiv ufiuu 0>iff)v voM^iig »{it^ wporiivrag 

xa) ^ourxvli^ctv ug oup^ viXxi xlrottf kx 6’ ixuriv, 

ecquis non sentit Tug oux^ rx\xi verum esse, ut in Pluto 
vs. 575 xx) vug Cpttiyousl <tt irivreg ; videmus homunciones ro> 
dere et depravare scripturam veterem , quia ipsi non ita loque- 
bantur. Praeterea si qua scriptura vitiosa in Hohebi codicibus 
inolevisset certa contagione solebat propagari in eorum locos, 
qui poetae verbis uterentur , cuius rei insigne exemplum ex- 
promere iuvat. Nemo iam nescit in Iliados A. 423 sq. antiquam 
et genuinam scripturam hanc esse 

Zeiig yxp ig 'ilxexviv firr' xfuipuvxg AlitOTijxg 

xxrx ixiTX, ito) S’ xptx irivreg (ttovto , 
non iJt^rx ix7rx, quae mala et vitiosa lectio est et [subabsurda, 
si reputabis quo sensu in illis carminibus Ionicis ittTx IdAov , 
pui' uiup , fAtTx dicatur ; (mtx ixlrx is recte dicetur 

Uvxi , qui sibi ab aliquo coenam sportula aufert , ut Quirites 
solebant. Pervetus tamen mendum esse et per multa saecula 
evicisse novo indicio ostendam. Scbolion antiquum ipsius 
AaisTOPflANis Byzantini, ut arbitror, ad nos pervenit adscriptum 
ad Abistophasis Aves vs. 1177 tout Ixptsv: wpig Ttjv fV’IA/«J< 
ypx^YIs Tifv • x^fK^t ixJrx. ourug x^mmv 'Aptzo- 

(pxvtfv ypxcpttv. Apage ineptias. Ea annotatio infelicissime re- 
trahitur ad verba; oiix Ixfisv , Sri S’ eJxs srrspx tout' txpuv, 
quum ad sequentia a Critico esset apposita: oSxow/ iijrx repi- 
xi/>oug Ixpifv xipt,\l>xi xxr xuriv eiiiug; et sic aliquando scri- 
pta fuisset: ri x^ *•' ’lA/«5/ ypx0iiv t>}v • x^‘K^f 

xxTx ixtrx. Criticus in Abistopbanb legendo et illustrando Uo- 
NEBi nusquam immemor hunc locum l<rtipt,siatrxTO ad scripturam 
Iliadis aut stabiliendam aut explicandam , in qua re luculenter 
apparere arbitror Hohbbi interpretationem antiquis Criticorum 
principibus ipyov, reliqua xipepyx fuisse. Quis enim ex huius- 
modi verbis xipt\pxt xxr xMv praesiflium quaesivisset lectioni 
l/3if XXTX ixlTX, nisi is qui undique Homebo illustrando mate- 
riem conquireret. Multo iustius cum Homericis composueris ex 
Pace vs. 192. tjxsig ii xxrx t/ ; et similia passim. Adscripsit 
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aliquis ad velus scholion: outu yxp x^ioT 'Apifo^xvtit ieTv 
ypxipeiv aut simile quid , deinde ea verba loco mota sunt et in- 
certa sede volitare coeperunt , tum vero lectio fterx SxTtx , 
quae sola fere dominabatur , veram praesidio destitutam expulit 
et natum est monstrum , quod mihi procurasse videor. Quem- 
admodum igiliir lectio pcerx SxTrx meliorem exturbare soleat 
apertum est: alios locos ubi exturbaverit duos apponam. Ia 
Tbbocbito VII. 24 non legeretur 

i} ftsTx SxTtx tTTfiyext ; 

nisi apud sequiores omnes in loco Homerico invaluisset idem er- 
ror. Alter est ipsius Locum 44 , 57. Hog youv xuroTf vvvexui 
Uvx! vxp' xuTohf lisrx ixlrx. 

Alio loco factum est ut in w6vou abiret. Legitur 46, 
24. pcerx^ii re Trpoiuv xvixpivi (u 7rtp) tuv iv yg irpxypt.xruv, 
TX TrpuTx ftiv eKtJvx 7ci(rou vuv i mpdg iy/v «r/ay M 'EAA«- 
h(, qui Aristophaxem et comicos trivit facile mihi credet Lu- 
ciANDM scripsisse ?ru( vZv 3 urvpSf hiv uvtof, quae constans est 
in ea re dicendi forma, ut in Acharnensibus 758. aruy 3 anoi 
oivtofyel in Equilibus 480. 

irui ovv 3 rupit iv Bo/uroTt aviot ; 
et alibi, vid. Pohson. Tracls p. 152. •, 

Ldciamis ut ingenio sic dictionff comicis et imprimis Aristo- 
PHAM similis multa ei sublegit, quae nunc interpolando obscu- 
rata sunt , at possunt ex Utriusque comparatione revocari in 
lucem, ex quo genere est 10,8, 1. x/ xyxvxxrelt . u Kv^~ 
puivi — 7Tuvix¥\i 0 Ti xyxvxKTK', deprehendisne malum interpo- 
latorem? at non impune feret qui Truvixvfi de suo infersit. Ea- 
dem fraus 44, 6. nos ludificatur. «aa« rat yxp , S> Zn/, 
x^mt ; — oTut [*|/«] ; dvoreiivuvxi 3sTv rl x^puyptx , 

non est, opinor, cuiquam exemplis ex Aristophane opus. Peius 
etiam grassati sunt 67, 9, 4. a-y rlt ef, u /SiAx/ya; — exi 
3 Znipieut Tlxvltovllot cpvxijt , xxouett', vera lectio est 
o^tt ; neA^^p 3 S,rstpt£ut , quod idem Bekkbrch nunc invenisse 
video; etiam hic non esr testimoniis opus. Quod Ilxvliovilot 
0uXijt Lucianus adiecit ab Atheniensium more alienum est. 
Satis erat scire Iviltv xiy iti/iorsuoiro , et non nesciebant Allici 
voKmpxy/iovsf quis liifiot cuius (puhijt esset. Nola sunt Tpu- 
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yaJog 'ASfMveuf iyu aul i ^tiXitpev? ouroi 'ATOJt\i!3upof ex Ari* 
STOFHANE el Platone. Id Acharnetisibus vs. 405 
AtKxiiTToXif xxKel <rs XaAAe/Si <5 lyu 
non tantum 9 h XaAAf/Sii; reponendum , quod leve est , sed 
ttirpe vitium eximendum reposito x«Aw pro x«Af7. Etiam alibi 
saepe Lugiamds, saepe aequales res Allicat, mores, instituta, 
leges, verba legitima non satis diligenter referunt, diversa mi- 
scent , aliena admisrent , quod infra ostendam. 

Ex Aristophane et Allicis non est dilBcile arguere correcto- 
rum temeritatem 20 , 9. 'xivv ivrccvd» (^aV« yap i<rfiev) 

« TtpoTspov fTSov ToiouvTX — , cpH Tiva ; ab 

exilio revocandum «vral ydp h(i,sv , remolis arbitris quod senti- 
mus licel libere dicere, nota locutio, io qua librarii turbare so- 
lent et suum psSvu aut pcim addere aut substituere, quod apud 
veteres alio sensu dicitur: aliorum auxilio deslituli sumus. In- 
spicite 8 , 10 , 2. xinot yxp ioptiv , bona pars codicnm 
servat fiivot yxp quod recte abiectum est; sed 

una fuerat abiiciendum ymelq item ab illo adscriptum qui xiirol 
solum non satis capiebat. In Platonis qui fertur Alcibiade I. 
p. 118. B. male legitur dvo/sx^siv fih Skvu , o/iu? Se , n^vu 

Io/jUv , ptfTsov. Cuiuscumque tandem hoc scriptum est, vivebat 
auctor illa aetate quum omnes eo sensu ivstlii xuroi ispisv di- 
cebant. Qui ctiamnuuc multi ipsius Platonis dialogum esse 
suspicantur videant an Platonem scribere potuisse possint cre- 
dere quod legitur p. 111 D. Ikxvov xot rexfaipiov Srt ouk eV/- 
^xvrxt oCS^ Kp>iyuoi iiixxKx^o! tixi tovtuv ouSev ofto\o- 

youiTiv exuToli mp) xuruv, ubi irrsilii alienum est et xptjyvoi 
ridiculum. Alterum indicium eiusdem interpolationis est in 
Platonis Euthydemo , pag. 304. A. /ixM^x pt,tv xurii vpbf «AAij- 
Aw ptiva hx^iysoiov , si Si fiii , elirep xWou roo evxvrlov , ixtl- 
voo ptSvou , bi; xv bfuv iiiiji xpyupiov , ubi si is6m in margine ap- 
ponetur , pristinam sedem el iustam receperit. In Lvsia quo- 
que 31 , 17. roTS (iiv xMf novoi , rore S’ eripon nyouiievof dili- 
genter videndum possitne nomf retineri an eodem sit ablegan- 
dum. Affinis huic errori est alius , cuius compluscula exempla 
sunt: disce omnia ex uno apud Platonem in Protagora p. 516. 
B. voTspov , icptf , pi6vu fioohipksm lix^exSijvxt i? kx) puTX tuv 
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«AAwv. Vilium argiieut quae continuo respondet Socrates p. 316. 
C. iru nMTeet Trirepov vtp't xuruv pUvot olti ^s7v iixKlyeaixt vpif 
nivovi )} ner' «AAwv. viden supplendum esse n6voi pt,iv<p ? Locus 
est Herodoti IX. 48. vpoxxXsuittvu xx) 0ou?iopuvBt (tovvoixt Tlip- 
xipxi fixxe(rSxi , ubi pars librorum ptovvot , caeteri nouvoitri sef- 
vant, non est facienda optio, peramice ambo conspirant et le- 
gendum: (3ou\ipievoi pBOuvoi fiouvoixf nipx\i<ri (mxbxSxi. Quod recte 
servatum est apud Demosthenem de Cor. p. 275, 1. vbtotuv 
BTO heuluv ven^divri pt,6vo? ptivcp iruvipsi facit ad sanandum locum 
de F. L. p. 430, 22. euixfiov /iSvovf ivrvyx^vetv ^iXlvircp, imo 
vero fi,6voui; (idvcp. Quod bis verbis oppositum est ad Ldcuhdm 
me reducet , oiroi ii , inquit , oiiiiv iwxojxvro lilip 
compone cum his Lucianea 16, 9. xxovxov, u K^uioT, x vot 
lilcp oiiiivoi xxouovTOt slirelv (3ov^ofixi. ulrobique lilf est remotis 
arbitris et ouievbo xxoiiovTo? est otiosum scioli additamentum. 
Post pauca ibidem legitur xx) roiit Suo xpxrijpxg, 0ouXsi, orpox- 
Siixu , non solent Graeci (SouXti , sic interponere : dicunt 

(3ou>,it orpoiriu vel el fJou^st , wpoirS^ou , quorum lioc reponendum. 
Similiter 12 , 7. dxXx (3ou>.ti , xxyu xxtx riv "Ofutpov ipiixopoxl 
os, ubi alii ipupixl at, quod Bekkerus recepit, malim «aa', 
ei (3ovP.st , — ipijaofixi ai. Excidit et iterum 14, 22. Ipapoxi, 
mtoutov oTaPxi” emenda tl rourev oJadx. Manifestum interpre- 
tamentum tenemus 20, 42. irSaspov lirxtviau as auviasuf $ 
6i\sio xvTtixa rx yi (toi Sokouvtx ; aliena sedes verbi Sif^tif 
fallaciam relegit. Saepe vidi Graeculos et correctores tricantes 
in oux oiruf , quorum verborum rationem et usum non satis ubi- 
que perspiciunt el quod non intelligunl ultro depravant. Recte 
et ordine 0 u;t; truo legitur 12, 8. (lyiS' l/trlSx oux rxupov 
iri xpxaixt Suvxfitvoo IB , 31. ouS’ ij 'EAivif — oux truo i 'Hpx- 
xA?5 19 , 4. oiix truo 6eolo «AA’ ouS’ xvSpuroio St^ioTo rpirov 
41 , 26 oiix truo xlaxuvtrxi r^ yxpt,tp «AA« xx) atptvuvoiiivtp 
ioixfv 67, 13, 4. oiix xv ouSi rpoalS^iiptii no oiix truo auftrlot 
el 68, 38. fiivoo euroo b ipuo xCpuxroo xx) roTo rxvu bxupoxoolo 
tlvxi Soxouaiv oux truo ixsivip rxvSpi. Turbarunt librarii 70 , 
20. rxfi/KOhhx SI xsxninivot oiix truo fitriSoaxv xptJv rori xiiruv 
«aa’ fiuSI rpoa^xirstv rouo ro\>,obo x^iouaiv, libri omnes praeter 
unum A. oiix truo oii fsiriSoaxv servant, at non tulit opem 
idem liber 7, 8. eyuy' ouSe (ivtinovtuaeiv riiv iiospxlxv In rouruv 
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rh Al» ovx oTtaq na) TtfXmxuT» fV’ «ure/? iyxvKKrviattVt 
Eodem malo laborantem destituunt meliores libri 20 , 48. i 
)cp»T)ig iKixpdyet xpog a,%xvrctq ou% oiruf fiif v»vr» »X\» 
oXui siSJuxi Tt , aeque vitiosum est oux ojruf xxl et ovx oorui 
delenda utrobiqiie tertia vocula ab imperitis adiecta. 

Mirum est quomodo evaserit criticos 46, 6. inepta codicum 
lectio Tx y x(t,<p\ iixirxv ioroTd? m eJ; quasi vero iTroTo? pro 
797«$ dici possit. Facilior venia est errantibus ut 20, 26. oi 
pUvsi v‘xep'SiXTeivift(voi xx) rx cxvtuv exx<iOi ivxivovvrsi; pro tx 
ixvTov sxxTop. Recte enim 20 , 56. t/ yxp ixeTvoi orxiSvrtt 
fxxTOVTxSxg xx) (Sifixluv exxTOt xvyyfypx^xmv , nam* 

que sxxTOi non sunt singuli philosophi, sed ol x<p’ txxTXi Tijf 
xipexeui , ut numerus lihrorum demonstrat , illic singuli sunt 
xyepodvsi; suam quisque sectam extollentes. Facilior est, in- 
quam, venia quia in optimo quoque scriptore Attico sic saepe 
impune est peccatum. Indicaho nunc quidem e Xekopbo.vtb 
nonnulla ; in Anabasi IV , ii , 8. «AAcj S« ruv Tpxrxyuv — ioro~ 
pevovTO ^ sTvxov exitroi Svts? , corrige jj stvxov cxxtoc e.\puncto 
SvTSf. Cf. IV, II, 12. ovx iivvxvTO cxxToo. In Ilellenicis I, vii, 
5. ol TpxTxyol j3pxxso>o exxTop xvsXoyxfXTO, si duhitas xvsXoyx- 
trxvTo recipere animadverte quod continuo additur xxl hxyovvro. 
In talibus sive praeponitur cxxTOf sive postponitur plurali opus 
est. In Homero numquam peccatur. Iliad. 

B. 775. 7woi Si vxp' xpfixaiv oTtriy exxTog "Ktxtxv, 

H. 175. ol Si xXxpov ixxfixvxvTO txxTop. 

H. 185. ol y ou yiyvuffxovTSf xvxvxvxvto txxTop. 
n. 351. ovTOi xp' xys/iove? Axvxiiv e^ov xvipx exxTOf. 

K. 215. Tuv x^Xuv ol exxTOs Siv iua-ouTi /xiXxivxv. 
peccatur saepe in aliis , quorum tam facilis quam certa emen- 
datio est. Prorsus eadem ratio est eademque errandi frequen- 
tia in «AAs; «AA9 , xWoitv , xP.fi.oit , xf.f.!p , if.f.uf et similia , 
in quibus item verbi numerus subiectum sequitur, ut Gram- 
matici loquuntur , non appositionem , in qua subiecti partitio 
est. Ut est apud Sallustium Catii. 6. alius alio more viventes , 
ubi nubem exemplorum Interpretes attulerunt , sic Graece xf.- 
f.ot xf.f.uf f.lyovTsi; dicitur non xeyav, quamquam saepe per 
scribas non licuit antiquis ita dicere, ut solebant. In Anabasi 
II, i, 15. quod pace librariorum et editorum dictum sil, pu- 
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Udus soloecismus lalel in verbis ourai ith «AA« xiyet 

pro heyovatv et IV, viii, 19. o'i voXintoi — «AAo« «AAjj 
hpxTTfTO pro hpxTovTO. lii Platomis Symposio p. 220. c. kx) 
)}v /iea-}in(3pi» xx't xvipuToi ^oixvovro %xi ixupMi^ovTft «AAo$ 
«AAi;i; sXeysv , mirum neminem vidisse txtyov requiri , tum re- 
stitue x-Apxvot. Evasit vera scriptura in Hellen. II, ii, 23. 
Kx\ illf wpbi Touf (SauXsuTXf xXXof irpip xXXov 5/ijS*AAav. Non 
minus soloecum est apud Herod. VII. 104. tovtuv tSv xApuv, 
«< 'EXXt^vav (xxqof (ptiei rpiuv x^iot thxi pro ^xei , Dindorfio 
monente ad Hellen. I , vii , 3. In «AAo$ «AAo et «AAo< «AAo , 
quamquam manifestum discrimen est , tamen ridicule iabuntur. 
Quis enim risum teneat in hac scriptura omnium codicum ia 
Hellen. III , iii , 8. <rvXXey6puvoi tuv yepivTuv xXXog xXXodt e^ou~ 
XtvexvTO, singuli enim neque capita conferre, neque consilia 
possunt , opinor. Non minus certum esse arbitror ibid. VII , i , 
13. pro iipoXxTTOv xxxog xXXoii tou 'Ovclou rescribendum esse 
xxxoi xXKoSi , ne singuli in praesidiis dispositi excubias agere 
dicantur. Contra in Anabasi I, vi, 11. ovis)g eiiug Ixsyev, 
elxx^ov 9’ xXXoi xxxuf ex natura rei xxxog £xxus restituendum. 
Eadem medicina sanandus locus est in Hellenieis VI, v, 28. 
oi 51 ZirxpriXTXi xXXog «AA^ StxTx%Se)g icpuXxrrov , ubi 'Stxrxx- 
tivreg etiam proplerea necessarium est , quia unus homo non 
facile potest 'SixTxx^>i»xi. Denique restituenda est haec dicendi 
forma in Anabasi V , viii , 7. if ftiv itippepig rotxunt rig iy Ivero. 
iieiuKX xXXoif xyetv , supple itiiuKX xXXx xKXotg et in Hellen. 
111 , IV, 1. iSuv rpiiipeif ^oivieexg rctg (tlv KxrxvXeooaxg xXXoiev , 
quia non potest triremis xMiev xxrxwXeTv emenda xXXxg xx- 
xoisv. Simillimum genus vitii latet in Lociam Nigrino 3, 24. 
t9 91 xx) ruv (piXoeccpeTv xpoeTrotovpUvuv woXX^ It/ toutuv ye- 
X^idrepx ipxv , tovt iii>i rb ‘SeivirxrSv e<iiv , Bekkjerds pro ttoXXm 
de suo aroxxoiig dedit, aliquanto mdius iunges utrumque ruv 
CpiXoeoCpeTv orpoawoiovpUvuv aroXXoug oroXXu Ir/ toutuv yeXoiSrepx 
ipxv. In alio Luciani loco contrarius error est 23 , 3. arxvTsg 
iv ipycp vjTxv , op.lv ovXm, imexeuxl^pv, i ii xJioug orxpx(pipuv — 
0 91 xxxog xXXo Ti Tuv xP*i<^ll*<^^ uoroupyuv , inepte unus homo 
in plures distrahitur. Dele xXXeg et bene erit. 

Faciles credunt editores Graece dici posse quod dicitur 10, 
24 , 3. looTtpog hxi MxuauXog xx) AioyJvt/g ; quod tam prave 
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tliclum esi ac si quis vellet dicere 0l^o( fy 'AXe^av^pot xai 
'H<p»iduv aut similia. Scribendi compendium hunc errorem pe- 
perit unde simul Graecilas corrumpitur et sententia loci. Aioy 
pro re nata aut rectus casus est aut obliquus. Scribe k») Aio- 
yivei; et optime procedet oratio. Similiter 16, 27. tj K^lvti 
x«) 0 frxpi^u. eu ye ioroltiorxv uTxxouxxvTei. addita lineola 

in unciali scriptura vxphuv signiGcabat. Est aliqua tamen du- 
bitatio utrum Aioyivei an Aioyivout sit verius, quia Lucianum 
alibi ifMTi/iov ruv «AAwv dixisse et alibi opiiri/iov xxutou con- 
tra consuetudinem veterum salis constare videtur. 

Aliud est in Lucuno mendi genus 34, 17. M6ev toxxu- 
TX XXKX auveXi^u xx) ottou KxrxxXthxt elxet toxoutov h/tbv 
ir6iruv xxi iix^piipuv tyoptxTuv. dicitur enim xivirxf tx« , 6xu- 
ftxtrxt \xu (Lucian. 32. 61) similia multa, de quibus vide 
egregiam Valckbnabrii annotationem ad Phoenissas vs. 712, 
at non dicitur xhJxxt slxov vel e^u. Dederat auctor Lexiphaius 
xxrxKXelxxi ix^i(. noli autem in errorem induci locis huius- 
modi , qualis est apud Xbhophontbu in Anabasi IV. vii, 1. slxov 
xvxKSKOntiTfiivot vel Herodoti I, 28. elxe , qui 

non magis huc faciunt quam Ldciani 14, 16. 1%« roeourou Xx- 
^d>v vel § 11. ixo A<*/3<av, in quibus * verbum 1;^« vim suam 
nativam servare" rectissime iudicat Valckenabrius. 

Saepius in Luciano recurrit otiosa et inutilis praepositio in 
locis, qualis est 24, 11. e'i ib xx) (piby^xiro fi6vov otx^o-erxi as 
ivi Tuv cStuv ivxS>tax/neyo( et 55 , 3. vx/ivoXu rt vXijios eXxsi 
ix TUV uTuv ieis/tivoui , praepositionem a mala manu esse in- 
dicium facit locus vicinus 9 , 5. «2 tuv utuv ix^e’Ssptbvouf 

Tou( ivipuvovi eXxei , ubi isienivouf genuinum est , ex male 
verbo adhaesit adscriplum in margine, ut pueris genitivi tuv 
UTUV ratio explicaretur. Idem vitium tolle 49, 1. dpxftevoi; ix 
toTv axeXoTv, ubi ix spurium est. In Aristophanis Lysistrala 
vs. 1221 a Uergkio receptum oportuit; 

eu XV 'iiium vpiaxye toutou Xx^opoivn 
pro TouTout quod multi correxerunt, primus omnium Dobraeds 
Advers. II. p. 249. 

Aristophanes cum Ldclano compositus certam medicinam af- 
feret loco misere corrupto 59, 5. ou xoo^oviv, el ri ivi Touie 
vxpxSivTSi TXf ilxivxi X^ytp iviTpi\pxi(iev xutu xri. nihil 
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est Txq eiKovxf TTxpxSiS^vxi. Veram lectionem suppeditabit Comi- 
cus in Equilibus 1109 

TouTC/) irxpxitli<ra riji XluKvhf ijvlxg. 
lustius etiam medebitur Pogta ipse sibi in Ecclesiaz. 107 
}jv grug irxpxXx^eiv r^g TtlAeag rx lepxyy^xrx 
uig' xyxSJv ti irpx^xi t^i/ tt6^iv. 
ubi si quis non audebit mecum reponere r^g itSxeug ixg ijvlxg , 
eum fortasse expugnabit Comicus ipse in eadem fabula vs. 466 : 
fiij 7rxpxXx(3ovffX! 7>jg vixeag rxg ijvlxg. 

Quis umquam inlelligat quemadmodum Graece dici possit 
eyicXiipiX irxSeTv , quoA legitur 35, 9. oySl ri rov "ZaxpxToug ixeTvo 
iyKXtfpix TTxieiv XV ug 'SixCpSilpuv tx pteipxxix , facilis est medicina 
si memineris quomodo, ubi passiva verbi forma aut non est in usu 
aut infrequenlior est , eius vicem obtineat l;uf/v et xx(3fTv babens 
nomen ab eo verbo derivatum aut cognatum. Non facile dicitur 
xhixtrSxi pro accusari , sed xhlxv ixcn , sic xiyov txsiv , (v 
cvf/So? , iirxivov , \biyiv txsiv . riptiiv , alia permulta. 
In aoristis xx(3tTv ponitur et xhlxv XxfSelv est idem atque 
xhtxiijvxt, quemadmodum dicitur t^vnj,lxv Xx/SeTv , Kxxhv xx^cTv, 
ipoyov , Ittxivov , rrXviyxg XxjSeTv , rpxvftxrx , vwdirix , id^xv Xx- 
(3sTv, ut in Isocratis oratione de Pace §. 23, ijv 51 ficrxfixXufitSx 
Tov rpoTTov xx'i "id^xv (ieXrlu xxfdunsv et alibi , unde emendandus 
Xenophox in Hierone 2, 15. 'id^xv Xxfs.irpxv xvxXxfi^xvovci imo 
vero xxpcl3xvoui}-i , non enim pristinam recipere sed novam con- 
sequi dicuntur. Sic igitur Lucianus tyxXttpt.x Xx(3s7v posuerat, 
quemadmodum Lysias 12, 57. xhlxv Xx(3dvreg et Thucydides 
VI. 60. 0 iijpiog jjv ig rovg Tsp) tuv fiuigixav xhlxv Xx- 

(ddvTxg. Scribarum natio in permutandis Xx(3e7v , Xxie7v et z-x- 
6s7v ludere solet et minus suspicaces deludere. Verissime nuper 
Bergeius Aristophani pro Xx(3e7v suum Xxh7v reddidit in Eccle- 
siaz. vs. 26. 

Ex Aristophane in integrum restituendum est quod legitur 
46, 33. Kx) vrxvreg imrplfpovrxi xut^ ttxXsxrtK^. Idem vulnus 
librarii Comico inflixerunt in Pace vs. 245, ubi libri exhibent: 
/« Miyxpx , dg dirirpl^itad' xCitIxx, 

critici pofitae manum restituerunt. Dederat Aristophanes 
u Miyxpx, yiiyxp', dg eiriTtTpl^peird' xiirlxx, ' 
et Lucianus Tdvrsg iz-iTerpl^ovTxi. Simillima vitia saepe com- 
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uiissa suut. In Demosthenis oratione de F. L. p. 452 , 17. ^ /ih 
T»X«ivupog ivipuTTOi ^TtiiUTXt , rovrcp 3’ eh»t. Egre- 

giam opem Parisinus S tulit , qui solus tjTifidxreTott ab inte- 
ritu servavit. Eidem debetur p. 178, 21 pro b vxpuv 
cpbPoi a«Aut«/ verissima lectio >^tXv(rsrxi , quam alii in 
rxi corruperunt, adeo nihil quod rarum et exquisitum est ho- 
munciones non imperite attrectant et quod non capiunt impu- 
denter refingunt. At non soli Demostheni hoc praesidium para- 
tum est, proderit et aliis, si scienter ulemur. Misere laborat 
Thucydides IV. 28. i} K^iuvoi xTrx /^ f^xyiixeaSxi ij 

acpxXeiai yvciptiif AxKsixi/ioviout a(pht • repone Kt- 

xsipcia^eaixi , id est Kex^ip<^P>'bvoui; baetrbxi et omnia sana esse 
senties. Iterum VII. 14. ei SI irpoaxsvviireTxi iv in rc7i irsAs- 
(tloig — iixvo\£/i)iaeTxt xuroTf i iriXefiO ? , expunge b irixeptoi; 
et scribe hxvevoXtfiijtrsTXi , debellatum eril. Eadem plane me- 
dicina Xenophontis locus sanandus est in Cyrop. I. vi , 9. s\ ptii 
i^et >! <;pxnx rx isnTiJSf/* xxTxXvaerxl <rou svSui; ^ xpx^ , non 
licet enim Graecis Xuiroptxt pro Xubtiaopxi dicere. Periit forma, 
quam boni libri intactam servant VI, ii, 37. our^/SI bvXo(p6pcu 
Tx^euf xiroXeXuvovTXt (alii xiroXeXxuaovrxi , xrroXiKTOVTxi) et di- 
xerat Xenophon xxTxXfXv^erxl <rov evbiii fi xpx^ , quod concitate 
dicitur , ut <Ppxt^e kx) rrtvpx^eTxi et similia. 

Vetus vitium et correctorum fallacias manifestas tenebis 38, 
21 Isocratis testimonio. Editur ptexp> ^uSI ptiSijvxi 2uvx- 
sirrpeiru? visou xxTuXiabev. In nonnullis pro sureperruf 
scriptum est euTrptTrou? , quod abiiciunt omnes. Iniuria , ut 
demonstrabit locus Isocratis , quam in rem suam convertit quis- 
quis est huius libri auctor. In Panathenaico §. 266, p. 288 fin. 
legitur snysvop.ivou ptoi voaiifiXTog p^iiijvxi pHv oCik euwpewoiiq , 
"bovxpivou S’ xvxipeTv iv rpurh ij reTTxpsiv ij/xJpxit. Satisne ma- 
nifesta est imitatio et scribarum temeritas i\jvxyi,ivm eirrperru^ 
de suo substituentium ’ 

In eodem libro iuvabit deprehendisse aliud socordiae descri- 
bentium argumentum § 19 epoati rb xppev xxi rb bijxu) 
«AA)jA«/? bifffibv onov xxrxypxpixa-x fiivuv 

£5t) Tijf ohslxi; epurcut; ixxrspov. Qui hos Amores scripsit af- 
fectatum et calamistris inustum scribendi genus sequitur, ni- 
mis floridum ct lenociniis verborum et sententiarum comtum et 
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omnino merelricium. Sophisticam acumen ubique sectatur sed 
non ut ineptiat et nihil dicat. Snog debetur scri- 

bis nibil cogitantibus, ipse dederat iea-fihv av»yx>if SsTov, ut apud 
Platonbu est de Legibus XII. p. 957. C. i SsTog x») Sxufixgog 
vdlAog, aut ne longe abeas apud ipsum §. 48. hloig vifiotg ipi- 
ffSiv ix itxioxiji i<p' yj/M( xxTx^e^tfxit. Quam saepe Striog et 
6e7og confusa fuerint supra ostendimus. In Platoms Euthyphrone 
p. 6. D, vetus indicium est eiusdem rei in schoiio ad verba: 
grivTX rot 6e7x oaix igi: ^pxCpszxt xx) Srix oaix ig-i , quod ne- 
cessarium est et receptum ab omnibus. Suspicor et apud Xe- 
NornoNTEu ri htov restituendum , ubi nunc ri 6elov apparet, 
hocus est in HeUenids IV. iii, 20. srpotrt^xrxvTit Ttveg tuv 'it- 
iriuv f^iyouaiv xur^ (Agesilao) Sti tuv woXtuluv ug dySoifXOVTX 
tri/v SxXoig vvi vtSp eixt xx) ^piruv r/ XP^ sroieTv. 6 xxlvtp 
vroXJ^x rpxufiXTX ixtuv ofiug oux tvfXxSero roS 6siov , diligenter 
videndum an tou iflou sit rescribendum. In Dione Chrtsostoho 
III. p. 45. oiiii robg deoiig xvxi^ptxertv ovii iua-lxig oUrxt 
TUV xSlxuv xv'Spuv. vxpivofiov (codd. vxpx ptovuv) ruv ieuv 
TrpoTifTSxi Tx ie^ofthx , pro tuv ituv corrigunt ruv ieocpiXuv , 
^ixxluv , Mi^uv , xyxiuv, hoc ludere est, Geelids ruv orluv , 
hoc est emendare. In Aeschinis oratione de F. L. p. 45 , 27. 
riiv fih ovv xpx>iv rijg rpxrelxg rxiirtig irlxv xx) hxxlxv xirs- 
0tfvxn)iv eJvxt codex unus 6elxv xx) hxxixv exhibet. Obiter e 
Demosthenis loco de F. L. p. 441 , 5. itl sxxrov vpt,uv rv^v irlxv 
xx) riiv hxxlxv \{j^<pov virlp r^g vrxrpliog iMxi exime alterum 
r>fi' , nam una haec 4^>i<pog est ferenda , non duae ^ irlx xx) 
Y! hxxlx. Vehementer afflixit eiusdemmodi error et plane per- 
didit iocum Pldtarchi in VII sapientium convivio p. 152 d. ubi 
Solon sic cavillatur Aesopum : rb Seivig eJ xopxxuv ivxtsiv xx) 
xsAciuv, rii; rob (puvijg oux xxpi^ug i^xxouttg. Vertunt: luam 
ipsius vocem non accurate exaudis: quod in eos ipsos convenit 
dicere, qui sic verterunt. Aesopus Soloni videtur non satis in- 
tellexisse oraculum sibi datum : 

suixifiov VTOX,itdpov fvog xifpuxog xxousiv 
Redde Apollini xxouov et Plutarcho 51 0OT {6eou) (puvijg 

oux xxpi(3ug i^xxoueig. Vocabulum ieig a scribis omissum ad 
Lucianum me reducet. Editur 60 , 6. ifv Sij ro iir) rourcp o poiv 
wxvu xTtlixvog iv rip uTOxpirst ruveipuv dtov sixig ix ro^^ou irxepot 
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liivct K»'i iieiieXsr>iiiivx, . ei xat oTt ^ xvxitrxuvrix ovirx 

evt^ixuve xx) upeye kx) tfuvir/uvll^eTO xvTcp , infelix est Bbk- 
KEBi coniectura xvxitrxuvrlx <r>ivTpo(pot oua-x. Quid multa ? excidit 
0C, 4 xvxivxvvrlx 6eif eSa-x , ex notissimo proverbio 6eii; ii 
xvxiieix Zehob. IV. 56. et Menandbi loco apud Stobaeun Florii. 
XXXII. 7: 

u pteyhti ruv ieuv 

vvv ovo’, 'AvxlSej’, ei ied:f xxPioTy os Sf7. 
isiii, ri xpxTOvv yxp vvv vopol^erxi Seif. 
ubi corrigendum vxv pro vvv, quamquam ne sic quidem habe- 
mus Menandbi manum, quam solus, si quid iudico, nobis ser- 
vavit Abtehidobds in Onirocrilicis duobus locis II. 36 et 69. 

ri xpxrovv yxp itxv ^livxfuv txei 6eou. 

Ex his igitur Lucianus tam acriter quam lepide hominem per- 
stringit. Eadem opera vitium eximam Ldciano in mentione Dei 
non multo melioris notae 59,17. 'AXi^xvipot *il3ou>.tiS>i Tiv'H<pxi- 
^lavx Kx) isiv — eudug ovv — (Su/io) kx) Svolou Kxi 

lopjx) Kxncp rovT(p 6s^ svstsXouvto, et si quis subrideret ad 
haec aut non magna religione novissimum Deum coleret Pxvxrot; 
evsKstTO ^ ^tifilx, orSoovi roivuv oiipoeSx , inquit , xjcoXxuoxt riji 
‘Hcpxif/avop isiirttrof , at Hephaestion iam erat una lilerula 
minus quam Belo? et necesse est isiniTOi corrigere. Librarius 
codicis A , cuius summa auctoritas habetur , quum haberet ob 
oculos isdoitroo scriptum noto compendio (vide Bastii Tab. V. 
15 et 16) lepidum caput dedit ‘Hcpxiduuog isidTxroi. contra 
scriba contemtissimi codicis 6. veram lectionem Sedrtiroi obtulit , 
quam nemo ab eo accipere dignatus est. 

Ut aliorum loci emendati Luciano profuerunt sic contra Pla- 
toni e Luciano subveniri poterit. Edebatur in Icaromenippo 46 , 
14. kx) piiv Txpx oo) xvtIkx (Jt,xhx riv erepov i(pPx>i.pi,ov Ixetv 
(SxoiMKiv, recte viderunt orxpx ooi verum esse. Quanto utilius 
etiam eandem medicinam adhibebimus Platoni in Phaedro pag. 
243. E. irou Ji} piot S orxlg orpif ov ixeyov; — outa? irxpd oot 
pxXx irPiifolov xe) orxpe<;iv , h‘xv ov (Sov^ip. Graecum est ocxpeiptl 
oot non orApeipti orxpx oot. Scribe irxpx oot et apparebit quid 
sit verbo x-dpei^tv faciendum. 

Quoniam palaeographica attigimus subiiciam duas de genere 
hoc observationes , alteram novam , alteram novis exemplis sla- 
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bilitam. Quod legitur 39 , 4. sxelvo fiiv ye oux i^ep>i<roiixi ffs 
el T>iv Kx>>»fiiiog "Zuxxvipxv rsiexxxt , nou est in usu 
fixi aut i^tip6(tiiv nisi apud poetas. Sophocles dixit i^eptixo/xxi 
eadem de causa , quamobrem i^evhxfixi tam saepe dicit : sen- 
tentiae perinde est, metro non itera. Locianus et omnes ipi^ro- 
fixi dicebant. Unde igitur molesta praepositio ? Intelliges com- 
parato loco simillimo 20 , 46. Xpua-ix-Trcp SJ ye oiixiu ipyixoftxi 
(Ts iroirx. Nempe in codd. t/ et t/j scribuntur uno ductu , qui 
tam similis est litterae $ ut oculis discerni non possit utrum 
sn an sit scriptum , an £rp. Si quis hoc semel vidit aut 
mihi credet nullo negotio emendaturus est locum Xenophontis 
in Cyropaed. III. i, 21. i aot Txrtip e^xvxxro xx) oux 
TTsSou Txf irphg ^fixf auviyixxg , verbum i^s/iTt^eZv non est Grae- 
cum et hoc unico loco, infirmo tibicine, nititur. Emenda 00 - 
xiri ^ptTrilou. Apud Thdcydideh IV , 28. oux £%uv otu( tuv tlpif- 
piivuv en l^xirxXXxy^ , Ionibus et Tragicis relinquendum i^xrr- 
xXXxxxeiv , Thucydidi et Allicis xTrx^Xxyijvxi in ea re perpe- 
tuum est, praepositionem peperit dittographia. Haud scio an 
uiuquam ea labes plus attulerit detrimenti quam in suavissimo 
loco Platonis in Phaedone pag. 60. B. 0 Xuxpxrtjt xvxxxSi- 
i^6p,evof ex) txv xKivnv xuvixx/i^pi re rb axixot xx) i^irpi^pe 
Xcip) xx) rplfimv x/ix ccg xtoxov , icpn , u xvbpef , xrl. Aliud est 
rpl(Setv, aliud exTpljSeiv , ut opinor. Dicitur a Theophrasto in 
Characlt. XII. 2. 0 iitxpo<Pt\6nnot xvxie)t ixxruKiov ;^«Ax 0 Dv iv 
TV 'Atrxf^nxtelip toutov Ixrp!(3eiv XTe0xvuv xx) x^elipeiv (lege 
x^elcpuv) oxnixipxi. At Socrates rb hpi\pe , quod rpl^uv 

xptx satis conflrmat. Scriba dubitans essetne scriptum e^ an 
erp maluit utrumque ponere. 

Nemo uraquam codices Graecos trivit aut codicum lectiones 
excussit, qui non saepissime viderit x et eu non oculis sed 
mente et linguae peritia discerni oportere. In plerisque locis 
is error scriptorem plane contrarium facit dicentem quam quod 
dixerat et iocosum est videre quam nihil hoc scribas moveat, 
quam nihil hoc editores curent. Qui supoopipof fuerat reperte 
x(i,op<pog fit, x^uveroq nullo labore eu^uverof redditur, sure^yii; 
nullo suo delicto xxe(3ifi perhibetur. Turpius etiam est si quod 
est xre^ii contra fas euxe^eo esse putabitur. Ne hoc fiat ca- 
vendum est apud Lucianum 13, 15. rh p,ev xpbypxpt/ix cp-^xt pt.ii 
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vxpiivxt eltru ruv TeptppxvTutpiuv otif (iit Kxdxpip ht rxf > 

b S’ Upexjq xMf ai^)(Ktv ^(ixyptivoi; xx) uxirep b KvxXu\p IxtTvot 
xvxrifivuv xx) rx tyxxrx i^xlpav (scribe i^xipuv) xx) xxpbuvXxwv 
xx) rb xJfix Ttp j3ufi^ irepixbuv xx) ri yxp oiix euxefSii imve- 
p>S>v\ viden xxe^ig verum esse P In eadem re scribae titubarunt 
14,19. ubi alii , alii euxeIShepot dederunt, et 40, 8. 

ubi «0-«/3«$ et euxe(3uf confunduntur , et alibi et passim in simi- 
libus , ssiepissime emendata , sat saepe acuto lectori ad emen- 
dandum relicta, de qua copia nunc unum exemplum delibabo 
Aeschtli causa. In Photii Lexico legitur: 'Oxtux-xv Torxfihv 
AjxxuP^oi itxTrbTrXavxs 'Saxvlxxoii. Nemo dicitur ttotx- 

(ibv pro bixirepxxxi , et no.' fuit umqiiam is fluvius in rerum 
natura , Aeschylus eum S/<*sriTA»xfv iv Nf^wVxo/?. 

Non minus protritum est in omnibus libris scriptis vetustissi- 
mis, recentissimis, e et xi imperitissime confundi et permi- 
sceri. Ex antiquo exemplari fluxit error in libris 12 , 3. ubi 
est hxxrxi Tia xt^v pro blxxx Itktxtviv. Vel ifixicuv exhibent pro 
Sibiav (37 , 26) et itxpxvxiuv pro adnatans , vxpxveuv (9,8, 2). 
Saepe gliscit error ulterius: epip» an (pxlvu sit scribendum no- 
stri est arbitrii , non scribarum. Sic ^xhofixi natum est ex 
^iofixi 49,11. eiibxifiOvU^oumv xurouf x1(iXTi pxivofiivouf bpuvrsf , 
veram scripturam psoiiivouf praestabunt hi loci : in hoc ipso dia- 
logo § 38. >jv bp^t xuTOUf iv) pu(i^ xifiXTi ^eoftivovi, 10, 
14, 6. ei ^Xivotiv Jt xifixrt peifievov, 33, 71. bpxv xiptxTt ^eo- 
(iivoui. Sic iipari peipievog legitur 16, 3. 20, 6 et 33, 11. 
Quemadmodum 26, 13. dissentiunt libri utrum an <pxl- 

vovTx verum sit, sic olim est titubatum in Plutarghi Numa 1. 
Edilur Txt ii vvv (pxivofiivxt oux xKxbui xuyxelxixi, edendum 
(pepofiivxf , et in Dionysio Halic. XI. 62. oux iv x-xxxxif rxTf 
'Pu(ix'ixxTi; i(i<pJrepxi (pxlvovrxi, repone ^ipovTxt. 

In Plutarghi Timoleonte 27 lege irxpx^xivopolvou pro orepicpepo- 
fiivou , in Bruto 13. x (ppovr)/; i^e^epe scribitur pro e^i^xivs, 
in Lycurgo 11. b^iveae pervulgato errore pro e^exxixe legitur. 
In nominibus propriis saepe vitiosae formae nimium patienter 
servantur, Kexhxg in Othone 3, Kevtv>iTuv ia Romulo 16, Kc- 
xiXtoi et Kextxix in Demosthene 3, Lucullo Kuvxlyeipoo quam- 
quam nomen habet Trxpx ri rxi xuvxg eyeipetv , tamen praeter- 
quam apud poetas corrupto nonnne circumambulat et apud alios 
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mullos el in Comparat. Aristidis et Catonis 2. In vila Alcibia- 
dis 22. dici sinunt , quem constet fuisse. Ne 

nuifiVKix quidem relinent formam, sed adulterina ^fiiftvsx fe- 
runtur in Lycurgo 12. 

Novum errorum et vitiorum fontem aperiet emendatus locus 
in Timone 5 , 43. suyt eiroltiirtv x<Pix6p,eyoi , o][M>^sTXt yxp 
trpi Tuv «AAoiv. Quid huic loco desit et quo malo laboret ap- 
parebit si re^itutus erit. Restitue igitur sv ye iiroin^e irpciroi 
. xCptxdpuvof. Cur exciderit n-purot facillimum dictu est. Una 
litterula extrita secum abstulit. Scriptum erat x' xipinifievog de 
more: x' siguihcat tJt , tv vel irpuTOi; , Trpurov, subinde el irpi' 
Tspof , xphspov, quamobrem tam saepe haec confusa videmus* 
Sic (3' vel ivo vel 'Ssorspov , et caetera deinceps omnia. Omnium 
temporum haec consuetudo fuit et vel in antiquissimis libris 
hinc suscepti errores in reliquos propagati sunt. Ridemus mo- 
nachum , qui Athenaeum describens pro rrim kx) (1xo<rt dedit 
nvpis , confundens ne' et xf. Photius nunc male interpretatur 
TrpxTov : ri jSxpxipov pro ri xpurov (3xipov (rh x' (3xipov ) , 
nec multo sanius in Beeeebi Anecd. I. pag. 420, 12. xxpiaxxx 
apparet pro primae personae {x' xpoa-uxov). Ridicule in fronte 
Lexici Photiani scribitur N;xijt*? xeipop nx) xvorxpio? , iniuria 
fit homini , qui fuit xpurdeSpot xx) xpuTovorxptoq. Apud Hesv- 
cmuM ivviupot : Umt a mukis est emendatum ivvxsrti?. el magna 
est horum copia. Nunc unum xpurov tangam. In Isocratis 
Archidamo § 76 confusa sunt xyeiv , quod est in uno 

optimo Urbinate , et xpwrov xyeiv quod reliquos obsidet ; 

xpuTov nihili est ex x' iystv male prognatum. Contra e longo 
exilio revocandum in venustum Platonis locum in Protagorae 
initio pag. 309. A. ou av (livTOi 'OftJipoo iwxivirni ff, op i(pii 
Xxpis7XTi)y n/3)fy shxi tou vxnyijTOu , nr vuv 'Wxifitiint I 
neque hoc Homerus dixit et nemo tam caecus erit ut hoc um- 
quam dicat. Neminem vidisse supplendum esse rou xpurov 
ixnvnroo, ut apud pofilam est et res ipsa clamat. Infelix x' 
in iisdem verbis male acceptum est apud Aelian. V. II. X. 18. 
T$ AxCpvi^i uptUnas x«A^ IvTt xx) vicp xx) xpirip ix>i- 

vijTjf , hSx TOU n i<r)v ?/3>f ruv xxKuv fieipxxluv , 

«5 xou (pifo) xx) "Ofiiipo(. Faber satis leviter xpuru? Aeliano 
obtrudit. Perizomus xpuTo: ita tuetur ut pigeat poenileatque 
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summum virum , incomparabilem in aliis , in hanc palaestram 
imperitum descendere et v^^iviiTitv in libris 

fuisse apparet. Dicerem e scholiasta Platonis ad h. 1. (ubi est 
alio errore rpurot vvyivilirm) apparere ita olim in libris fuisse, 
nisi hoc esset lucernam accendere ut alicui solem ostendas. 

Suspicor eandem labem inesse in verbis legis, quam Demo- 
STBENES affert in Aristocratea p. 629 , 21. ut iv aHovi dyopeuet 
(p XS\uv). Quoniam Solonis d^ovtt commemorantur , repetita 
litera a' i^ovt i. e. vpuTtp d^ovi verum videtur. Non alias mihi 
huius ref recordatio plus profuit quam in fragmento Sophili 
apud Athen. XIV. p. 640. D. 

‘HSu ye /mt' dv^puv itiv 'EAAiIvmv de) 
ffuvdyeiv. ri 

Kud6out , dvs^6i)viv Ttt , KUftdffxt 

Trpig T))v TxvxypiKJfv Sf7 ydp. 

Dobraeum destituit felix ingenium , quum crederet verum esse 
cS X/ou xudieut — iTrlx^t , quae Meihbkius probata recepit. 
In unico Codice Marciano est x*pl^* B et vTroxftxuftdaai: 
in his latet uiroxth xuptdaxi (non satis distinctis ut saepe K 
et IC) , in illis oix^ IB id est oux't iuiexx Kuxiout , dve^it/viv 
Tit , viroxf7t. Egregiam opem fert Menander Athenaei X. pag. 
431. C. 

'Oxr« Tit uTTOxeiv dvtfiox xx) iuitxx 
xuxiout, 

nempe 5 ohox^ot solet vttox^i^ oJvov, deinde ri uiup ivi- 
XfTv. In oix'i ux-oxeTt; futurum habes quo arguitur Dindorfii 
error ad Stbphandh annotantis v. uxoxiu * futuri, quod ivoxtu 
foret, exempla non exstant,” forma barbara est et Alexan^ 
drinis debetur, xiu et x^op'-^^ composita omnia habent fu- 
turum eiusdem formae, cuius rei multa nova exempla alias 
V proferam. 

Non possum non uno quidem exemplo frequentissimum ape- 
rire errorem , quo libri Graeci , vel sic iam satis multi , libra- 
riorum socordia inutiliter augeantur, qui pro primo umfmmum , 
pro sexto decimum sextum et ita deinceps laudare solent. Os- 
tendam in eo loco, ubi ea res caeterum salis innoxia mirifice 
doctos homines ludiGcala est. In fragmentis Historicorum Grae- 
corum Mulleri II. p. 85 de pugna ad Coroneam in bello sacro 
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Phocensi dicit Eustbatius: hopourt vep) K^}<pmoiupoi Iv 

rj$ 'iu'it)i»Tip TMv TTfp) tsD iepou TTo^cpiou , pugnatum est bello fere 
medio , unde palet narrationem Cephisodori fuisse uberrimam , ob> 
servante Mullbro. Contraham in brevius : iv r!ji(3 significat iv riji 
icuTipxi, at scribae iv rij tfi male iuugentes decem libros de 
suo subinde addunt, quos nemo vidit et nemo videbit. 

Ad Lucianum ita revertar , ut ei alterum vitium eiusdem ge- 
neris eximam 70, 7. iiixsi ptoi hxvelptxvrx toU 

vxiatv ovm rijv xpx^v xiiriv euux('i<ri»‘ , lamdiu ovai nihil signi- 
ficabit donec x' praemiseris i. e. rpiirh oHa-iv. Contra in re ea- 
dem absurde eJf legitur ibid. §. 25 iyu piv wxXxt ^xviXeuq uv 
sriirxuptxi tJf av roTf irxta) "Stxveinxt rifv xpx^v pro eJf uv Ia- 
coBsius £u 7T0IUV , Bekkebus clam delevit. Verum olim vidit Hir- 
scuiGius , qui in eiCXlN agnovit iicdiv. Notissimum est quam 
saepe K et IC confusa fuerint. In Luciano ZKuhx et I^itruBex 
permutata videntur 72. 12. kxadxi et xrxaixt , xpxTOf et xpt- 
<;of , \xhavef pro P^ixuve? , xxuttov et Alnamv , trxu(pog et 2/Vu- 
(po; , xsinl3i>i\£Ufiivoi et xexi(3Sn>^sopt.ivoi , auvepianxit et avvsp- 
xrtxii , vXsT^of et r^exTii in libris stolide permutari docebit 
PoRsoNus in Dobraei Arislophanicis pag. 241. Mulla huius rei 
exempla saepe vidi , non vidi umquam insignius quam in Scv- 
LACis Periplo (Tom. I. p. 25 in Geographis Minoribus HuosoJii) , 
ubi est , l<rxt Xifuiv pro xxt ^ipt^v , ut Sctlaci 

sulemne est scribere. Hinc ubique nostri arbitrii est utrum eit 
an ix sit scribendum. Saepe ingravescit malum et IC ex K na- 
tum nova corruptela deformatur, aut vicina concipiunt vitium 
et periculum est ne antiqua scriptura sine vestigio pereat. Apud 
Polybium p. 1037, 9. Bekeeri nominatur Kpu(puv , idem Livio 
Eropo.v audit XLIV. 24, 27, 28. Reddatur 'lepotpiiv Polybio, 
Livio Uieropbon. Supra 'Extiupou notavimus pro Ehiliipou, 'Iere 
lupoi) et ad Hyperidem xxtixIuv pro xio-tixiuv i. e. 'E<;txtuv , 
(quocum obiter compara Polybium Tom. III. p. 244. Casaub. 
irspt T)}? ‘Hpxiiuv WAfwf, cod. xpeuv in quo latet 'Hpxiuv. Apud 
Stepu. Bgs. V. KoSxSijvxicv Meinekius male edidit ix KuSxBnvxiiuv 
pro Codicis scriptura KulxSyivxiuv in quo KuSxBtfvxiuv suberat 
cf. V. Ereiptx). In Dione Chrysostomu orat. XX.VIII. p. 395, 21. 
xxupov irrepsit pro xhxpiv. In Alcipurone deprehendimus lex- 
TOf (A6ICTOC) pro ACTeiOC quintiplici vitio scriptura. Iu 
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Luciano 58, 15. Aup)f Teivtfxtv in omnibus libris depravatum 
est in iapixbv tjxsv, quod feliciter sanavit C. F. Uerhannus. 
ICONHK6N triplici vitio natum e T60NHK6N et unum C pe- 
riit ut in Eubuli fragmento apud Athbn. III. p. 108. B. 

OfiOU Tsui)? Kx) ^X\*ip)i i) xip)} 
pro ^xP>ifpixti xopti , quam Dalecahpius revocavit. Cf. Athbn. IV. 
p. 135. a. VII. p. 283. In Teleclidis fragmento: 

«AA’ u irxvTuv x<iuv xeTxxi xx) Tpoxxx^ixxxdxi 

qui Codicum scripturas amant pro x<;uv Porsom retinebunt 
ruv, quod est ap. Photiux v. treTxxi. Omnino permulta sunt 
passim in Lcciani scriptis indicia litterarum uncialium perinepte 
confusarum, vel uti 39, 24. oii pixXuxx fro 6uptx>,uxx , 38, 19. 
omov pro 6e7ov , 59 , 8. ri ^/^icpxpov pro }e(3)i.iipxpov , 66 , 34. 
xxri^f^e pro xxrix^s, 67, 5, 1. xae^ij pro Aea(3lxv , 67, 14, 
4. pro ?ti> t*iv , 19, 6. wSf xod' pro u iixxeS’, ibid. tl 

ri (pi^eTv pro elr StpeUciv , et similia multa , quae utiliter iuve- 
nes notabunt et colligent, in eodem morbo praesens auxilium- 
allatura. IC et K iterum confusa fuerunt 75, 4. ubi aiuxijt 
et xxoxiag de loco certant. Saepe in his aut 1 perit aut C : qui 
recte KriftrfxA^; appellatur a Diodoro Sicdlo, eum nunc Xeno- 
phon Hellen. VI. ii, 10. 2T»j(nxAi* videtur dicere: xiptxouxi 
'ZrvixixKlx. Viden unum / incuria neglectum et ICrvivix^kx re- 
scribendum ? Simili errore nonnumquam xxrx<i^itxHxi scribi- 
tur ubi xxTxxTtiirxffSxt verum et necessarium est. Sic Herodoto 
VIII. 105. Sf Tifv ^oyjv xxTs<;yixxTO xx’ tpyuv xvoxiutxtuv red- 
diderim xxTsxTjixxTO. In Isocratis Panegyrico § 182. ix ruv 
xXXorpiav (isyxKov? xXouTOvp xxrx<j>i(Tx<fixi solus Urbinas , ut so- 
let , oratoris manum servat xxrxxT>i<rx<rixi. Non constat sibi 
optimus liber §. 62. o't xpiyovot toxxutviv eiiixiptovlx» xxTeqtjXxvTO 
exhibens cum caeteris , ubi repone xxrsxrija-xvTO. Contra recte 
apud Harpocrationeh v. pe.tTolxiov pro riiv olx^xiv xiiriSt xxtxkth' 
(TXfisvof Dindorfids de Sauppii coniectura xxrx^ifxxpuvoc recepit. 

Quemadmodum iu his perpetuo scribae hallucinantur sic sub- 
inde iel^u et io^u, i^o^x et fbsi^x, itisT^ixi et ^eiJx^xi susque 
deque habuerunt. Videbis in Isocratis Panegyrico § 90. 5rf- 
^eiv et iel^etv permixta. In Lvsu 12, 53. xpupiripot tbo^xv 
sensu vacuum est, aut siei^xv verum est, aut Hd^xpuv, quod 
Geelids coniecil. .\pud Lucianiim 24 , 2. contrarius error est : 
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M nv*uuMTi , oifv eiet^fv ij AmieuvsTti 7rpoe>^S6vT» xirlv iv- 
Tsl^Mixi Tx vsp\ Tou ohov. Soloeca oratio est et dod satis per- 
spicua. Corrige fia^tv , id est tn somnio vidit. Tritum est ioxsTu 
de somniantibus, vide Pubson. ad Abuuu Herodiasuu post Moe- 
ridem p. 434. sed alia forma veteres, alia Ldcianus et aequales 
utebantur. 

i^o^xntv fioi TU iu’ ^TTslpu liO^eTv, 
aut l$o^xTtjv fioi tvo yuvxnC tusipiove 

— s’i( l^iv (M>,eiv. 

aut ISttv , HJieouu opxv veterum sunt , sequiorum fio^x iuo 
yuvxJxxt fiot vpoaeXieTv , ut in hoc ipso loco Ldciands scripserat 
paullo ante fio^ev if 'Apxtrit^out yuvi) iviTxvrx ol rov Sxudifv 
Kt^euxxt eiitslv 'Aittvxhif xre. , quod satis nostram rationem 
confirmat. 

Qui Lucuhuh diligenter cum Antiquis . quos imitatur, compa- 
rabit et librorum scripturas in singulis excutiet et aestimabit 
et ad Grammaticorum testimonia exiget et poetarum locos 
metro stabiliores adhibebit , brevi intelliget quidquid scribarum 
captum superat , quidquid exquisitioris dictionis aut elocutionis 
servabant veteres, Graeculi dudum amiserant, raro illaesum et 
inviolatum ex istorum manibus elabi , sed vel refingi ad novam 
loquendi consuetudinem et componendi usum, vel prorsus de- 
leri et obliterari substitutis noviciis formis aut verbis, vel one- 
rari interpretamentis et insulsis additamentis impediri. Sic 
pars antiquae linguae disperiit, pars aegra et inquinata circum- 
fertur: quod verum est et sauum in ingenti librorum numero 
et testium utcumque dissentientium multitudine subinde tenui- 
bus sed certis vestigiis indagari potest et ubi semel rectam 
viam sis ingressus quod periisse videbatur renasci potest ex 
certa analogia, aut ex antiquissimis corruptelis, quas nemo ite- 
rum attrectat, aut ex poetae loco aut e Grammatico in lucem 
revocari. Quorsum haec ? ut Luciano restituam antiquas quas- 
dam formas, quas sedulo Graeculi pro captu suo ubique et illi 
et caeteris omnibus exemerunt. Verbum pen ultima longa, 

(unde XP‘^^ bic illic apparet) , habuit olim formam unam om- 
nibus usitatam xixpifixi. Producta penultima respuit o- , quod 
sequiores inferserunt, Kixpt^fptoti dicentes, quod tam pravum 
est atque nexivixiixi. KixP‘(^^vo<; , xexovt(*ivoi Graeca sunt ut 


Digilized by Google 



127 


Tiri/tivof : iideni ixpM>lv dicebant et XP^!^*- Quid- 

quid horum attigerunt Graeculi , induitur novicia forma , xsxpt^- 
(Mii et xexdvivftKt dare solent , ut xpl^f*^- Kixpi(*»t elabitur et 
certae analogiae honos constat, ubi veteres scribae noto errore 
ei substituerunt xixp^tiMu , quod factum est in Calluuchi ffymno 
in Dianam vs. 69: 

tpXtrxt 'Eppulttt riroiif KtxP*lf*^vot xl6^ 
ubi longa et accurata Hehstebhusii annotatio neminem deter- 
rebit quo minus xsxptfisvo? rescribat. Diversissima sunt quae 
vir magnus accumulat. Quid huic notioni commune est cum 
Xpii^ixi , iftTopitjt , Picp X\r;piKSp , ^vfiCpop^ , »tuX‘‘P > v*w«- 

yicp , xiipiMvi , ovplcfi xyeufiXTi et similibus ? nihil prorsus. Aliud 
est uti oleo , fuligine , unguento , aliud ungi et oblini , xp>i<fi»i 
Ixxtcf , xxjBoXcp , (*upq) et xpl^<f^*‘- Permovit auctoritas viri 
SiNTKRisiDu, ut in Plutarchi Cimone cap. 1 futilem lectionem 
xtr(3i\ei> verissimae . quam Russius repperit , 

(tevov anteponeret, quem nemo sequetur. XpTptx bis servatum 
est in eiusdem Hymno eU \ooTpx rijf ^x^.^d3ss vs. 16 : 
cu yxp 'Aixvxlx xplp’-*'^* (iiXTX 

et 26. ubi iam apparent interpolatores. Draco Stratoricehsis 
de metris poeticis scribens et de syllabarum quantitate, (cuius 
rei pauci sunt quam Draco imperitiores) p. 96, 17. Herm. 
Xpl(rtM(Tx in hoc loco ostentat. In Athenaei codice, (quem ha- 
bemus unicum ex optimo et veterrimo descriptum , sed ab eo 
librario, quo non novi alium stolidiorem) nexpi/sxi nonnumquam 
evasit et xp1l**> vide Euruli locum XIII. p. 557 f. Achaei p. 689. 
Magnetis p. 690. Apud Herodotum IV. 195 optime legitur srre- 
palxt ipylSuv nexpiptlvoiai Tria-xip. In Aristophanis fragmento apud 
Stobaeuh Florii. CXXl. 18. conclamatus locus vs. 7. TcpoiitcsifieS’ 
oiF XV xxTXKfKpifiivoi in integrum restitui mihi posse videtur 
si scripseris : 

irpovxeifiei’ cuSf (Sxxxxpei xsxpiftevot, 
comparato 1. 1. Magnetis ^xxxxpih xexptptivov. In caeteris fere 
xixP‘P‘'‘’“ XP^f^ obliterata sunt, xxtpxXTcp xsxpifftlvxt habe- 
mus in Cyropaedia VII. v, 22. et ixixP‘‘^o VII. i, 2. et in 
Symposio II. 6. vHev xv m touto ri ajp/V/!** Nihil ho- 

rum genuinum est, sed quomodo in Euruli versiculo, quem su- 
pra indicavimus , auxxnh^ tx? xvxiou? xexpiptivxi , Eustathius 
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et apographa xexpi^/iivxt habent , sic Xenophonti et aliis vete- 
rum, ubi scribitur, labes adspersa est a Graeculis, 

et xp'ip>^ io Symposii loco et alibi reponendum , quod iterum 
salvum abiit apud Philoxenum Athenaei IX. p. 409 t’ 

ilA^povloipt,». Caeterum discrimen inter Ksxpiisixi et Ksxpf'i- 
o6xt , quod Phrynichus commemorat in Bekkeri Anecd. I. p. 46 , 
commenticium est. Unum atque idem verbum est et scriptura 
xixpci/*xt et xcxpsTtrixt, ut ;i^pf/«<)', ut fixJ^xeietv , ut (3eiveTv, vei- 
<pstv , slxxtiv, alia sexcenta, debetur iis, qui constanter < produ- 
ctum ita scribebant. Apud Lucunuh quoque 70, 2. 
xsxP‘<^f*'^vov ri Trpia-uTTov ad veterum usum refingendum esse 
censeo. 

Prorsus eodem modo, quo in xlxpiftxt vidimus, Graeculi gras- 
santur in xtxivipxt. Ut xpl<» sic xovlu penultima longa unice 
vera et proba forma est , unde xtxivifixi , xcxiviTO , xsxovifiivog , 
quidquid scribae moliuntur , sola Graeca sunt , et xexSvia-ptxi , 
xsxivKO , xtxoviirfihot ex veteribus quidem et probatis scripto- 
ribus undique sunt furcis expellenda. Ut xixp^lf^xi sic xeximiptxt 
iu libris servavit intus bonam formam. Kovl^u nihil est , a Gram- 
maticis fictum ut x\iXo) , xfiipie^a , (txXxIvu, dyx^u, x1- 
ffSofixt , «Au (pro xlpu ex x^lxxopixi repetitum , Gramhat. Bek- 
keri Anecd, I. p. 123), xvitfaau, iptyvu , Tnjvixvu , irpotiiu xvt) 
rou Trpovou , vpogiia , <r(p^\u , haec omnia praeter quatuor prima 
idem Bekkeri Grammaticus bona fide pro Graecis affert. Bekke- 
RDS ipse in Isocratis Nicocle § 5 pro xhrSxvovrxi alias res agens 
ex codice G recepit xhSovTxi. Eiusdem farinae est hxfiuvo/ixt , 
quod nimium patienter ferunt in Herodoto II. 96 , to 7niix\ioy 
iix rpiTHOi iix(3vv(Txi pro iix^uvierxi , namque in usu erat 
|3uvw , (Sucu , i(3u<rx , fis^ux/ixi, unde (pro /JuaSijv), ut xuvu, 
xiixu , hua-x. Lexicographis debentur formae ivxW^onxt , 
ix^opixi simii, pro quibus Graeci xvxixlopixi cet. dicebant, ut 
in Oraculo apud Herod. IV. 169: 

og ii xev ig Aifivtjv TCOXuiipXTOv \j<;epov 
yxg xvxixiofiivxg fieri oi voxi ^Xfit fis^yfiTetv. 
ubi corrige Ai(Svxv et fieXyfrelv , namque iupiaiev vcrioixe , So- 
Ku , rolg Aupiierirt. Iisdem ivxvKiiiu acceptum referimus pro 
ivxTrlfiirXiifii et alia e fallaci analogia contra usum dicendi ficta , 
in qua re saepissime Graeci sequiores impingunt. Forma «A« , 
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quam falilis Grammaticus cx dKuvoftxi extudit, non multo 
melior est ikljKu, qua Antipater Sidonius abutitur in Anlhol. 
Gr. T. II. p. 6. ' 

Eiixyipx? S’ Siv ;u*A,je«? xrep xurit xxlayui. 

Eiusdemmodi est futurum in67u ex ufiotrx male natum. Strato 
in Anlhol. T. III. p. 78 : 

iyu fis^xipoif , ou (ix t6v — oux ifiiau. 
eadem forma abutitur Plutarcbos in Cicerone 23. vpotjxitv in6- 
<rav, estque adeo reponenda in Mario 29. Simillimo errore Plu- 
tarchus ex xfiCpiiffxi extudit xfiCf>iil^civ in C. Graccho 2 et e vi\pxt 
vlrrretv in Theseo 10. Pervulgatum iam olim erat vitium , quo 
lipxsii/ et o<pXuv apud Atticos pro i<pxtlv et i<f>Xuv legebatur : hidc 
Graeculi coeperunt S(pxu,tiq, et dicere, ete/octi, si Musis placet , 
Grammatici errorem alebant. 'AwoxxuvfStii; 5 tiixxsvg iv urroxvii- 
(ixri srep) irxpxirpetrlSelxg AyiftocrSivoug (teste Ammonio de D. V, v. 
S^Xei) annotavit : itpXei piiv rig iv) xxrxiixip xre. icpxtxxxvet di> 
cendum esse neque cogitat homo , neque fortas.se sciebat. Venia 
igitur dari poterit Dioni Chrysostomo , qui in orat. XXXI. p. 3S3 
Scpxootriv et 556. ocpXere sibi credidit dicere licere , sed ita ne 
umquam nos Dio, neque Apollonioes quidquam, quod aliunde 
non sit satis certum, sibi credere postulent. Etiam qui haec 
mihi dabunt et turpiter a Graecis erratum esse agnoscent, re- 
clamabunt si eiusdemmodi vitium ab Aeschylo commissum esse 
dixero. At ipsi viderint quemadmodum poetam ab eo crimine 
defendant in Choephoris vs. 680: 

ivelvep xXXug , u ^iv', elg "Apyog xleig. 
ixiov enim olim in usu fuit et xiciv , xlu pro tpxofixt non est 
melioris notae quam ocpxu. Sic igitur , ut redeam unde digres- 
sus sum, xoviX» nihili est, temere fictum e xovigpx et similibus, 
neque alios testes habet quam futiles Grammaticos sequioris 
aetatis: at istis scribae obtemperant et in Homeri codicibus xo- 
viatrootn , ixovtaae , xexSvigo xxptj hinc inoleverunt. Hinc si quando 
xexovtfiivog apparebat xexovteiiivsg eius locum occupavit , ut in 
Aristophanis Ecclesiaz. 291. xexovipcevog , ubi Ravennas, qui 
saepe bonas lectiones servat solus , cura deterrimo quoque xe~ 
xavitr/ihog obtulit. Plura dabunt Bdtthannus et cum Dindorpio 
Stephanus, unde haec stabiliantur. Quod e Philo.ne afferunt 
(lixxovzxi xovie7tr$xi corrige xovUaSxi, quod melius uvoxovIeaSxi 
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dicitur, ut in lepidissimo versiculo, qui nunc Pldtabcbi verliis 
male assumtis elumbis et inelegans incedit in Pompeio 53. eii6ot 

eiTrdv KUfiixov , 

u( irspof xpif jiv tTtpov 
*■« o^oxovierxi. 

bellissimus sane senarius. Restitue : ri xapuxiv uq irepet rph< 
rov erepov 

ur*^ti<PeTMi TO) vvoxovisrcu, 

qui Aristopuanb et Cratino dignus est. KtxovipeJvoq apud Lucu- 
nuH est' 5, 45. 8, 24, 1, ubi xtxoviaiiivii non plane abest et 
16, 3. u^i in cod. D. xemiirftim apparet. Ad primum locum 
quod Hbmstbrhusius annotavit; ^perinde est utrum probes xsxp- 
vtftivoq an xsxovivuivpq” neminem movebit. Utiliora idem 
ad^cripsit de confusione inter wruviftivtq et xenoviaptivoi. CtF. 
Jutt. ad Hesvcn. in v. In SuipA v. xouytfigvoq eximius codex 
Vossianus, qui mibi haec scrilienti ob oculos esi, hunc hexame- 
trum exhibet: 

dAA« Olittpflsu KSXOVIXfiUvit CK XOXifMtO 

et mox bis fisxoyMxt pro ntxovlaixi. Nae qui codicibus el scri- 
bis aliquid tribuunt, cautius semper absentes admirabuntur. 
In Theocrito I. 29. xtos-hq tXixpuxtp nexoviptivoi an Kexovirnevoq 
scribas perinde est , quia utraque lectio nauci non est. Inlelli- 
gerem xexuXitr/iivof ut qicpxvot KuXiqoi dicuntur apud Athenaeum 
XV. p. 678 sq. ubi duo Eubuli fragmenta: xept<popx7q xuxXou- 
pievoi “flTxep xuXiqiq qiipxvoq, et xsp) xu/ax xvvIxxstxi (sic Icg. 
pro auvlxxsqxi) Kixedq ?xaq xxKxptcp wspi^ufTxt milii quidem 
omnem propemoduni dubitationem exemerunt. 

Tertium exemplum est verbi antiqui omnibus propenMHlnm 
locis ad hunr diem depravati ftxXxlu punultima producta, unde 
ptxXxeiHv primum natum est , deinde ixxXxuiv et /txXxiijv el 
(ixXxixv et (sxXxxta , putXxxttiv, psxXxxiijv, quorum nihil sanunx 
est. Vel ipsa analogia itxXxlu solum probum esse evincit et an- 
tiquum , confirmant testes meliores et integriores , quo facto 
caeteri cum famae detrimento suas quisquilias sibi habento, 
luvat in illo verbo ostendere quam difCculler emergant prisca 
vocabula , obsoleta et paucis intellecta. Demosthenes dixerat 
p. 120,7. (ilxxotiev xx) (txXxiqftev , non est vola nec vestigium 
in eodd. , qui oniiics (txXxxti^opLtdx babenl , manifestam inler- 
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polationem , ne sensu quideni satis idoneo cl ad sententiam 
apto. et iM>.»xiv ri Iviiuvxi dicitur qui de priore 

studio , acrimonia', vehementia, ardore remittit et quum acrius 
agere instituisset nunc segnior fit agitque remissius. At non 
hoc dicit Orator: inertes desidere clamat cives' suos, niiiil age- 
re, torpere in maximis Pdu.ippi iniuriis. Servavit nobis verbum 
acre HARPocBATioN,cui scribae (txxxxionev affricuerunt. AsscBVLt 
locus, quo nititur, partim evasit: xKfiiiTt (xx^xluv iroil , nam 
quod docti homines corrigunt: 

iXx ilxx’ xxftijTt iixf,x{wv vcUl 

non viderunt haec inter se pugnare. Docti Grammatici , qui 
condiderunt, sedulo fix^xtsiv interpretati sunt, Sed cuui 
multiplici infortunio reliquiae veterum ^i^suv ad nos pervene- 
runt. Hsstcuios duos auctores sequitur. Ex altero descripsit 
p,xXxie7v. ri urh \puxoui dvtcfxxirixt tA? altero 

fixXxitrov. (txXxxxi xx) ixieva? ixerov, imeixui roiit M 
xptjoui; xtx/Mfxirxi (lege xxrixxf.ifx6TX<s) ftxf,xi!jv ^Syovxi. Pho- 
Tujs item e duobus Lexicis fiXKxifiv , deinde fixXxiijv interpreta- 
tur. Pnarmcnus Bekkew An^d. I. p, 81. (A»?.xxtiiv attulit. Ni- 
cander iv yxdixxxif (apud Scdoliast. Nic. Tkeriac. vs. 382) t^v 
fxxXxtfv cpyixl pTyat ■xsp) rabi nitxq xx) %elfxi xx) uvoi*niXTx 
rliiixi • 

xveuftatrof xpyxKcoia Tim6 t$ (ixP,xelovTti; 
id est ftx>.xlevTei. Quia Grammaticus non calceos ponit sed 
exempla, pro Oireiiifixrx corrige sodes uvoSeiynxrx. Hinc salis 
tuto Arato in Phaenomenis vs. 294 suam manum restitues, si 
scripseris : 

t6ts ih xpiioi ix AiS( i<;i 
vxuT^p iixf,KiovTi xxx^repov. 

pro vulgata paxXxiSuyTi et Hesiodo in 0. et D. vs. »28. Ayy/jJv 
(xxf,xlovTei; pro p,x>,xt6uvrst- Satis etiam certum est in Xeno- 
phontis libello de Venatione v , 2. pro xi xuveg /iX^xxtuxxi rxf 
pTvatt 0 X 1 Ixrixrrxt xlxixvtxdxi rescribendum esse ptxKxIauxxt. Ar- 
ripuit hoc verbum Aelianus, perineplus scriptor librorum de 
Natura Animalium, huiusmodi vocabula venari solitus quibus 
orationem tamquam gemmis distinguat. Quater usus est , to- 
ties scribae inquinarunt. I. 32. ftx^axisT. V. 12. pcxXxxisT. 
IX. 4. (*x?xxxie7v. IX. 16. (txXxxiovxxv , pro pax^xin, {*x\xUiv 
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el lixf^Kioucxv. Arripuerat apud Luciamim Lexiphana 34 , 2. 
at in eodem scopulo adhaesit; litu QxftM k«) ttahxfu ri rSifix 
Di.MMtRFius dedit , quod in libris est retinnit Beekerus. 

Repone /^xXkIu , quod eiusdem formae est atque lilu , xeviu , 
/iiivlu, in quibus omnibus penultima producitur. Se- 

quiores pro bis 'lipouv , xovtoprovv, ftifuixv, dxsliptiv, dicebant et 
fixXKistv disperiit. Si quando in libris offenderent, mulcabant 
ut vidimus utque solebant /mvlsiv attrectare, suum fmvtxv an- 
tiquioribus obtrudentes, quale est quod ex Apollomo Rhodio 
afferunt II. 247. ry rot pUyx pniviiuiTt pro /itivJoucri, quod so- 
lum veteribus in usu fuit. In multis aliis verbis formas vete- 
res nova lingua producebat , non xkxxp^u sed vkxP,svu dicebant, 
xXxisxitiv pro kKxv . Xsvl^ctv pro /.ixeiv , iporpixu pro xpoiiv , 
ifa-neufiv pro ielv, elXsTv pro “Weiv , rxpovv pro rxlpetv , 
pro (Tfiijv , Kv^ieiv pro xvijv , v^xscSxt pro rtTv , xXiihiv pro 
d>>s7v , in cuius verbi perfecto certa auctoritate constituendo banc 
disputationem absolvam. Utrum an x>oi^,e9nxt verius 

sit dubitatur. Analogia non est una et simplex ; dicitur i^tiXx- 
p,xi , xpiipofixi , sed KXTii^itirfixt , quemadmodum xixpit**‘ > 
xSvifixi , sed xuXiaxt habet perfectum xexuXtfffixi , irpletv priore 
longa xexpKTiixi. In Thucydide IV. 26. eierxyetv alTOv x\)j\£pti- 
vov , alii testes xXut^exiAsvov tuentur; in Herodoto VII, 23. alroi; 
Si a(pim iroWhp i0ohx ix 'Aainif xXti\ftr/tevo( nihil discre- 
pant libri. Dirimet hanc litem poeta, qui certa correctione 
emendatus hanc referet gratiam. Locus est Ampuidis apud Atiib- 
NAEiM XIV. p. 642. A. 

^S»j ttot’ ifxovtrxg (3Iov iXttXsiTiJ.ivov ; 

■ ■ * «/ TOUT sxeTv’ I91V <TX(pSiq , 

in unico Codice antiquo Marciano est /3/flv xKii^puvov xl toutc- 
xsivhtv. Dobhaeus verum vidit; 

^Sif xor' ^K 0 v<rxf (3lov 

xX‘nXefjUvoy •, — vxi. — toDt’ ixelv' h)v <rx(puf. 
AAH.\eM6NO — NAI vitium peperit. Itaque Herodoto 
xX-/i>.siJi£voi reddendum , Thucydidi conflrmandum , Xenophon 
eadem opera inulto maiore etiam beneOcio mactari poterit in 
Ilellenicis V. iii. 21. o'i ^Xixtrioi rbv Sf/uiruv ^>i^i(rd/ievoi alrou 
TcXelv i} xpSxitv xx) xotouvrsi touto riv iixXxTiov nv clxorog 
Xpivov xoX/opxoupisvot ioipxsfxv , quid sit (rJrov reXeTv nemo di- 
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xeril, triTou ixelv quid sit in ea re nemo non videt. Praeterea 
inagistello redde xx) irotouvrti tovto , quod laiu insipidum et 
puerile est quam otiosum et supervacuum. 

Quartum est verbum vetus Ionum et Atticorum, quod scri- 
bae contaminare solent xuxiviw. E formis xuA/trw, ixuXtax, xf- 
xiiMtrfixi , exo^loitiv apud sequiores nata est praesentis nova 
forma xoA/u , veteribus invisitata et inaudita, ut epiruu, Jaxuu, 
quas eadem inscitia e formis ipwvou, cipTtuox et eXxvxn) , siK- 
Kuox Graeculi effinxerunt , ut xxreioera ex xxrix^x. Atque isti 
quidem in suis scriptis loquantur quod lul>ct, modo ne easdem 
sordes veteribus, quos describebant , affricuissent. , fxxo- 

a/», eiaxoxlu , Tpoa-xu^lu nemo veterum dixit aut potuit dicere, 
itaque in Verp»* vs. 201. rbv cX/tov rh ptfyxv xvvoxf ti irpoa- 
xuAfi ye , mendi manifestum est sive xpeoxoMoov sive aliud 
quid latet. KoA;Vd&) apud Atticos certam habet auctoritatem , xu- 
KtvbsTS , xuXlvbsTX ! , xuXivibpttvxi , £xxua/vS»v Aristopoanes dabit, 
Eqq. 1249 , Ecclct. 208 , Nub. 375 , Pac. 134 , ut apud Homerum 
xvA/v3f( , xwA/v3«v , xoKiv&oiievoq , xu^lvbeoixt , xuPdvbsTxt , xyA/v- 
iero, alia. KuA/vSffv et xuXtvbelcixt apud eosdem sublestae ad- 
modum est fidei , quamquam saepissime in libris scriptis et 
editis istae formae leguntur , imprimis in Xenophontis. In Ra- 
nis vs. 555. fieTXxuXivbsiv xurbv xt) irpbg riv eS irpxrrovTX toT^ov, 
rescribe fierxxuXivbeiv. In Humero xuxiv&d pro xuXivbsT iam 
Aristarcho vindice egebat , vide Scholia ad Iliad, P. 688 . unde 
apparet vulgares tum et omnibus usitatas formas contractas 
fuisse , quas equidem eodem exemplo omnibus exemerim anti- 
quis , qui xuxlvlu habebant tantum et xvxlvbopc.xi , praeterea 
xXiybu (non xXlu , neque xXl^a) et xxXivbouptxi , ■TrpoxxXivSoZpe.xi 
tum xXtvboupt,xt. 'Axivbu , unde est i^xxhxp apud Aristopiia.nem 
et XE.NOPHONTEH , iucolume servatura est apud Leonidam Tarenti- 
num in Anthol. Graec. Iacobs. Vol. I. p. 168. 

Mij cpSelpcu , uvipuTre , TrepiirXxviov (3lov cXxuv 
«AA»jv xXXijf elg xXtvbijAsvoq. 

Post Alexandrum xuxiu et xuAivSa et xuXti/boupixi accesserunt 
et pssim, uti fit, formas antiquas expulerunt. Atticislae nova 
veteribus admiscebant, scribae haec tollebant, illa substituebant 
donec eo perventum est ut omnia veterum formarum indicia et 
vestigia paulatim obliterala et deleta perirent. Unicus fere in 
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Luciano locus ili uno codice liauc labem arguil 12 , t>. /ieraTl- 
6fi ri/v 0!r>tv, JriKuXivSshia S Tlapvuff^f , ubi cod. B. ompium 
longe antiquissimus servat lectionem ivitiuhiiMu, natam ex 
KTAI — A 6 C 0 X 1 i. e. — KoAivSeiijfMvov est in 

omnibus 9, 5,1. et 60, 3. xu^/yieTy. Dissentiunt in 
fuvot et xuXiyioviAtyoi 49, 1. et in xu^^ivhuyTxi et xecMv- 

iouvTxt 50, 12. utrobique editores male xoA/vS. receperunt. Kua/oi 
et composita apud Lucianuu saepi uscule occurrunt, ut in lepido 
loco 25 , 5. •ixu^is rh •xiioy et xuXlu Kiyu tJ» w/dcv , ubi ve- 
teres ixiixivie et xuxlyiu dixissent. Obiter illic corrige § 4. 
ietiffsi yxp xvrix» naXx wpii (Mxpov Tt \t6iStov vpovTrrxhxvT» 
ffuP,Klysiv Tx i^pxxx, quia non ipse Lucianus, sed i vlSot, credo, 
dicitur xuXtyiofteyoi yrpoavrxlaxi restitue irpoxyrrxlxxyTOt. Scrip- 
tura codicum antiquiorum •x-pofTrxlxxv peperit xpotr^Txhxyrx^ 
et xpojTTxlifxvTx, quod ante pedes erat nemo vidit. Photius 
in Lexico usum veterem notans non xuXivisl , xv>.!st , sed xo- 
a/v 3«< voluerat, quod confirmat Hesychianum KuA/v^fi, lvi(plpci , 
xu^iei. Kufkivieffixi o/iclut;, imo vero xuXiviti ex Homeri Iliad. 
P. 688. 

Non dissimilis error sed aliquanto rarius in libris Graecis 
committitur in verbis vuvvt(pe7v et ixtys<peTv, quorum forma 
vetus et proba interiit , quae est <ruyvi(pfiy et imviipsty. Ipsum 
vi0ety et veyo(pivxt apud Grammaiicos et xi^tuv conditores com- 
memorantur , in scriptis veterum mihi lecta non sunt , ^wyi- 
vo^tv exstat in Aristophaneis, vid. Phot. v. ^uvviyocpe. Superest 
^uyy£(pei sed in ^vvyt(pe7 depravatum in Avibus 1502: 
xxxiipixl^si TXf vstpiPiXf *i ^vyyi^st ; 
pt sic emendandus Euripides in Electra 1077 ; 

el !i\y Tx Tpuuv svtuxoI xsx^N*^^^^ , 
s’i ifatrov' s1>i xuvysipouaxv Ififixrx , 
non iruyvt<poui7xv. Vera lectio casu emerserat in eiusdem frag- 
mento apud Storaeum Ecl, Phys. I. p. 218 : 

ouTu Si dyxTuv airipnx ruy ftiv tiiTUXs7 
kxftsrp^ yx^xyfl, rm Si auyvi<Psi irxMv. 
ubi cod. A. iruvvi(p£i . Gaisfordus in novissima editione et Din- 
DORFius ad Stepham Thesaurum <ruvvs(ptT maluerunt , errore , ut 
mihi quidem videtur. neque analogia, neque usu scripto- 

rum nilitur: ri vi<pOi et vcvoCpevxi arguunt fuisse vscpeiv , quod 
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planissime confirmal iTrlvtfpn apud Ahistotbleh Problcm. 26, 40. 

ol virot /iixpo) ptiv miat/ret oi xoiouatv iiflvt\piy , 

Sc yeviiuyai , imo vero imvi^ouviy , et hoC Albxidi 

redde apud Phot. v. hxXXov ^«aaov. 

Tw; ixni^ei tI TrpuTCv 6 Zeuf iiirvx9 
ixeiTx (ixf>P,ev fi.xf.Kov, 

pro ixive^eJ. Graeculis, qui solebant iruvvecptTv in libris videre 
et ita coeperunt scriptitare et avvvecpyitei dicere et similia , suos 
errores lubenter relinquimus. 

Luciam causa unum verbum vetus adiiciam , de palaestra 
sumtum , in quo deformando et in alia omnia pervertendo scri- 
barum natio coniuravit. Verbum est xKha-u et xhlairofixt cum 
tota cognatione , x^typox , xKix»( , xti,<pixKl^ , xtptrKl^ , iixxe- 
xKixdif , iixxtvKiyfiivog , if*TtxKiyfi,lvog , ixsxKl^xro , ipi/pixKla- 
ra>, xtptxKivvu , xxrxvfJvxu , quae quoties occurrunt, toties 
fere depravantur in xXHyftx , ipo^txKii ^ , hxxerxttypiivog , hx- 
xexKsyfiivog, similia. Pollux II. 172. diserte multa ex his com- 
memorat , sed antiquum obtinent scribae , qui xepiXexKtiytiivx 
tout' ffuixti bona Hde dederunt. Palmaria est 

G. DinnoRrii emendatio, qua Aristophani reddidit ad Stepuani 

Thes. V. xxTxxxifffu. 

!j ft^v Jrug vti KXTXxXiyiitret tZ XP^^V- 
pro xxTxxKttyxi^jl et Hbstcbio xxrxxXiy^eret : ri (Sfjfix xXlypox 
xiyouxi. ri ovv xxrxxXt^xi fi,sriyovTig Jixb twv xuKioptivuv 
Kx) rolf xox) xxTXTpsx^^'’^^ (pxviv, nisi quod xxrtxovruv 
debebat reponere pro xxrxrpexiSvTuv, collato Ubsycbio v. xkI- 
ypox: dxb tuv xuKiOftivuv xx) xxkxi6vtuv , Srxv xepi$xvrt( roTg 
rxixtat xxrixoi<rtv , ubi xepi^xvrtg de meo dedi pro xxpx(3xvrfg. 
Sumtum igitur hoc de palaestra adhibeamus ad Luciani locum 
de ea re corrigendum 49, 1. de luctantibus: ixixxrxxsiruv xx) 
xtptxXi^xg xi)T^ rx irxeKtf xxrx riiv yx<gipx — &yx^‘ 

xiXiov et § 31 SthbTtg ftij xeptxXi^yfre xvTOig rx rxiXif xep) 
ri)v yxripx xx) iixyx*iTOi reponamus censeo iitrobique xepixXi- 
^xg et xtpixXl^ttre et .pro xx) iixyx^"^^ > quod inauditum est et 
praepostere compositum, corrigamus xx) xyx>l'^^. Pro xeptfixi- 
vsiv poetae dicebant xftCpixxlrreiv , teste Polluce 1. 1. , caeteri xe. 
ptxxhreiv , quod ut reliqua eiusdem stirpis in •xXxkxi et -xxi- 
^xt solet distorqueri. TlfpisrAfxriy cruribus non dicitur et quem 
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admodum 7rfpiir^lyi))v (i. e. ireptfiiljpv) el •7repiir>,eybtiv certo di* 
scrimine perpetuoque usu diremta sunt, sic suadent omnia ut 
credamus idem inter weptirxiiriretv et vepivP^xeiv interesse. 

Apparet verbum aliquod exquisitius et non cuilibet notum 
aut perspectum latere 2!>, 57. ubi historicus dicitur debere 
rei militaris et vocabulorum non esse ignarus et tum alia scire 
tum quid sil e^eXavvttv xa) irepis\»iivsiv , at hoc quidem nemo 
nescire poterat, nedum ii qui historiam scribere aggredieban- 
tur. Non diu quaerendum quod militare vocabulum forma af- 
fine a scribis obscuratum fuerit, nempe i^t^kreiv xx) irspit^h- 
Tsiv. Non dubitabis comparato Xenophontis loco in Cyropaed. 
VfU. V. 13. et cf. ScHNEiDERDM ad Xenoph. Remp. Lacedaem. 
XI. p, 63. 

Antiquam verbi formam, quae sola olim vigebat , scribae con- 
taminare solent in futuro verbi ixiofixt. Athenienses non aliter 
quam xxSieopkxi dicebant , quos sequebantur Atticislae. Graeculi 
ex yixSseSitv produxerunt ixisirHeop.xi neque tantum ipsi ita 
loquebantur sed veteres cogebant idem dixisse videri. Fraus 
deprehendi nonnumquam potest, deinde passim damnum sar- 
ciri. Admonent magistri, Moeris p. 21. xxihsrxi , 'Attixu?. 
xx6seS:i(rsTxi , Neque tamen bene monenti obtempe- 

ratur: saepius xxicxStjeofixt recurrit, nonnumquam xxHeofixi , 
in quo est erroris progressus quidam : xx^hoixxt, quod prorsus 
in desuetudinem el oblivionem abierat , in xx^^xopixi corrumpi- 
tur , cuius manifesti vitii exempla vide apud Pierso.vum ad Moe- 
ridis 1. 1. , deinde forma novicia et vitiosa subrepit xx^sxdtia-optxi. 
Platonis duos locos affert Pierson. in Gorgia p. 506 C. et in 
Republ. X. p. 603. E. ubi genuina forma e codd. restituta est et 
unum Andocidis de Pace § 21. s1 tu Ciptuv xxts(riii<rsTxi. Addo 
Xenophontis locum Cyropaed. VIII. iv. 10. xx) eu xu oux xxieeSijejp 
pcoi xKouuv rx^tiiij , et Aeschinis in Ctesiphontea § 242 euvxx- 
$sei>ieipi,svQg i?r/ rp tou Mo\ottwv ’AAff«vSpau TfAfurp, 

ubi in uno codice est erroris prima origo auvxxhei/Jievog el 
Theophrasti Characlt. XIX. oi/x e^of*ev roui uvsp rav xoivav euv- 
xx^ceitieoptivoug , xv Tcug Toiouroug Trpoufisix. Non magis his 
omnibus est parcendum manifestis erroribus quam apud Lu- 
ciANUM 55, 3. ioixdrsg xx^seSijeofievoig '«<’ fi,vS>ieovTXt , nascens 
vilium est in codicibus AF xxineontvoig , unde olim xxiseo- 
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ixhoti; erutum u|H>rluit. Quid facias scribis , qui vel in iVufx- 
bus vs. 1445. 

(i-nv ovK "irxiuv » vuv TrixovSx; , 

non dubitarunt suum xxH<rv substituere ? Iisdem solis debentur 
formae longiores Titttii^aonxi , u<pektti^xo/ixi , ^>)/i,iuSiiaofixi, aliae- 
que similes pro brevioribus rifuixofixt , dxpe^iiao/ixi , ^)ifuiixo- 
nxi , similibus , quibus antiquus sermo Graecun utebatur. In Eu> 
Kinnis pulcherrimo loco, quem Ltcubgus in Leocratea servavit 
§ 100, codices quidam dederunt vs. 48 sq. 

‘ES/ioXiroi xvxtjpi^fpei 

<jt<pxvotxi , TlxWxi 3' ovix(i,ou rtfttiiyixeTXt. 
pro xvx<;i4>ei et ri/tiiffSTxi. Fraus in poetis deprehensa ubique 
argui debet et quod vitiosum constat esse certa ubique medi- 
cina sanari , in qua re antiquiores libri saepe emendantem con- 
firmabunt optionemque facilem reddent et certam. 

Qui consuetudinem veterum a recentiorum sordibus diligen- 
ter discernere longo usu assueverunt, poterunt expiscari veram 
lectionem in loco ineptissime depravato 67,2,1. ubi puella ad 
amatorem: rouro yeuv kx) (idvov iTrpixptttv tou rou ipurof , ert 
(tot rt)(,txx6r>tv ortitoh^xxi yx^ipx xtL Nemo, qui vel me- 
diocriter in Graecis versatus est, concoquat quomodo iTrpixptttv ita 
dici possit. Verbum uvf7<rixi apud veteres habet aoristum orplx^ 
trixt certo perpetuoque usu , a quo nemo umquam descivit. In- 
spiciat mihi aliquis Lvsiae orationem XXII , videbit xuvavdaixi 
et xuftirpixfdxi passim sibi inter se respondere , ut aorislo prae- 
sens. § 6. 0 vdftos xTTxyopsuei (ttiUvx trvvavdjixi et § 7. eJro$ 
ftev oitoXoxel xuftitpiotaixi , o voptos xvxxopeuwv Cpxhsrxt et 
sic constanter veteres omnes loquuntur. Recentiores Graeci 
coeperunt iuvtt<rxft>iv et dvtiirxfttjv dicere, hinc in libris Alticis- 
tarum permiscentur et confunduntur Ivptxftttv et iuvtftrxftifv. 
Scriptura frequens in libris iirpixTo, vpixtrdxt novo indicio 
est, quam ignari harum formarum Graeculi fuerint. Itaque 
uv>itrx/tyiv et iorpix/ttiv mutant locum , mttax/ttiv autem subinde 
apud eos, qui nihil cogitant, subrepit pro uvxfmv, quod et ip- 
sum amiserant Graeculi , qui vel avxaxunv eodem sensu coepe- 
runt dicere, ut Dioscoridss in Anlhol. Graec. Iacobs. VoI. I. p. 251 

n^VTf Kopxs Kx't ITSVTS Aliu/ttOVt TSXOUJX 

xptrevx? oiiis (tix<; ouV evbi mxtrxTO, 
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Sic 12, 24. pro uvK/itjv ii ri lix fi Tiji avoi}tnl*i opliiuus A 
et C exhibent uvtjfiimv , ut in Photii Lexico legitur ov^axtixt : 
u0e^>li)ivxi , ittohxvtiv pro Ivxrixt , (ipsius errore Grammatici , 
qui sexcentos commisit, in his TxMftv. xvxXifixiny bona 
Tide pro rixemv). lam vero lectores elegantiores , quibus ali* 
eunde innotuerat irplxa-ixi non iivtirxfSxi esse dicendum , uvti- 
in relingebant , quod alibi fortasse scite factum 

est, at in illo loco, propter quem haec scribimus, infeliciter 
admodum res iis cessit. Repone igitur reSr» ^ou» xx) /xivov 
S)vxiii)v Tou fou IpuTOf et habebis quod solum ei loco convenit. 
Saepe Lucunus ixvtifxfitiv et d>v>ifxfiifv contra morem veterum 
usurpavit, nusquam infelicius quam in HermoUmo ^0 , 81. fyii 
TXhivTou di*>ifxft^v ri v\iiftpU?i)iftx xxpx vivt)Toq xvipof tou 
'E xfxpxTout , ubi et forma vitiosa est et verbum non idoneum. 
Debuerat enim i^txpixfiiiv dicere. Seiri autem facile poterat a 
quolibet harum rerum curioso xpIxtrSxt solum antiquum et pro- 
bum esse, nam multi hoc docuere magistri, vide Pibrso.n ad 
Aelium Herodiaxum p. 453 et Lobeck ad Purtrichum p. 138. 
Quam saepe correctores mutaverint in Lucianeis formas impro- 
bas sincerioribus infra erit ostendendi locus. Addam nunc 
potius verbum ex uvflvdxt compositum , quod propemodum sine 
vestigio periit : est autem uxuvtlaixi , cuius aoristus exstat apud 
Theopbrastum Charaell. XI. vxoxplxfixi (plxou ixiXxfSuv ixc- 
iiaixi , lege Htx ^x^xv xwoiifdxi. Quid signifir.et tnruvelfixi 
luculenter apparebit e verbo simillimo, quod negligentia scri- 
barum et Beeebri xxpxiiopiufsi plane periit, sed in vitam re- 
vocari certo remedio potest. Editur in Phrynicbi xpoxxpxrxeu^ 
ffo(pJT/x^ in Beeebri Anecd. I. p. 67 , 32. uxspo^uvtlv : ri xyo- 
px^ovrii rtvot c4>ov irspov rji rift^ itxsp^xXXovrx dv^rixt. Cer- 
tissimum est uxo^puveTv verum esse , quod non tantum analogia 
praestat sed et Codicis unici scriptura uxo^imiv , cui vulgatam 
de suo Bbeebrus substituit, obiter Lexicis eximendam. Viden 
id ipsum esse quod Treophrastus dicit uxoxplxrSxi , quod genus 
est ^itXupixi; eliamnunc satis notum et frequens. 

Quemadmodum Ldciancs promiscue iuvx<^x(ixv {&v>i(fdfntv) et 
ixpixfitfv uti solet, sic ei perinde est utrum Xtia-u an Xxfoixxt 
dicat, quamquam illud solum probum est, hoc novicium et pra- 
vum. Legitur 13, 14. «5? Sij ivrxuix Xyiroficvoi rovi xoXept,iou? , 
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26 , 4. iixvptx'^ov el ev6iM<Txv ^lireiv oux xXitiii vuyypx0evTif , 
hinc certa emendatione restitui potest locus 69, 18. ot 3« fix\x 
fftftvo) Kx't (fxuipuvo) ^xivipuvoi XV vxiibt mpppiou x ytivxtxbg Xx- 
(3uvrxi KxXxt X eXvlvuji viutxv x^iov oIx iteiouviv. Interpre- 
tantur : ti puerum — vel nanciscantur vel sperent quid faciant 
silere melius est. Facetum est vel sperent. In kxXx<t x latet xx) 
Xxasi», simillimum est compendium, quo stv significatur, lite- 
rae x , unde Istv et Ix > Xx^slv et Xxfix et similia saepenumero 
confusa sunt. 

Oe vitiis Graecitatis, quibus Lucianus ipse laborat, nondum 
agam, insigniora brevi post collecturus in unum, nunc vilia quae- 
dam librorum , quae passim eius orationem inquinant et sen- 
tentiam aut impeditam aut ineptam aut plane absurdam fece- 
runt, indicabo et tollam. Maritus de uxoris nequitia quereos 
47, 31. ita dicit; lyi» yxp ipav tx^txv oiixiri exCppovavaxv ouSi 
pdvawxv ex) tou xoa-ptlou ax^if^xrof xox fiou/ii vxv Sb xx) 
rptxxi euitrii^owxv i( ri irxiptxbv xx) cpvxlov IvrpiISofiivxv xx) 
rii Sipix^piu (scrib. Ti(p6x\ptu) ixcypx<popUvxv xtL alienum est 
ab huiusmodi loco xotrpaupdvxv , etiam probae et pudicae xoe- 
IsouvTxt omnes. Quid sit genuinum docebit scribarum error 
idem in eadem re commissus 17, 36. ubi recte editur e tri- 
bus libris fterx^u xafsptounsvxi xx) rxf x6[txt wxpxxXexiptevxt , 
caeteri omnes xoafMufisvxt praeferunt. Hoc ipsum est , quod sen- 
tentia loci postulat , itaque xo[i,p,oupUvxv restituemus , verbum 
in ea re tritum et Luciano adamatum , qui xo/tpturixxr et xopt- 
puiftxTX in eleganti metaphora posuit 25 , § 8 et 40 , unde xopt- 
ptirpixt notissimae Atticis. Eximius est ad haec confirmanda 
locus in Platonis Gorgia p. 465 B. Quod Td>(p6xXpui obiter cor- 
rigendum esse diximus sciendum est librarios perpetuo crases 
et elisiones, quibus Veteres et Veterum imitatores constanter 
in loquendo et scribendo utebantur, resolvere et explere so- 
lere, quo nihil ingratius accidere potest auribus nitidissimae 
compositioni antiquae assuetis. In poetis omnes continuo sar- 
ciunt damnum, non item in caeleris, quamquam scripturae 
Veterum librorum et imprimis vetustae corruptelae sexcenties 
istam fraudem arguunt. Sic confunduntur xdru et xxyd 73, 
49. xxxx et xxxe7 33 , 54. rxxivlxix abire solet in tx xtvixix, 
deinde supervenit alius , qui t* xtvxxtx stolide rescribit , quas 
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scripturas confusas vitiebis 58 , Iu Amdocidis oratione in 
Alcibiadem §29. p. 55, 1. omnes libri servant: tU tx vivxKtx 
Tjf xporifef. ovajxf pro el? TXTnv/xix rf Tporepx/pt rij( iueixp, 
sic libri veteres describuntur scilicet; rxirivtxix recte Bbkrbrus 
Demosthbm reddidit p. 580, 22, non p. 1556, 8, non Plato.vi 
in Symposio p. 175 A. et aliis locis, qui eodem iiire correctio* 
nem flagitant. Constanter dicebant rxyxix , rxXtiSii , txwith' 
5e/« , rxvxyxxTx , TxvipxTTpix , rdvlxsipx , similia , ut rx^x$6v , 
TxXvtUq, Txpyupiov, alia multa, cuius rei sexcenta exempla et 
indicia libri suppeditabunt. Fluctuant in Luciano codices in 
Txyxix et tx xyxSx 1,9. in roiiirietfiiov et ri iTrioitiiov 20 , 
44 , in roujrlKovTpov et ri iriXouTpov 54 , 2. in touvotviov et rh 
hiixviov 46, 28. rb ovppowvyiov Iacobitz dedit 57, 5. pro 6 iptof 
saepe in libris est oi/piJc v. c. 42 , 59. sic ri xxpi^ef et t’ xxpt- 
0i( alternant 44,11, namque sic scribunt isti quum nihil mu- 
tant, ut TX VxAj>3-/im 73 , 27 et § 53. r xvipbc et tx 'Trixptpx 
17, 24. Saepius tx pix occurrit, ut 16, 24. 45, 30. et tx 
xtivou 44, 18. pro txxiIvou. Semel, quod sciam , contrario errore 
- peccatum est et vpovxTteTopicpdp pessime pro Trpotxirsxopi^c 
scriptum 32 , 56. Est operae pretium in cognoscendis et aesti- 
mandis codicum antiquiorum scripturis buius rei certissima ves- 
tigia indagare, quod nuperrime fecit IIirschigius in Platone , ubi 
trspiTXXTii pro xep) txxt6(; , ouiiv jtoAAij pro ou 5’ hex' vt 
xofiXti et similia annotavit. Aristophanes pro pievToi e^xoxe di- 
xerat, ut tum omnes solebant , pe,hTov(px<rxe. Lilirarii pro 
cajitu suo nobis dederunt in Ecclesiaz. 408: 

xxpi)>*Se yupivbi , ibbxei Tolp xXflooiv , 
xiirbi ys pisvr' oii ^xoxev ipixTiov exstv 
et ad bunc diem piivT' xv et ftiur’ xpx in multis haeserunt. Apud 
Strabonem II. p. ~74. rsori re ypxpipix in libris est pro Toiixi- 
ypxpiptx, quod Kraherus feliciter a se repertum recipere debuerat. 
Eiusdemmodi est quod Badhamus in Hestchio reperit v. txxto- 
vItou: tx tuv pixyslpuv ^>ipx xprvpsxTX , bix Tb ivTxuSx xx) 
Tb viTpov vuXstaixt , unde eruit txx tou vhpou , sed fugit eum 
dudum praeripuisse hanc emendationem Piersonum in eximia 
annotatione ad Moeridem p. 361 sq. txx tou virpou descriptum e 
xu/iix^ Didvhi pertinet ad locum Anaxippi apud Atuenaeum 
IV. p. 169. B. 
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oi /Kijf irpiTtpw otveii , Seolatv ix^pi . 
ri \efi>iriov , r«* rsu vlrpou , — 9T<*A/i/ ureptii ; 
ubi in Marciano Codice unico est xix rou XtfTpou, verum vidit 
Meisekius. ah natum est ex NI , ut saepissime N et AI per- 
mixta sunt. 4 >«vA/cu ptMvreuq apud Plutarchux editur in QuaesU. 
Rom. p. 268. d. pro ^»6vov. Longe turpius est in Pbotii Lexico 
~S»^iecv6of: , fTOtix^i» xldoc, dxdvt}. In Luciano tantillum 

vilium mirificas turbas dederat 9, 3, 2. pro STNANAMirNTCO 
scriba codicis antiquissimi B. aliud agens dedit ^uvxxl» ptlyw 
(To, (ut alii § 1. «xlxir pro ixixi;) unde nescio quis ^wxuxlif (ii- 
ymao temere effinxit. Uemstebhusids exquisita doctrina com* 
mendavit lectionem ^uvxuxlef, (ilyvuxo (r j$ xyxTupUvip) sed frustra , 
opinor , quasi quis in ea re possit novxvXelv, Quod in reliquis 
omnibus libris est xwxvxptiyvuxo {i^uvxv.) tandem revocavit 
Bekkerus. Subveniendum est Luciano simili de causa laboranti 
40, '12 >jv [ikv TTXvu iyyudsv XKOirlo(iiv ti kx) ufri ruv i^ixP,fiuv 
xuTuv oiiSsv xKpt(ieg hxytyvxxKO(iev pro manifesto vitio repone 
uwi Tu<pdxX(i!i xvri. In elisione explenda non minus licenter 
scribae grassantur. Facetum est videre criticos turpes hiatus 
invehentes , ubi unus et alter liber molestam vocalem suppedi- 
tat. Quid illis sit tribuendum duobus exemplis ostendam. In 
Athenaei Codice unico et in apographis legitur lib. V. p. 213. f. 
i^euysv xyav Sf ou iuo riXti xepnript^xvTOf ruv liritiav , ubi e 
Thucydide IV. 96 dudum correctum est Kcpsvys Uxydviou iuo rip.*! 
KTs. In Platonis Rep. 111. p. 388. E. oure xpx xvipuTovf x^iout 
x6yov xpxTov(iivov( iiro yeXuTog xv xoi^ xx-oiStxTsov natum 
est ex OTTAPA, in quo oSrot xpx inesl in oirxpx more Attico 
conflatum. In farragine variarum scripturarum saepe huius rei 
impressa vestigia deprehendes , ut in Ldciano 38 , 3 ubi pro 
xpx XV alii ^xv exhibent, id est APAN, ip' xv , et passim similia 
apud eundem et caeteros. Saepe antiquissima vitia huius rei 
certum .indicium faciunt. Luculentum imprimis exemplum est in 
Luciano 12, 14 ubi Charon edoctus a Clotho quis vitae exitus 
maneat arrogantissimos mortalium Croesum, Cyrum, Polycratem 
exclamat: "Ayxfixi KP.uiou<; yevvixijc . kx) xurol^, u (SfPrhif, 
Kx) TXf KitpxPdc xxirefivs kx) xvxxKoXoxii^s , ug sliuxiv xvipuxoi 
Hvrti. In KAIATTOTC inerat «UT 0 U 5 , quid illis facias, qui 
kx) xxtTOus dederunt. Tum pro &yx(ixt KX»^au« ycvvtKiji reci- 
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piendum fuerat ex aliis libris: eSye, K^aSeT, yevv/Kuf xxT 
xi)Tol<; , u /3eAr/?)f . Tantilla res in Platonis codicibus efficit , 
ut homo venustissimus et, si quis alius, urbanus, subrusticus 
esse videatur. Legitur in Symposio p. 213. £. «pxovrx xipovpxt, 
sut XV iifitli; txxvcit iclytre , i(txuT6v . xh>M ^epiru 'AyxSuv el 
T/ h)v ixTrufiX piyx. jkxAAsv ouSkv SsT, xAAx (pipe, txT, 
^xvxt , Tov ^uKr^px ixeTvBv. Rustici est dicere (pephu 'Ayxiuv , 
servile hoc ministerium est et multi servuli adstabant : deinde 
satis imperiosum est (pepiru 'Ayxduv, utrumque vitium ab Al- 
cuiABis et Agatuo.nis persona alienum est. Subest idem vitium, 
quod Dobiaeus perite sustulit ex Hermippo Athenaei XU. p. K24. f. 
Xxlpx iix^6vrtov <rpxTivptx , ri irpxrrapuv ; quemadmodum ille 
rectissime restituit: 

. « ^ixTrivTtov ' 

1 ijpxrevpx , tI TrpxrTOfuv, 

sic DOS Platonis manum sic restitdemus : «aa« (piper', St 'Ayi- 
Sav , ei Ti i^)v Ixnufut pt,syx. 

i Subliciam nunc locos Luciam aliquammultos , io quibus dicendi 
genus et Graecilalis usus sine labe est, at sententia aegra et 
inepta et male sana circumambulat ob aliquod vilium , quod 
longa dies et incuria hominum affricuerunt. Horum bona pars 
sanari potest, et malum a perito medico simul deprehenditur 
et curatur, sunt quaedam insanabilia, a quibus manus melius 
abstinebis, eslque boni critici, quod ipsius Lucia.ni verbis iuvat 
dicere (29 , 4) , trxmuv vpSirov rooro auvopxv elre \x7tp6v iri ri 
viiriifix etr' xv^xerov xx\ vT£p(3ej3yitci( rcuf opou( Tijs rexxxi • 
ubi malum est manifestum , remedium non est, obscuratis et 
deletis antiquae scripturae omnibus indiciis vestigiisque. Certa 
parata est medicina Locun loco 2 , 2, ubi suam facundiam et 
dicendi facultatem comparat cnm iib, ivirai iv iixxtg sSSoxi- 
punrt ktiv xKxtelf miaupteni roitf iyavxr: iis, quae nos dici- 
mus, inquit, ours xivifxi? iptolx vpireriv oSre puXxf ietypix rt 
«AAw reppir xf^yjtir xx) Txilix rb ‘ttpxypix. fiibil significat ietypx 
aut ieixvrivxi ri/v pux>l*- verum Platonis locus aperiet 

de Rep. V. p. 474. D. irxvrer o'i iv upep t^p PiXixxibx xx) ipa~ 
rtxbv xfupiyiirvt ixxvouri re xxi xtvtvfn, quidquid autem ani- 
mum vehementer commovet 'Sxxveiv rtiv xxp^lxv, riiv pux*iv ix- 
xveiv dicitur. Pulchre Sophocles: 
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' eux ouicv e\euSipou ^ctxvov 

^uxh* ofulut ivipif uf iriptlx. 

vide quae congesserunt Intt. ad Achamenses vs. 1. Saepe >Jyoi 
dicuntur 2i«xvc/v, ut Plato dixit Sympos, p. 218. A. 

Tuv Iv (ptXoaoipipp ?iiyuv, hino igitur oSre ^puxvf ri repo* 

nendum esse censeo. 

Periit iocus 4,12. S tavpif viri tovtcv (tiv (rou txu) iixfU' 
ovpyyi&x , iiiri ii xvipurruv ivopui^erat, dicitur crux istius opera (ul 
vertunt) effecta esse, sine sensu ut opinor. Dixerat scriptor le- 
pidus crucem ab odiosa littera T et formam accepisse et Home» , 
corrige isri toutou , ad huius formam. 

Pten est sanum quod Paris 8, 20, 16 dicit ad Ve.xEaBM: 
oiixovv M TOUTOU iliwfit Ti fi^Xov , M TouTOtt P.ifs(3xvs , multi 
iam olim haec tentarunt. Qui codicem D scripsit , expunxit M 
xauTOJi xifi,(3xve , qui M descripsit iHupoi ooi de suo dedit , ut 
permulta alia novavit. Arripuit hoc Bbkkerus ita, ut Venbreu 
faceret respondentem hr) TouToit jMpo^dvoo. Nihil horum eiegan- 
-tissimi ingenii scriptor pro suo agnoverit. Fecerat Vbhbrkm post 
novas pollicitationes blande dicentem: oiixovv em tovtois iliou 
pui To foij^ov , cui Pabis malum porrigens: iw) toutou fiipojSxvs^ 
inquit, quo dicto aptissime dialogum concludit. 

Absurdius etiam est quod legitur in dialogo 23 § 2. yeXoTov 
yxp Ti ooi iixyviaofixt , irpaniv iv Axpoitixxpp yevipoevof iyu piv 
orxpipeiv Tvtv oriMv , i 3^ (Jlplxwoc;) uTTois^dftsvdt fte xxi ^evloxg 
xrl. Difficile est dicere utrum horum verborum compositio a» 
signiGcatio sit absurdior. Quum essem nuper Lampsaci ego prae- 
teribam urbem et ille me hospitio excepit, nam ysvdftevoc non 
potest cum iinyttatuxi coniungi. Rescribe yeXol6v rt — wpipiiv 
ev Ax(inf/»nv yev6 (tsvov . iyoi (tiv xre. Compara, quia similli- 
mum est, 58, 7. iehu y^v oot hxyiiexoSxl ti Iludoi yevipuvov. 

Intelligi non potest 10 , 27 , 9. r/ touto ; xpx ri (pl^Tpov xu- 
Totn; i%st Toii (3iou; quia quod sit ri (plXTpov rou filou nemo 
novit. Non fugit hoc Hemstkrbusioii , qui ti cplkTpov coniecit. 
Aliquid opis attulit Bbkebrus, qui tI touto xpx Ti <pi}.Tpov recte 
continuavit, sed soloecum erit nisi articulum deleveris. Genu- 
inum est : tI tovt' xpx <pi^Tpov xiiToiif exei rou 0lov ; 

Pessime mulcatus est locus 11,4 orep) tuv ivxvTiuTXTuv sxx- 
<;oo xiiTuv (tuv (pi^ooo(puv) Xeyuv otpiipx vixuvtxi; kx) TiOxvouf 
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Xoyovt; impl^STO u<re (iJirs rip $tpi*dv ri xM TTpxypta ^iyovri 
fili re ivriXeyeiv k») t»ut* vx0ug ut oix 

&v voTs Sepficv elif ti xx) if/uxpov iv txut^ XP^^V- clarius 

esi Lucusdm ia hunc modum scripsisse; fi>iii Ttj) Sepfihv ro xiro 
x-pxyftx hkyovTi xx) ipuxpiv xvriXeyeiv ex^iv. Si quis conabilur 
his xvTixiyetv, subvenient mihi, spero, philosophi et dialectici 
saniores. In eodem Dialogo § 21 bonum Tiresiae consilium scri- 
bae depravarunt, i rm Miuruv xpi<tot (3lot , inquit , ut rijt 
x<PpO(niv>it ‘TTXuirxfievot — touto ft6vov xxxvrot 6>)pi<f\l, oxut 
ri xxpiv eu iificvot xxpxlpift^t ye^uv tx xof,\x. Suadentis erat 
dicere u<;e — iiipxaxi , deinde xxpedpxfiel reponendum , et ute 
quidem Bekkerus quoque reperii sed necessarius est in talibus 
imperativi usus , futurum ita demum recte ponitur , si conditio 
quaedam apponitur huiusmodi; eu 0pcveTt, ixv vu^ptv^t, &ut 
simile quid , unde emendandas erit locus Abscdinis in Ctesipk. 
§242. xxi fih ouv riit xvxt<rxuvTou xpxyfixrelxt , ixv cuCppov^t , 
xTotifxei , xohftrxi Sf , u Krifaicpuv , lix axuTOu rifv xxoXaytxv , 
necessarium prorsus est xoiiisei. Eodem remedio utendum in 
re non multum dissimili in eiusdem Timarchea §191. e^xtpen' 
ouv , u 'AixvxToi , Txt TOixuTXt cpuireit xx) rx ruv viuv ^x^ufixrx 
ex' xpe-TViv xpoTpeipxirSe. Multo melius Orator dixerat et ad iudi- 
cum animos inflammandos efficacius: i^xipeTre — xx) — xporpi- 
\peir6e, ut in oraculo xxpov Xx^e xx) fiiiov e^eit , aut in alio, - 
quod Pniurpo datum esse narrant, et mulli alii probatum longo 
usu retinent: 

'Apyupexit Xoy%xiiTi fixxou xx) vxvtx xpxrviaeit 
et quis non ita saepe loquitur ? 

In Piscatore 15, 27. xx) trl x^ioufiev Tifiupviativ iifiTv rx 
xhx>^* i>(3pi<rfiivoit , recte cogitantibus x1ax>'’* displicebit , non 
xhrxpx u^pit dicitur, non xiexput u^pll^eiv, quia non est cui 
opponatur xxXii u(opit, neque ujopiiletv xxXut- Restitue tx hx*'rx 
u^piTfiivoit. Ibid. § 38 xvxrlSefixt tx xxTtiyapoufievx est negli* 
gentius dictum , quam ut acuto Graeco excidere potuerit. Cor- 
rige TX xxTxyopxfiivx et § 41 xx) rrxXxSitv ouTOt ye 

wpoeeviXiiipeTxi , alienissimum est ab ea re imxxft^xvetv , hinc 
Beeeerus rrpoaXifif/eTxi de suo scripsit. Lenius est TrpoakTi Xii- 
iperxi. 
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Ia ultima paragrapho Piscatoris verba sic sunt scribenda et 
disponenda , ut philosophorum aliquis dicat : voT kx) srpurov 
imlvxi fiuv i<; ritv 'Akx^^hiixv ij if riiv Ztoxv i) ivi 

Tou Avxelou voi)^(i6nsix Tvjv ipx^i » : et respondeat Parrhesiades : 
ouilv iiolvei TOUTO , oIS’ lyoa xri. 

Sensu vacuum est 16, 1 x^uvftia b xevvxixc vxptxiaiv , in- 
terpretibus vxpsxiuv videtur obiter significare : ipsi haec Iv vxp- 
tHip, non diligenter et accurate inspexerunt; pervulgato errore 
scriptum est pro vepttxiuv. In § 3 3 (ixtxioc ivtifSpxvxev if 
ivi/SiSvxi ivvifieuof , aliud est ivx(3iSvxi , aliud ivi^iuvxt , illud, 
est reviviscere , hoc superstitem esse ut § 8 , itaque intelligen- 
tem lectorem offendet. Emenda Ir/ (Siuvxi. In § 10 iyyuyiTXi 
ipjv ercifiOi vxpx<rxM*i Tffu rxxovf xx) rijf evxvSiou , satis 
diu particula xxl ludificata lectores est , nunc tandem removeatur. 
Non est vocula , quae facilius irrepat quam xoi . et passim ex- 
pellenda est. In XEXopflOsTis Hellenids II. iii. 17 editur ivo~ 
ivn(fxivruv voKKuv xx) xilxuc , seniisne xxl male abundare P In 
Abschixe de F. L. p. 37 , 41 ixeXeoov finxc ri}f iv ^xXxpiTvi vxo- 
pixxixi pttfivifiTixt xx) ruv rx<puv [««)] tuv vpoxivuv , importu- 
nam particulam tres optimi codd. omittunt, si cui forte in eo 
loco codicibus opus esse videbitur. In Stobabi Eclog. Phys. II. 
p. 24. locus est Arcdytab : txutx yxp ivr) xx) oi>x sv ivoptx. 
Kx) tI 3iAw xx) TOUTO hi^xi , posterius xxl omittunt codices , 
optime , nara legendum est , xx) oux iviiixri ieXu xre. ubi 
ivipiXTi est exemplo. In Florii. XLIII. 94. Hippodamus Pythago- 
reus dicit: Tupxvvlioc yxp oiiieftlx xpfl^ ‘r»ii viPifxiv fl vw xx) 
rxq ixiyxpxi»? 3t2 /3pxx<i, emenda xl pii voxx. Peius laborat 
Ecphastus XLVIII. 64 cui redde o3 xx sivero vetiipevoc xirip 
pro oox islvore. In § 15. ^xotiptiv eis ri vpiru ipuv , neque hoc 
idem est atque $xivuv , et nihil hoc ad rem, si quis «ad anteriora 
•prospicit” ut vertunt. In OPXIN latet 06nN , iluv , quod honi 
et strenui ducis est. Quod mox sequitur rx vpiypxrX is ri ip» 
vxXtv ivxrerpxppivx , sive quod Bekkbrus revocavit : is roSpvx- 
Xiv xvsspxppivx , neutrum satisfacit ; ivxrpiveiv est r&vu xira 
voieTv cum calamitatis et exitii significatione, evertere , pervertere 
quod stabat vel florebat: xvxrpiveiv rpxvs^xv , olxov , 

oxx^os , xpxiis , Tx vpxypxTX , rtfv voXtv , similia : xvxspi^eiv 
significat ri ivros veteTv ixris sine malo aut detrimento, ut si 

11 
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quU pallium vertit : utrumque ab hoc loco alienum est. Quod 
requiritur in conlrmum vertere eat Avriepl<pfiv itaque restitue 
ivTe<;p»iip,iv». Passi m in libris TtTp»fii*ivoi et hp»fiiMv«e per* 
miscentur , ut et PaKeJv , nuttlveu et mraieimi , similiter 
dvxTtrpxfiftivot , »vt<;pK(ip.h99 , ivTtTpxftftivti. Quia haec certo 
discrimine inter se distincta sunt facillima est optio, si libra- 
rios audebis contemnere. Confusa haec sunt 6, 10, 3. 10, 6. 
2. 18, 1 et 19, 10, ubi repones quod necessarium esse vide- 
bis. Contra ivTtepi\j^x( irrepserat 48 , 10. iuriepi^l^xt ri rpt- 
fiumv us M ToC mixpuTiptv yhono H ivx0a\e , ubi duo op- 
timi codd. A 6 dederunt ivxepi^xf , quod vel sine libris restitui 
debebat. 

Nemo facile intelliget quid sit quod legitur 17 , 17, iirnixv 
5i TdAA«xi« (ri vToSijfAXTa) xxt i/rl tjP «‘sAsv 4v<(tA«- 

etp utri rp x?^hp ippl^frxi , nisi qui reperire poterit quid sit S 
rnt^ii ivxtri,iaeu tx i/troiniiiXTX. Statim in mentem venit verbi 
iyxT^pxiiiyxt , xv*vl/itrAxe$xi , quod ut xvxtr^wt CUm sordibus 
et immunditiis coniungilur, ut plenus pulveris, erueris, orn- 
nearum, squaloris, ut contraria sint xviirXtui et nx6xp69, Avxr 
vl(*]rXxe$xi et xxOxpsvsiv , vide Rubnkehidm ad Timabom p. 51. 
Proprie dixit Luqunus 8 , 2. xyxrr?,pediieovTxi deffihou et 
boc loco dixerat xx\ rtu iFpPipZ xvxtrXpeip , quod ipsum est ad- 
scriptum in margine Aldioae a viro docto, qui acutius cernebat 
quam omnium codicum librarii , quem tamen nemo vidit rem 
acu tetigisse. 

Quo sensu putabimus xxi esse additum 20, 34. ftlxpi 
Ttvx yuvxTxx ^kypy ro^/iijexi xx) eltrsly Stcm quantillum 
erat corrigere xxreitrsTy indieium fecisse. Ibid. § 83. iie) toA- 
A«/ sieiy 0i^eeo<pixy ixx^p iwd iperiiv &ysiv 0iexturxi , 
d dl x^xSpi $y xvTxJe xhiXat , quam absurdum sil ^dvxovext 
si cui demonstrare vellem iniuriam ei facerem. Ecquis est tam 
obtuso ingenio ut hoc non statim admonitus sentiat? una tantum 
est emendandi via, ut ioxeuexi rescribatur. Quam viam nunc 
§69. vuvTOfsSy rtvx xx\ xplfpy dixisse videtur, eam ipse, opi- 
nor, p^pv dixerat. Qui se vident oleum et operam perdidisse 
non dicunt quod nunc § 71. legitor poi ri reexurm 

Ith xx) i xx/xxTte i tcAv« , sed «Wawa«v et statim male edknr 
«V fidyof i^u pUvsif — «AA« xisTSt pro ei eu pivee et § 74. 
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rneirtt» thrsp itxri* pro il xxpo^txri». Quod etiamnunc per- 
vulgatum est dicere § 82. rm Xxiiluy , ui ixtrier xvrilt 
tU iHcKfKiMv , Kx) ykp hv /ixitlv iyxiiv r/ Uvavrxt 

dAA’ euv<pxuXov eitiiv xoiii<revfi» ineJ (tivovret, omnes dioererous 
olxei /livovrit et sic Lucianum quoque dixisse fiimrsf indicio 
est, quod nunc pro Ivrtt positum est! praeterea lege ykf 
nxUxu et <pxux6v y* tiiih. Quis non rideret si quem in cir- 
culo audiret id dicentem, quod legitur 21, 1. i 'V.pSioret ixxe- 
xelro xphf ixwrhv 8xuf Iv xtpiffitffof yivoiro xx) xurdt 

xx) rx xvyypx/inATfX, boc est quod IsocaATES dicit riv <tfet- 
ilxv xopoxxMw xxKtTy , SoLAims optime tuyypififtxrx restituit , 
sed nemo accepit. 

Quo iure aut more dictum est 24,5. xxsxv h> Xittq zxv 
Ai» r£y 'Attpiuiit Interpres: > omnem videas Athenarum urbem, 
lam male Graece quam Latine dictum. Rescribe 'Atxvxiuv. 
Eet in codd. compendiolum , quo 'Aiijyxf , ‘Aiiivxjiv , 'Aixrxloi 
caeterique casus omnes significantur. Certa optio est intelli- 
genlibus et hoc agentibus, non istis vix singula vocabula ca- 
pientibus. 

Aiairttv’ xxxfSv xirvi' 'AStjrxlxv xiXi. 
est apud Comicum in Dionis Chetsostomi orat. €4. p. 596. (ubi 
mox emenda et yt xeipuiTTOwi pro xtitArtovei).- Sic omnes , et 
bine h rf KtxxvxlxM x6xet lusit ille. In Platonis Gorgia 
p. 455 £ tA Tslxa fu* 'Atxvxluv duo ultima delenda Sunt. Exi- 
gua lineola sarciet damnum , qood accepit locas 25 , 4. in men- 
tione TU» (pponrliav, taxi auyypx0s7 htiaiv. dicuntur (ppav- 
rRef rebus Ivtivxi, homines txio<n <l>povTlixi. Scriptum erat 
CTrrPA«Pffl i. e. avyypi^tt * , quod ex noonnllis libris perperam 
Iacohtz motavit, bene Bbxkerus revocavit. In § 15. pro tA 
xuTou ixtlvou corrige ri xutA ixsh^ et § 52. ri i^ioiixrx pro 
i^iipxTx. Quod in § 42. riXo<; rije hoplxe esse dicitur «5 f?- 
xore xx) xZtie ri tfteix xxtxXxfioi ixoiev xpi? rx xpoytypxft* 
juiwf ixo^xixovrst xotrh ita verum erit et 

necte dictum si xpeyeypxfipUvx emendabis in xpoytytvxnhx. 
Bonus historicus debet esse (§ 47) , ut verum dispiciat in re 
incerta , •toxa^ixie no xx) ruvierixi? rou xtixvuripov. Idem est 
boni Critici officium, itaque diligenter audiendum, quid prae- 
cipiatur, at equidem non assequor quid sit in re dubia ri 

n • 
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vtdavitrtfov ruvriHv»i, Interpres argumentis elicere posuit suo 
arbitratu. Expunge unam litterulam et prudens consilium exi- 
bit , debet esse auverixof tou mixvuTipou et hoc mihi concedet 
quicumque et ipse potest tou oriSavuripou avvtiveci. At, dixerit 
aliquis, auverixof nusquam mihi lectum est et vereor ut fuerit 
in usu. Non est haec magna difficultas : talia sibi quisque pro 
re nata lingit, parata materia est, analogia certa et in huius- 
modi adiectivis cuilibet permissa. Ecquem putas Aristophanem 
auctorem habuisse, quo diceret in Equitibus ys. 1378: 
auvepxTixii ydp x»i orepxvrixoi 
Kx) yvufiOTVorixif xx) <rx(p>ii xxt xpowixht 
xxTX>,t)7rTixSi t’ xpi<;x tou iopu^tiTixou, 

OUXOUV XXTxixXTU^Ixhi ru tou P,Xh.>ITlKOU. 

at comicus est , inquies , et solent tx toixutx orxli^etv , bic omnia 
serio aguntur et iocandi non est locus. Dabo igitur alium lo- 
cum ipsius Luciani , in quo iterum ipse fingit adiectivum huius- 
modi. Volebat dicere 33 , 36. posse saltandi perfectum artificium 
tA ivvoxisxTx i^xyopeusiv xx) Tx(pxvij xx^vil^civ , dixit x Ipxx- 
ff/V fV; Tuu ivvoxiivTuv i^xyopeuTtxx xx) tuv xCpxvuv axcpxvKUo^ 
idque philosophus dicit totus ad gravitatem compositus. Nemo 
umquam vidit aut legit i^xyopsuTixif , nisi hoc uno loco, sed 
subiecit Luciano analogia certa, qua utebantur omnes suo arbi- 
tratu, quamquam non omnes eleganter aut venuste. Est ali- 
quid inter Platonem in Sophista permulta buiusmodi nova fin- 
gentem et Tzetzen passim talia effutientem ; auvtTixii intelli- 
gentibus Platone quam Tzetzb videbitur dignius. 

Vocula negligenter addita corrumpit locum 32, 4. nJi ftt vo- 
nimpt Itp' u^pet txutx tou Huix^ipou P.lystv x tuvxottsiv oreipti- 
fifvov xuToui xr|. qui haec volet intelligere particulam x ex- 
pungat et nihil supererit molestiae. 

In Lexiphane 34 , 7. commemorantur pocula eipuxxv^x re 
xx) xXT^x tui^opox , quae sint euTOpox oror.xpix difficile dictu est , 
quia nec sunt nec fuerunt. Repone su^optx, quae opponuntur 
joli fiipuxxviist: neque magis notum est ftep/iipiov xxxiv § 11« 
notissimum est Teppilpiov xxxov vid. Plutargh. in Theseo XI. 
Vitiosae scripturae imposuere Ruhhkenio ad Timaeum p. 178. In 
praecedentibus ridicule dicitur pater ipse filiam eo die nuptu- 
rani x«AAuvf<v, non esf hoc virile officium , nedum patris; proxxl 
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tKixXuvev auTiiv scribe ixi>,Xvvov. Iq § 14. ^Siov xv su^u- 
porlpci) uTTOvuxvi^otpu , nihili est vvojruKyd^eiv, Xenophontis io> 
cus Symp. II. 16. Alticistas in errorem induxit. Attici dictum 
est: d’ ^/iTv oi Tcxtisq fuxpxTi xvM^i vuxvx hci^exxl^uatv , hinc 

Atlicistae uvo^sxx^siv pro ivoirivttv effinxerunt , vid. Pollccbm 
VI. 19 et SO. hinc Lexiphanes xvxvx uiro\pexx^oipt videtur ar> 
ripuisse. Abundat iterum inepte vocula ^ § 17. ioxeTf Si ftci 
piiTe cpiMv Ttvx tj oixfTov $ eSvouv i%siv , corrige sodes ij olxelov 
eSvovv , multi sunt oixsToi /ih , tZvot S’ oS , neque dici potest 
ixu eSvevv tivx. In sequenti dialogo 35 , 3. pvplxt xxtx riv 
ivtxuriv , iip' orcp auvelvxi Tolg veoig , emenda ^ ts auvtlvxt , 
ut Graeci omnes loquuntur. In vita Demonaetis 37, 1. Sa-x ^ 
X}i<gxf xtpuv {■jrpx^iv i) oioTOiu» rx x^xtx , nihil est ^\i<fxg xt- 
puv : dicebant Graeci eo sensu , quem locus postulat , xxSxlpeiv 
, y.jpgtipix, et quaelibet huiusmodi pestis si ex- 

scinditur xx&xipsaSxt dicitur, unde xxixppM est natum. Hinc 
obiter purgare mendo Platonem licet in Menexeno p. 241 D. 
Tolt Tuv wporipuv Ipyoig xeAflS aumplxg ixiSeaxv xvxxxSif- 
pxpevot xx) i^efixaxvreg xxv ri (3xp(3xpixiv ex ri}g 6xXxTT>tf , 
verbum acerrimum xvxxxStipxftevot non fert languidum et iners 
xx) i^eXxaxvreg sibi a mala manu appensum. Peius etiam Thu- 
cydidem mulcarunt librarii in eodem argumento I. 4. Mlvug tuv 
K vxfixiuv VYI7UV vjp^e — t 6 re uf eixig xxitppei ex rijg 

6xXxrrm , quis non videt veram scripturam banc emergere 
cxxSitpev ix riji ^xXxrryn ? Quae apud Lucianuh praecedunt x 
uxxtdpof ilxtrx xx) >j exlxovog eiiv)) adhuc omnes frustra exer- 
cuerunt , ^ ex) xixg evv)i (quod Dindorfius recepit) mollior est 
quam ut in tam duro corpore aliquid habeat admirationis : in 
eninONOC suspicor enHIONOC, ex’ ip6m, latere. In § 11. 
oSre tfuwv utpdti xuxore oSr' ep,uii6>i fiJvog dxxvruv rxJg ’EA«u- 
aivlxig , tenemus interpolatorem. Nemo dicebat rxg 'EAfumW*? 
aut ftveirixt TxTi’Ef.evtrivlxif , dicebant omnes ru Sed, pveTaSxi 
rolv SeoTv, rx roTvSeoTv pvgiipix , deia(\e ptuelaSxt rxfieyd\x, rx 
fttxpd. Graeculi coeperunt dicere rx 'EXeurlvtx peueTrSxi. Certa 
fraus deprensa est 16,22. ire^irSiif yxp , u Kuvlrxe , rx 'E^eu- 
alvix S^Aov ori , ubi in aliis est ^if},ovori rx 'EXevrivix , in aliis 
rx 'Exevrivtx iviXovort et ne sic quidem additamentum lectoris 
agnoscunt. Eodem modo in Dcmonacte expunge rxTg 'EMvrt- 
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viauf. Si quU Athenis Atticis dicitur ftiset ixivruv eu fAwtiijvxi 
nihil amplius desideramus. In § 14 verba stolidi iaclaloris 
in hunc modum sunt constituenda : tiv 'Apivorixtft (m 
M rb Auxsiov iv n^iruv , ixi r^v 'AiuiStiftsixy «0/^9* 

ftxi, Z^mv , iv rtf TloiniXif hxrfi^x. Hv UuSxybfXf , rtuxifre~ 
fsxi. Io § 16. ifiiuv M rbv xviuxxrev iivai. i SI Atiftuvx^ • 
fsnixftuf , kptf , u xvipsi , xpbt tbv iviixxTOv iAA’ Ix) rbv Ix- 
rp6v, ne ineptiant acuti Attici, corrige ifiSuv xpbf rbv xviiixx- 
Tov Uvxt: medicus arcessi poterat. Proconsul non item. Ia 
§ 43. IpopUvou ii Tivet * bxoTx vopti^sif ri iv fiou ; turpe vitium 
pro voftll^st. In Amoritms 38 , S. xxaxv ouv ixminfssue xcpop- 
nnv ixxoiuv dxobifssvoe de certa coniectiira reponi poterat iixe- 
rinyiasue , nisi plerique omnes Codices hanc ipsam necessariam 
lectionem serrarent. Non est recepta quia non est intellecta: 
vxoTifixrdxi apud Graeculos est excusare, et uxerl/maif excu- 
satio, rid. Intt. ad Hbsvchidh v. ixoTiptiirsuc : xpocpdcrsug. 
§12. xpsxshoi xuxveli KxrJipT^vro ^irpuciv , intelligi non potest, 
sed nxTyjpTvvre verum est, ut cuyxpxUv pro cuyxpxrov et i\xpx 
xPJaix pro iKxpx) xKialxi , denique i xofurixtit 

(ut supra 1 1 tuxstplcsc pro suxepslxf) occupavit Bekkbbus. Periit 
scitum proverbium § 27. x^iov, Si (pxciv , eUiv xv 
ifiovii i' oiti' ^Tiadvv. Bekebbos suam correcliunculam recepit 
oOSIv ivex>>^ssui , at non vidisti 2 t< TI <pipfixx6v veu vbeev 
xotti. Verum esse arbitror xXsov ouiiv xvex?^^cixi , quod 
apertum est et rei optime convenit. In § 34 dicitur huma- 
num genus in rerum principio habitasse exili)i.uyyxi IpSv ij xx- 
^xtuv fi^uv !i (puTuv xJhx xetXSftxrx, satis in hoc genere phil(K 
sophis ludere datum est , ut manifesto absurdis sit abstinendum. 
Arbores dici palam est: itaque e ^uruv facile eruas: res 

ipsa magis quam litterarum vestigia ducit ad xxXxtuv ipuSv ij 
(pxySv xwx xot\S(txTx. 

Diversitas quaedam scripturae est in codd. solemnis, quam 
si semel recte animadverteris multos errores inde susceptos nul- 
lo negotio corriges. In § 40. editur is7 ii tSv vixv ipxv, Se 
^AAxifiidSou Xuxpxme , 3$ uxb A^A(X/xo3< xxrpbe uxveve ixei- 
Reponunt docti homines uxb pu^ cx § 34. uxb 

(*ixv x^»vlix xXtisii idque, opinor, verum est. Solent autem 
X^xtfsOe et xhxvie scribarum socordia inter se permutari sic 
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iil saepius ubi necessarium est inepte legatur , 

rarissime occurrat , ubi paludamentum vel sagum appa* 

reat dici oportere. Confunduntur baec io Timone 5, 38. ubi 
dvr) nxXemiit est in duobus libris , caeteri omnes per* 

inepte ivr) fixXxnijt x^xft^iot exhibent. In Plutxrchi vita Ca* 
tonis minoris cap. 15. siis Trsp) rxt f^u T>,ij6oi xvSpi» 

wuv — , Iv oJt itpnfiot ftiv x^f‘f x^xfturt kx) irxtisg sripaSi 
Korftluf shifKsirxv , omnia erant ad laetitiam et festivitatem com- 
parata et stabant, credo, Icpn^oiftiv x^^P^t x^*vl<n x«2 t«7- 
isf sripuSsv (sic leg.) xoaptlut. In praecedenti vita Phocionis 
cap. 20 severe Pnocion luxuria et mollitie diffluentem UsHADait 
sic carpit: vxvu yeus irpl^sisv xv oo) pt,iipou tocoutov Sl^ovrt 
xx) x^*f*^^* TOtxuTiiv <PopovvTt cups^atjXsusiv 'Ainsxlotc frspi 
Sjt/uv kx) riv AuxoZpyov sxxivsTv , inepte dictum erit donec 
X>MvIix Toixvrn» receperis , quemadmodum Abscbinbs Dehostubhi 
cultum corporis nimis accuratum nitidum venustumque expro- 
brans ei Tx xon4/x TxuTx x^*rioxtx exprobrat in Timarchea 
p. 18, 50. Tertium inolevit vilium idem in vita Antonii 
cap. 54. IlTOKsiixTov Zi vpo^yxys xpnxlvt xx) xe^i kxu~ 

oicp iixiyifiXTo(pipcp xsxocfuffiivov , non salis convenit paludamento 
cum crepidis, quae x^vlit melius consociantur. Videbis se- 
mel et iterum x^xftiis et ^A«v/r confusa apud Lociandii 38. 
§ 44 et 49 et saepius apud alios. Repone deinde § 39. xl- 
cxfov vofiisT Siiplov, noli relinere § 47. absurdam scripturam «ri- 
fl-Aau s{tx}iKTous {icpxf pro suxiiveuc , corrige § 30 xxpsixxrs pro 
xxpnxxTs et in § 35. restitue ex Euairnus Oreste 14. 
xxhoi ri Txppttr’ xvxfisrpiicxrSxl pts is7; 

In Imaginibus 39, 7. t3 3^ Aaao cwftx i 'AxskP^iif Zsi^xtu 
xxTx Tiiv nxxxTifv fixPucx, mcmoriam servat et nomen ipsum 
formosissimae mulieris Ablianus V. H. XII. 34. 'AxtMns lipx 
rifc 'A^s^xvSpev xxXXxK\ic . v^sp osofix Jv Hxyxd<,n , to 31 yivee 
Axpicxlx nv , ubi KuBNtos et Pbbizonios admonuere rescriben- 
dum in Ldciano xxtx r>fv Uxyxxcyjv , s^d nemo obtemperavit. 

In Toxari, suavissimo libello, vilium est 41, 9. Sti ii ot 
cpi^oi "Zxuixt 9ToAu xicirspoi txv 'EAAifV«i/ <p!/,uv shlv , paulo 
etiam peius Bekeerus fecit, qui recepit oi <pi^,ot ei Zxiiixt. dixit 
Ldciabus idem , quod unusquisque nostrum in tali re dixisset : 
ei Zxvixi jtcAo xicirspei txv 'EAA^vwv <p»Aj/ stsh, et mox erpbc 
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deu» Tuv ‘£AA*fv/a/v non 'EAA^vui'. Quod ibid. legitur § 27 ivt* 
vevXtvxet xxT» rbv NfTAsv , id nemo mortalium aiit fecit aut 
faciet, sed omnes dv» riv Nf7Adv solebant et solent, qui visunt 
Memnonis statuam et pyramides. Idem plane vilium apparet 
56, 2 Ibei ydp «vxxP.sIv xxt» riv 'Hptbxv6v , emenda xvx riv 
'HpiixvSv. In § 34 lege outs yxp xiirop ieTrixi tuv xpxfiXTUv 
It' XV i xiirii Ip , oxwep l<;lv , quo facto videbis ultro excidere 
supposita xpxeTvSxi 6\iyon; iuvdfifvot. In § 36. vxiSix tx iipU- 
Tcpx i<;i vrxpot Td hxvdixx i^eTxi^taixt , vitium est in ultimo 
vocabulo , poterat scripsisse l^trxxbivrx , poterat omnino omiU 
tere verbum inutile , i^fTx^eaixi scribere non potuit, ibid. dt 
^e^xtirxTX xuvriiipieix rxf <ptXixf , quia quis rtfv (piKlxv xuv- 
rlitrxi (3e(3xlxv non fiefSxlup , corrige ug (SejSxioTXTxg. Saepe 
sic peccatur et contra , ut in Plutarchi Pericle cap. 10. ioxei 
IJepix?>^g ippuptevegxTxv (ixx^v ixtlvxv xyuvlxxTdxi , manifesto 
errore scribitur. Bene habet lliad. Z. 185: 

xxpzlgxv iii Tiivye fixxtfv (pxTO iufitvxt xvipuv 
quia dicitur ptxx*i xxprepx , at ippufiivti fiix?! dicitur sed 
(txxeeixi ippufiivug. Restitue igitur ippupt,evigxTx txv yMX^iv 
ixelvijv x^uvhxxSxt. 

Simillima labes deturpat locum Plutarchi in Arato cap. 17. 
^ il 'Avnyivou <rT 0 ub)i reep\ xvrbv oiiiv xvkXirct (scrib. xjrkXii- 
TTs) rrxist TUV i/*t*xve<giTuv ep&Tuv , quem locum ita corrigam 
ut Me.nandro laboranti prius subveniam , deinde Mb.nander in 
integrum restitutus Plutarcho salutarem opem ferat. Menandri 
fragmentum est tqu tAtvovuivou servatum apud Plutarchuu 
de amore divitiarum p. 525. A. 

5T«p’ if*o) •yxp Itiv eviev, k$STJv 3e fioi 
xx\ Pov^oftxi toZt' , su TtlU ii. 

Plutarchi locus, unde haec sumta sunt, editur in hunc mo« 
dum: «AA’ iv roTg Bpxiruvliou xxxoTg hiv 

rrxp' ific) yxp i<giv iviov, b^cTiv ii fioi 
xx) (SovXoftxi tout' 

{ug XV ifi/xxvigxTx Ipuv rig) 

ou votu iL 

Redde Menandro sua : 

xx) ^ev^epixi rovd ’ , ug &v ifinxvifXTX 
ipuv Tig , ov votu ii. 
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ct Plutadgho xveheive wuitt tuu sftfMvi^xr» ifuvToiv. 

Multa sunl adverbia , quae librarii aequiores constanti errore 
substituunt adiectivis , quae certus veterum usus postulat. Ex 
eu numero sunt cturofiiTUi , , «xplrut , quae passim 

in libris occurrunt aut omnibus aut plurimis pro xurifiXTOt, 
K7tisvot et dxpirovg , quamquam illa duo linguae usum violant , 
boc sententiam quoque absurdam facit. Redde aiirifixrof pro 
atiTO/iXTUf IIsRODOTo I. 160. et in simili re aliis; ivptJvovt pro 
Mffiivui Thucydidi IV. 21 ct saepius aliis ; «xplrut ubicumque 
superest eodem iure emenda , quo mulli mullis locis dudum 
emendarunt, ut in Dbmosthenb p. 212, 22.. In Axiocho inepte 
editur p. 568. B. KxrextipoTivtta-xv tuv dvipav ixpiTov Sxvxrev 
pro xxpiTuv. In Lysiab fragmento 66 (e Stobaei Florii. XLVI. 
110) oiiilv XV T 0 V( <pevxovTXi xiroXoyalxdxi xXX' xxpir) 
ixoivti^xeiv genuinum est xxplrovt. Eadem est ratio in kxdv et 
xxav , quorum adverbiis veteres non utuntur, et de Ixivrat 
quidem el ixovrt damnandis nemo repugnat, at xxivrus, quam* 
quam eius eadem causa est, in civitate retinere volunt ob 
testium quorumdam corruptorum fidem. Testimonium Xeno- 
phonti denuntiatur in Hellen. IV. vui. 6. eJ ptiv iti — oux 
xxdvTup dxxx TTpodvfius ixelaiyiiTxv , qui incorruptus dixerat 
oux xxovTft lirelodufxv ; additamentum est dxxx rrpoiuftus ex 
eo genere, cuius plurima libros Xenophonteos, quos omnes ne- 
que vetustos neque bonae notae habemus, obsident. Turpissi- 
mum est V. IV. 33, xx) ^vlxoe pth si? rx str%xrx 'ApxHxptov , 
ui 5’ ou xxt^xx?>vsv [ixXx ptxXXov sxJxfitfxsv]. Nae 

non intellexit quomodo ou kxt^o-xovsv Allici dicant qui isto ad- 
ditamento opus esse credidit. Adiiciam , quia plane gemellum 
est, Isocratis tou xooxxisTtou? locum eadem labe affectum in 
Philippo § 148. tI rpdxxav ri pt,iv xx/r Ixtlvuv uxh ruv Hxp* 
(ixpuv 7 xdiv xyxxSxri xx) dsupauxt , rx 3’ uirb Axxsixifiovlxv 
xxri ruv iAAwv oiix ivxivoumv [«AA' xxiue ipuriv ] , quicumque 
meminit quo sensu urbani Allici dicere soleant oux ivxtvu , in 
quo verbi lenitas non tollit acrimoniam animi offensi et irati , 
malel «AA’ xyiid? bpSxm iis relinquere, qui id non sentiant. 
Oux irxtvsTv eodem more Atheniensium uTroxopt^o/jtivuv positum 
pro (tiftipscdxt et iyxx^slv leve vilium concepit in HellenicU 

VI. iii, 1. oi 5^ 'AStivxToi ixTrsTrruxdrx? foiv cpuvre? sx rx? 

12 
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Boiarlcti (scrib. JlXxratxi) xa) xxT»ve<Peuy6Txg vpit; 

xirotit, IxereuovTXt QsrTrtix? {Qexmxg) ftii a^xf TrepiiieJv 
x7ro/>i$xi yevofiivovt oiixiri ev^vovv rohi Sx(3xiou^ , pueriliter di- 
ctUQi in tantis iniuriis et, ut Atheniensibus quidem videbatur, 
nefariis sceleribus, Thebanos non ut antea laudabant', hi ex in 
natum est et verum est ovx in^vouv, quibus verbis specie lenio- 
ribus tamen animi offensio et querelae bene signiGcantur. 
Eleganter et modeste Abschi.vss in Ctesiphontem § 254 ori in) 
Tuy vuv xxipuv ol noXXo) ro7f ixlyoiq npotexis rx Sxftoxpx- 
rlxf Itrxapx ovx inxivu , in quo opprobrii vehementia verborum 
lenitate mollitur. \nii,Ly sistrata vs. 70 verbis clementer di- 
cit: 

ovx inxivu , Mvpplvx , 
ijxovxxv xpri nsp) rotovrov npxyftxrof. 
ex his facile est emendare locum in XENOPBonris Memorabilibus 
II. VI. 36 i<Px yxp rii dyxixf npo(ivx< 7 plixg (scribe npo(tvtj'^plxt) 
pisTX poh rxyxioi iixyysKXovxxg "Ssivett sivxi svvxytiv 

dvSpunovg stt xt/Se/xv , ' ^sviofiivxt S’ ovx iiixeiv inxivsTv. Di- 
xerat Aspasia ^i/sv'iofJt,ivxi; i' ovx inxivu, urbane et scite pro 
0it^vrrofixi xx) pttru , et expuncto iii^eiv in Xenophonte le- 
gendum est \p£viopUvxi 3' ovx inxivtlv. Revertor ad xxivruf , 
cui secundus testis Plato producitur, qui in Protagora di- 
xerit p. 553 B. ufio^dyxffs xx) pi,xh’ xxJvrut , at nihil causae 
dices quamobrem , qui tam saepe xxuv ex perpetuo omnium 
usu scripserit , semel aliter quam caeteri omnes in huius- 
modi re maluerit scribere. Idem cadit in locum Hippiae rru- 
noris p. 374 E. rxi; (lev xxdvruf — rxo ii ixovaluf , qui ad 
fastidium usque in eo dialogo xxuv et kxxv componit et xxov- 
irluf et exovalut, eum credemus semel id posuisse, quod nunc 
duobus tantum locis in omnibus Atheniensium libris legatur, 
in Thucvdidis libro IV. cap. 19. neCpvxxri roTo ixovelug lviov~ 
eiv ivixtrrxeixi Grammaticus in Bekkebi Anecd. I. p. 126. 
ixovaiv ivioveiv affert , quod rectius dictum est sed iniucun- 
dum accidit ad aures. Multi sunt loci ubi adiectiva adver- 
biorum locum obtinent propter scribendi compendia negligenter 
ab indoctis expleta, quae res frequentissime est in comparativo- 
rum et superlativorum formis , quia nspi^xvhepof , xivptdrtpoi , 
^t^xiirspof , xxTxiti<;spoi ; , svixpei‘^xrof et similia omnia ita 
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scribi solent ul pro -repoi et -rxTOf tantum rp et tt praecedenti 
lillerae suprascribantur, itaque lector ex ipsa sententia sup* 
plet , quod quisque locus postulat, nam omnes casus et nu- 
meri et genera in ea scriptura continentur. Quia seriores li- 
brarii in ea re supina negligentia et turpi inscitia versati 
sunt, nobis est integrum vetera compendia revocare et melius 
explere. Expeditum hoc negotium est quia non vidi umquam 
unum locum, in quo anceps et ambigua esset optio. Una tan- 
tum forma vera et necessaria est intelligentibus certe quod 
legant et bene Graece scientibus. Dabo exempla quaedan». 
In Hellenicis III. i. 18. ixioptiveu 3e tou Aepxv^Hov x») vo(m- 
^ovTOf «6u/ioripav xcc) irpo<r^\ifv hrevdai, dabkur mihi, 

credo, ipsam irpos^ox^v non posse iSvytov dici et in i6vpt,o aliud 
quid latere. Qui meminit quam saepe **/ et rrpoi; fuerunt con- 
fusa , supplebit voptl^ovTOi dSufiorspoui; vph? vpo<T(3oX>tv Ifff- 
adxi , ut in A7tabasi I. iv. 9. f“ ng x») aSuptorepog ‘jrpog 
dvx(3x<rtv et alibi, sicuti et xSuptug exeiv 'itp6g t/ dicitur. In 
Hellenicis VII. i. 9 editur irphg TOUTCug eJxof roi/g tru/xfixxouf 
iuSxptregxTOUi irpojiivxi , vitiose, namque Graecum est irpovipxo- 

r 

T 

fixi ixppuv , sed non tiixpx^g sed euSxpaug. Itaque in sudxpfsir 
inerat ehixpitgxrx. Similiter VII. ut. 8. Trpo^img ye t/« xv 
7repi<pxvigepog Eilcppovog fit } ; quia non dicitur rrpoZoTm ig) vepi- 
(pxv^g sed vtptCpxvug , quo exemplo et Cicero dixit in Verrina 
I. 7, 20. aperte iam et perspicue nulla esse iudicia, et saepe At- 

lici, apparet in xspi^xvia inesse Trsptcpxvigepov. Apud Isocra- 
tem Jrpig Aii/idvixo-j § 36 ugs aoi auix^yiaerxi r>iv icxp' ixelvav 
fuvoixv ^((Sxioripxv ix^‘v , quia non dicitur tx^^ ti sed 

(SejSxlui necessarium est ^s(3xtirepov. Eadem opera in Isaei 
Orat. I. § 22 piif^?^ovTeg oixrlxv e^eiv (Ss^xioripxv adverbium 
repone comparato loco in Orat. VI. § 30. A 31 ivoiopievig ri 
Tuv ovTuv xpyupiov xxTxXlwoi TOUTO ^efSxlui e^etv xuroiig. Contra 
rect issime dicitur tivx (Si^xiov <plf,ov , avfifxxxov , ipxgviv , 
ut in Ly sistrata vs. 1017: 

i^iv , u TTOVvipi , (TOt l3e(3xiov tfjd txsiv ^l>>>iv. 

In Isocratis Nicocle § 17. ijv xx\ (ftuaiv xxrxleegipxv i%u- 
aiv perperam dicitur. Graece dicitur xxrxhug txu et kxtxt^ 

ij * 
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fehepov t'o <ruftx , rifv ypuxhv . oualxv , rifv cpuiriv , idque 
reponendum est , sed forma Isocratea Kxrxhstripup , quales for* 
mas cum ix^iv, hxTiiivxi, et hxKsTaixi iungere amant qui 
nitidissime scribunt. Copiam harum formarum collegit Matthue 
in GramtmI. Ampliss. § 262. quibus unam addam , ut Sorao* 

CI.IS fragmento misere habito salutem afferam. Exstat in Sto- 
BAEi Florilegio XX. 32 : 

xvovf ixsTvos, XI 3’ xvov^epxi Ir; 
ixeTvov xpitivxvTO xxprepiv. 

restitue : 

xvovf ixtTro? , xi 3’ dvBu<^ipug Irr 
ixtTvov tuiuvxvro [irpif ro] xxprepdv. 

Eodem exemplo apud Antipho.vtem de caede Herodis § 18. ubi 
vulgatur irpoSu/iOTepoui exsiv corrigendum est irpoSufioreput , 
quia sensus est irpoiunoTipovq eJvxi. Manifestior etiam res est in 
talibus , quale est apud Thucydidem VIII. 46. ivx nii oi vxurxi 
Tx auifiXTx « / p ft) ixTxviivTt? If roixurx , x(p' uv x 

x<riiveix ^ufi(3xtvei , quis nescit dici xxKuf ^x^^ au/ix et *5 
tX^^ > DO" xxxov et xyxUv ? Itaque rescribe expuncto 

articulo xcp' uv xaSivctx. Eadem inepte confu.sa videbis in Iso- 
CB.ATis oratione de Pace § 125 uxro/iivofisv rov liipt,ov x^h<^ irpxr- 
Tovrx Tuv Txii iktyxpxixtq 'iouKeuivTuv , quis ferat dicentem 
irpirru xxxx pro xxxuq , aut xyxSx pro eu , aut xxf^x pro 
xxXuq , aut (ihptx pro pterpiuq? Tandem x^ipo^ Urbinas attulit. 

Dicitur repirru xxx6v ti pro xxhuq , et xyxiiv ti vel XP^'^^^ "rt 
pro eu. Satis mirari non possum , quomodo Bebgkius in Pace 
vs. 215 retinere potuerit immanem barbarismum : 
eJ 3’ xu TI vpx^xivr' iyxdiv xttixuvixoI 
pro irpi^xtr' ut ad ipsos Atticos repente oratio convertatur, 
quod facetum et lepidum est et optime constabit, si vs. 217 
pro; I 

• iXeyer' ttv ufielq euiuq ‘ l^xvxrdpeeix, 

ubi upeelq incongruum est , legetur ; 

exiysr' xv euiuq • xvipeq , i^xTXTufeeix. 
caeterum TrpxTroftxi xyxtiv ti , ut wpiTToptxi eu, non minus 
bellum est, quam Datidis quem suaviter rident omnes. 

Facile est in Isocratis Panathenaico § 130 in verbis oux 
Hvxf iirxlvouf eiTuv x^louq xv ettiv eipffxuf Tijq ixelvuv "Sixuolxc 
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videre i^lovi niliil esse , i^lut requiri, et in Hbrodoto 111. 4B 

ret riKvx %olI rxg ytivxlKXt; iq toih; vsuxoIkovs vuvei^iiffxt eJxe 
holficvi uxoxpij<rxi numquam te expedies aut Herodotdh, nisi 
rescripseris elxs iroluui id est erotiiot ^v. Finem faciam in 
restituenda lectione , in qua librarii contrarium errorem errare 
solent et pro necessario adverbio nobis adiectivum obtrudunt 
cum sententiae aut detrimento aut exitio : yiyov» ei , Kxxut , 
xxXuf , (Si^Ttov , xxKtov , x*^pov , KxM,tov et similia , quamquam 
certa ratione et frequenti usu nituntur, tamen saepe imperite 
attrectantur ut sensus pereat. In Herodoto 111. 142 «aV oui' 
eT xiiye tjftJav xpx^>^ yeyoviii re xxxbi xx\ iii¥ SKeipo ^ , 
quidquid est veterum et bonorum codicum servant omnes vitiosum 
xxxit , in uno Florentino non optimo xxxui est , de coniectura 
repositum ab aliquo Graeco, qui plus quam caeteri saperet. 
In Aristopha.vis Equilibus vs. 218 in omnibus erat: 
iMxpx , yiyovxf xxxif , xyopxtoi sJ. 

Ixetf xTxvrx repit voXneixv x 5*7. 
quum Bavennas xxxat obtulit. Vides Graeculos non assequi 
quid esset xxxSst yeyovivxt. Itaque affricuerunt aliquid de suo 
Herodoto 1. 146. ive't ut yk r< (tSiXKov ouret ''luvit elai ruv 
«AAwv 'livuv ^ x«AA<Jv ri yeyivxai /iupltt iraAA^ hiyeiv , tam 
male dicitur x«A»$ r/ ykytvx quam xxWiiv ti , corrige ij x«A- 
A< 0 v yeyivxai. Contra in Epicbarmi fragmento apud Dioo. LaSrt. 
in Platone 111. 16. 

BxufiXftis ifii TxvS' ouru \iyst» 

Kx) xvixveiv xvToiatv xiiroiit xx) ioxelv 
xxXut rreCpixetv. xx) yxp x xtiuv xwil 
KxXMtov eJftev (pxlverxt xx) /3ovt fiot 
Svot 5’ Svcp xixXttkv [*7(y] , it 5' uT. 
ultimum versum boni codices sic restituunt: 

Svot 5’ Svtp x«AA<70v, it Sk S*iv ut. 
ludificatur nos lepide accentus in x«A«$ , non enim de generis 
nobilitate haec dicuntur sed de formae praestantia et xxXdt 
(prox«Aod$) scriptum oportuit; denique scribe xx) yxp xi xtiuv 
xuvl , quia articulo locus nullus est. In Isocratis Aeginetico 
eiusdem inscitiae insigne exemplum habemus. Edebatur in 
§ 13. uUv po' eTonioxTO &pxttuKoxt>t , rroXlmv i*ev xurou xx) 
cpi^ov SvTx , yeyovoTx 5’ oiSsvit x^h^^ ' "S-i/^vluv , nihili erat yk- 
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yoviTx P>'(> ^vTX, neqae de moribus et ingenio haec di* 

cuntur, sed de nnlalibus et genere. Itaque adverbio x^‘fiov erat 
opus , quod tandem Urbinas dedit et unusquisque , absque eo 
fuisset , certa emendatione dare poterat. Magna me spes tenet 
fore , ut nunc omnibus persuadeam in emendando loco Lysiae , 
qui olim aeger circumambulat in pulcherrima oratione iirip 
Tuv 'Api<;o<p(ivoui XIX. § 12. Narrat Orator quemad- 

modum suus pater auctore Cono.ne affinitatem iunxerit, {i KSmu 
TOVfMu warpif) iovvxt £Ss\(p>tv xWouvTi rcp nUl 

Npcff^ifftov , i 3’ Spuv xuTOUi uvr' ixtlvou is srt7rt<7tuptivovt yeyo- 
viixq 1 ivisixelf ry xf WAe/ Iv ye icp idre Xf^^V xpiixovixi 
iirtMx 3suv«i , in bis ysyovirxf i ivieixelg absurde dictum 
est. In affinitate iungenda honestioribus prima cura generis, 
ut sint boni bonis prognati , iyx6o't kx^ xyx6uv. Aspernantur 
haec adolescentuli , ut apud Me.vandruh in Stobaei Florileg. 
86 , 6 . 

XTto>.tl pus ri yivof. (iii , ei Cj)/Af/V i/te , 
fiiiTep , icp' exxitp ib yivoi. oJf ' xv rjj (poeet 
xyxiiv iwxpxv oixeTou Trpoaoy 

Ixslee xxTxepeiiyovtnv , eig rx fivxpsxix 
xx) 10 yivog , xpiS/iOvoiv re loug vxonrovg oaoi. 
oiSby S’ Ijtjouxi arAf/ov ouS’ epsTg Sicp 
obx eiii ‘xxwoi , orcig yxp lyevovr' xv oroie ; 
addam alterum fragmentum eiusdem in eodem argumento, ut 
turpi mendo liberem. Servatum a Stobaeo est in Florileg. 
72, 2. 

xx) 10 V 10 V xnoig liv tpooeov yxpuTv elet 
xorxvixg , u Zeu eurep , ug uvi^fieix. ~ 
oiix e^eix^etv pt,h ix ptnibiv , 

lig XV i itxwog xg yxp,el , ixix 31 ilg', 
liv 31 ipixov xurxg rxg yxpieu/nhxg , f*ei' xg 
(Stueeixt, fixr' i^eix^eiv nxi iielv. 
in verso secundo quid sit ug uvxpoedx nemo facile dicet , ne hoc 
quidem quid sit hoc verbi iivxfteSx ; ad ivivxoixt , credo , refe- 
runt. Frustra. Lege ug uvoiipteix , ut in emendo solemus , id 
est non unde sit sed quale sit spectare potissimum. Sic igitur 
adolescentuli solebant sentire seque stulta cupiditate in laqueos 
irretire inextricabiles, vide Isaeum III. § 17. Cautius in ea 
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rc versabantur parentes ac tutores; exemplorum affatim est in 
Oratoribus et aliis. Quam diligens fuerit is, de quo dicimus, 
demonstrat § 15 itiig iie^ovTuv tivuv a«/3«v «srpo/- 

xovf viw x^ovflav ou liluxev (scrib. oux liuxev) , Sri iidiuvv 
Kixtov ysyovivxt, id est obscuriore, ignobiliore loco nali. 
Spectavit igitur in genero genus primum, eique filiam in ma- 
trimonium dedit , quia honesto loco natus erat. Id quomodo 
Graece dicendum sit non est difficile ad reperiendum. Inter 
tu et KXKug si quid medium est id ixisixui fere esse aut fieri 
dicitur ixisixac vpxrrfiv cet. Si quis igitur eo loco 

natus est, ut inter tov? eS ysxovdrxf xx) reuc xxxuc medios 
sit is dicetur ivisixuc ysywkvxi et Lysias olim scripserat 
ysyovirxp r' imsixUi , librarii aut^m , qui xxxuc in xxx6f , 
XsTpov in xxKXiov in xx^Mdv ti depravarunt, antiquum 

obtinent et imsixuf in ixtsixeTi; mutato mirifice se Lysiae 
profuisse credebant et satis diu id facinus occultum et im- 
punitum habuerunt. Ad Toxarin revertor, unde vitium exi- 
mam e § 61 k<pi>i iisxTxhxi; xx$’ S ptnikiru rexlug xvoxk- 
xxuTo CiTri Tou wpig. Res tam manifesta est ut satis sit 
veram lectionem opponere, quae est xmxkxXytro. A et A con- 
fusa sunt, hinc natus error, qui Luciaho plus profuit quam 
nocuit. Nam absque eo fuisset, bona et genuina forma Attica 
xvoxkxhxtro non emersisset sed in iiroxkx\st<;o reficta fuisset. 
De usu Atticorum nulla esse potest dubitatio. Satis compertum 
est constanter dixisse omnes veteres , xx^au , txx^x , 
xkxX)pxx , xkxXipptxi et xixX^aofixt , pro quibus ut quisque liber 
est pessimus, ita saepissime xXslu, xxshu , exXsi<rx, xkxXsixx, 
xkxXsipixi aut xkxXei<rpt,xi et xexXeho/*xi apparere solent. Anti- 
quae scripturae, quam Grammaticorum auctoritas tuetur, 
passim in libris paulo melioribus aut certa exempla comparent 
aut manifesta vestigia in antiquis corruptelis, quae proxime a 
vero abesse solent, ut in Ecclesiaz. 420. nv 3’ xxoxXstip rj| 6upf 
Ravennas dedit xiroxxlvytt levi errore pro xmxXiinit (IN pro HI). 
Perfectum xkxXipxx evasit in Avibus 1262 ivoxsxX^xxpLSv iioys- 
vslg Ssoiig, nisi quod xtcoxsxX^xxixsv habent omnes. Videbatur 
esse nola forma a xxXeJv et abstinuere manus. KkxX^ptxt sae- 
pissime corruptum est in xkxXtfixt, xkxXstfixi, xkxXufxxt unde 
facili negotio erui potest. Itaque illas formas omnibus, qui 
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in scribendo t*iv 'ArSii» referre debent , ubique resti- 

tuendas esse censeo , eorumque imitatores hoc quoque ab illis 
suinsisse opportunus scribarum error in Luciano indicium fecit. 

In sequenti libro 42 , 37 nescio quomodo concoquant i 
xu/iiiTitf icpuff» ontKof iv6etv pro evSiov. Trita sunt auXeiv 
pUhof , ^ietv ftitiOt , (puvxv fuKog 'luvtftov , KapiKav , alia. Plato 
Cwnicus Athenaei XV. p. 66S. C. 

S' xofhx»! KxpiKOv rt 

roTf vuftTrSTut?. 

In Dialogo 44, 6 habemus specimen socordiae scribarum et 
editorum levitatis. Convocantur Dii in concilium per praeco- 
nem. Adeste, inquit, Dii Deaeque omnes 

\ eiO dyophv, ooooi re xAt/r«$ ialvuai' sxxrSiifiaf , 

Soeoi t’ *5 ftiffXTM Ij u^xTOi x ftx^x lexyx'^ 
visvftvoi vxpx xvio^i xxiifsSf. 

vera scriptura est sr«p’ xxvhotoi , quae cur depravata fuerit 
palam est. Qui IIAPAKNlCOlCl describebat quum srxpx scri- 
psisset , quod supererat xviooioi , ut aliquod Graecum vocabu- 
lum extunderet, in xvixipoi refinxit, et sic sexcenties in libris 
.error errorem trahit. Levissime Bekeervs srxpx xsurijoi conie- 
cit et in textum recepit; nam. etiamsi pro xviatisu in usu 
fuisset , sententia loci apertissime contrarium postulat. 

In eodem Dialogo 44, 4 'ivolv ixnpov x xxptupxtrtxt xvxyxit 
tl TifixoSxt u( irpoTov , vitiosum est xxpeupxjixi , verum est 
vxpfuxixi. Fidem faciat ipse Lucianus in § 9 xvixs^^xi xfh 
irxpeuopiivov xx'i pii) xyxvxxTclv fi rt( irpiTtripiifTxi oeo. In 
Deuostubms Olynihiaca I. p. 23, 14 boni libri servant: ■xxptS- 
o6xi xx) h ouiesbf shxt pUpfi rov towvtov , deteriores omnes 
j-xpsupiaixt. Dindorfius indicat idem vilium commissum in 
Aristocralea p. 636 , 15 ohxt yxp xyxoovTxi Txptuoixt puv xu- 
To ) , rpif KepaoPXfsrTxr S' xvox^lvtiv vpixi ; , ubi in omnibus li- 
bris est Tcxptapxadx ! , in optimo omnium Parisino S vera lectio 
in margine adscripta est. Priorem Deuosthenis locum imitatur 
vel potius descripsit Aristides I p. 62 srxpsuapiivcv 3} xx) iv 
cvitvof ovrot fitpet irxsrot rou , ubi o|im edebatur 

srxpeupxofiivau , pro quo Reisks xxptupxpikvou dedit , Dindorf ex 
eodd. xxpeuopiivou emendavit, Viden vulgatam ex duplici scri- 

f* 

plura natam esse hac : xxpacrptivou ? 
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Ihid, § 8 ^ Si xvrti (leg. xiirti)) xx) 6 ''Avov(3t^ ixii- 

voff) xx) TTxp' xMv i “Att/? (scrib. xx) i MlSpm xx) i 

Myfv oXoi ixixp^J^f^i xx) Tro^vTlfiyjTiii ui xh.yjiSi<; , ri- 

diculam ditlographiam vides , nam si sunt ix6xp^<foi iion est 
dubitandum quin etiam oXoi fuerint, itaque o^oi expunge. Tur- 
pius etiam in re simillima scribae nos ludilicantur in Plutarcui 
vita Arati cap. S3 <;pi<ptov ovx oKov \evxiv xWx ptea-OTtiplpupov 
%X^v , quam sit vulgata scriptura inepta apparebit satis , si 
comparaveris cum vera, quae est o^oXsuxov , itaque verbum 
non amplius addo. 

In fine § 63 sine sensu edebatur : vo\}.o) yxp oi rxvxvrlx 
ytyvacrxovrei , vXelovp 'EKKijvcov , b voXvi Xeu(; xx) b 9vp<px^ 
^xp(3xpol rc xTTxvreq , partem veri vidit Brkkbrus , qui edidit 
yxp oi TxvxvTix ytyvbxrxovrsi TrXeioup , 'EAA»/vwv b ?roAu? 
xecli? xri. non vidit compositionem per xxi — re soloecam esse 
et triplex genus hominum verbis significari, reapse duo tantum 
dici. Quid multa ? interpolator aliquis nos impedit ; dixerat 
Lucianus veteris comoediae poetas imitans : 'Ex^vuv 6' b a-up- 
<px^ (3xp(3xpoi 6' xvxvTei. ad <rup(px^ adseripsit aliquis b ■x-oP.v? 
, et hinc vulgata lectio conflata est. 

In Somnio s. Gallo 46 , 5. xxoue toIvuv. TxpxSo^bTXTbv coi 
hiyov , ev oJb' ort, Xeyu. at nibildum dixerat, corrige sodes 
epu. In § 20 revoca w Xloixyipx , y\ ort (ixKi<;x *** 

xovpievoi pro xx) sht pixXf^x , quod sensu vacuum est. 

In § 26 ofiotoi fix\tcx 0xl»ourxt rolg rpxytxoTg viroxpnxlp , uv 
oroXPiobi; 'tSelv cci t6«? ptiv KixpoTxo "bijbev cfyr*? ^ Elcutpovi; >j 
TxXf<pout ; , iixbyipoxcx exovrxp xx) ^i<p>i lxe<pxvTbxa7TX , pro Kf- 
xporrxp repone Epkvrxp , cuius in ea re frequens esse solet men- 
tio propter Demosthenis notum locum p. 288, 19. 

In § 28. b 3’ xoitt; •irtptrpa^eTXt drrorelvuv rx xxTTtiptxrx , 
neque xtotcIvcov huius loci est; neque xirorivav aut xoroTnvuv , 
quod in aliis est, sed ortivuv'.' ^ Vitiosa forma legitur § 29 
xvxirsverxcxi: Iones nonnumquam ita loquebantur, qui et xfx£- 
pxcSxt dicebant pro xexpxcSxt. Oraculum est apud Herodotum 
I. 62. 

(pptoTTXt 5’ b (iiXoo , To ii ilxrvov ixTsoriTXcxi 
caeteri omnes oriTrxftxt dicebant, ut in Iliad. £. 194 xpitp) 
3^ oriirXot XIcvtxvtxi. Odyss, 44 xXXx pt,xx’ x16pn nbTTTxrxt 
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d»s(ps^o^ cl alil)i , sic in Nubibus 342 (t^xriv 3’ ouv iplotmv 
TfTTapt,ivoi(riv , et passim apud Alltcoj. Itaque scriptura codicis 
A dvxxsTreTXTcti leniter rejingenda , ut genuina forma exeat 
dvxve-n-Txrxi. 

In Icaromenippo § 10 pro ovtf Tpxvonevoq verum est oTrot , 
ut in •ffol rpxTiufiai; leoi TirpoCpxt ; et similibus perpetuum 
est ; Tii TpxTTUfAxi tam vitiosum est ac si Latine velles dicere : 
rjua me vertam? in § 19 pro t*i^Ikoi iistpxIvovTo xvw, requi* 
ritur xvuSfv , ut in § 18 u? tire (toi xvudev etpxivsTO, in § 20 
"he^mv xTriveyxxt vxp' spiou Ait, subabsurdum est xvevfyKxi 
])ro xTTfveyKs. Iu § 2A vxviiyvpeit xvxyoum male editur - pro 
xyovvi. nepniyyei^xpt,}tv in § 33 corrigatur in irepmyyelXxiMV , 
denique § 34 emenda vtp'i 5 « Mevivirou tx$s Soicet, pro vulgata 
TXUTX 3oxf7. 

In Dialogo 47 § 1 ixxexdtpitTxi cedat verae scripturae ixxe^ 
KuipuTxt et in fine exxf^ai ti ^uuTtf,ovvTip pro exx<jci reponatur. 
§ S ?T/fv «tfA/es roi xuve/eu, scripsit, credo, quod apud ve- 
teres constanter scribitur , rd xciveiov. In § 1 1 xTrepxovTxt 
}>oi'Sop>j<rxfievci «AAi^As/; e/ jrsAAei rev l^purx ix tov pitTUTrou 
xyxii\a S^xtiIAijj dvo^uSfievoi xx) oerof xpxretv eSo^ev , S? xv 
lxsyxf.oipuv6Tepoq xiiruv ip xx) 6pxainepot xx) hxXuofiivuv dve^Sy 
vTfpop. Quis admonitus non videat requiri fieyx^o<puvSrxTop , 
6px<ruTxrop el u^-xraf ? Tachygraphorum compendiis factum est, 
ut eae formae saepe inter se permutarentur; deinde quid est 
dyxii?,^ 3 « xruA ^ d‘!ro^ui(/,ivoi tIv lipuTX ? xxpcp tu ixxru^ip 
in § 8 quid sit notum est, cuius rei contrarium fere boc loco 
requiritur. Aut ego fallor aut Lugunus scripsit dyxuvi diro- 
^uilAsvoi , deinde postquam dyxuvi in dyxiiXip depravatum est , 
TU SxxTuXu adseriptum est a nescio quo, ut aliqua iii iis sen- 
tentia inesse videretur. Pervulgatum est hoc modo correctores 
grassari in locis leviter corruptis. Ipsum vitium neque ani- 
madvertunt neque corrigunt: de suo adseribunt aliquid, quod 
locum laborantem fulciat : ubi quis ipsam vitii sedem depre- 
henderit et verum repererit. ultro excidunt quae perperam 
adglulinata fuerunt. Copiam exemplorum huius rei cum insi- 
gni fructu colliget , qui volet in Dioxvsio Halicabnassexsi scri- 
pturas Codicis Viaticam' cum vulgatis conferre, aut in Isocrate 
Urbinatis Codicis lectiones cura iis, quae in caeteris omnibus 
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ferunlur. 'Ayxavi afliiie esi nolae locutioni «yKwv» 

dvcfiUTreaS»! , cubito se emungere, vid. Mbnagidu ad haec verba 
Diogbms Laertii in Bione IV. 46. i/M'i i x»T*ip (ih Jiv »7re>,iu- 
6fpos , Ty dyxuvt diroftuiTiripicvoi. 

In § 12 scribe «xoi5*r« Afu , non Af«? , et Kxrx^nvipuix pro 
KXTX<:>i(rdiiAe6x. § 17. aMirsPrs voriptf npi&v ipumv ijv aiiT^ 
truveJvxi, non hoc agitur, sed utra eum posthac sibi habitura 
sit. Expunge § 20 erxipixSif hxfux<rt*ivn , passiin confusa 
video (Txevxl/a et haxevxt^u^ quo certo discrimine dirimantur 
quum scribae nesciant promiscue ponere solent; axsuii^tn verbum 
est de culina et coquinariae artis, unde ^jx axsuxi^etv , trxeuxi^siv 
ri isJTTvov dicitur et xi oxtuxvixt nomen babeqt. 'Exrxsux^tts 
de cultu corporis dicitur, Trep) rijc <rxeu>jf. Itaque si- qua esse 
dicitur meretricio cultu , irxipixtif he<rxsux9(Mvn dici debet , ita- 
que corrigendum est 26, 10 xh\6xarov irxeutiv hxsvx<f(Ji.evov , ul 
in 46 , 14 (3xsi>^ixui irxtvxirfiivoi ex Iribus libris correctum 
est et 11, 16 0XnMxus 5/f<rxf wa^e. “ (T Y ivxsixve) recte Fbitz- 
scHG ivBdxtixits reposuit. Obiter ridiculam mendam exime e 
Xenophontis Memorabilibus I. vii. 2. xp’ oi rk 1?« 

(ciunthv Tibq dyx6cb( -xu?>>iTxc-', xxi xpurev (ilv ori ixtisot axeuip 
T£ xx\x xixrifVTXt xx) xxo^ou9oui xo^Xobi xtptxyovrou xri. re- 
pone quantocyus rx^u>iv rt xaxfiy xixrnyrxi , nisi putabis haec 
dici de supellectile^ quae sit in tibicinum aedibus., quod absur- 
dum In §'-21 riv fiiv xoves , oxep Iri xovifpiv ^ d^sTxv S« 
rnv >}3epsv ohi9sU , decepit librarios xovnpiv , quod neutrius gene- 
ris est, et if3u pro restituendum , nisi forte quis putat 

pro pterx^oxii xxvrxv yAuxt; , " salva Graecitate et sententia 
yXuxelx dici posse. > Stalim sequitur xxl rxurx Sxxsp ixsritv 
ix) rbv rov iXeou (Supoiv ix) rhv liievifv xxrxtpuyivrx , Lucianus 
ita suam manum agnoscet si alterum Ixl a mala manu ad- 
scriptum deleveris. Graecum est ix) rnv nioviiv , wrxep ix) rbv 
Tou ixiou ISufibv xxrxtpuysTv. Si transpones, quod venustius et 
elegantius est, praepositio non repetitur: urxep ix) rbv rou 
ixiou iBufibs rtiv niovtiv xxrxtpuysTv. Affatim exemplorum est 
apud omnes , veteres , recentiores. Male seduli correctores et 
magislelli inferciunt alteram praepositionem , quam undique 
expellet , qui iudirium habet assidua veterum lectione sub- 
actum. Saepe sic interpolarunt homunciones unum omnium At- 
ii ' 
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licorum venuslissimain Platohbh, quorum locorum quo sit 
cvidenlior correctio praemittam e Platone illos locos, qui anti- 
quam consuetudinem servant incolumem. Legitur in Protagora 
p. 357. E. ua"!Tep {iwh hxiTijTuv vinuv , in Timaeo p. 27. B. «5 
e]f hxx<r»t p. 79. A. peiv S/’ xu^uvof rou acifiXTOi, 
p. 91. C. uf slg xpoupxv Tttv (iXTpxv xxrxxrTfipxvreg , in Hep. III. 
p. 414. E. Sf/ ug Ttep) px'rpig xx) rpocpou rijg %upxg xpt>^veiv , 
VII. p. 320, E. ug eV’ xvxyxxlev elairh xpxeiv , VIII. p. 343. E. 
ug Trpog iTxtlxg iii*xg, Theael. p. 170. A. uaTrep x-pog $eoi/g exnv 
roiig iv ixxgotg xpxovrxg. Eandem dicendi rationem crebro se- 
quuntur omnes, qui veteres in scribendo imitabantur, etiam 
qui non magnopere ornamenta orationis et flosculos solebant 
venari. Plutarchus in Cicerone cap. 6 ciavep t\g icihxygg xx^veg 
fifv ttJa/v iftx«rciv , in Arato cap. 38. xxixgrep iv S/xp tgopicf , , 
et cap. 41 uarrep iir) vxvxyiov rijg vrxrpliog et alibi saepe. Lu- 
culenlum est exemplum apud AniSTmEM vol. II. p. 440 to ii xx) 
ofiiaxi ug XXTX Seuv rgiv irpoyivuv ' oit- nx Toug Mxpxtuvt •jrpo- 
xtvivveutrxvTxg tuv irpoyovuv. Similia multa ex sequioribus col- 
legit DoRViLLiys ad Cuaritoneh p. 158, itg ix 6xXxptou tov tx- 
<pcu, itrXyiyx u<T‘irtp iiirb ^tcpoug rou ^iyou , Srorep ix rupovorlou 
rou ^lou xvxlvttv , alia ; et Geelius ad Djonem Curysostomun 
p. 70, urvfp XTeb (i^rpog rxg yijg, ug iv spXTOTriicp ripviXei, ug 
iv rxCpip r^ ruftxri. Transpone baec et senties praepositionem 
esse iterandam : ix rou (3iou , uoTrep ix ruptoroalou > iv 

r^ ruftxri , urorep iv rxCptp. Itaque vitium concepjt elegans lor 
cus Antu>hanis in Stobabi Florii, CXVI. 14. 

otpog yxp ro yiipxg urorep ipxxgigpiov • ■ . 

XTTXvrx rxvS.puTTetx orpor0oir^ xxxx. 

IwCta dederat ug orpig ipxxgtppiov, ut in venustissimo fragmento 
Lysiae I. orep) rourov rov xxonji.ov ug letp) gti^t)v iixcpdelpovrxt , 
et quis non est saepe ita locutus Transposueris ista , praepo- 
sitio inutilis abibit : ug vpbg ipyxg^piov ri x^pxg , simul com- ' 
jiarationis ratio mutabitur. Si dices . dx-xX/iurria^xi ioT ix rou 
(3Iou uxTTsp ix (Tuixxoaiou in ..verbo ipso inest comparatio, 
uoTTep ix ru/ixorlou iei xTreXiftv , id est xorpolug xxi euiiifiug , 
ouru xx) ix rou (31ou: contra uxrirep ix ruptTroaiou rou filou iet 
dvxXvtiv si dixeris , boc dices : 0 (3log ig)v oJov aupoTtoriov ri. 
xxSxTTsp ouv rig ix aufivoatou xTripxorxi , ouru xx) ix rou plou 
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ctmkvxt TTpoffyjxfi . A»tii‘iunes non hoc volebat dicere : ro y5jp»t 
ii^iv oJov ipyx<i^pi)Sv ri , sed KxSix-ep lepoa^oiriv 

0 niv TpO( ptupsTTU^dov , i. ii vpit xoupelov , o ii irpii; <rxur0T0~ 
fieTov , 0 ii Trpof S rt otv tvxv tp'yx<;y,ptov , (utor verbis Lysias 
XXIV. 20) ouTUi (tirxvTX .Txvipuirtix xxkx Tpex^otT^ irpoq ri 
yijpxi. Si boc tenebis, quod taiu perspicuum est quam cer- 
tum , nusquam libi imponent librariorum fraudes et magistel- 
^ lorum inticela additamenta. Experire banc rationem in Plato- 
nis Euthyphronc p. 2. C. riiv iptiiv x/ixSlxv xxTtixv iix(pSe!' 

pOVTOi Tohg ifhtKlilTXi XUTOU ipXtTXl XXTityOpiixUV jC4CU WXTCSp 

Trpbf (litripx ^p'o<; t^v -xoKtv (ubi optimi codices u( x-pi? ptxripx 
exhibent, quod reci|iicndum) et senties frpbt pnfrepxriiv 
non tantum aliquanto facetius esse et mordaci Platonis ingenio 
dignius, sed prorsus necessarium ac verum. Similiter in Phae- 
done p. 67. D. iilxxi T>jv ^oxify olxelv /xoutfv xaf xirriiv (ex- 
punge /iovyiv) iKXuofxivtiv ^vsp ex iexptui/ ex tou aufiXToq, quia 
apparet dici to ouptx ehxt olov iea-ptx ri}? 4'^x^< emenda uxxep 
ex iea-fiuv reu trdpiXToq , adiecit nescio quis alteram praeposi- 
tionem , ne iexftx roo aupexTot dici viderentur. Ibid. p. 82. E. 
TfxpxXxjSouirx .T^(v 'pvx^^ >f (pi?,oao<p!x xrexvuq iixieiepteyyiv ev 
Ttj> xufiXTi XXI wpeaxex 9 ^\)}/iiv)fyj xvxyxx^ofiivtiy ii uxicep ii’ 
elpxfiou iix TcuTcu xxfxeJtixi 'TxJvTx xri. eadem de causa, re- 
scribendum est ftvjTfp ii’ ei py/ido joiireu. Tertium ad eundem 
lapidem offenderunt in eodem dialogo p. lli>. B, ixv nnv Hxxts 
uxitep xxr' “x^*! ,nxTX rx yuv, re eiptfnhx xxt tx iv t(3 epexpo- 
aOev xpovv » wbi pbilosopbus scripserat xxieep xxr' “x'^*i 
vuv r elpxiievx xre.. In superioribus iam liberavimus eodem 
vitio eximium locum in libro de Rep. VIII. p. !>53. B. orxv 
xiirev e^xi<Pv\iq xrxirxvrx davep vphq epx»ri irpii r^ ir6p.et. 
ipsa resp. dicitur esse vcluli scopulus, ad quem impegerit, 
itaque uxirep irpii Tjj zoXei genuinum est. Similli- 

mus huic in Lucl\no locus est 70 , 4 (ruvrpi^ivTOt xuroii rou 
' axxCpoui rep) buru puxp^ epx»ri xu(Scp. Superest unus 
locus nitidissime scriptus in Phaedro p. 2!>0. D. , quem ea- 
dem labes obfuscat. coxrsp ev xxrorrpcp iv t(5 ipdvri ixuriv 
opdv AfAijdfi/, multo melius et suavius Plato ipse dederat ciarep 
iy xxrorrpcp r^ epuvri. At, dixerit aliquis, tam despicis et pro 
nihilo ducis constanlem omnium librorum bdem cl nihil te 
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veluslarutu uiembranaruni auctoritas movet , ut tot locis , tot tes- 
tibus nihil credendum existimes P Non infitior in his perexi- 
guum esse in libris praesidium , unius et alterius non optimae 
notae est hic illic <njxh>i lirtxouflx , optimus quisque in illis 
vitiis, si tamen sunt vilia, fideli concordia conspirat. Qui ita 
agunt salis ostendunt se in codicibus versandis et excutiendis 
aut nuroquam operam et studium posuisse , aut non salis dili- 
genter et raptim et obiter in ea re esse versatos. Nae illi si 
scirent quales testes producerent pudore suffunderentur. Atta- 
men si testimoniis et auctoritatibus certare placet , ne hanc 
quidem quamvis iniquam conditionem recuso. Producam testem 
mullo meliorem, antiquiorem et locupletiorem, quam quidquid 
est Graeculorum , qui codices Platokis nunc superstites post 
saeculum X. descripserunt. Quem igitur P ipsum Luciaixuu no- 
strum , quem quaeso diligenter audiatis dicentem , quae exstant 
55, 81. OTXv iKCKOi u<tK(p h xanSTTTfu 

Ecquis dubitare potest quin flosculum hunc c Platone decerp- 
serit homo lepidus, qui Platonem tamquam digitos suos nove- 
rat et saepius fatetur se ex Platone et aliis bellissimum quod- 
que delibare. Imprimis memorabilis locus est 15, 6' ubi ad 
ipsum Platonem ita dicit; youv » <pyif*t rxurx, vo^ev &K- 

Afltffv yj irxfi’ i/nuv A*/3i)v xxl xxtx riju pUMrrxv x7rxvii<rx/jUVog 
iTTiSslxvvfnxi To7f dvipuTTOig ; el iirxivovvi xx) yvapl^ouffiv exx' 
<;ov ri &vSog oSev xx) irxp' orou xx) Sxug xve^e^xpe,tfv xxi Arfyqj 
fiiv ipis xvioKoytxg , rc 5 ’ iftxg xx) tov \ei- 

pt,civx Tov Ot*iTipov , o1 rcvxuTX i^ttv6^xxre votxlXx xx) ToXveiiij 
Txg ^xCpxg , ei rig xvxXi^xaixl Te xurx eniigxtTO xx) xxxTrXe^xi 
xx) xpptoTxi , ug pti/ xTT^ieiv Sxrepov CxTepou. Itaque quid Lu- 
CIANUS in suo Phaedri exemplo legerit manifestum est: quia 
est illud ipsum ex se spectatum optimum el verissimum, est 
nobis , ut ipse alicubi dixit , ix tuv Aiog iixruv i pLxpjvg , qui 
sanam rationem cum librorum fide in gratiam reducit. 

In eodem ' Dialogo 47, 21 est quaedam scripturae discre- 
pantia , cuius originem saepe iuvabit perspectam habere : (le- 
Tx/ixiuv ug xxxiv i xivog ijv ri $eXTiov xfiCpoTv ioxtptxrihv 
e'iXeT0 , pro ioxift,xaiiv in aliis est ioxiptxTxg , quod vel sine 
libris debebat de coniectura restitui. Scribitur autem hxtfxx- 
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ff*? in libris sic ut ioxi/ictv scriptum esse viJealur: compen- 
dium est syllabae cc<t , quod cum praecedenti o- uno tenore 
perscriptum simillimum est litterae i, unde e ioxifiitrxf na- 
scitur hxtfixjhh aut loxiituadiv. Non est , ut puto , alius 
locus ad id demonstrandum magis idoneus quam qui legitur 
apud Charitoneh p. 71, 19 raurt/v t^v liaxey ‘Ty/v ^ — ■ 

TrxpxyuftvuSe)? xinip xx) riv liiou ipurx. Irascitur Keiskio Dor- 
viLLius p. 405 , qui non dederat lectionem apograpbi rrxpx- 
yviivuaifk , quam bene Graecam esse et Dorvillius arbitratur 
et Reiskius ad b. I. qui scribit : > quamvis usilalius sit irxpx- 
yv/ivu6s!<;, ferri tamen potest — vu<rSel?. Aorisli I. pass. quoque 
vicem medii habent , qui saepissime alternant ” nemo est liodie 
admonendus niliil esse in bis veri et miramur eorum conPidcn- 
tiam , qui de his rebus ita scribebant, in quibus plane erant 
hospites. Caeterum Reiskius xWoig eu i<rd^oTg riui' xrruielrxi 
^oyou , plumbeus in Grammaticis , at, ubi sana ratione et acuto 
iudicio res obtineri potest, saepe incomparabilis ct tam inge- 
niosus quam felix. In Charitonis codice unico, quem Florentiae 
dili genler excussi , scriptum est 7rxpxyvpi.uur i. e. TrxpxyupLuclxi-xe. 
Apud Photium legitur ohSelg: eixx(r6e)e, uvoXxfiuu. et apud He- 
SYCHiuM xlffSofeeuog , elxxirielg, t6^xg. Glossa est Homerica 

ex Iliad. I. 453 vxTvip S’ ipsig xutIx’ iiahlg n«AA<* xxrnpxro , 
et pro elxxtrieU emenda elxxaxg. videbis huiusmodi errores in 
farragine discrepantium scripturarum saepe annotari , quo tutius 
emendabis locos similiter corruptos. Nonnumquam scribae in 
contraria currunt. Photios : IpeCpSeig : iTrugeyxa-xg , imo vero 
inrigeyxffSelg. In Iamblichi vita Pythagorae § 50 compendium 
eiusdemmodi male intellectum ab iis, qui veterem codicem 
Florentinum olira descripserunt, unde manavit et Cizense apo- 
graphum ct quidquid est apographorum , pcssumdedit elegan- 
tem locum ex Aristoxeno, ut suspicor, sumtum. Editur: 
elireu ort rifu xinoiiu [Crotonem) c]xe7<rSxt av/i^e[3>fxeu 

'Hpxx>,ix , ore rxg (3oug tiJ? 'Irx^lxg viKxuueu , ujrb Axxi- 
ulou fih xhxtjdiuTog , Kpircovx "Si (3c>jiouurx rijg vuxTog trxpx^ 
ri/u xyuoixu , hrx tuu Tro^epilau , iixCpSelpxurog xx'i pterx txZtx 
evxyyeiP.xfA.evou -rep) rh nunpt,x auuiiuv/iou ixelvcp xxroixlire- 
<r$xi ■zip^iv xvrrep xinbg (ieTxaxTl t?? xixuxaixc. u<ge Ty,v 
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«jToSsVfws eiiepyeaiug xpoa^xeiv auroui; e(p>i itxxlut; o'txovo- 
(lelv , in oplimo codice Mediceo pro itpxxxi* Icgilur w? \kyo\i<riv 
ytpxxxkvi (compendium syllabae o\ja suprascriplum litterae x 
satis simile est) , deinde pro forma barbara xxroixhsvSxi di- 
serte scriptum est xxTOtxiai^aevixt , denique pro ivo^iveut; 
tuepyeaixq habet xwoS^ sisp^ealxg id est xxoioicirtu. Scatet 
vitiis similibus codex Cizensis ex Florentino indiligenter admo- 
dum descriptus, cuius rei pauca haec documenta cognosce. 
In § 14 (ru(il3x>,uv roTf Muxoo rou ^pocp^rxi? xrroyo' 

voig , in codice est vpocpJj id esi Tpo(ptiTov. § 18 ovts ixovvxaOxi 
cod. ouTC xxovvptx. § 27 iieXx7tv cod. S/fA. id est hi\x^sv. 
§ 50 'jr^elovsg ij Tolg >^oyotg he^xiStj^xv. Codex addit: 

xlpsSevTsg xitro) xxtx xpxTog ourag u^s oiixiTi oixxie xTrh>j7xv , 
emenda xTsvi‘gyt7xv. § 46 ug (isXKowtv t^v irhiv 7rxpx^o7ipcov 
TOtg xuTuv ‘TTOmv , codex filxh. id est (ik^Xov^xv. § 5 1 xx) 
(ioKtg 'Six rkXovg xyveuovffi , codex xx) (livoig. § 54 <p6va Sf xx) 
OxvxTcp txl(*ovi (Mi Tiptxv , codex ro ^xipto id est ri 'Sxtpt.iviov. 
§ 65 Povfiifievov 'itixvwxi codex 0ou^6pt,£Sx. § 72. xTroTrsipufie- 
vog ‘TTug kyxpxTug ixov7i, codex lyxpx id est kyxpxrslxg. § 85 
ix) xoXx7eug , codex xohx7si. § 91 aspivoTXTuv codex aefivupix- 
Tuv. § 94 xxpxTiiffeug ixri^vTxi , codex xxpxTtjTug. §. 115. 
(itixp(t07xpt,evog eiiiog: codex ftedxppt,07xpi,evog dg elxe T>iy Xopxv 
xx) xexxvTtxiv ri [ikXog xx) xxTX<gxhTtxov /xerx^sipt^xpievog eu- 
Oijg. § 118 Ttfv yKu77xv 51 xx) rijv %f7p«, codex optime TuXu7xg 
ii xx) r>iv ;t;f7'p«. § 160 rp cvTug xpoatryopiip, cod. rj? ovtx 
xpo7>iyop!if. § 164 kxpuvTO 51 xx) 'Ofnipou xx) 'H^toioo ^k^eai iie- 
?i{yfikvxii cod. iici?itypikvxig , corrige k^siXsyfxkvxtg. § 204 tSv 
T s axoKxxx xx) tov xxtSx, cod. xxTiov , optime Schaefer xdKov 
§ 206 oxag ixiSufuiffu^t (liv uv ieT (pev^uvTxi 51 tuv (xxtxIuv 
TS xx) xspikpyuv ixiSufiiuv , corrige kxiSu/xiiTouTi (iiv — x0k- 
^ovTXi 5f. § 207 xx66xou 51 xoixiXuTxrtfv sJvxi rijv tuv xp07(pe- 
poptkvuv xoixi}.!xv , codex xxSof^cv 51 xsixiXutxtov sJvxi t5 xvipd- 
xmv ykvog xxtx t'o tuv kxiSufiiuv xfiijSog. Tvifisiov 51 kvxpyig 
sJvxt TYiv TUV xpo7<pspo(ikvuv xoixiXlxv. § 264 ysvsTixt (pxa) 
rxuTifv Thv x6mv xxtx touto , codex pro x6)^tv habet x id est 
xxpoi(dxv et mox pro tuv itipiuv rectissime tuv Qaupluv, 
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CAPUT VII. 

Deposito paulisper ei manibus Lucuno, e codice /Yoren/t/io, 
quo praeter alia multa continentur Erotici et in his unicum 
exemplum Charitokis et Xenopuontis Ephesii ct particula 
quaedam e LoxGI Pastoralibus in caeteris Codicibus omissa , 
iuvat expromere nonnulla, unde appareat eos, qui post rena- 
tas litteras doctissimi homines Codices Graecos describerent , 
subinde multa ita legisse et descripsisse, ut reteres librarii , 
quos rodunt omnes, prae illis docti et acuti rideantur. 

Saepe iurabit huiusmodi exempla meminisse, ubi quis ab- 
surdas lectiones utcumque explicare et tueri sataget et malet 
certa convellere et iudicio suo rim inferre, quam abiicere quod 
absurdum est et meliora quaerere. Faciam a Charitone ini- 
tium, cuius unicum exemplar tam indiligenter descriptum et 
editum est ut scateat lacunis et erroribus, quurn in Codice ple- 
raque omnia Integra et sine ritio sint, si quis hoc agit et bene 
Graece didicit. Et de supplementis lacunarum quidem ct exor- 
dio operis restituto dicet Uirscbigids meus , qui CiiAitiTONEH 
cum caeteris Eroticis propediem editurus est. Excerpam tan- 
tum absurdas quasdam lectiones describentium vitio natas, ubi 
Codex ipse nihil errat. Pag. 5, 4. exhibent ei^s^t.sv 
axtrSxt, Cod. xTrs^cbrsirSxi. 7, 10. o (lev , Cod. c[/,co;, 14. xt/e\- 
islv. Cod. e]<TS>.isiv. 8, 7. xvxx^ei;. Cod. 9,16. 

psv xvtbitrxv. Cod. 11, 17. TXi (7uyy\bsug ZixTptiSx?. 

Cod. 14,14. uTTOiTTSu^^bx:. Cod. v^n^yrTsiiSijyxi. 15,17. 

V^ITSVi puxpxg Kx) TTOf.XXp. Cod. 16, 26. CoSc5Titf. Cod. 

ov Z^TTou. 20, 7. yi<ruxiviiv, Cod. 25, 9. rHv tou- 

rcov Kxxxv. Cod. rxv TrxvTuv xxxuv. 26,7. otxv xinbi yrpoijKis. 
Cod. TrpdxHyp. 8. xXXx Ss rp su. Cod. xpxx. 27, 17. xipe- 
aeap. Cod. i^xipsTxp. 28, 2. tot' oZv iZeTy. Cod. tot' ijy iZeTv. 
8. yxfxovp SaiiAcur. Cod. Zo'j?.yjp. 29, 21. xxoutxtx. Cod. xxoutx. 
31,25. xxTxZpxT'^. Cod. xxTxpxTyp. 34,13. xTrdXsxe. Cod. xto- 
},if.£xs. 41, 7. xvx>.ppxp. Cod. xvxvvipxp. 14. ipixyiveos. Cod. 
p/,Vilfl0V£'J7SV. 44, 11. 6 sxfiXTi. Cod. ZelpoxTt. 47, 4. Tb 5f opx 
Tiji vpovolxp Spyify. Cod. Tb Ss xpx Tij? orpovolxg tpyov ify. 
10. Iposvev. Cod. ixKxov. 48, 17. ImyrjoiTXOvTX. Cod. sziyi- 
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vuirxu. 22. «vecTTiViTiv. Cod. xvxKptviv. 26. xuxoiuv. Cod. 
auXi^^v. 50, i. lUTvxlxv. Cod. "hi' xnl^eixv. 16. Trpiufiivou. 
Cod. Trpixfiivcu. alibi tamen bis an ter in Codice iz-piu compa- 
ret pro iTrplu. 56, 4. Cod. rh iri<;6v. 58, 17. xxi Aio- 

vufficv 5fSfl/x«? yivxiTKxv cri. Cod. ou A. 5. yiviaxxv Ss ori. 
18. t5i/ yiyoiOTuv. Cod. Tip) ruv yeyovcTuv. 59, 5. pix /3/5«- 
^uvtjip. Cod. (Spxhjvs. 65, 5. ‘hhptxTX. Cod._5fiX/t4«. 66, 23. fo- 
Tu%^i. Cod. xTvx^- 67, 12. «AA«. Cod. x;xx. 70, 6. fi? 5rsA/v 
vTTxpxV- Cod. «s"fV;^^. 14. Txpx^otyj^^p yxp, xv Trxpx^^ , iMpxv- 
v^. Cod. TTXpx^cSii^^ Sf xvTcpx<;^ Tupxvvcp, quod acutissime Rei- 
SKics reperit. rid. Iacobs. ad AcHiLL. TAT. p. 742. 71,20. tx- 
pxyvptva^Oeti;. Cod. •ffxpxyvptvxTXp. 23. xiiTotrt qpxrxy^freiv. Cod. 
x'jTog. 74,3. yciTovIxv. Cod. yenvlxatv. 17. TTxpopxv. Cod. «■f- 
piopxv. 76, 6. ^■pciDxxc. Cod. vpohpex^- 83, 2. ehCpipaua-x. 
Cod. ijvvitf!pipoii7x. 25. /ctsjTf existi: S7 6 xi Ukdwx. Cod. ^»)Tf 
^P^sTretSxi, 84, 15. pieyxP,o(ppovoijv. Cod. pciyx Cppivouv. 87, 17. 
iveSu. Cod. f’;'£5uf. 88, 16. ti xxi Si’ ipt,L Cod. ei xx) pix S;’ ipiL 
22. oS? opiolxi h 7TX7I T>)pe7i. Cod. cv ttxsi. Lege 71 / 7rx7t. 
89,22. x‘!roS£i^x76x. Cod. xirc^si^xTu. 92,6. i^iix^- Cod. c^x4^t. 
94, 18. TTvhptsvcu Sf TcZ (3x7tP.su?. Cod. %v6opLsvij? 5^ t^? (3x- 
71 P.II 0 ?, 23. 7CpclpoTspu?. Cod. 7(po%p6rspov. 99,2,3. stI^cvXov, 
fV//3euAfl?. Cod. 7Ufi0cvP.cv , 7vptficuP.o?. 5. Stxv xuTvfv /ctij pix- 
7Y,?. Cod. /4>) (SP.iT^?. 6 lepidum hominem, qui ^ix7ip? serio 
scripsit. 101, 4. sxsivxiv. Cod. exsips^v. 103, 4. S/’ ^Zsvij?. Cod. 
C(p' x^ovij?. 16. XTB. Cod. CiTTO. 104, 22. u?. Codd. St/s. 23. su- 
Oh? oZv xvxxXtprixov x? (3x7IPsT suxt^tpuv. Cod. svih? oZv 
xvxxP.yfTtxov Tij? Siipx? 7uv6>ipix S/fSc^ij xx) wxvre? xvs?ps^ov. 
(3x7iP.sb? S^ xviipT>ppe.svo? rx7? sP.7rl7iv e'.7xP.xt>vsv sl? tx jSxxl- 
Psix 24. u? 70 KxX>.tppiii? itppxptx ixpx7x?. Cod. u? 70 

xxXXt^ov Svjpxpsx 6xpx7x?. 108, 2. sxvtov sP,x0puvxi 7>j? iixxo- 
vtx? bwx^pov?. Cod. f«uTey ip.svSspu7Xi hxx9>lx? Sytr^fpsS?. 
audi nunc Keiskiiju ad p. 66, 5. xpss!j3opixt nxxyyuvx (scrib. 
TlP.xyyovx) 7ij? hxxevlx? ipu7ixij? : » esi ex more recenltum ei 
minus probatorum auctorum. Ita p. 128, 21. 7ov 6xXx(t,ov 
(3x7iXixov. Muscas capiat qui talia emendat." Testibus con- 
fidit, qui citati non respondebunt, p. 128, 21. codex habet rSv 
bxPxpiov 70V (3x7iP.tx6v et p. 56, 5. 7ij? non comparet. 108, 5. 
xvspiiptvti7X£70. Cod. xvspdpj!,ri>,7Ksv. 18. i'SioP.iyt7X7Sxi. Cod. 
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iSiB}.ey>js-xviiZi. 109, 7. eu S)?t’ eu. Cod. eu 3>{?rou. 8. £xeve. 
Cod. txKoucig. 111. 7. Trep) xircu. Cod. Tepi xiiriv et iixTripiipxi 
pro ixTripc^pxi. 14. ‘xxpxTKsvxruvTxi. Cod. •irxpxffKiux^sTxt. 
16. Tif? Bjs/3uA5ue?. Cod. e^vi^xuvs B«(3uAwve^. 112, 22. 

rxx^ Cod. rxxeixp tip-^via. 114, 26. to7p u^spiv yeva- 

(ihiig. Cod. i^optivotg. 115, 1. KxrxitxifSivTsg, God. xSixifisvTsg. 
18. TTpoiTfii^xvTeg roTg ipviio^6>>x^tv. in Codice perspicue scri- 
ptam est dTTifSo^-jXx^iv , lege ad haec Dorvillii annotationem 
et ridebis. 116, 19. k-!rs'Ssl^xro. Cod. tpyov ivslfl^xro. 118, 5. 
vuv). Cod. vui. 11. rh xM ^pxrixv fipiuvx. Cod. rh xiirh TrpSi- 
rov xvvipeuvx. 13. reu? XltP.oxovvvj<7ioug. Cod. Tthg «AAeu? ITeAe- 
7rovvif(TtotJi. 119, 1. tgpxTviyiK-^v. Cod. <gpxTyiySi xxi. 120, 13. 
l^Bixrlxv grxpelxovTO. Cod. TTxpclxov. 122, 14. xTnjuTxro. Cod. 
dv)ivTX. 124 , 24. Cod. fVesyy^AAeu. 125,6. xAcr- 

roum Tx i/xx xxWi^x. Cod. xXiTiToi>7l Tiveg tx xxkP.igx, 8. eu- 
itpi.ix yiyovs xxx-/\. Cod. ovis/xi^ ycyovs xxxiv. 127, 5. xtcXo- 
yitrxTo. Cod. « 7 rs^ 07 >) 8 -jcTe. 128,6. o'txs&0(x7^‘Txi Cod. oixcxsfiijirxi. 
11. eSpc. Cod. eZptjxe. 129,12. xP.ig fxiv. Cod. xP.ig >Ji/. 27. irs- 
grsKTiiivog. Codd. grexu^ptevog. 134, 15. xKc^ixxxslv. Cod. xvs^i- 
xxxeTv. 135, 10. «%f/v xiiTiig ifisu. Cod. ixi‘v xvr' iptou. 23. 
xvii^xt. Cod. hiigfxs. 138, 15. xxivyi. Cod. xfuf. 139, 15. xe- 
xsitfiiivuv. Cod. xaxu7jJLsvuv. 140, 2. irt xxTxxXal. Cod. ixixx- 
rxxXel. ibid. xXXog yxp. Cod. xuxhg yxp. 141, 8. epuTwfisvog. 
Cod. iparZpLsv. 142, 6. rx^xura xpixptevog. Cod. txXxvtou. 
Denique 142, 14. non est in codice ipixDov tpyx, quod DoR- 
TiLLlus ridicule interpretatur, sed spixiov Z<gepov. Priusquam 
Cbabitohedi de manibus depono aliquot locos obiter corrigere 
invat. p. 4 , 7. iTxSyiptav xpoirxypuxvoZvTeg. Lege xxperxdyjpxav. 
p. 27, 25. uxvcu (lev oux eXx/x^xve, imo vero eXxyx^^^- P* 36, 
11. scripserat CniRiTOS : 

xxvr' xvT^ fisye6ilg ts xx\ SfiptxTX xdx' eJxuTx 
ad tixuTx adscripsit nescio quis 6/ioix. vide nunc qnid edatur, 
pag. 84, 21. xsxifgo xyvbv sJvxi ptM "iuvxsixt, emenda xixei<go 
xXuvxi pt'if ^uvxjixi. 99,23. ilvxp pgoi ixi^gxv (dxTtXsiOi 6tsl , 

corrige ixigxxTeg. 109, 4. au xxr trx riiv (ixvlxv rijv trijy. 

supple au xxT))yopiv<rx. p. 109, 18. xoXeaig xpurag , rescribe 
xpuTtfg. p. 129, 14. xaxxcrtug Xixrpou xxXxiov, restitue xixx- 
xm xixTpoio xxXxiou. p. 136, 5. Zrxrelpxg xpo0xffci, scribe 

14 * 


Digitized by Googie 



172 


'ZrxTstpxv 7Tfo(px<riv, ei Homerico nxrpoxXov 7rpo<pxviv. Deni- 
que p. 140, 22. x^ioufMv (U Tyfy sxxy.y^<iixv , verum est i^la/icv. 

In Xenophonte Ephesio describendo, cuius item unicum 
exemplum in eodem Codice Florentino continetur, passim ea- 
dem negligentia et socordia versati sunt, cuius rei insigne 
exemplum vide p. 16, 3 Loceel. 6, 8 Peerlk. tx 
Xel^e<n <pt>.oZ<Tx truveppxipci quam absurdum sit aoveppx^si nihil 
opus est multis explicare. In Codice esse dicitur f\jvy,px^yixst , 
unde Locella <ruyippx<p‘i effinxit, Bastids in j4ppend. Fpist. 
Crit. p. 55. auysppx^tpxst. Si Bastics ipse Codicem descripsis- 
set aut vidisset, malesana scriptura numquam nata aut dudum 
emendata fuisset. In ipso Codice auvijp in extremo versu per- 
spicue scriptum est cum literulis quibusdam , quae in tenuis- 
sima scriptura vix oculis cernuntur, tum xst iu versu sequente. 
Intendens oculorum aciem tandem distinxi [xo , et s-uvyipfxoxet 
exaratum esse videbit qui posthac librum inspiciet, caeteri 
interea mihi, spero, fidem habebunt. Caeteras bonas lectiones 
unici Codicis propediem amicos meus publici iuris faciet. 

In eodem libro Longi Pastoralia insunt, quae res propter 
CouRiERU inventum et hominis elcgantissimi scripta ad unum- 
quemque et unamquamque pervenit. Equidem, quum notissi- 
mam libri partem quam potui diligentissime excuterem, comperi 
CocRiERiDM, caetera Xenophonti natura et ingenio satis similem, 
candorem et probitatem Xenophontis non referre. Nemo um- 
quam Longi Codicem Florentinum versabit, quin intelligat 
CouRiERiuH scientem dolo malo eam partem Pastoralium, 
quam primus novam et ineditam reperisset, offuso atramento 
delevisse, ne umquam a quoquam legi posset ac sibi laus in- 
venti praeriperetur. Improbum hoc facinus est et ab illius viri 
persona, quem quum legimus omnes admiramur et amamus, 
alienissimum videtur. Credo, tam alto supercilio despiciebat 
homunciones, quos sibi et suo invento insidiari suspicabatur et 
clam sibi laudem ac fructum tou Ippcxiou, (ut tum quidem vi- 
debatur), surripere moliri, ut nihil non sibi in eos licere pu- 
taret et plane hostium loco haberet, quos omnibus artibus cir- 
cumvenire ius fasque esset. Improbum facinus est, inquam, 
sed si is improbus esse voluerit nihil ad nos ea res attinet, 
neque in eum iudices sedemus; id nostra refert, qua fide, qua 
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peritia Codicis in illa parte unici scripturas excerpserit et de- 
scripserit, quod si perite et diligenter fecisset equidem facinus, 
quo non est aliud, ut ipse iocatur, magis atrum, satis aequo 
animo ferre possem. Nunc contra est: CouniERius ut ingenii 
velocitate et feracitate valet et acumine iudicii et pulchri 
sensu et in scribendo omnes habet veneres leporesque , sic in 
re Grammatica plumbeus est, tardus discendi ferre laborem et 
meditandi, nec diuturna observatione Graecitatis usum omnem 
et rationem ita habebat perspectam, ut vera a falsis, proba a 
spuriis certo iudicio discernere posset. Itaque ingenio potens, 
arte et scientia imbecillus, non is erat cui codicis excutiendi 
et describendi negotium recte mandari posset. Codicem Flo- 
rentinum igitur tam negligenter excussit, tam imperite legit , 
ut in ea parte, quam non delevit, permultas bonas lectiones 
neglexerit, et contra complures absurdas Codici imputaverit 
ubi nihil erat erratum , modo diligenter et oculis exercitatis 
legisset; in eo loco, quem fere totum pessumdedit, compluscu- 
las lectiones falsas et ineptas protulerit, quas sibi visus est vi- 
dere, sed quas satis apparet eiusdem farinae esse atque sui/y,- 
px<p>ixei in Xexophoxtk Ephesio. Illas igitur, libro accuratis- 
sime perlecto, ipse collegi, has aeternae tenebrae et atra noi 
premunt prementque. In eo folio, quod sic ille perdidit, la- 
ciniae quaedam, velut insulae in mari Tasto, apparent et legi 
possunt, unde eius fides' aestimari etiamnunc potest et codi- 
cum legendorum facultas. Ex iis, quae Florentiae olim anno- 
tavi, expromam nunc nonnulla, unde oratio Longi et emendari 
possit et stabiliore fundamento firmius constitui. Faciam ini- 
tium ab illo loco, quem CouRlERlos statim post repertam lu- 
cem in atram caliginem redire iussit. Legitur in Codice folio 23 
verso, cuius primus versus est: sV; Ipob; itTKiTrouv 

Tt ,u,ipsi Tou s-JipiXTo; 6 ^xtpvii; xxrxTrsfuv. rirpuTO (xsv 

otjv ouVev ovlb -^pxxxro ouSsv , huiusmodi versus minutissimis li- 
ternlis eleganter scriptos pagina quaeque habet triginta octo, 
ultimus est huius paginae: xvvx rpl^tiv, si Sk ug P.iyov^i xx) 
xil; avnp yx^-x ieSxxev «uSfv ipltpxv hx^lpsi. txZtx xx) toixutx 
i 'Sopxccv xxl. Incipit folium 24 rectum a versu: /xerx rxurx 
0 "Bxtpvip. f,!i£ xvHps4>ev usTrsp rbv Zlx. vlpt-x 31 Tpxyovp 
rSiv ro-jTOu ^ouv ixd^ovxp 3f. Postquam utraque pagina 
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teterrimis macalis foedata est, Fbanciscds dsl Fcbia, Biblio- 
thecae Laarentianae Praefectas, (quem venerabilem senem su- 
perstitem et eodem munere fungentem mihi videre contigit et 
eius humanitatem experiri), scripturam recognovit et nonnullas 
lectiones discrepantes ab iis, quas CouRiERius dedisset, protulit 
et per amicum Ciahpi edidit. Courieriijs contra in Epistola 
Encyclica istas lectiones falsas et commenticias esse criminatur, 
de more adversarios acuto naso suspendens. Est ea Epistola 
in omnium philologorum manibus, ct quia nemo respondit eius 
fide statur. Quum ipse Codicem excuterem novis difficultatibus 
lectio erat impedita. Nempe conati sunt ope chyinicae artis 
maculas tollere sed frustra. Maculae colorem mutarunt, e ni- 
gris subfuscum colorem acceperunt: quae pars scripturae eva- 
serat madefacta ct venenis oblita tanto opere expalluit ut non- 
nisi intensissima oculorum acie quidquam extricari possit. JDiu 
et multum omnia rimatus legi quidquid non est atramento 
prorsus obscuratum et dicam de singulis. In vs. 6 in Codice 
est xat Toc vuTx Si. acuitur Se in extremo versu scriptam : in 
sequenti versu Covrier. edidit «ToA«usds’»j? ^ vwsTnirTs 

Fdria (rxp^ xxSvxiTnTTTs scriptum esse contendit. 
^lihil aliud nunc oculis discerni potest quam: 

vs. 7. x7ro>.o xtViVre pixXSxxli 

vs. 8. xx) t6t£ [xh yxp sv ^u^fxxTp 0 

Ibid. Covrier dedit: sxuriji -^-^xto T0f,^xxip s'i rpv^spxnpou 
e/)} ‘ireipuixh^. In Codice est TpoCpspxrepx compendio scriptum; 
quod ingeniosum hominem fefellit: scriptum est rputpspu et rp 
cum accentu acuto superscriptum. Vs. 9. CocRiER rij? Se 
pxlxq, Furia Se Nunc nihil superest praeter 

Se vjxov elf Ty,v vopiiiv. Sed Longus solet Tijj eVi«ua->j 4 di- 

cere. Vs. 20. T 07 XI jiiXnrxt xevrpx svijxxv xK'ax i^xycv. 
quam vellem ea particula hodie legi posset, ut quid pro e^«- 
yov scriptum fuerit appareret, nam e^xyov importunissimum 
est. Vs. 22. eMe CouHiER e/ve enotavit. Perspicue elie 
scriptam est. Vs. 26. Courier Trxpx tx xvrpx. Furia Tpsp tS 
xvrpov. Certum est in codice scriptum esse et liquido ap- 
paret; reliqua tam obscura sunt ut numquam potuerim pro certo 
statuere utrum rx xvrpx an rev xvrpc-j compareret. Caeterum 
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■!rp'o rov avrpiu verum videtur, ut p. 184 Codr. IV. 38. Tph toj 
& vrpou <;i^xSxf vxc^^pejsv. Vs. 28. Codrikr IpuTo; xx) rx tpyx 
xx) Tx dvifixrx. Furia epuTO^ Ipyx xxi rx Sviptxrx. In Co- 
dice nihil amplius apparet quam epu x xx) rx ovifixrx. 

V». 31. CODRIER xx^xpiou; evvtx ^e^c/ihou:, FoRlA 

pro locus est plane deperditus et nihil dignosci potest 

inter ivvix et Tjj Se ve(3pi$x. Vs 33. Gourier xvx Trxrxs xixi- 
pxp. Furia ev xTrxtrxn ^/xipxi;. Perierunt haec omnia fundi- 
tus. Ibid. CoURiER [iijXov ccpxTov. FuRiA fiiilx irupivx. haec 
quoque perierunt. Vs. 34. CouRiKR pisrxo^ ipciycwijro». Furia 
[iorxov xpnyhv^rov. sine vestigio interierunt, sed non est co- 
dice opus, quia ipeiyivv^riv nihil est, contra xpriyivviiTOv LoKGO 
in ea re adamatum et frequens, ut p. 56. II. 4. pLsrxSinv fio<r- 
Xou? xpriysviijirovp et passim. Praeterea os et o in hoc libro 
facillime confundi possunt, quoniam scriba ubi x scribendum 
est 0 ponit, deinde sequenti consonanti lineolam appingit ad 
sinistram, quae cum praecedenti o coniuncla lileram x efficit. 
Hinc facium est ut p. 112 CouRiER in Codice legerit olxo-jplif, 
xx) xrxoP^i^f , quum perspicue xrx»>-tpp in eo legatur. Subiiciet 
haec oculis Furia, qui specimen scripturae Codicis in aes incidi 
iussit et edidit in praefat. ad Fabulas Aesojpicas pag. xxxil, 
ubi vide ultimum vocabulum roli xvSpiixot? aut in fine praece- 
dentis versus xt/ipyeyxsv. Vs. 38. cya (ih (3svxSP.oi , 6 Ss xi- 

TorouTCv xpeirrav orov xiyciv (3ie^. Codex rorourov 

xpehruv , sex septem litterae exciderunt. Suspicor: rorourov 
ouv syiii xpeirrav supplendum. Vs. 40. Codex 

pii?.?.ov II xtxxrixi y.x) eOpe^pe (i^rvip 

Sf rpxyov? IS Seivov. 

supple: xr' x-jtxv Seiviv ex iis, quae Daphnis respon- 
det: ve[xa Se rpxysvp — 5« ouSev xvr' xurav. Fol. 24. v. 1. 

CoURiER: ve/xa 3} rpxycup, up rovrcvp (Soav fxeR^ovx: fw 

0 'jS'ev xz'' xiirav. Furia: vepLU Ss rpxyou; rav rcurou 

(Soav fxel^cvxp, o^a Se ovSev xz' xurav. CoURlER in Epistola 
confidenter asseverat in Codice illud ipsum fuisse scriptum, 
quod ipse dedisset. Fatetur nunc in Codice perspicue legi id , 
quod Furia dixit, sed Codicem ab ipso adversario sic rescri- 
ptum et interpolatum esse , eamque fraudem manifestis indiciis 
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apparere. Ipsius verba subliciam Dicam quid rei sit. In 
Codice luculenter apparet a prima manu sine ulla correctione 
vel interpolatione scriptum esse: vi, «a Si Tpxyou; tuv rouTou 
(soav pjt,eil^ovxp. Ss || euSiv xtt' xutuv. in tuv circumflexus 
cum vocali uno ductu continuatur, in toutou secunda diphthoo* 
gus nota forma implexa praecedenti litterae suprascripta est, in 
liel^ovx? liquido apparet nsl reliqua vix cernuntur, sed non 
est de eo vocabulo controversia, tum nullo negotio discerni 
potest et Si in extremo versu. Interpolationis non est vola nec 
vestigium. Quum haec perscrutarer CouniF.Rii Epistola erat 
ad manum , eainque ad singula exigebam. Lecta CooRiERll 
criminatione locum de novo intentissima cura relego investigo- 
que ecquod esset huius fraudis, quam arguerit, vel tenuissi- 
mum indicium. Quod tunc in Commentariis indignabundus 
adscripsi: impudentissime mentitur, nunc ut in re certa non 
dubito palam pronunciare. c^a scriptum est a stipite pro 
ut saepe ^ et 4 confundit, i^^rouv scribens pro et pas- 

sim absurda et barbara scriptitat, ex quibus simillimum est 
p. 37. i^xvyjTO et 156. i^oiaixivcu pro et 

Vera igitur scriptura est, quam Furia primus dederat: viftw 
Ss Tpxycuq rxv rpurco (SoHv (isi^ovxg, cl^a Ss eySsv xtt' xiituv. 
CoDRiER. ccnsuit post omnia locum sic esse constituendum: 
vs,«« Ss 'rpxy'oup, og y' xirolig (3oav xppshcug Trxpi^u. S^u Ss 
ouSsv xtt' xvrSiv , admonens Toueicm docuisse o? ys et ccgs ali- 
quando confusa fuisse. Qui haec bene Graece dicta esse puta- 
bit, non recuso quo minus ei de CoURlERil Graecitatis scientia 
nimium inclementer dixisse et inique nimis sentire videar. In 

1) •yiim TQayovi; w? Tottoi'? /Soibr firi^annq, . , . Jot.... oitffy. C’e'tait 
Ia remtroit de tous le plus maltraite' dans 1’origiiial quand nous le copiamcs, 
moi, M.VI. Furia ct Bencini. Nous y revinmes plusieurs fois ot n’y pflmes ja- 
raais distinguor que ce que j’ai donnd totidem litteris dans nion udition. J’en 
avais fuit tiois copies. cxactement figureos sur une meino fouille. Cette fcuille, 
diiposde U la liibliotli^que ct jointe au mauuscrit. prouve qu’on y lisait alors ce 
que j'ai publie': ii est vrai qu’on y Ut maintcnant, comme le dit M. Furia: 
Tiav Tovcov ^vcir , aussi clairoment quo dans ancun livre imprimd; 

mais e'est une correction r&ente, faito d'apres ina traduction: oui,jegarde ies 
ckevres et les rends meillcures que ne seront jamais les vaches de celui-ci, Cet en- 
druit a ete' rctonchc si nialadroitement dans le manuscrit, que riniposture est 
visiblc." 

Eiusdem est sic mentiri et Codicem de industria corrumpere. 
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TS. 6, ii,t;zv^<TO Se, w wxpSeve , ori ae volfiviov Upt^pev »X\x kx'i 
eJ xxP.>). sic sin« sensu Codex et editiones. Duo rocabula exci- 
derunt: lege xxt <re orolpivtov eSpe\psv, xxi uo eJ xxK^. 

Pag. 28. ep-j^YiiiXTi ivsTrlpoTrXxro Codex et- Editiones. Scribe 
IpuivuxxToq, compendium ipuSiipox indocte expletum esse intelli- 
gis. Pag. 29 male CouniKR ex Cod. affert Xiuxoiripov et twv SI 
z-porepov sine errore habet liber Xeuxorepov et rov S^ 

vpirepov xp‘V!>v , sed habet vitium in ixizF‘ xv ^ix(3pi^xi, 
deinde non y\;xiXviT 0 xx) ^ xyihvi sed vj xykhvi , quo 

facilius ^/xihiiTo corrigitur, tum exhibet %>.oxi; xxiptviji; super- 
scriptis et h, ut fiat 6sptv7,p. Continuo sequitur: 

(xov/iv XXovtV iytyvero >.x>.oi tam perverse dictum atque P^xXelv 
eU rtvx. corrige orpo; (liv^v. Denique in Codice non est Si/ i 
Aopxin/ exxphxro, sed i’5i)pyirxro. 

Percurram nunc Pastoralia et indicabo quibus locis e co- 
dice Florentino emendari possint, subinde nonnihil de meo 
adiungens. Pag. G. Courier. vopolrsip eu toF.iv opxv, xF.F.x vij- 
rov. "Hoiiireti barbarum est et sero admodum istiusmodi formae 
usu receptae sunt ab omnibus, deinde passim in veterum scripta 
invectae, unde maximam partem iam eipulsae sunt, quidquid 
restat eodem modo eliminandum. In Codice est vofiirxn, cui 
si XV addideris Graece dictum erit. Eodem modo in Pastora- 
libus quater peccatur in xo/xirco pro xofitS. p. 86. xoixirourxv. 
p. 160. xofiliTsiv. p. 166. xofilrourx. p. 167. xoixlroutrxv. Recte 
Cod. p. 157. dedit pro XF^P^^FxrSxi. Non est huc 

trahendum roplru p. 79. roplrers , nam Longos oropirra, rupl- 
ru , irupirx contra usum Veterum jcribere solet. Ibidem p. 79 ' 
vitiosum est vsfx-krsrc , sed ipsius Rhetoris vitio peccatum esse 
suspicor, nam et alios ita vidi nonnumquam errare, ut Poo- 
lARCHUJi in Caesare 19. iTivcfxiia'{j$xt. Formae vitiosae in 
-Iri) et -Irofxxt pro -/a et -too/xxi passim irrepserunt in scripto- 
res Atticos, quorum Codices nec veteres nec boni supersunt. 
Itaque in Ltsia persaepe apparent, ut XII. 44. OTcog ixvir' xyx- 
ibv (xyf&h woAAay rs svbssii crerSe, ubi perperam 

\l))iCplrxtrOi rescripserunt pro i/vtPptsPris. In Xenophontis Bell. 
IV. VIII. 1. male Schaeferos ivrsixlroiev invexit, bene Dindor- 
Fius svriixioTev. Kofxlru et similia omnia apud Athenienses 
coniunctivorum aoristi sunt, ut in Pluto 768. 
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(^tfe wj hZ‘i' ara xzpthu xxrxxiiTftxTX, 
quod admoneo ut alterum Comici locum emendem in Jtanit 

T». G18. 

y.zt r»j (3xrxvl^i>i 

ubi recipienda est lectio Codicis F~eneti xx'i -x-x; ISxjxvItx i 
quod dictum est, ut •zx? za xclpx, j3x7t}.aZ; zx^ tl—x; zsT 
Tpxvxfixii t/ zxix-, et permulta alia. 

Apud Loxguh continuo sequitur: rxCr>)p rifp zsP.ix;, riji M;- 
ti/Ajjw}?. ubi Codex ; x>J.x y/j Txunfg rii^^ zi).sx; xf.P.i 

Jjv natum est ei praecedentibus x>,>.x v^j-sv. puTxiP.^viip debetur 
ludimagistro, et solis pueris ea repetitio placere potest. Pag. 7. 
lupev Czi xlyop rps^spuyov. Cod. aups-j C~o (iix; txv x't-/xv 
7pi<poficvov. P. 9. xipiif — P^s?.i/’X£y>i. Cod. xipixi — P.cP.u(isvxi. 
P. 10. <iy.>.xvT). Cod. xxXxuxl. P. II. vcfil^eiv, ?.xyixvsv7xv 
Cod. voptl^etv Kx) P.xnOxs/swrxv. P. 13. fV’ xypoixlx, Cod. iz' 
aypoixtxp. — xyiV7x.. r>y/ xlrlxv. Cod. xyx^ip:u7x. P. 14. ?f- 
(pxyifKSu; rxTi l>ivpi::pxii ize^Peptv. Cod. B. t^apov. 

corrige zpoTc^apoy. sic et pag. 53 legendum xx) zxvrxi ri zpop- 

iipapov. Pag. 16 Codex ecvSapixoh? xvaXcfihyi ziSav (sic) iJfA- 
iou7x xxpi'SoS]iK*jv xvaxXaxa. Verum ridit CouaiXR: i4 e^oui 
dxpihSijpxv Izf^axa, sumlum a Theocrito I. 52. xxKxpt.ouc axrx- 
/xxv hazTou^. Cod. \azTBui ixTapaxy. recte: illud Ionicum est. 
P. IG, 7ippiu<;. Graecum est aipoui. Pag. 17. ^uASV xx) TifV XX- 
>,xupozx P.x(3xu. Cod. ^tiXx rJjy xxP.xupxzx. Expunge ^OXov xxi , 
deinde pro corrige P. 02. xx'i ialzxp fiti 

(pxpxialp zoTa. Cod. xx) iaiaxi xx) Cpxpxia)? (x^zore. In hoc 
negotio <pupx6>jyxi absurdum est, bene habet xx) ial<rxg pi^izora. 
P. 37. iz' ayhijy hizizra ro xjtAAs?. Cod. azxdpoZv id est az' 
&ipovv ri xx?iP,cp , venuste dictum, opposita sunt xSpovv i. e. 
zxv xfix cl xxTx fiipop. — TXV av ru xvrpcp yuptCpxv. Optime 
Codex TXV ax tsZ xvrpou. P. 38. xxXxficug izarpax^ recte in 
Cod. legitur non quod CouRiER aOert. P. 41. ^v 

xxpSava zxpiivo; o-jtx xxX>j. Imitatus nobilissimum locum Pla> 
TOMS in Phaedro p. 237 B. ijy ourw zxii ptxXx xxXJg scri- 
psisse videtur viv cZrx S>(, zxpUva , zxpiavci xxX-^, — coTxp iv 
tiXixlpp. Codex iv i/Ajj. P. 42. /tai^ovx w? icviip, vihalxv zxl?, 
emenda viliovx x( zxTp. P. 43, xP.iievTx zep) t^v 6xP,xtzxv. 
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God. «Ausvrix, sed corrige sodes nxpx 6x\xavxv. Etiam 
magis ridiculum est in Charitone p. 139. u(p$»i KxK^ippoi) puv 
itri xXivtip xvxxsi/iivyt .... Xxipexg Is xur^ Tspixx- 

Syilisvoi, aliquanto decentius Trxpxxxiiuisvop, credo, scribendum 
est. P. 44. xx) Txt xiiTTxp rxTp x^P<^‘v s,u(SxXovTSf , rectissime 
Codex TxTi omittit. P. 49. xx) ouis Xcurpuv . . . Isopisvov. 

scribe ouSsv. P. 51. x^‘P'oi xXKyjhoip fiSTs^i'^ca-xv , imo 

Tero xX>.otg. P. 56. xuxvo? optiio^ sfio) yspuv ysvS/xsvoi. rideo 
istud optoiog, emenda opsolup ipsoi , quod Brdmckius praecepit. 
P. 67. XXI (7S oTSx vipxovTX xpuStifiyjv iv ixcivcp t:J3 sAf/ ro tt^xtu 
(S ouxoXiov. God. iv ixslvqi ru cpsi, qui locus est armentis ali- 
quanto salubrior quam sP.op, in quo melius (SxTpxxn vipsovTxi. 
P. 64. xptx /xsiZixfiXTi xxTslpxpiOv. recte God. irpoxi^pxuov. 
Praeterea in Codice est ivSsurspoi Trphf tyiv sttiou^xv ^psipxv 
et sTstySpcsvot vpoi tx <pi>.iifixrx, unde corrige CouRiERll no- 
tam (4). P. 66. Xxxaoug. cod. A«y«^ et infra si? ^liipxv Xxyuv 
et sic Loitgds alibi. Pag. 68. rijv Xuyov xivk^xyov. Cod. irri^x- 
yov. Lege xxTs<pxyov ex p. 69. Ttjv Xuyov xxTsxSioum. et p. 130. 
T^i/ Xvycv xi axi ttots xJysg xxTsCpxyov. et sic repone p. 72. 
xxji^xytiv rifv Xuyov. Siglae veteres hos errores pepererunt. 
P. 72. ipyijg opfniuxvTSi. recte Codex participium omittit. 
P. 73. ^ufi^rou, cod. tou. Graecum est ^psiTou. P. 73. fiii 
xx) irpaaxxTxykKx<;oi yivoivTo. Scribe divisim Trpbf xxTxyk^x<^oi. 
P, 75. oiixsT kyiyvuaxov -rspxnkpu TThslv. Praefero quod in 
Codice est ok/x kylvatrxov. P. 77. Txi pssv xlyxp XTrobkpoun **) 
TX 7rpo(3xTx xxTxdvoutri. lege xTrobspovai — xxTx&uaovm. P. 78. 
k^xsTxv kP,scuaxi , rescribe kP.so6axii. P. 80. sU uttvov uppt^asv, 
Cod. sU U7TV0V rpsTi-sTXi. p. 83. (xviviovToq. cod. ptyiviuvTo? solemni 
vitio, de quo supra diximus. P. 84. tviv iipsxq rxpx^xaxv. Cod. 
bene rxpxTTovaxv. P. 85. k^krpsx^^ k^oXiaixivovTx. male 
CoDRlER 0 'jx inseruit de suo, sed k^oXiaSxvovrx dare debebat. 
Suaviter dicuntur oviculae incerto et lubrico vestigio k^oMa$x- 
vEiv, non item xl xJysq oJx 3^ xp>tpcvB(3xTsTv siStafxkvxi. P. 86. 
(ioKtq 3e sfi^ioq ysvdfisvoq inepte Rhetor dixit pro kpsxviuq vel 
hvovq. p. 88. Tou Xlxvoq kixvvifidvsuov. Melius Cod. kfivxfidvsu- 
axv. P. 90. kq filxv, Graecum est irpiq jBixv, ut Tpoq kpyxv , 
itpbq x^P‘^f P. 91. Txfxxv Ionice. Codex rs/xiiiv. P. 91. 

xxdiaxq Sphov, dpSdq opinor, deinde eUrvam in Codice est pro 
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tSirvooi, neutrum bene habet sed eZwot, ut eZvBi. Pag^. 93 lege: 
dx*jf.xuv£ Tify oLyixvjv (rupl^wv vuxTbg ysvofitvyfg , dx>i\xvue 
S« Kx) vj XX«')j. P. 95. Trpxyfixrx •Kxpkxav. o (xtv ovv, Cod. 
Ttxpkx^'* ‘Tvpxyyi.xTX. ouroi pt.ev oZv. P. 96. **'/ vs/xouitx xx) 
vopt.i^ou(7X. dittographia est. dele xx) vipt.ov(Tx. P. 97. xxtx- 
ttAsui/. optime Codei fV/s-Asuy. — «tA* xiveiv. Cod. rx ottXx — 
Txxvyei 5« fV; riiv viXiv «i/rtjv. txxZvsi' es\. infelix CocRlERii 
coniectura. Codices txxZ Ss. scribe: rxxh Ss fV) a-sA(y 
«utJiv jjysy. P. 99. rx bivlpx stpxet xxrxxcBpBfvoic. yocabulum 
nihili xxrxxxptevoi? CouRiKRiO debetur, qui xxrxxexc>>r(i.ivoit 
yidetur voluisse. Codices xxrxxKufiivoi?. P. 104. rpxTTf^xv eJxov 
e) xpt,^) rov Apuxyrx. Optime Codex irepirpxTet^ov sJxov , in 
quo latet Tsp) rpxTre^xv eJxov, coenabant , ut pag. 152. BTcp) 
Siipxv eixc, p. 158. xpt^) xpi=;ov eJxov et saepissime apud alios. 
P. 106. roioZrcv yijporpb^oii cZrux^rxvrxq. Codex roiourov <y^po~ 
rpocpcv, quod verum est, cvrvxeTv apud istos accusativum habet. 
P. 107. xvpx (3opsici UTTexxs xxvrx. bene Codex xxaxxs. P. 112. 
yvpivoi a-uyxxrxx^ivfh;. haec est verissima lectio , quam- 

quam est in Codice (rvyxxrxxklvatv. Longus qiloque sincera 
forma xxrxxP.iyifvxt usus est pro novicia xxrxxXiSifvxi , cuius 
rei quum certa apud eum exempla et indicia supersint, vitiosas 
formas ei eximendas arbitror, ut ruyxxrxxyiS-^vxi paulo ante. 
In iis, quae praecedunt xx) rl cyya Spxrxi quum in Codice sit 
xx) rl cyvu xx) bpxrxt verum est iyyuxe bpxrxi. P. 113. xxo- 
hxxiovrei;. Cod. xxB>.x\i<ixyrt!;. — xvthyirxyrap lege ixixyibtirxvre?. 
P. 115. sv ip ixxSsl^sro. Codex ixxOtfro. scribe ixxitiyro. P. 119. 
xlpixri xslrerxi ffsAAw. lege pavrsrxt, ut isti dicebant pro puij- 
0 'irxi. — XXV fioprip. Cod. ut mox Sjtxpuj). P. 121. vexP.e7i 
Ix^Zi;. Codex addit ruv xarplcov i. e. xerpxluv. — xyxxexrx(xiyp. 
Cod. sv xvxxsxrxfxsvp. P. 126. ol Ss sxpyysX^cvro ptsyxXx. 
Codex 51 Ss K-cAAa vxsax>^'^‘> Txurvi? ruxsisv. P. 127. xxs- 
xspbxtvsv. Cod. sxipbxtvsv. P. 128. xxo&xvslr&xt xlym, xx) cvx 
xvTOi ,aJyo? aAA« xx) rx xpd(3xrx parxxoiouvrx xotpxsvx. Nescio 
quid CucRlERio in mentem venerit, quum fxsrxxoiouyrx xoiptivx 
de suo dederit et receperit, quae verba sensu cassa sunt. In 
Codicibus est Florentino fisrxxoisl rov xoifiivx. Faticano 
(i.srx rotourov xoifxtvx, quae sana et vera lectio est et signiScat 
tali pastore amisso, ut saepe isti loqui amant. Simillimum 
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est quod legitur p. 174. ^tlrxi (li: x(poJ<r6xi Tpxvil^>ji, f*,ei' 
)jv reSv^^sTXJ ~ oux >iv Axiiuv ttXouitio?. Codex addit 

«AX’ ovSi s?.s6Sspo? fl xx) 7rP.ov<Tiop. P. 129. mivreSiitrcTdxi so- 
loecum est. Codex recte (ruvSt^rcuSxi. P. 130. xxSsu^ovti vvx- 
Tup. Codex vuxrap omittit. — ‘frXyttriov 'Ss>.(p7voi usxpou, 5/’ ov 
ouSfl? eoSs Tpo(T^K0ev. Codex ffXijtr/cv SfXfJlw? vexpov. ouSsip ovv 
TrpotrijfJev. P. 131. Ssf*/ vvv. Cod. vuv Ss$xi recte. P. 133. 
Tfl/? Tpi^oP^oip. non est hoc in Codice scriptum, ut CocRiER af- 
firmat, sed Tpi(3!otp. P. 134. ipi.oP.cyip^xp xhlxv ttxvtxxou ye- 
ycvhxi. Cod. opioXoy^7Xp tr/ yeyovhxi ttxvtxxou. Intelligerem 
si pro xhlxv vel tri legeretur aizxviv. deinde non est in Cod. 
7uvTlrpx7TTXi sed 7uvTe6px'ZTXi. et 7uv>jCp6xi non ffvvijTTXi. — 
«? xxieuisiv. Codex «? avyxxisv^fiv. — Trshxt. Codex veT^xt 
xiyuv. — It/ fitjrs vevlxv. Cod. /^>jTf ttcvIxv (ti. P. 139. ipptyi- 
dcTfx lege Spyi^SsT^x. P. 146. Trxpx/isveiv — x^av. corrige ttx- 
pxfieveTv. — Iptipov i^plyovov. lego xprlyovov. P. 1 48. S/’ 
%ot^7sii lege TTcni^ei. P. 149. iXx7Xp txp xlyxp emenda lx7xp. 
P. 153. iTnShSxi "Sityvcc rlp Ax0vi^t. scribe eyvu. — dsp 51 flSs 
X^>po>i6^, imb vero slx^- P* 154. oUp tc vjv expunge re. P. 156. 
ipl<pcup yxP.xitjvo6?. Codex It/ yx>.xS>}vovp. P. 157. 

Cod. Xiruvx ^xl- P. 160. ovx xreipo; ipunx^p Xumfi 

Tcrissirna est Schaeferi coniectura Xxjmti. Imitatur Longos 
Platonem in Legibus VIII. p. 839 a. XoTTij?'5l epurixyjp xx) 
(ixvlxp dpyerSxi Troiei o vipxop oZroq. Eadem plane confusio 
apparet p. 61 ubi P.Zrrvjp in omnibus libris est, sed optime edi- 
tur Txp 4'^x^P xverx\>j7xv uro Xuripp. — elp iri$urj,lxv. Cod. B. 
evSupolxv , emenda elp euiupeixv. P. 162. xJyx? evtpxe Bpxyxn>?‘ 
quod sine Codd. corrigendum erat Bpxyxop, id in A inventum 
CoDRiER abiecit. — o Zeup. Cod. 6 ruv of.uv (ix7i>.eup, P. 160. 
ipvilioi SI xt xlyep. Lege eppei (xot *’ xx) xl xJyep. P. 164 in 
Codice non est, ut Courier dicit, sed: /*XX’ ot rxrepep e^e$>j- 
XXV rouTov reSIa hwp rxillav rperjouTepoiv xhtp l;^5yT£? , ex- 
punge TTfS/w et nihil erit diflicul tatis. P. 166. eJ hx-peuSerxi. 
Cod. recte sl \peuSerxi — x^'^f^Zhov. Codex ;jj;.«/K/S/oy, corrige 
X>^xvihov et ob rem ipsam et ob pag. 8 ubi duo optimi Codi- 
ces ;^X«>/'S/;i/ servant. P. 170. evrxuOoT. Cod. evrxuSx. P. 177. 
oTxv xorpeov rp07>.x(ovjrxt. optime Codex rpo7P.x(o-.ji. P. 179. xxP,- 
Xsc ex(pkpou7x. repone exCpxivourx. — eXij yxp ixivetro >j ro>.ip 
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iTTi Tiji lieipxKiM xa) rfj TrxpSiv:^. Pro ixiveiTO ia Codice est 
Tcnustissioia lectio ixiTT» ^ t:oXii;, quam ambabus amplecten- 
dam esse censeo, P. 180. yuvxlxe^ iipxa-xvro $eoi/; xu- 

rxi TTi^eudiivxi (HjTepxg 6uyxTphi ouru xxP^ij^. Quod solum 
bene Graece dici potuit in Codice perspicue legitur: xvrx) tti- 
i^evSijvxt iiy,Tepsi. — x7ro9ipi,evov Trxpx rifv Cpxpirpxv. rectissime 
Codex TTxpx omittit. P. 183. Trptvolip. 6(wv. Cod. vupi,(pxv. P. 186. 
ihc<7xv xvr) rijg ttItuo? oixsTv vsdiv. Cod. otxsTv omittit, recte, 
ut opinor. 

Atque hae quidem sunt utiliores et insigniores lectiones, quas 
mihi in Longo novas Codex Florentinus suppeditavit, caeteras 
omnes lIiRSCHiGius dabit. 

In eodem Codice insunt fabulae Aesopicae, quas primus 
edidit Furia cum aliis aliunde et editis et ineditis coniunctas. 
Scriptae sunt eo sermone putido, quo utebatur Graecia decre- 
pita, senio confecta et delirans *, et scriptae sunt magnam 
partem versibus, quamquam id nemo urnquam animadvertit. 
Sunt autem isti versus ista Graecitate dignissimi, ut ostendam, 
lampridem Graeculi coeperant antiquam linguam etiam sic con- 
taminare, ut in pronuntiando et in versibus componendis non 
quantitatem syllabarum sed accentuum rationem stulti seque- 
rentur, multum indignantibus paucis quibusdam sanioribus, 
qui malesanam , multitudinem neqnidquam admonebant, quo- 
rumque querelae ita statiin oppressae sunt, ut unius tantum 
testimonium, quod sciam, ad nos pervenerit. £t huius quo- 
que unius ad hunc diem fuit vox (SoHvto; iv Ipyiji-.p, quia 
abditum est testimonium et propemoduni sepultum in ea soli- 
tudine, ubi numquam fere viator vestigium solet ponere. Ita- 
que in medium proferam, ut omnibus fiat cognoscendi potestas. 
Tir doctus et elegans nescio quis ad amicum Neophronem de 
ea litterarum et poeseos labe et exitio et omnino de aequalium 
iudicio corrupto queritur in Excerptis, quae Etymologico Gu- 
diano SlDRZlcs subiecit p. 857 sqq. » Antiquitus , inquit. 


’) Quam bene in illara Graeciam convenit dictam, quod olim in cives snos 
Demades ieccrat: ?rap/ta,t»ov xijv ov rijv tCiv tijv 

Gbiro/id/ov , (ittd yqniit ouvddt»a xut Ttvtodvrjv Qoipovouv, 

Sic enim hoc dictum componendum est e Demetrio ■jk^I ip/i. § 285. Goeil. et 
Fhotii Lex. v. snblatie mendis Tta^ilafitr, rav/taxor et poyvOBr- 
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omnes versibus scribebant, -axv yatp orisuv 7txpa>,x(io)> tI pte- 
Tpov ixoa-fM^ae. toZto ttxsiv xirXui yopt,o^, rouro ioy/tx, rouTO 
rpiToioi. Sertus demum soluta oratio in usu et 
honore esse coepit, ita tamen, ut versibus et metro suus usus 
et honor constaret. Nuperrime, inquit (x^ti **'/ wpJ rphttf) 
homines metrum et quantitatem syllabarum negligere coepe- 
runt , y\ TTxpsl^ov jj xxTxcxitv oi>x "i cylycyro, cu x^P 
xiyeiv OTtirepov. i« 3^ toot' Iv xotvip cxottsTv , 'E.-jpi7ri'iyji ip>)clv. 
Primum, inquit, vocalem ancipitem quamlibet suo arbitratu 
promiscue aut producebant aut corripiebant: rol; rHv hxpovav 
hxcix>>ovr£i ixp>i<f»vTO %pc'i/a(? ttxvtx xx) evTxZix 

xx) ixTxceui fi£T£xe‘v vonohTyj<rxvT£i , et sic placent sibi, 
inquit , xxi a£ixvo'i 'hoxstv ^ooKovtxi uf Iptftsrpx xpx^ovrss , 
ipt£TpX Uf xx) /4>)SfV TV pOCViXOVT X //.irpcp CVV£ipOVT£i. 

Deinde, inquit, malum in dies gliscere coepit et, foedum 
dictu! {xhx^vn xx) yXiiTT^p txot) wpstplpeiv), versus faciunt, 
quos politicos appellant , •soXinxovi; Tivxg xbroli xxXoupthoo; 

TTOtoZtri, fxhpov [ikv xtcxv iv TOUTOtg Xijpov t^yotjfnvoi , 
tIvOUP Sf Slifl 7T£pl TTOU TX fiicX Xx) 70 7£>.0p TitpoZvT£i XX^Uf 
£X£iv ffCpla-i Tov 7lx<^v tpxcL Tum excandescit et in haec verba 
erumpit: Accentus, exclamat, jovcup , u yij xx) tihts , orpo ruv 
coixeiuv, — SiCTisp e! rovoip iypxtpopisv xx) po>i ypxptfixct, xx) 
70 xxxov £^£vlxti7£v. Dciode post pauca: veteres, inquit, 
poetae accentuum nullam rationem habebant, oTciiTsp 7uv 
coXXx^Hv 6 70vof 7T£7uv £7uxx^^^^ o7touv i^zs^pitpovro. 

Tandem, inquit, omnes natura in vilium procliviores metrum 
omne procul abiecerunt , ut ne vestigium quidem metri in 
eorum versibus appareat, accentus solos sequuntur, orpbp 7x 
xdpu TTxvrcg cuof.icSorspoi 70 polv pt£7pov cof 7roppa7xra £^£ 76 - 
^£07 XV wg poi^y Ixvog orxpx ro7g 7tx^‘? £poCpxlv£7dxi, pcovou 3« 
700 £tppiou 7UV 70VXV xv7£7roi>i7xv70. Dcnique metuendum esso 
dicit, ne ulterius grassante licentia accentus quoque negligan- 
tur et quodcumque dixerint versum esse decernant, xx) biog 

3 :}, « (pik£ ti£iCPpOV, (0^700 7poUv7£g xx) 70V 70V0V ug 7b (iVj- 

Sev 3 vtj! 3/’ bXiyoipixg xoni7uv7xt xx) 7xv brioov Xcyoo xxXov 
^yitpiruvrxi cixov oJvxi. Id ipsum, quod homo elegantis do- 
ctrinae eventurum esse fortasse non serio dixerat, ita evenit. 
Syllabarum numerus versum facit, neque metri ratione habita 
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neque accentuum et eo genere carminis usus est poeta, qui 
fabellas conscribillavit, quas Codex Florentinus servat. Ver- 
sus sunt dodecasjllabi et nulla alia lege bonus poeta tenetur, 
nisi ut hunc legitimum numerum syllabarum expleat. Fabula 
122 constat his versibus: MixpifiTopo; rip ivxptov Kxri%,iuv Aurbf 
uvsTto x>.xtiov fi? Tr^ijdop. Kjs) S>) cpoprixrxg (rCpaZpoii xiiTsZ rov 
ivov i^Kxuvc Xeu^ipa "O? iMtriiirxp fi? v^aip ixe- 

XTUKSi. Kj£> S>) >.uSsvtuv tuv xXSiv xxpxorixx EuSlp xxi- 

7 T«? (3it;j.xTli^iiv. 'O S’ {/xo<;pk-pxi xx) xx?.iv Xx^xv xXxp Kxre- 
xexTUKe: fi? xcTxptix pe7Spx Kx) skXv6£vtuv xxXtv ruv xXxtIxv 
'E^xvL^^scv ixorov xxpxurixx. 'O Sf XvxtiSs)? o xupicp tcu ovou 
'E xevciirey xurou rxp ixivoixp "0?(? exeXduv fi? svx ruv pcope- 
yfjovvruv. (tenemus fraudem: accedit syllaba decima tertia, lege 
Tuv pxvp(\l/uv.) 'El;uv‘^<rxT 0 (rxoyycui xcXXohi fi? xopsv Ovs-xsp 
ivids)i xe(plp7ux£ rov ovov. 'O Sf xxiuv xxrexcrsv fi? u^xp 
Kx) xxpxurixx xuXtrdkvrxv rav (Tviyyxv 'HyfTS Svsp liorXouv 
(ixpop fixrx^uv. Eiusdemmodi carmina, iratis Musis composita, 
leguntur in fabulis 21 — 25, 76 , 81 , 83 , 87, 94 , 1 01 , 111 , 
114, 119-122, 134, 146, 150—157, 169—175, 187, 189, 
196 et 198 et in Vaticano Codice 348 — 350, 352 et 362, qui 
liber his quisquiliis admixtos habet Babrii choliambos iutegros 
aut leviter corruptos in fabulis 351, 355, 358, 360, 363 — 369, 
371, 374, 378 et 379. Sic demum intelliges cur in istis fa- 
bellis tot voculae otiosae sententiam onerent, verba composita 
inepte simplicium vicem obtineant, ut in iis, quae adscripsi- 
mus xjtTf';^wy pro et ixXvShrav , i^xvir>)riv , coriXSxv , 

i^uvtirxro, deinde verba perinepte traiiciantur et multa voca- 
bula supervacua adiiciantur. Haec omnia poiitae orp^p rb x;%)i- 
vo? rou pudptoU moliebantur. Denique egregium est hoc praesi- 
dium emendationis. Fraus statim perpluit et remedia certa 
sunt, V. c. in fabula 76. TlsXxpyop elpti , ciirc^srxrov ^^ov, "0?<? 
TTxrepi xx) pitfTspi lcu?.(6uv, Tjjpa xx't rourxv 

quis dubitare potest quin verum sit: SouXfvx, Tiipx xx) xf‘“^'-' 
oiix optolxv Tij rouruv et in extrema fabula: Euviy^^Sijp pter' 
xvTuv xx) redvsj^a, etiam qui nihil umquam emendavit, et pro- 
pterea eam artem nihil quod certum sit parere posse opinatur, 
ad primam lectionem ruvrsdvii^^ reperiet et sibi ipse satis cre- 
det hanc emendationem esse certam. Librariorum enim frau- 
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des ad hanc lucem statim deprehenduntur et ubicumque quid 
ritii est icx) ut in fabula 150. 

cjg Ss <^pxT*i'yiTyi? iiTTxpx^v 

i/ist^lxTi xx) Trpog xuTohp ijoflsjfff 
95Tf, «SfACpfl/, pitilh xxxiv 7rctyi<reTs. 
ui yxp opxTc, ^siXoTspx Tuyxxvoixri 
rxi/TX Tx ^^x uTTsp ^ptx; XTrxvrxg. 
quis est tam hebes, ut non intelligat corrigendum esse ipix, 
ttouTts et atque omnino et in istis fabellis, qaas 

dodecasyllabis versibus compositas esse indicavimus, et in Ba- 
BBii Choliambis, qui in mediis his sordibus nescio quomodo 
apparent, unusquisque librariorum iidem explorare poterit, qui 
metrorum immemores aut plane ignari de more grassabantur. 

Denique huius rei observatio multum proderit in diiudican- 
dis Criticorum correctionibus, qui in hoc sermone plus quam 
semibarbaro non semper satis caverunt, ut in fabula 196. 
yxp xxxiv cu fMxpiv ouVs 
ouS’ S'Aia? ■^psTTd xxdsKou grou (puvxi. 

In Cpvvxt versus ruit, sed isti non dicebant s^-jv, (pZvxi, (pug 
sed cpJutty, (pvijvxi, (pustg , quae passim recurrunt. Fallitur 
igitur Furia, qui annotat y>pi'o (pvvxi in Codice vitiose Cpoij- 
vxi". At contra vide quam ludificetur scribae error Interpre- 
tem in fabula 173. rlg SJ tov apov grpogx^eitv xvre^ptvTyjirsv ^ 
Xe>^xvyi , xx) TX Ttjg vlxyig rlg yiiXiu iTnlxTst ; Annotat FuRIa: 
yyxvT(<puT>jTsv : Mutum est animal testudo, sibilum edit ta- 

men, dum respirat, qui longe exauditur." Sic etiam iis, 
qui naturam animalium curiosius rimantur, hae fabulae pro- 
desse possent, nisi critica ars novum hoc praesidium ereptum 
iret. Fabula est, si Musis placet, metrica. Us^iv 
P.xyuog xxTsykXx. 'H Ss Tpog xjtou txutx ys^urx 
TOV TXX<JV (T£ iv lpSpo:p VtXVITX. 'O Ss TXUT/,V pOVj Xhv,- 

6 eustv. corrige igitur: 

Ttg Ss TOV opov orpogx^si-, xv-ip»i< 76 v , 
xx) TX Ty,g vlxvig Tig vgxliv sti^xtsi-. 

Similia plurima qui volet ex caeleris colligito. 

Unum tantum in Codice restat, quod nunc quidem est ope- 
rae pretium expromere. Nempe ex eo didici, quod Yalcke- 
NABios dudum frustra quaesiverat et omnes, opinor, absque 

1 «> 
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illo Codice esset, frustra essent quaesituri. Verba summi viri 
haec sunt in Disserlatione de Seholiis in Homerum ineditis 
p. 134. ubi Scholia complura apposuerat, quorum auctor Sr- 
vxxi‘r‘!^i 'S.£vxxv,psi;jt, y 'Levxx£‘P>it^ in Leidensi Codice perhibe- 
retur. »Pcrve/im , inquit, ut <^uis me quidpiam de isto Sena- 
chiriho edocefaciat , quibus in oris et quo temporis articulo 
saet ulo XII an XIII viverit; sed credo equidem plerisque omni- 
bus , nisi si qui Codicem tractarint Lcidensem, Grammati- 
cum penitus esse inauditum". Nemo adhuc, quod sciam, 
respondit, nam quod apud Lehrsicbi est de Aristarchi stu- 
diis Homericis p. 37, rideri Hortibonum, id est Casauboxum, in 
eo nomine delitescere per iocum in Arabicam linguam conrerso 
infelix est coniectura ludentis in re omnibus ignota, et inspecto 
Codice iociilaris haec opinio est, namque duobus fere saeculis 
antequam Casadbonus natus est haec scripta esse apparet. No- 
titia ignoti Grammatici e Codice Florentino haec prodit. Michael 
Sexachirim imperante Tiieodobo Duca Lascari (ab anno 1255 
ad 1259) Nicaeae docuit rhetoricam et poesin. Est enim in 
Codice folio 10 rers. Epistola, quam Imperator ad Professo- 
rem dedit, quum ei filios in disciplinam remitteret. Inscribitur: 
T5u aotparxTov (3xiri?Ju? Kvpou Qec^upou Aovxx toZ Axrrxxpt 
irtpx xpx<psT<rx 7rpb? rolf xxtx 'Ntxxixv i?.>.cxlixoup 

^i'Sx^xx^cup pytrcpix^p Telvxpx (xspo? xx) rij^ TrcijfTixi^f tov 
^rjxx^lpiif^ x-vpiv xx't tsv xiipiv 'Av'Splvixsv rhv ^pxy- 

XOircuP.ov OTs xI/tSiv Trpo? xiirbv xvijP.Soy ci ttxT^s? , i^pxtpxo^xv 
•!Txp' xbrou ^ix TcXsicvx pcxSijffiv 'ni.Xiv elg' Tiyy In- 

cipit Epistola in hunc modum: OuSev erspov rijv rsu (pvTcupxou 
tuippxhei >5 1'« tipxv rbv oixijov >.etfiuvx euiffvovpi.syly rs 

xx) (txXhcyrx. deinde post multas ambages et fastidii et nauseae 
plenam loquacitatem: cupxxeiv x^P r^f- 

Seia-.Tf? (rxoP.iii h Tij 'Htxxixy yi vixsTTOtip (xou rbv Xiyov Trixtf 
i)3>.x^y,(Ts xx) ijyxPMxrxixyjv up Cporsvpyop , deinde se litterarum 
studia numquam negligere praedicat quamquam negotiis pluri- 
mis destrictum et exercitum curis lix rxg xva xxru -irspiirerelxi 
‘pxrert, pi,xx^iP-) Ivpxirtrtv, xvrrpxtTcriv , rxtp ruv ofiopiuyruv 
le (3oif6elxi(, rxlp ruv xircpxKrptlvxv xxrxlpofixTp xx) roTp xX- 
Xoig, cJp Ih >5 T5U xoivoii <ruvriipii<rii ipexp ivtfixlvsiv ^vxyxxl^sv. 
Tandem post noxas ambages Epistolam ita concludit, ut utrum- 


Digitized by Coogie 



187 


que Professorem bene valere iubeat: u Kx>,Xi7e 

xx'i ivo’^x^e kz) Trpx^iri , kx) 'Avipilvixe rijg 

Xpxpx/xxrixij; xxpi^six; hx'Scxe , et nos lubenter et Imperato- 
rem valere iubemus et 1'lorenlinum Codicem deponimus de ' 
manibus. 

♦ 

CAPUT VIII. 

Intermissam telam resumens percurram primum Anacharsi- 
dem 49. 2. \/iro^x\>.6;xev!>i in aoristum refinge et § 3. xTpixro^ 
*ut5 kx) ^pxixpiiu xvx7ri7T?.y,^xi to =;6iJt,x sryf m; opxg vxtxxJ)^''- 
To: Si T>tv animadverte compositionis scabritiem: ut haec 

bene dicta sint expunge xCr^ et lege TrxTXx^s); t>iv yuxhy. 
Graeci dicunt j3s(3u7pt,xi ro avx7riT>.if7nxi ri pro 

£X^ fisfiuTiiivov , xvxttKsuv ct sim. , ut rirpuptxt t*!V 

xe^x?.iiv, TTSTnipxfxxi rgy x^^P*-> iixTrezshtr/xzt t« s-i'5f et pas- 
sim similiter in caeleris corporis partibus. Sic dicitur xTrirptiiOit 
rijy xs^xXtfyt ixTrsxOTrii rijv "Ss^tzv, i^sxi7ry,v tov x}.;xiv , 

. rbv ufiov , £^sT,a,i^d>! Ty,y xP.Urrxy , ^leCpdxppxsvcg rb !tx,u,z , 
7T£piT£Ti>.fiiyo; Tx TTTspx, ct quis non recordatur pulcherrimi 
loci Demosthenis pro Corona p. 247. s^pxy rbv ^l^nrzsy — 
rby i^dxXptbv ixxexspipxsvoy , rJjy x\(7y xxtcxxctx, Tijy xApx, 
rb rxbXs; Tsri^pxpiJypy. Conquiram paucula e Lucuno, ut 
Ltsixe laboranti succurram. Recte legitur 41, 10. sjS/sy xy pxot 
Ssrcw droTfUid-^yxi rv,y Si^ixy. § 11. cu rijv Si^ixy xmp \i;xAi 
xXhx Tvjy x>.drrxy xiroTpt,y}d^yxt xxXoy. §35. rib?.'Ss^ix^ Treippsv- 
rixxi; piif xrorppifdsliii xiir-^v. § 62. orirspoy 3 rxy y>.xr- 

rxy i) r'y,y ^s^ixv drarerix^rdxi leot. et § 63. ct sic veteres 
omnes constanter loqui videbis. Certa igitur medicina emen- 
dabitur locus Lysiae VI, 26. ob ixivsy rbv dxvxrcy i^o(dslTs xXKx 
kx) rx xxS' ■^'xipzy xlxtrpixrx olbixevsi rx xxpiir>iptx ^dvrs? 
x7Tsrfiy,d>ir£rtlxt, imo vero , nam ridysUroi in ea re ferri 
potest, ^iiyroi non potest. Rectissime dixit Xenophon Anab. 

I. X. 1. hrxxtdx 'S>i Kvpsv xroTSfiycrxi ^ xs^xP,bj xx) x^ip ^ 
Is^ix et contra II. vi. 29. xridxysv KP.expx^P xx) ci xM,oi rpx- 
rxyp) xTTorpixdiyTsg rxi xi^x^xp , nempe hoc modo de vivis, 
illo de morluorum cadaveribus loquebantur, in qua re apparet 
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quam accurate cogitare et dicere reteres soleant. Quid impedit 
ahu •srxpepysv ei IIerodoto mendum eiimere quod inolevit 
VI. 58. B7TBXV ovv tsZto yir/fTxi (rege Spartanorum mortuo) 
xvxyy.vt orxtvj^ exx^^ifi i?.svScpiu^ Suo KXTXftix/ytirOxi, avSpx 
rc xx) yuvxTxx. {xit oTor^^X7i Ss tcuto t^>i;xlxi ixsyxhxi szixixrxi. 
Absurdum est in eo loco verbum xxTxptixIvejSxi. Namque sive 
conspurcari significat, ut solet, sive paullo acrius est quam 
puxhe^Sxi, pol/ui piaculo quolibet, non est honoris gentis ma- 
gis stolidum et ab natura ingenii humani et Graecorum mori- 
bus magis alienum et abhorrens. Satis esse videbatur in domo 
et urbe funesta piaculi, ut non ultro sese cives poZ/nere vo- 
luerint idque in defuncti regis honorem. Verbum, quod Hero- 
doto restituendum esse censeo, legitur in Luciani dialogo, in 
quo versamur § 31. cxpi ttot' xv xx\ xxTXTspivoixevoi i3x- 

6b7i toT? Tpxu!xX7iv xJfix iKiycv UTroSei^xne. In KATAMIAI- 
NEC0AI delitescit K.\T.ATAMNEC0AI, quod prius in xxrx- 
(tvtfixt abiit, deinde, ut esset saltem Graecum vocabulum, in 
xx7xpuxh/B76xi '. Spartani concidebant sibi brachia et elicie- 
bant cruorem et sic regem mortuum honorabant, ut Galli Cybe- 
len, (vide Luciaxum 42, 37.) quod Graecis moribus est conve- 
niens admodum, in luctu sibi unguibus aut ferro lacerare cor- 
pus aut genas dilaniare et vultum. Itaque xxTXTXfxverSxi Ue- 
noDOTO reddemus, verbum (uxivciv reponemus in Posidippo 
Alhen. XIV. p. 661 F. 

avTspyoP.xfoouvTSt; h.syov o puv ap oux s%et 
plvx xpirixiiu irpop rou\pov, 6 S’ oti to po;xx 
TToyyipov , 0 Ss t^v yXuTrxv eip x^x^l^ovxp 
ifriSupxlxp evtx re tHv ^Su7fxxTuv. 


’) Hoc saepissime Graeculos conectorcs, si hoc ages, videbis facientes, ut nil 
ultra singula vocabula intelligere eos aut curare appareat. In Poeputeio de 
Abstin. II. § 61 . suavissimum est Comici fragmentum, tenerum nc molle Me- 
KANDBi spirans ingenium; 

(V rraOiiv Te 

7tdX^*^ ^ ^kXZvt ^ Tiuiid aov rijv Y.d.Qiv 
Ttiitov yOQ itvtifV oe 

scribae pro 4>IAEINEriAPa\£OT dederunt (fi-Xitv iiritQdoaoVf deinde alii qr»- 
XtZ^ i;iuXXdoaov t ut duo saltem vocabula Graeca forent, et contra metrum 
iysKfr. 
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scripserat festivus poeta; 

iwiSvfilx; i fi! XIV e ruv ijSvxfcxTxv. 

In Epicharmi fragmento non dissimile vitium legentibus im- 
ponit apud Atbb\aeum VII. p. 277 f. 

XXfilxi ilio 

‘SixTerxyfilvxi fthxt <Px7<txi re Tsa-axurxi Trxpijv. 

Ridebis xfdx^ ^ixTeTx^yfAsvxi; fihxi postquam veram lectionem 
cognoveris. In unico Codice Marciano legitur hxTSTxyfixfii- 
vxifieiTxi. Scriptum erat in vetusto libro AIATETMAMENAI. 
Scriba quum dedisset hxrsrxy sensit errorem et fiXftsvxi addi- 
dit, recte si xy expunxisset vel punctis notasset. Redde igitur 
poetae ^ixrsTfiXfisvxi fihxt. In ea forma dicendi, quam nota- 
vimus, perspicue apparet Graecitatis veteris et novitiae discri- 
men. Veteres et probati scriptores dicebant smrkrpxfifixt rviv 
•x6>.iv , novicii ex^-i t>iv ttoXiv eTriTSTpxfifiiviiv,- illi Xsf.vfilvvi t^v 
xofiiiv, hi Xe\ofih>jy rhv xSfii^v txoorsx, illi i^yipriffievog Hxtov , 
hi i^VipTiffciviiV l%wi/ et passim in similibus. Deinde scribae 
veterem usum coeperunt ad suam consuetudinem refingere, cu- 
ius rei multa exempla in farragine discrepantium scripturarum 
reperies. In Luciam Somnio vel Gallo, 45, 12. recte editur 
ixxTvXlou: fixpsTp s^i^fifthsq ruu 'SxxrvP.wv. § 13. xx) 

xpyupcv rav (3i<7pux^v i^iffifihs? et paullo post xvx^sis- 

fiivog Tsu? vrXoxxftov; , quae verissima scriptura in duobus tan- 
tum libris reperta est. Gaeteri omnes lixlslcfitvoop rob? vXo- 
xxfisvg %x^v vel xvxts^sfitvoop robf 7rXi>xxfisvi quae ma- 

nifesta interpolatio est. In primo exemplo in omnibus, prae- 
terquam in AC, est e^-^fifiivoug , quae prima solet esse mali 
labes, ut in Longi Pastoralibus pag. 24. Courikr. Ixipuire tru- 
piyyx 0sox!)Xixiiv xxXxfmu; evvsx ;gj:Axi3 SfSf, aivau; xvr) xvipsb. 
CoURlER de suo post xxXxfisv^ inseruit Mullo melius 

emendabis SsSsfievifv. In Theophrasti Characteribus V. Ss/vs? 
xryirxfDxt — xvXxixv (xootrxv Uiptrxi irj^xvfisvoup, qui tam 
bene Attice sciebat dixerat xiXxixv nip^x? svo^xtTfiivviv. In 
libello, qui Plutarchi nomine circumfertur, de mulierum 
virtutibus p. 254 C. ex^v tpufix xxrx T^^ Nas- 

^iuv 7r6X!u^ apparet cx^^ sciolo deberi. 

In Ldciani verbis •ffXTXxisu; yvidov, yrxrxx^sl^ , ut infra 
ostendemus, Ldciani errore pro TrXitysU positum est, r!jy yvx- 
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Sov unice probum est, ut apud Aristophanem Av.k^l, 

■jTxUi po7rx>.;p (ic rh varov. Obiter in Lysis/rata ts. 656. 
. fi Sf ?^V7^}^<J^el^ ri (jt.e 

rySf y' d-^^-pxTcp ttxtx^oi rip xoiopvip t\v yvxi^Gv. 
animadrcrte duplex rilium. ye nihil significat et soloecum est 
cSf x^yiXTop 0 Kciopvoi, Omnia sana erunt si repones: 
raSf TX-^pi^xTcp TTXTX^u <ro!j xoSSpv:p tJjv yvxSsv. 
comparato ts. 360. Sed ad Lucianuh redeo: in § 14. ei&cvxi 
OTCug XV Tx xxf.Xi<7x oiKijSslii Ttiytp tam yitiose dicitur ut ri 
uyx^ov pro fu. expunge articulum et iterum § 30. h rs etp-^vijv 
XXI ip TT^Xeptov [Tii] xpipx 7rxpi<rxfuX(T(ih>f et 17, 11. ijv 3f' 
TTSTf xx) [t*] xpigx •7rpx^>itp. In IsoCRATlS Areopagilico § 3. 
ipu yxp tHv TrJAfWT rxg xpipx TpxTTStv oiopjLkvxp [t«] xxxipx 
^ouXeuoptsvxp , optime rx Urbinas omittit. In § 19. obx idsv 
xepiTrerreiv rb ■zpxypxx iv rsTp Xoyosp inepte abundat praeposi- 
tio. Aristophanes dixerat in Plulo 159. 

OVOpiXTt 5T£/!/jrfrT«U(7( liOX^^P‘XV. 

quem mulli imitati sunt. Menander fragm. 106. Meinek. 

TOTf Txp yuvxlxxp 'htbikvxt pxxKipx Sf7 
crxv Ti TrspiTrirTcctn rolp ^kyoig. 

ubi vulgo xcpnrXxTrudt , quod bene correxit Salhasius. Plato 
de Legibus X.. p. 886 E. yoyota-i S’ cZ Tug elg t'o ttiSxvov Trept- 
'iTsirtpi{xtvx. Suavissime Xenophon Oeconom. I. 20. Trpotnrcicu- 
pievxt ^bovx) eivxt xxrx^xvslg yiyvovrxt ori Xuorxi xpx ^rxv 
iibovxig TripiTieorcfipievxi. ut nihil horum praepositionem admit- 
tit, sic Luciano TTspiorkrreiv rc7g P.oycig restituendum. 

In § 23. xpxvii Sf ionxclfxsvoi orxyytXoix xf%>;T«T«! Trxpopciyc- 
6sg vitium inest sed ipsius LuciANi, qui tamen excusari potest 
quoniam omnes tum ita errabant. Veteres, qui in dicendo et 
naturam rerum verbis referebant et verborum sensum perspi- 
ciebant, solebant dicere xpxvog, vepixsCpxXxixv , oriXlbiov, gi(px- 
vov, orpsronrslov , rixpxv, similia, ■repiriUvxi , Tipiriierdxi et in 
perfecto orepixsTrOxi, vitiosa sequiorum ruvi^hix coepit his sub- 
stituere sTTirtUvxi, iTririder&xi , sirtxelaOxi. Atlicistae antiquum 
obtinent et permiscent antiquitatis constantem usum cum recen- 
tiore negligentia. Luciands, qui in xpxvvi iTnxslpuvoi cum ae- 
qualibus errat , idem in re eadem recte imitatur veteres § 32. 
ixsTvx rx xpxv>i TrepiSiireirSs rx ut in altero loco 
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aliquid titubatum esse suspicari posses, nisi satis constaret Lo- 
ciANDH, ut reliquos omnes, promiscue his usum. Ad versum 
380 Thesmophoriaz. ^spiSou vuv twSs itp^rov velus Scholion 
legitur: — to Ss Tzepiiov, orrep jppcTv sxjvvfitp STriSou xiytiv, 
Eiempla passim obvia: in Lociano haec sunt 8, 20, 12. tV/- 
tfflu xspuv. 10, 14, 4. rixpxv opSifv iTriOcv. 11, 16. rixpxv 
eTiSsTa-x, et in quo maiime sentiri potest quam perperam haec 
dicantur 40, 3. TrpfKTunrehv et 47, 33. Trpoa-uTrslav izs- 

6yixi pioi. 

In libello de Luctu 50, 12. e\i<7x^yi.a'j xx) xx^hg xx) xxi' 
u7r£p(3of^)jv igsCpxvuptevog u-pyt^og Tpoxeirxi. Interpres et ultra 
modum coronatus inepte. Expunge alterum xxi, ut xxi' vxep- 
^oXviv cum praecedentibus coniungatur. Librarii saepe de suo 
xxi inserunt, in qua re quam nihil intelligant ostendere solent. 
In PlaTOITIS Jlpologia p. 21 K. sps^iig ^x xlfSxvopicvog /xh xx) 
?iV-ou(xevog xx) ^s^txg ori his P.UTTiu/xsvog xx) 

is'St:lig significant pierx Auth}? xx) lioog et ori pendet ab xlrSx- 
vipievog. Itaque expunge prius xxi a sciolo invectum. Ineptius 
etiam xxi insinuavit se in locum Thucididis IV. 16. rlrcv 
irTTspoxsiv rxxrov xx) (/.syoxyixkvov. Transpone rlrov poeixxyixk- 
vov rxxrov irvkix-ntv , nam sic quoque poterat scribere, et 
quam male abundet vocula intelliges. Nusquam autem ea fraus 
evidentius deprehendi potest quam in ipso LuciAifO 55, 8. vvv 
ys [ix^.tgx TT^ifrtglou rs xx) irtl^oo xx) erxipoo xvipooo SeSpieSx, 
ubi nemo recordatus est Homerici versiculi: 

txfisvov ovpov hi TrXiirlgiov , eriXov srxipov. 
tandem Bekkerds importunum xxi eiecit. 

In § 16. pro fxxrxixl^cvrx scribe (ixr^^ovrx. cf. PiERSOir ad 
Moerid. p. 71. et in § 17. (peps rolvuv '^t&x^oixxi soloecum est, 
ut epep' (Sw sic dicendum est pepe 'Stlx^xpoxi , quod in multis 
libris est sed temere spretum. 

In Rhetorum Praeceptore 51, 2. riug ix>{&iv cvreg supple ro 
pyjhlv cvrcg et in § 20. opx ix^TTors ypxpipg yj axspxpoevog rrx- 
pMipg rescribe ypxpxg pro ypxp^g. 

In PAilopseude 52 , 3. 'HpsIOuixv iiTri rou Bopiou xvxpTTXtrdi^- 
vxt emendandum est xpTrxriijvxi. 'Ap-rx^tiv in re amatoria cer- 
tam sedem habet, xvxpyrxirSi^vxi et xvxp-rxigot yevh6xt dicuntur 
quos necopinato vis oppressit et in aliquod infortunium rapuit. 
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in vincula, ad supplicium, ad necem. Si in Hkroooto I. 1. 
pro T)jy Se 'lovv <ri/i/ dp7rxtr$^yxi, aut in cap. 4. eI fi>i 

otvTxt ijSsvfkCVTO cvx XV vipTTxt^nz!) scriberetur xvxpzxrCipvxi aut 
xvvip-irx^cvTo absurde dictum esset. Praeterea Ldciano obversa- 
tur Platonis locus in Phaedro p. 229 B. cix h6h1e ircilv t.k- 
ycrxi 0 Uspix; rijy 'Hpel6uixv xp7rx<rxi; quam fabulam Socra- 
tes ita interpretatur ut dicat sibi videri puellam vi venti prae- 
cipitem de rupe datam xx) cura S>i re^cuTi^Txrxv 
Tcu Hopicu xvxpirx^cv yeyovsvxt , in quo discrimen quod dixi- 
mus apparet. In § 8. (ppovxv non est satis, snpple eu cppcvuv. 
§ 9. xrripxvTx ^u/xTrspxlv^, Graecum est ^uptTspxiveig. §11. 
(pSxxxt xx) xxTxluvxt, corrige ipixtrxi xxrxtuv. § 12. supple 
jj wxpxxouiTx; et recipe ex Codd. iveCpurtfcc piev xurolg pro xurx. 
In § 17. b.euiepiiig rx Scxcuvrx o! ‘Kkycvri necessarium est eV.eu- 
Sepug. confundi solent iXcuScpsg et ehsuisptog, i},suHpag et i?.eu- 
iiplcog vid. 5, 13. 17, 30. 66, 2. In § 18. elg rijv luxcCpcpov , 
nisi putas in palaestra ancillas fuisse repone dg rov. § 19. cii 
vcfiil^eig rou xurcu dvxt xx) kgmrefxTrsiv fiTrtxXoug cJg xv iH>.oi 
dys xx) XTvcrgipxrreiv Suvxrcv xura. Graeca forma erit huius 
sententiae, si deleveris dye et Suvxrcv xur.y. § 20. lege crpS 
rcTv crcSoTv et cuS' xv ^uvrx crxvu iSsSUiv. Editur crpig et cOSe 
^avTX. § 31. euxyysXiXipxsvog xura ori xxixpxv xurip xx) xSel- 
(xxvrov !iS>i E^E/ Tijv cixlxv oixeiv , expunge prius xuru et lege 
E^E?/ pro e4'e/. § 34. £’y roTg xSuroig uriysicg, lege roTg utto- 

ydctg. et § 40. siSb pc\^ rxpx^ei pro rxpx^ip. 

In JUuscac Encomio 57, 3. dicuntur esse muscae o^fiSxXpcc) 
TrpcTTxydg 7rc>,u rcu xspxrcg sx<»T£g. Xlpoirxyvig vocabulum est 
nihili et ex Graecitatis opibus removendum. Legitur hoc uno 
loco et in crpozerelg est emendandum, quo nomine oculos ex- 
stantes et prominentes Graeci appellant, quibus opponuntur 
el xcTkci. 

In libro adversus indoctum libros coementem 58, 1. lege 
rsxpcxlpii et TTxpxKxixfSxvitg pro rex/xxipcio et grxpx^x>xi3xvcig. 
§ 3. xxt ptci grpog rijg Ai^xvlrtScg x(peg iv ra crxpcvri ro pcti 
eufxTTXvrx rxtpag d~dv duplex vitium inest. Pro x^sg restitue 
ic^sg , deinde Ai(3xvlrtScg novum et inauditum nomen est numi- 
nis, quod omnes iuita ignorant et, credo, olim omnes ignora- 
runt, nam Venerem quamdam in Libano cultam Ai(3xvlriSx 
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fuisse appellatam docti homines suspicantur magis quam sciunt. 
Xon premam suspicionem , quae mihi quidem satis probabilis 
risa est, non sei 'Avxiti^s^ olim scriptum fuisse, cu- 

ius numen tota 4sia sacratissimum fuisse multorum testimoniis 
constat. Colebatur a Medis, Persis, 4rmenis, Lydis, Syris, 
ride Strabonem multis locis XI. p. 512 et 532, XII. p. 559. 
XV. p. 733. In Plutabchi Artaxerxe cap. 27. libri exhibent 
'AfTeixthcq riji h 'ExjSxTxvoi;, ijy 'AvslTtv xx>.oii<ri, recte SiN- 
TEUU 'Avxtrr/ , paulo rectius scribes. Suavissime de 
ea Dea scribit Plinius //. JV. XXXIII. 24. quem non gravabor 
describere, quia refutatae superstitionis insigne exemplum num- 
quam est inutile. Aurea statua (ex solido auro) prima omnium 
in templo Anaitidis posita dicitur numine gentibus illis sa- 
cratissimo. Direpta est Antonii Parthicis rebus scitumque 
■narratur dictum unius veteranorum Bononiae, hospitali Divi 
Augusti coena, quum interrogaretur essetne verum, eum, qui 
primus violaSset hoc numen, oculis membrisque captum exspi- 
rasse. Respondit enim tum maxime Augustum de crure eius 
coenare seque illum esse lotumque sibi censum ex ea rapina. 
Ne eam in Syria cultam esse nescias Pausanias providebit, 
quem vide III. 16. Per huius igitur notissimae Deae numen 
hominem Lucianus obsecrasse videtur. 

In § 4. corrige ^iS7T£f/,\f/e , transmisit , pro £^i7refi\ps, deinde 
u7ro^x>Ji/,evog et TrepifSxXofxcvo^ et P*"® xP^^^^cx. tum in 

§ 5. TT/tfsy pro ttiISou et § 6. utto xpuovg pro xto xpuovp. § 7-. 
fiil e^erx^s pro i^sTxi^siv. § 8. rx piiv ovv rij? xv;xvijp xyuvixp, 
corrige •yopt.ytx^p. § 12. •rpop tpaiTX — ipivejeiv, lege eU spuorx 
et mox oux ^ PiVpx OeP.yousx imo vero ^ Oi/.yovrx. § 13. 
rifv 'Ettixti^tou so^ixv Svxp iiri^yis-stTOxi , bene dicitur ipsum 
hxp s-iTtqijvxi, non item si quid boni alicui obvenit dormienti. 
Legerim is-iTTr^s-sa-dxi. § 14. ro x£//cti)A/5i/ touto SsIxvvot./, uf 
'T£‘ysxrxt rov Kx;.u5«i'/£iu ri S(p,ax. Supplendum rsD KxP.oSu- 
viov OOP TO iippcx. Non aliter epim dicebant quam o h KxXv- 
iuvi vp , vel i KxKu’Bxviop op. De multis testibus produco ocu- 
latum unum, Pahsaniam, qui se Tegeae vidisse scribit (VIII. 
47, 2.) Tfi iipixx vbp tcZ KxauZuvioo. S;f(7>Jff£ro Sf uro rou XP^~ 
vou, inquit, xx'i sp urxv yjv rpixoov ^ix6v. facile credimus. 
Facilius etiam up revocari possunt apud Porphtrium de Abstin. 
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II. 25. aiiTov? rs rolii KxixpsioTuroi niv ouilv xoivuvouvtxs — 
tr^xTTOfiev, repetitis duabus litterulis scribe tou? uf. 

In § 18. sx Tij? sTrfypx^ijg eiSug Trppcug e“i7roit tsutJ ys. 
non hoc agitur utrum au iratus responderit, sed polue- 

ritne respondere an non. Rescribe pctliug pro Trpipxg. § 19. pro 
xx'i £7 t’ i/.xxi7oy Graece dicitur xxv. § 23. o l^u$xplr>tg roug 
ixvf/,xgolg voiisug a-uyeypx\pey x; XP^ pcxIvsfOxi xx) TrxpxrlK- 
Pi£tr^xi. Multi pro pcxIvca-Sxi reposuerunt Afji/vsa-tfj!/, potest etiam 
paulo melius emendari Sciendum est in Codicum scriptura P,t, 
Au et fi plane eandem formam habere, utrum xxptTrra an xx- 
P,uTTu scriptum sit solus accentus indicat. Apud Leohidau 
Tarentinum in Epigr. 51. Tom. I. p. 167. Anlhal. Gr. Iacobs. 

TTUpS-OU TOttTO XtQVTOg XlVt^hQlilflXTO IkppiX 

Xusog 0 fiouTTxPJxv ^cvp) Cpcvswxptivog. 
Valcke.naerics ad Aumomcm p. 190 rerum reperit i /ScuTrxfiuv. 
Itaque fixtvs^Sxi ex >,txive<r6xt natum est idque pervulgato er- 
rore ex P^iixlveaSxt. Locus est Aristoxeni apud Gellium N. A. 
IV. cap. 11. HuOxydpxg SJ txv dtiT^pluv ptxP.t^x rov xuxptsv eSo- 
xlfixiTf. >.ixv xiyyjTixdv rs yxp elvxi xx) iix^opt^rixov. Ab- 
surdum est },lxv xtruiTixov. Scripsit Aristoxenus mixvtixov. Ne 
dubites vide quibus verbis haec Gellius verterit Latine: ■» quo- 
niam is cibus et subduceret sensim alvum et lacvigaret." 
Certa res est, ut vides: P^sixv in P.lxy abiit, qilod supererat sic 
refectum est, ut esset certe Graecum vocabulum. De sententia 
loci isti ne cogitant quidem. — rl ohi Cpxhe^Oxi, imo (pxvsT- 
g-Oxt. §24. r*iv VSSXTII7T0V rxiiTy,y olxixv, quia nemo dicit oixlxv 
xt1<^£Iv, ut TToP.iv, corrige vecxTyjTov. Quam facile /cr et ti con- 
fundantur Bastius docebit aut quaelibet discrepantium scriptu- 
rarum farrago. 

In libro 59. § 1. ttoP.P.x) Ss xx) (pi^lxi auvexiTrvjvxv xx) oJxot 
eoyfxd^yt^^Vi vehementer suspectum est auvcxoTTYiaxv , nam aoy- 
xiTTTSiv (ptP.ixv pro rescindere dici non potest, pro olxot certa 
correctione repono opxoi. iruy^sTv opxcv, ipxlx dicebant Graeci 
omnes, IIomerus ante omnes, auyxety cJxov nihil est, et prae- 
cedit cJxoi xvxgxTsi yeycvxtny. Permisceri solent opxog, oyxog 
et olxog: Theophrastus apud Stobaeum Floril.XLlV. 22. otxv 
Tx ix ruv vofxuv Tzoiilituaiv ohv xyxypxtphv >i oixov, receptum 
oportuit, quod Gbsnerus reperit, opxov. Quam facile I, F et 
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1’ confundantur ostendet locus PLUTARCHiintSymjvoatacfs VI. 10. 
To <ruxsi/ xuTO Kx) t3 ^uXov Kx't To ifyov. Infelix coniectura 
recepta est xx) rb epvo;. in €PFON latet 0PION. to SpTov, 
folium ficus. Confusa I et 1’ pessumdederunt locum Polyaeni 
VII. 22. Asya? e; tIv oiipxvov avx^y^vxt xxrxlpuv * * orpof rijv 
"Ilpxv tHv @ppLxo:v w? XTreihoi/Tuv. niliil excidit, emenda oJo? 
j?!» — civxloiiyxi xxTspuv oopo; tv,v "Hpxy. Olxsp et S^yxoo de loco 
pugnant in Menandri fragmento apud Stob. Florii. GXXIII. 2. 
Pecuniosus homo, inquit, mortem 

fif Tso 'iTOV oyxov Tcp ffCpobp' tpx^'^' siirePsl. 

Bemtlet olxov coniccit, quod 3Ieinekio rerum ridetur, mihi 
non item. Sententia fere eadem fuit olim in Sophoclis Aiace 
Ts. 648. 

XSUX S^' »£>.70700 oilbiv «AA’ »>.!<rK£TXt 

Xu Ss/ybf opxo; x>^‘ TrsptTXiXsip Cppivs;. 
ubi assentior iis, qui o^xo? correxerunt. — In § 3. svSbp £»ie 
(iYiVulo K»'t ficijf iosTrlpcToP.» T» (3x!rl>.ft» foedum ulcus est lasjf 
(tytvisTv, in quo subesse suspicor yiltipoovoi. Verbum xbtipiovsTv 
non abhorret ab huius libelli oratione et stilo, in quo multa 
sunt retusta rocabula studio quaesita, l7ry,>.uxx^o'JT», ol ysiv»- 
(joevoi, oixoysvoli pro »bs>.^ol, Tuorstf, cu CppBoijp)!? IIerodoto 
sublectum, iTriro^x^cvTxi, et aha. In § 5. clcv 5>j tj}!/ Xvttxv 
x»'t Txv ipyy^v 'Bsixvuour», corrige Tvfv Auttxv kx) Tsjv 'Opyiiv 
'SstxvvoviTt , nempe pictores, lictores, statuarii, ut 1,8. o <p£t- 
S!»i tSf/^s 700 A/x. et 71, 14. oToi b orxp» tm «bilAso 'Hpxx>.ij^ 
iiTO 7X0 ypxOpsxo belxovTxi, et sic saepius; bsixououri dictum est, 
ut 68, 37. cicuj Tou? lo tx ‘Se^fiUToiplcp sTxlpoiio 7:p XxxpxTst 
TTxpxxpx^ourio. In § 10 versus UOJUERI affertur notissimus: 
^uoop 'EouxP.ioi xx) 700 xtxosootx xxtIxtx, 

K7X00007X barbarum est, quamquam nil mutant IIoheri Codices 
et Editiones. Recte Bekkerus edidit Iliad. X. 13. oii pilo pie 
XTeolsto , at hoc loco 2. 309. xtxoIootx retinuit, ct Z. 409. 
7»x^ xxTXxrxolooTio 'Ax^‘0‘ 2. 481. xxrxxTxohcie 

xx) vpi.uep. Eadem barbaries in Herodoto apparet IX. 42. ubi 
Bindorfius bix<pixpioo7xt , quia in optimis libris est, servavit; 
XTxoloi et (pCxpioi tum demum Graeca erunt, quum xTxiou et 
<pd»!poi Graeca esse incipient. Qui has formas a Graecitate 
alienas esse credit, mecnm illas nndique expellet. In § 12. rip 
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crXijvlcv xxKoupyei, lege rov, et § 14. eiium pro In § 21. 

rb irphp rx Txpxis^x tHv xy.iuTfiXTx-y s t opiev sv , non mnlto 
melius est Bkekeri repxonevov. Scripserim tTStpxav, In § 28 
dicitur Ulysscs eTrilSsuKiiv a-uvnSeixiip kxt dvSpb? opixl,u.sv xx) 
cpi?.:-j {tiv nx?.xpi-^S:us). nesciebam Palamedem Ulyssi fratrem 
fuisse. Corrige onxipcP^-ou quod iste pro <ru,»,ixxxo<J posuit. Deni- 
que in % 32 barbara forma legitur e^tf/xcv, aut cPpxjxev aut 
l^Ylv restituendum. 

In Pseudologitla 60, 3. male editur oux a3'!pxXif? ovie 

oi^xvvii (SbsKvpb^ fi. recte dicitur xr.^xP.ii? <^pxTyiXxrv\q , non item 
df^^xP.ifp j3ie?.i)pi? , corrige xj^xXu? cu5’ x^xvup. In § 5 legi- 
tur ■irph T5UT5U. antea dicitor Graece Trporou non Trpb thvtsv, 
tum lege vpo^xP.hijxt non TrpofXsTSxi. § 8. 6us-jiti 'Ssu/xx tou 
(Sx(Ti}.fug xxrx^iirxvTo;. Numae regis nomen est in eorum nu- 
mero, quae scribae depravare solent, ut MiruXiivti, Xx?.xyi^dv, 
Axpi<r<rx, Xvpxxou^to; satis constanter scribunt vitiose pro My- 
TiXiivu!, KxXx^^dv , AxpitTx, 7L\jpxxi<ncp , sic ab iis Nsuftij scri- 
bitur qui ab antiquioribus ^oixxg dicebatur aut 'tiopxxp, ut Dir- 
OORFio placet ad Stephanch (cui verba xph Tiiu SevTspxv 
ffuP.P.x0yiv ixTflvci/Txp fixpurovfTv apud DiORTSiUH Ualic. II. 58. 
genuina videntur, mihi ab aliquo lectore adscripta). Antiqui 
et boni Codices servant genuinam formam et nonnumquam per- 
antiqua scripturae vitia , ut in Plutarchi Coriolano I. hofiX 
iuyxrptboij^ in omnibus libris est pro b 'iiolxx Ouyxrpi^oui. In 
Lvciaho 27, 17. in Codicibus est vopfxv rbv hxXiiiTijv, docti 
homines 'Novpt.xv invexerunt. In hoc ipso loco optimi omnes 
exhibent Suous-iv xpcx, in quo vides latere dbouTi 'tioixx. in iine§ 
lege <Tvvsli}v pro truvi^v. In § 11 revoca VevsTxi^Aibop. In § 15. 
XpuTou;, (pxffiv, iv 'OKvfiTrl^ <;xO-/iti. Locus Platonis, unde 
haec sumta sunt, pervetusto vitio laborat, quod obiter eximam. 
Legitur in Phaedro p. 236 H. irxpx rb dvxOy.pix 

r:pvp)i>.xrog h 'OAa^tjr/^ rxbtpn, non est Platonis manus rd- 
^^}T^. Veteres Attici dicebant ;^;j:Axsyv srxvxi, ;^pu5-5yv srxvxi 
non rxdijvxi, et ;^j:Ax«ov irxvxi, rijrxl rivx, non xvxrijirxt, ut 
Lu CIANUS dicere solet et sequiores. Demosthenes p. 172. ci vpi- 
yovoi Bipcirox^ix xx) MtXrixbitv ou ;(j*Axsu? irxa-xv ovi' vTteptf- 
xdxuv (ubi mox emenda ruv fpyuv ovltvbo ruv rore dxirvirxy 
xvroTf pro xTrfriptfxxv xvrovf), et p. 493. «AA’ erxi xxi 
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xsDf Uivxi xx) (FiTiixiv ilihxi. p. 425. ^flXiWTOv xx^xcuv hx~ 
mv et p. 807. S<fAwy* xx>.xovv iv xyop^ <^>i<rxi, et saepe apud 
alios. Itaque si cui statua ei aere esset posita dicebatur 
xov? i^xvxi. Uerodotds II. 141. xx) vuv rs‘>>xf iv 'tpii f.idi- 

voi, sic et ;gpu!7aD? dicitur et £?■>? et ^^cerxi; non item 

lixiifvxi et i^xijio-eiTSxi , quae sunt Graecitatis languescentis et 
labenlis. Quid Plato scripserit potest iam ex his colligi, sed 
noTum accedit emendationi praesidium e Lexico Photiano. 
PflOTiDS nescio unde nactus est antiqua in Platonem Scholia 
perdocta et Tulgatis plerisque multis partibus meliora, quae in 
suam farraginem recepit et utiliter ab aliquo secernentur et 
Platonicis addentur. In voce Ku^e^tiZv xvxiyif/,x vetus et per- 
eruditum Scholion in Phaedri 1. 1. servavit, in quo vera lectio 
perlucet. In unico Codice est a-ipupii^xTog iv iXvpt,7rlxi hx&yt. 
emenda s?x^i, quam formam Graeculi, quia dudum amiserant, 
interpolando tollere assueverunt, ut in Diotimi Epigrammate 
Anthol. Gr. Vol. I. p. 184 Iacobs. 

^ua-Cpopo? , a 7ur eip', i7r) IlxXXx'Soi 7<;x6i xP.-^pou. 
imo i^xh. Confusa sunt ;; et /, ut in Epigrammate quod in 
eodem Scholio exstat, eipu i^ii, ubi alibi ostendi s’i pt,ij iyu 
emendandum esse. Quae in iine legitur eiusdem epigrammatis 
diversa forma; 

e](i) iyu vx^o: TxyxP'j’^^ 01 ; e’if*t xoX0770p 
eiv) Ku\f/eXtSuv yevex. 
ita mihi corrigenda videtur ut scribatur: 

fi fiti iyiiv, uvx(, TrxyxP’^'’'^^? 

Quam depravati et interpolati sint Platonis Codices etiam optimi 
et veterrimi aliquando dedita opera demonstrabo; in vicinia 
loci, de quo diximus, huius rei insigne documentum est, quod 
obiter ostendere iuvat. p. 236 C. editur pytreov (ih yxp 701 ttxv- 
TOf fxxXXov cvTUi oVa)? cfoV t£ e!, "vx Si /xi/ to tZv xapicp^oov 
^opTixov Trpxy/ix xvxyxxt^xrxsix TOieJv xvrxTiohilivTiq xXXvjMii 
eiiXx^viOvjTt. optimus quisque Codex cum eximio Bodleiano ex- 
hibet 7 vx non "vx Ss (xvi. optime, si importunum e-j\x 0 il- 
6>iri magistello, qui adscripsit, reddideris, ut 7 vx /x>) pendeat a 
verbis p^riov ttxvto? (xxXXov, sed ad Ldciandm redeo. 

In § 16. soloece editur <pipe x7roXoyyi70(i,xt , recte 59, 6. 
(pipe hix6upt.£V, tum cxx^oi rei/?, rirc coalescat in exx^OTs. 
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Deinde sensu Tacuum est quod sequitur o fiiv rivx cive — 

vdiiv, CTi TXi 4xxX)j9-/j!^ XV p'^rup ivCTiipXTTeV. }.U- 

viviv nihil est, quum scriba vetusti libri scripturam detritam et 
fugientem expedire non posset dedit litterulas sine sensu. Vera 
lectio e re ipsa elici potest. Qui exxKy,a-lxp SepujBxivip Siv 
pyjTxp TxpxTTci , quo cognomine ab acuto populo mactari potest? 
quo alio quam 'zopiiv/il Si quis volet inspicere ABlSTOPHiRBH 
in Equilibus vs. 984 et in Pace 654 ubi SoTSv$ xxi ropvvit et 
xuxijipsv xx) rxpxxTpsv eodem sensu de eodem turbulento de- 
magogo dicuntur, opus non erit ut verbum amplius addam. 

In libello vspi tcu olxsu 61 , 17. rijp o\f/euf vpcp xiiriiv xx- 
non dubitabit sKxous>iP recipere, qui sciat quam saepe 
c>.xtiv et xxXcTv permutata fuerint. § 19. }.l6ivst iyivsvro xvb 
SxvfiXTBp. Quamquam sexcenties librarii xvo et vvo confude- 
runt, certo sciri potest ubique utra praepositione sit opus, xvb 
Xiivif!; , (ppovribop, opyiip, similia nihil significabunt 

donec bvi reposueris. Quam magna sit copia locorum , qui 
adhuc correctorem exspectent, alias ostendam. Pauci sunt libri 
isto errore vacui, neque aliorum neque Lucum. In hoc ipso 
libro § 13. xvb “vyyo; >5 ceipifvcf eP.xo/nsvof omnes obsidet li- 
bros scriptos et editos. BtKKEnus tandem uvb correxit, qui 
idem vitium aeque certum et evidens saepe alibi intactum reli- 
quit. Ea est exemplorum, id est mendorum, copia ut etiam boni 
philologi, sed in Codicibus versandis non diu et multum ver- 
sati, eam vim exemplorum undique irruentium sustinere non 
potuerint. In XENoriiosTis Ilellentcis V. 4. 60. inalesana 
lectio tin libris est P.oyn eyiyvovTO xvb ruv supcfxxx^v, quam 
Di\oonFius servavit, quia bis idem vitium commissum est in 
eodem opere; VI. iii. 10. eyyeyeviiTxi xptxpTvaxxTX xx't xlp’ 
^fc,wv xx) x^ip' vpcxv et VII. i. 5. xvb rxv Sexv beboTxt upilv 
eiiTuxeiv. at iis locis facile est addere sexcentos alios, tamen 
quod absurdum est non liet verum et sanum. In LuciaNI libro, 
in quo versamur, § 5 editur evxp ixv^xytiscvTxi. non ita est 
in Codicibus, optimus quisque ixvP,xyii<rxvTxt exhibet, ut 26,36. 
iuv>fs:ifJisSx, 25, 61. ivxtvetrxvTxi , 76, 9. vehifTxt, 78, 21. 
ovxp evtS>i<r-/! et sexcenta huius erroris exempla apud omnes oc- 
currunt. Quum exvXxytia-uvTxi , vsitntrxi , (peu^xvrxi, avs- 
bpxsuvTxi, ovui epjpt, ovui 'busunev, rev^xiicHx , X^ipuixxi , 
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lyj^ilTXi et oTut tffuvrxi ob fidem veterum membranarum bene 
Graeca esse videbuntur, tum demum xzo tkv 6sxv 'is^orxi, >.o- 
yoi iyiyvovTO cixo rav xufiiixx^^v et sim. recte dici credentur, 
et X7T0 pro VTTO cum passivis coniungetur, et prae dolore Graece 
dicetur xro et vulgatam lectionem Luciam sine ratione 

convellere voluisse videbor. In § 20. fixprupx upuv Txpx ^ ipfo - 
fAXi , emenda Trxpx^x^^of^xi et brevi post xx! ol Tcdietrh pro 
Trelxixlh. In § 23. in libris est Xx^i-jrt rx ^xtrlp.itx xx) Trxps^- 
SSvTe, quae violentius castigavit Fritzschids, quem Dindorf. 
et Bekker. sequuntur, 7rxp<>.Ccvrs rx (ixxi>.eix xx) Kx&ovts. 
Si TTxpyjXOsTxv Tx fixrb.six non potuerunt intus Aegisthum in- 
terficere, legerim XxDovr' e; tx j3xai>.eix •jrxpeKSsvrs. 

In Macrobiis 62, 2. elf xoyvoixv JiXdov tam inepte dictum est 
ac si quis in Cyropaediae prooemio scribere vellet xuvvoix 7 to 6' 
fiptlv fV^vfTo. Verum est fi? hvoixv. In Codicibus h et xov 
tam simili forma sunt, ut subinde oculis discerni non possit 
utrum s an xo sit legendum. In Stobaei Florii, XVI. 6. ver- 
sus est Euripidis: 

TOoTiv vopii^a XXV Dsxv xoXxv (Spiryi. 
ut in Aeschtli Persis 809. cu 6exv (vphit 'Hi^covra xuXxv, 
optimus Stobaei Codex A. b.xv (^parvi exhibet; contra in Ptu- 
TARcni Lycurgo 4. libri omnes servant ridiculam lectionem 
A/i? xoXXxvloo xx) 'A^',fvxp xoPJ.xvIxp pro 'E>.?,xvi'ou et 'E^Xx- 
vixi. Si vel in istis caecutiunt librarii, quid fecisse putas in 
iyxxXuTrroptxi , pro quo seriores xoyxxKoTrroixxi dicebant, et sim. 
Nostri ubique est arbitrii statuere utrum xuv an iv sit scriben- 
dum, cuius rei exempla alio loco expromam. In § 6. xxtx 
vrxxxv Txv yijv expunge articulum. In § 10. commemoratur 
Axfxxrpto; o Kx>,XxTixvilg, qui de rege IliEROVE scripsit. Fuerat 
oixohv 0 /xxpTup , sed eum librarii et editores patria Sicilia ex- 
pulsum in oram Ponti relegarunt. In omnibus libris est xxXXt- 
Tixvog, in qua scriptura KAAAICTIANOC latet KAAAKTI.\NOC 
vel melius Kx^xxrTvog , iterum confusis K et IC. Erat Deme- 
trius xTTo KjsAi}? ’ AxT\ji , Caecilio rhetori popularis, in cuius 
patria eodem modo turbant librarii Kx?.xTixvsy vel ICx},Xxtixvou 
appellantes. Vid. Suidam v. Kxixl^iop. In § 15. xTrb Exvixv 
xxTxxieb et § 16. xxtxx^s)? xtto ElxpSuv, utrobique iiTri re- 
quiritur. In § 17. 'iTTTOfxxxi^v xx) Trs^ofixxuv repone participia 
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ifr^rrofixxi^» xx) ve^opt-xx^v. Paulo posl editur ixxTov ycyoMui; 
eruv et § 18. irScv yeyov^g rerTxpuv xx'i sxxtov, vitiose. Recte 
in § 19. ivvsx xx) ivcjtixsvrx ycyovxp erif , ubi Codex A. eray, 
contra in $ 18 codex B. Irif. Piihil nobis opus est libris testi- 
bus, nam utra scriptura sit ubique potior ex Graecitalis ratione 
et usu sciri potest. Graecum est uy rpixxovrx irav, yevofisvsg 
srHv elxotrtv, sed ysyovxg eryi rpixxcvTX. SoPHOCLES in notis- 
simo epigrammate: 

'UpoiSTcp rsu^sv Ei(pcx\^f STtav av 
■x'(V'T M TrevTifxcvrx. 

qni hanc rationem constare compererit, facili negotio quidquid 
aegrum est sanabit. Uinc emendari potest Platukis qui fertur 
Alcibiades I. p. 121 e. S/? iT?rx ysvopi,evxv iruv tov ttxT^x 

7TxpxP.xnl3xvou<nv oOp Ixsivoi (Sx(rt?^!lcvp TrxiSxyuyou? Svofix^ou- 
<nv. vera lectio est yevofisvov. Contra in Ltsias fragmento 30. 
>}y yicp «uTjj viig ix roii Trpsrtpsu xv'&p'og .stuv yeyovx; exxxite- 
XX, necessarium est Addam fragmentum 31ENANDRI, ut 

mendo liberem. Ex ixvrhv ripiapsupiiv^ primum fragmentum est: 
Trpog rijf 'ASyjVxg Ixipicvx; ysyovxp s~i) 

TCixW, ofioZ yxp sim TrsvTvixoyrx aot. 

'ixipiiv^g tam durum ct contumeliosum verbum est, ut ab hac 
prima notitia inter CHnEMETEH et Mekeoehch alienissimum esse 
videatur. Codices 'Sxiixuv SJg exhibent. Reponendum arbitror 
ixt/xSyis, 0 bone. 

In libello Trsp) txv ^r^x^xv 64, 9. /ctijSr %y^fr3".s:y t'/,v ititoo- 
5^y Tifj xxpoxjsug xsx*)votx sti xx) Siif/xyrx xxTxXtxsty. lege 
pittS’ sxxuhtiTxy. Pro irTovSijy est qui a-mySijy scripsit proclivi 
errore, quo plane pessumdatus est locus Diontsii IIalic. cui 
obiter opem feram. Legitur V. 53. opuyrsg ori rxig (7Trov'Sxlg 
xyxTSSTrriixxmy o'i ttoP.Xoi , vertunt: videntes multitudinem pro- 
nam ad servandum foedus, quod neque in Graecis est et sen- 
tentiae adversatur. Emenda cri rxlg cTouixtg xyxirsTrrxxxmy: 
refrixisse multitudinis studia; xyxTrlxreiy , ut multa alia, 
sumsit ab Thdctdide I. 70. Deuosth. p. 411, 2. "Uloixx ptii 
vuy xyxTrsTTTXxorsg >itc, et PoLTBins Athen. X. p. 418 B. xxrx 
pLixpoy xyl~s<Toy rxlg ipuxxlg. 

In Havigio seu Votis 66, 2. orpoxeif^og mutandum in n-po- 
Certa analogia ab neutris in -og adiectiva in -:j?.com- 
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ponit, ffxsAo? TSTpx<rxe>.tii , xie)i;, xXioi; e'jx>.c>i;, oiia sex- 
centa: moi legitur Siyxv rolv fxsP.oTv , nescio unde haec 

lectio nata fuerit, sed nemo umquam' aliter quam Xsirrh; tw 
T xsAi} potuit dicere. In § 3. Aij^uxtIx? emendetur in Aiyv- 
irrloii , non est enim alia Graeca nobilitas, alia Adgyptiaca, sed 
alia sunt aliis euyevelxg irtiiisTx: tum in verbis xvx^oufxsvov^ xpx- 
/SdAsv uTTO TtTriyi ‘xviiP.ifixpt.evov , solemni errore xyei^itu- 

ptsvov dederunt pro xvei\tipiivov, crines in nodum retorquebantur, 
eLvei\ox)vro. In § 19. eVf/Sxv sii <rs TxpsP.S-p ^ sux^, quidquid 
fit per vices dicitur ■zspiisvxt et corrigendum irspu}.i-p. Uerodo- 
iirs VI. 111. tti Ss Si ixsTvsv TTsptijxis {j ‘irpoTxvytin , id est , 
TTspisXkiKTx vxsv, ct sic Ldcianus ipse loquitur 10, 11, 2. ei 
xP,ijpoi si; Etivipeiev xx) &pxfvxP.ix TTspiijxSev. et 70, 2. arxv si; 
ixsTyov xpx^l irsptsf.i-p et aliis locis. In § 20. rx irsp) ts x;o 
irxvTX uvvtaxixvjv 0I7X 'iTipeeT xx) UoSoT. ridicula haec 

lectio nihil habet in libris praesidii, in quibus est ctx xx) P.iioT, 
o(TX iuptev xx) xldoi. Bekkerds dedit de suo oux \i/x;xpt,et xx) 
P.lSoi. Sanissima videtur lectio Codicum MA orx Oufiov xx) >,!6ei. 
Planitiem amoenam et non sterilem emturus erat Adimantus, 
montes non curat habere, poteratne igitur suavius dicere quam 
CSX Supeev xx) xlDetl mox pro xx) sv 'EXsvirTvt lege xx) 
'EP.SV7TVI, ut MxpxiSvi, 'PxptvojVTi , Eixuxvi, quae adverbia 
sunt haud secus atque XCpiiTToT, 'IrdpeoT, elxet, TloSei, 'A6-^v>i- 
VI, ©jjjSijTiv, 'OXvixTrixviv , quae non magis praepositionem 
admittunt quam MxpxSmi, 'Ayveovri, alia. Librariis aliter 
visum, qui passim iv de suo inferciunt. Saepissime videbis ia 
libris 'EXsueTvi et iv 'EAsuirryi alternare, MxpxSxvi et sv Mxpx- 
6uvi, similia. In Equitibus vs. 778. 

<ru yxp o; MJi^enn its^iiplru ersp) rij; x^P^^ Mxpx^avi , 
optimus Codex .Ravennas sv fixpxixvi scriptum habet, et vs. 1331. 

rii; yxp •slhsei; xl-ix TpxTTSi; xx) too Mxpxixvi TpoTrxlev. 
Ravennas habet Toupepexpxiiovi , E" enetus tcu 'v pexpxSoevi, simi- 
liter in Eespis , vs. 711. Quo iure AnisTOPHAifES emendatus 
est , eodem in omnes utendum et sv MxpxiUvi , sv 'EXsurTvi , 
similia, primum in Atticorum scriptis, deinde in Atticistarum 
ad veterem loquendi usum ubique refingenda sunt. In § 22. 
sv6yi; aXoupyi;, lege xKovpyx;. xXovpyi; substantivum est, quod 
significat aP,ovpyyj svSvjTX. In § 28. u; sxsivuy erpe; oySsv xvx- 

is 
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viuivTuv, requiritur fulurqm ivxvevcivTUv. In § 39. 
i‘/.~iiMXTX TrpiTiivofir/c? rcT; aviiTroTxii , in omnibus libris prae- 
ter unum A est ^rforslvav, in quo latet vera lectio TrpcTrivuv. 
XpO^ex debetur Graeculis, qui veteres formas resolvebant et 
in bis adiectivis et in verbis 5rA«;v, peeiv, similibus. 

Qui haec omnia emendare audebunt, saepissime veterum libro- 
rum auctoritate et Grammaticorum praeceptis et testimoniis 
adiuvabuntur. In Aescuims Ctesiphonlea p. 77. § 166. x 
7 Tc6' 'jpedi, w iTiliiptoi, ixxprspftTe x^poiipuvcf, male edunt 
omnes pro ijilyipc,'!. verissima docentem Phrtnichdm p. 207 nemo 
sequitur. In § 40. otx c^eip TrpxyiiXTx intelligi non potest, 
sed c(TX. In § 44. pro xikxro; requiro xopxTop. In § 45. og 
CE TTXVJE! piupxlvovrx TijV TTO^P-iiV TXVrtjV KCpO^XV XTTO^i/ITXg , 
non abstergendi notio sed emungendi requiritur. Scribe igitur 
xTTOfiu^xg. Sumtum a Platone in notissimo loco de Rep. I. 
p. 343 A. xopv^civTx (7f vepiap^ xx) oC/x xitoixuttei ZiOfiEvov, de 
quo vide Ruhnkeniuu ad Timaeum y. xop-j^xv. 

In Dialogis Meretriciis 67. 1. § 1. vitiosa forma est nomi- 
nis Tcpyivx )} TrxpETrhtipog , Topyovxv et t0 Tcp^cvip. Restitue 
Topyciv, Tcpycvx, lopyovi. Si >j lopysvx esset Graecum nomen 
productum x dativum postularet Topyov^, ut sunt permulta 
nomina muliebria exeuntia in x longum praecedente conso- 
nante, ut <!>/>.«, 4>/A9S, Aiorl/xx, ^spErliix, Ku- 

viffxx, Axyla-xx, Mvgx, 'ApsrxtpiKx, TloP^uxpiTX, Auxx, 

^tfxxiDx, KoTTtvx, "ZrpxTiXx, Kxfipcx, Tipio^EVX, TfAs(r/7rr«, 
'AvTiyovx, Tifivx», 'Attxixx, &)jj3x, Plut. Tom. II. p. 856 a. utto 
®y,^xg, alia. Sic Kuvux Graecum est elKvuvxg, KvyytjC, non Kuv- 
vtjp, quod in Abistophanis Vespis legitur 1027. et in PacelSi. 
Vide quemadmodum ea res depravarit Poltaenum VIII. 60. 
Kuvvxv^ ivyxTt^p. Kuyvx verum est, y>i suprascriptnm 

peperit errorem, cuius et alibi in eodem nomine eiempla sunt i). 
In sequenti capite commemoratur Iliigx yuvi) SfAruxeu toZ K«A- 
^ivlxov. Littera tt debetur rubricatori, genuinum est 

Eiusdem erroris alterum exemplum habes in FLOTARcni Apophthegjn. Lacon. 
p. 218 A. ubi 'AQTjydt; commemoratur, qui neque Spartae umquam fuit neque 
ullo alio loco. Scriptum olim recte fuit 'Agtvq Laconica forma, "AQtvfj^AQtvoq 
pro “A((yq, “Agioq ex Alcmake omnibus nota. Superscriptum ya est, ex utro- 
que scriptura ' Aijtjytvq conflatum est. 
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Ex eodem fonte erroris, quem supra salis in Siobaei Appen- 
dice Florentina operuimus, nata est cap. 54. Txvlx yuvyj Z>jw- 
Ss? pro Mxvlx, quam Xenophon omnibus nolam fecit. 

Nonnumquam in contrariam partem peccatur a scriptoribus 
quibusdam, qui Ionicos auctores secuti non satis Ionica ab At- 
ticis et Tulgalis discernunt et xsiv^ admiscent permulta ex 
lade. Nemo hoc frequentius fecit quam Parthenios et incer- 
tus auctor libri de mulierum virtutibus , qui in Plutarcheis 
circumfertur Tom. II. p. 243 sqq. £l Pseodo-Plotarchos qui- 
dem Lampsacum et Lampsacenos cap. 18. Ylmiis^irxv appellat 
et UiTuos<Tcr>jvciig , Charonem Lampsacenum describens, et mulla 
alia huiusmodi retinet. Parthenios autem totus verbis formis- 
que Ionicis constat, quales sunt «.ttoIx^xiuvo; , rav 

aCPsTipcov Xxccv, (px/xsvyiPf <r3-cu5v(i/ hihTo , peerx Ss, xttoivx, 
ivKuyslv , «piCpiiTToutrx (sic leg. 15, 2. pro xfitpiTTsroua-x), Cpi- 
^oTijTX riSssSxi, ^yfKyi<rxfilv}f , alia. In his sunt nomina mulie- 
bria solis Ionibus nola 1. 2. risXu^>iA)<, 19. 'lipipxl- 

^>iv, alia. Si quis ad haec Parthenion inspiciet animadvertere 
poterit (quod adhuc omnes, quod sciam, interpretes fugit) 
auctores, quos videbit singulis capitibus adseriptos, non ab ipso 
Parthenio testes esse adductos, sed ab alio quodam docto 
Grammatico, qui indagavit unde historia quaeque a Parthenio 
esset sumla. Nonnulla reperire non potuit, in aliis alios quam 
ipse Parthenios testes produxit. In capite 13 lege 'AptfTx^xi 
pro AexTxSxg. In cap. 8 manifestum erit illas auctoritates 
ab alio esse appositas, Reperit enim historiam, quam Parthe- 
nios narrat, apud Aristodemdm quemdam, sed mutatis nomini- 
bus, ut appareat Parthenium non hunc sed alium auctorem 
esse secutum. i^opsT 'Api<;i'Sviiji,op h Nu<r«fu? Iv a' hspiSiv Trip) 
rOUTOU, ■Khnv OTl TX ivOpiXTX \JTXX.\xrTet XVt) 'HpITrTTilp XXPiUV 
ToSofilxv , Tov Ss (3xp^xpov Kxuxpxv, quae non esse ab ipso 
Parthenio adseripta luce clarius est. 

Caeterum usus formarum Ionicarum apud Athenienses non 
est plane inusitatus in nominibus quibusdam propriis, in qui- 
busdam adeo certus est et constans, ut alio loco demonstrabi- 
mus: nunc Dialogos Lociani percurrere pergam. 

In Dialogo 4. § 1. oiixirt a-vvs<^iv, supple <re) (ruve7i, mox 
vrivTf Trpoixbf rx^xvrx e7ri^ipc!Xiv>jv, praepostere dictam est pro 

16 * 
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Trhrs TX^uvTuv Trpo7KX. Expunge Trpoixii, nam ijnCpipsarSxt 
proprie de dote, quam uxor afferat, dici solet: oySfi/ sVfCpfps- 
est indotata, ut apud Ltsiah XIX. 14. 'prxpov pterx toX- 
Xav xpvnxiTav •yijfixi xX>.rfv t>)v ixifTtpx e^xjSsv ouiev itti- 

(pspofiiv/iv. Aeschisks in Ctesipkontca § 172. yxfid yxjvxlxx 
XP’JtIov STritpspoptivijv Troku. Apud Tbkophrastum Trep) xvs\sv- 
Scplxi;, XXII. editur: xx) rj) xvvxix) Se ry kxuTou wpoTxx eia-jj- 
vcyxxfiivip /C4>) ‘x-pixa-ixi ScpxTxhx? x^\x fiia-iouaSxi eig rxg 
e^o^ovg £x rifi yuvxixe/xf xxtllov ffuvxxo^oullija'ov , corrige Trpolxx 
ixy,V£yxxiiiv)p et supple ix riji yvvxixclxg xycpxg. Hinc corrige 
Xenophostem in Oeconomico VII. 13. ubi yir ad uxorem: <ru ts 
e<rx iivi^xu wxvtx e;? ro xoivbv xxTi$yfxxg , legendum STTifvh/xa. 
In § 2. fi i t) xXhv XTreipii , requiro futurum 

ivox^iliyei?’ 

In Dialogo 6. § 1. (ixvvxpiov in fxxfiixxpmv corrigatur (sic et 
Dial. 7. § 4.) et mox pro Siis irti txutx, oH TeSvtixev o pt,x- 
xxplryig (rcu -xxT^p, cvx oJ<r6x oxug xxe^iitrxfxcv; lege tx 16' ir^ , 
et omissa negatione olcSx sxu? xxc^ticxfisy. et § 3. xhyjfxpuf^ig 
pro xpie^eg et § 4. bei^xirxg pro ivhi^x(rxs. 

In Dialogo 7. § 1. ovx ixo^Ti x6r^ xxrxisTvxt iruix^oKiiv , 
quis credat LuciaNuh i70ft/3sA)ji/ et (rvpi,f3o>.xg confundere potuisse 
in eo libro praesertim , quem totum ex Comicorum fabulis 
composuit? Non aliter dicebant Attici quam cu/xlSo^xf SiSsvxi, 
riSevxi, xxTXTiHvxi , xxo ausx^oXxv simii. Afferam e Mewait- 
DRO exemplum ut emendem. Athenaeus VI. p. 270 o. fi S^ 
)\OW<TXjj.evot y^oyxpix beiTrvov/isv 

(uxpxg <fvfi(3o}^x; xxpsiiptevog, 

xxTx Tov Msirxvbpov. Lepor loci Menandrei periit, at potest 
elici ex his verbis Pollucis VI. 12. xa-u/xISiKoi, xirb o-u/fjSoAwy, 
x<^' uv ol 'Attixo) fAXxpxg Sibovxi cvfi(3oXxg lAfyav xvt) 
rsy pisyxPiXg, Intelligisne Menandrum sic esse iocatum: 
fxxxpxg TtSifixi co(i(ioKxg xxpiufievog. 

In Dialogo 9. § 2. x-pig 5f ce oux xv elxov «AX’ x fixovcx 
ifiouXofiifv elxelv, emenda ovx * e^Trov «AA’ x vixovcx. In § 4 
miles ad meretricem: ovxeri yxp xpxxa-Sijco/u.xj vxh cov. nnm- 
quam hoc erat factum, neque metus erat ut fieret umquam. 
corrige: hxpxxc^coixxi. Saepe xpxx^etv et iixpxx^eiv confun- 
duntur. In Hellen. III. I. 8. xxTVjylpovv yxp xvtov oi coftux- 
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XOi «f e<pel>i ipTri^au tu <^pxT(vpi,XTi rohi at milites 

omnium temporum etiam socios et amicos non rapere solent 
sed diripere, ZixpTTx^eiv, quod reponendum. 

In Dialogo 10. § 2. Trpurov Sf upt,lx*i<ri ptoi , perpetuo irpurov 
et TTpuTOi, (iivov et ptivop, irporepov et Trpsrepo; et similia con- 
fusa videbis Quamquam nusquam est difficilis optio et alter- 
utra lectio ubique absurda est tamen pullulant vitia. Signifi- 
cant verba Lcciani Trpurtp S’ upilXiiTe ptoi, nemo negat. Utrum 
igitur existimemus perinde esse an non esse? Idemne est o 
Trpuroi ejpiiv , sIttuv, yii/ix;, i irpuro; s^i>ij(TXf fitipov et « Trpu- 
Tovl Nemo, opinor, hoc serio contendet et discrimen tam cer- 
tum est quam manifestum. Cur igitur parcimus lectionibus, 
quas constet esse absurdas? Ob fidem librorum? At qui saepe 
in manifesto mendacio deprehensus est amittit fidem. Ob mul- 
titudinem exemplorum ? At quid slullius est quam quos sin- 
gulos contemnas eos aliquid putare esse universos, ut Cicero 
dixit in Tuse. Quaestt. V. 58. Satis certum est non aliter dici 
posse quod Comicus dicit in Scholio ad Euripidis Oresten 
vs. 224. 

i TtpuTOi eiTciv (isTxfio\ii ttxvtuv yAuxy, 

oiix vytxive, ‘Sitrirorx. 

aut Aristophox Athenaei XIII. p. 559 d. 

Kxxh? KXKui yhoii' o y^ptx? Ssiirspo? 

Sv>)TU>. 0 fikv yxp TipuTOi floSiy ^'Slxei. 
nisi quod x7ri/,oiS' est scribendum pro yivoiS’. Tamen librarii 
dederunt Edbdlo ibidem 

xxxo; II Kxxug XTTOXoii' ev/? yvvxTxx ^surepov 
lyifpce, rhv yxp trpurov oux ipu xxxuq. 
oui Meineeius reddidit. Idem remedium Aristophanes 

exspectat in Lysistrata 946. 

xxxit' x7toP,oi6' S vpuTov c\p)i<rxi nupov. 
qnis dubitabit vpurop recipere? Sic in Ilellenicis V. iv. 37. 
e’i SI ti( 7T0P.if fV! 7ToP.iv <Tpxrsviroi, ctt) 'txvt^v sip>f orpurov 
'tlvxi, et VII. I. 36. ci Ttp Si iroPti fiij iSiXoi axoPsuSelv ix) 
TxuTYiv xpuTOv IJvxi, ecqua potest esse dubitatio, quin utro- 
bique xpuT^v sit corrigendum? aut ibidem V. iv. 1. AxxcSxi- 
(iovioi xjx' xiiTuv (iovov Tuv xSixvjUvTuv ixo^xirStiTxv , quin ve- 
rum sit (iovuv, nam sensus est ot Q>i(3x7oi poivoi ixoP^xexv rohi 
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AxKs^xifiovloui; , uv ou^ive? vuiroTe rHv 'EKX^vuv xpxrsTv ^Suvij- 
6i)irxi>. Sic in Ltsu IV. 15. -iriTepov irpirepov ixX^y^v it ixx- 
Tx^x cKslvyj iix>.>.iv XV })5e( , lege xpirspog et eipunge xv. Ari- 
STOPHAITES Nub. 940. 

Cptps lii xirepop >J^ei xpirepog ; 

nbi olim xporspov Tulgabatur. Vide quae ad hunc locum PoR- 
SON et Dorree annotarunt. 

In § 4. xx) «A«? xcp) 70 netpxy.iSv f<r<, qui tam saepe in 
eadem locutione correxerant okop aut ex Godd. receperunt nescio 
quomodo hunc locum neglexerunt. 

In Dialogo 12. § I. 'HOox^sx non est Graecum nomen, 
scribe liudoxxix aut NssicAi*. deinde ixiAsof? /ttJ) xv xX\a iy- 
quis voculam xv servari posse putat? In § 2. svx yk 
Tivx rpoxov eup^xa dxvxTOv , sententiae conformatio supousxv 
postulat, deinde male legitur: iik^hipxp xMv uxepxyxxMxx 
xx) Tovro ifi0xlvovxx. izP'^v Ss pt,^ xxvu xjtov vertunt 

studiose colere, corrige xltro S>)Ac!;v. 

In Dialogo 13. § 4. ixOxviJv yxp poot ioxU. Eiusdemmodi 
error in Siobaeo commissus ostendet quam inepte haec dican- 
tur. Fragmentum est lectu iucundissimum Teletis in Florileg. 
95, 21. Crates, inquit, apud sutorem sedens legebat Aristote- 
lis xporpexTixov. ^Avxyiyvcoxxovrog S’ xiirou tov xxuTex 
xpoxkxitv xpox PXX70VTX xx) TOV KpxTijTX eixsTv iyd fici ZoxS, 
u ^iKixxs, ypx0siv sig xe xpoTpsxrixcv. Dixerat philosophorum 
lepidissimus ypx^iiv xpog xk, et Luciamis sxixvsTv yxp xv. 
Paulo post commemorat AmxvixSxg ij Axvxi^xg , repone sodes 
Aifiivlxg , et in § 6. xdxov xuriiv xoyxxisij&yixoiixxv , supple «A- 
Odv xuyxxkeuSijxouxxv , nisi males credere xei^a xe kpouvTX pro 
hkyctv vel e)xdv Graece dici posse. 

In libello de morte Peregrini 68. § 9. barbarum est x>.6pc,s- 
vog pro xhxixsvog. Graeculi, qui tam pertinaciter x0si>.xro et 
tupxTO veteribus obtrudunt pro x0dP.sTo et eZpsro, contrario 
errore aoristuin ifXxy/sv in barbarum {jtJpLvfv solent corrumpere. 
Sic 10, 14,5. xxdxxkxixi irrepsit et aliis locis, quibus dece- 
ptus Bekker 18, 4. pro xAP^dpievog de suo x^opisvog invexit. 
In § 10 nobilissimus locus de Peregrino Christianorum sacris 
initiato vehementer laborat et videndum an restitui possit. Post- 
quam, inquit, Christianus factus est iv fipxxd xrxllxg xCirolg 
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xvi;ptive Trpoip^Tif^ kx) dixxxpxiti xxi ^vvxyuyiup xx'i txvtx 
fi^voi xurh^ m. xx\ rav (3II3>mv rxg fiiv l^^tiyelra kx'i ‘SiefxCpit , 
TToXXxi Sf xvro? XXI ^uvcypx^e xxt dg 6tov xirov sxelvoi ysyo^vro 
xx) voixoih^ ixpdvTO xx) vpogxTViV STreypxCpov. rov fxiyxv yovv 
ixcTvov en o'i(3i)'j<rt t'ov xvipuTriv tov ev rij Tlx^xiglvp xvxxxs- 
/.OTirSeyrx, on xxiviiv Txin-^v TfAsrijv SKTviyxyev elg tov (3hv. 
Librarii his yerbis plus detrimenti attulerunt quam fanatici ho- 
munciones Christiani: hi enim summa ope delere librum ne- 
quidquam conati sunt, illi ita afflixerunt, ut quid Ldcunus 
dixerit non intelligatur. Ac primum quidem transpone xxi xit- 
Tog ^vveypx!pe pro «ura^ xxi, deinde expende an haec vera 
lectio esse rideatur: xx) dg ieov xCitov ^'Souvto xx) yofioSen/i 
expdvro xx) irpsgxTyiV eTreypx^ovro. peerx yoZv exeTvov en xi- 
(Souxi rov xvipxTTOv xre. In eoreypxCpovro Bekkerus quoque 
incidit, in caeleris errans; nerx yovv exelvov dictum est ut in 
Phlo 250. 

xx) rifv yvvx7xx xx) rhv v'thv rov poovov 
' ov eyd <pt\d ptxMrx pterx xl. 
caetera quoque omnia tam perspicua sunt, ut non sit inter- 
prete opus. In § 12. 01 Xpigixvo) xuptCpopxv Troioufievoi ro orpx- 
Xfix orxvrx extvouv, suspicor legendum esse orxvrx /.iSov exivouv, 
ut Graecis solemne est dicere. In § 13 rehementer mihi sunt 
Titii suspecta haec yerba: ev fipxxn yxp x^^ei^iouxi orxvruv, 
quia ev fipxxei, quod semper significat brevi, nunc necopinato 
est idem atque dg eorog eioreTv, quod si quis concoquere potest 
non facile reperiet locum, in quo haereat. Fieri potest, ut quod 
mihi saepe alibi est obseryatum idem huic loco yeram lectionem 
restituat. Vocula est Attica epo(Spxxv, qua Veteres frequenter 
utebantur, quaque Auicistae orationem suam ornabant, auctore 
ipso Losciso in j/r(e Bhelorica p. 139. BxKii, ubi exquisita 
quaedam yocabula Attica eleganter scripturis commendat. Scri- 
bae Toculam ignotam sibi solent satis constanter depravare in ev 
(opxxeT, cuius rei permulta exempla vidi in Codicibus aut va- 
riantium lectionum acervis. Etiam in iliis locis, ubi docti ma- 
gistri usum antiqui vocabuli eix(opxx^ aperiebant, scribae nihil 
cogitantes h (SpxxeT yel epo (SpxxeT substituunt, quod in Har- 
pocratiose videbis et Hestchio. Longinus ipse in Codicibus 
certe auctor est exquisite scripturo, ut pro xorXug ponat ev 
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At magistri usam veterum non satis acute observa- 
runt et in errorem induxerunt Atheniensium imitatores. 

^pxxv, si illos audies, est «a-Aw?, (rvvTCfi03p. vide perdoctum 
Scholion ad Platonis TAeagen p. 127. c. Sic igitur oiile)? 
ili(ipxx'J-, vxvTsp iix^pxx^J, et similia, recte dicta erunt et sic 
Atticistae scriptitant nil mali suspicantes. Acutius Heindorf. 
ad Platonis Gorgiam p. 457. a. observavit idem significare ept,- 
(Spxx^J et dip eTTOp stTcIv, sed eptfSpxx^ componi cum o^ii, c^i 9 
iv, 0 Ti (SsuXst, oTTOVTrep, o rt TTsp, et talibus, contra txoi 
{'ittsTv cum TTxvTcc, et auSiv. Quod verissimum esse quivis inter 
legendum coinperiet. "Efi(SpxxtJ legitur in Aristophanis Vespia 
1120, Thesmophor. 390, apud Gratinoh in Scholio Platonis 1., 
ubi legendum: 

fSf/ TTxpxirxiTv 0 TI Ti; cu^xit epifSpxx». 

pro wxpixeiv, apud Platonem, vide Biihnk. ad Timaeum p. 99, 
apud Utperioem in Scholio Platonis, apud Ltsiam XIII. 92. 
ubi codex kxS' otov xv (3pxx^ exxi;sg Iuvijtxi, optime Dobraehs 
spL^pxx^ emendavit. Ubique videbis constare usum, 'quem 
Ueindorf animadvertit. Sequiores huius rei ignari non dubi- 
tant dicere quale est apud Dionem Chrtsostomdm p. 446. c. i 
31 AsV*? ot/TOi efi(3pxxu ixTToxi^xKs ^uvxppidxxi h.y to xv- 
ipiiTTsiov yivop, unde Geelios emendavit p. 531. C. Tep) Trxvruv 
xuTOv fv) >.dy!p (pxfih efi/3pxxti ksysiv , pro iv (SpxxeT. et p. 214 A. 
eiSsvs? Cp6d'/you xTTfxdf-i^ivoi iAA’ tpxjSpxx'^ jroTA/iSv re /uipisu- 
fjUVOi (piivxp xx) SASJf XXI xvipcccv Kx) Ttvpoi xx) 6x?.XTTij^ , 
ubi in libris est iAA* iv (SpxxeT, vides ei perinde esse ept(3pxxu 
scribere et xt:>^S>p. Duobus aliis locis tpi,(3pxxu Dioni redden- 
dum est, p. 72, 45. xxdxTrsp cl xo(i4tc) tuv ‘hvuiiovpyiiv stt) 
vxvTX iv fipxxii cpipovji ty,v xiituv eTvlvoixv xx) rix'''‘^''i 
rige £Ti vxvTuv eptlSpxxiJ- .et p 556, 7. ^sp) 31 rav I3x<n^euv 
iv (ipxxeT, iterum corrige epi,(Spxxu- Semel Dio recte imitatus 
est Antiquos p. 198. 3, ubi in libris est xph ixv vptxp iv 
^pxxi)i 5 T/ XV iirly lict TsJry £'jr£a'6xi, Geelius p. 111 emen- 
davit e/xPpxx^i' Apparebit nunc quam infeliciter Stallbaum 
in Platonis Hippia minore p. 365. n. pro ipuirx ept(3pxx'J o rt 
/SauAfi ex deterioribus receperit iv (SpxxiT, et nunc quidem 
vicisse videor in Luciano esse corrigendum cfippxxu y»p xPpct- 
7TXVTUV. Eidem 51, 4. quis nunc dubitabit reddere 
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oivxvTX. l[i(3pxxv osx i?'iv xyxdx wxpx ptfropixij^ ftsvovoux^ 
xxds-j^uv Xx(ixv pro ralgata lectione xtzxvtx iv ^pxxei et quis 
Platonis Symposium legens et horum non ignarus aut imme- 
mor p. 216 F. xxi ptoi sl/rw hJx xx) XP^^^ chxi xxi 

itxyxxKx xx) ixufxx^x S^e 7roiy,Tiou elvxi sv (opxxsT « xsP.euoi 
‘LaxpxTvji,, quis est, inquam, qui non stalim £/x^pxx<J emen- 
dabit ? 

Negligentius vocula epi^pxx» abutitur Aelianus de N, A. 
VII. 41. oiix xTcXsiveTO xC/toH ept^pxx^), ubi JaCOBS. indica- 
vit locum ex P' ariis Historiis III. 47. ^xxlcovx S« ouSfv u^i- 
A)J0'£ TX TTtVTS xx) s(3^ClpiijxOVTX £T!J , XTTSp oJv S/5/3/wi7fV fluSsV 
dSixij^xp ravi 'AStfvx/avi iv ^pxxsT- Vides hunc quoque avSev 
ipi/apxxv dedisse. Non credo Graecos sine risu Aeliani scripta 
legere potuisse, tam misere et inepte Graece balbutit et sibi 
mirifice loqui videtur. Quum vult dicere: anni, quos vixit, 
asfivSi arxvv ponit rx eryt xarsp cvv ^lefilurev. ca-yrsp ovv ei est 
in deliciis pro oj. In libro VII. de JV. A. cap. 39 scribit non- 
nullos in Anacreontis loco pro xepaitrt7y,i legere ipcsra->ti eosque 
Aristophaneis Btzantinum refellere. Alter Lexiphanes ita di- 
cit: arpoi Si ravi fioi xi^vrxg ro Xex^'^v xvriXiyst xxrx xpx- 
TOi 'Apiioipxvvii i Bv^xvriaa. In cap. 42 narrat fabellam ean- 
dem, quam supra e Florentino Codice apposuimus pag. 184, 
tam inepte et verbis sententiisque tam absurdis, ut Lexiphani 
stoliditatis palmam praeripere posse videatur. 

Opponam his locum Oratoris Attici, in quo illa popularium 
sanitas nunc quidem non apparet sed in integrum restitui certa 
medicina potest. Legitur nunc apud Isaeuh Orat. IX. § 11. 
iXP^v rhv KP.iiJvx, ore rhv uihv rov rovrou eTrotelro 'A<;v^iP,of 
xx) rxq ItxSiixxf xxriXems , vxpxxxKirxi e“i yi rivx rvyyevif 
ionSiifiOvvrx iytvcorxe xx) raug aAAou? orcp iar) (apxxv 'Jrep jjSfi 
’Aiv:f)iP.ov xP^P^ivov , quis dubitabit mecum reponere eire rivx 
et or:p Ttep eix(3pxxv ^Sf; 'AvTt(pi?>ov 

- In § 19. stt) rov Alx xxrx^vyuv o yevvxTog evpe ro /xh xiro- 
ixvsTv , non invenit, sed impetravit: itaque scribe tvpero. 
Numquam apud probatos scriptores evpelv et svpirSxi permu- 
tantur. In § 26. xxxcg xxxug xTToDxvct, mirum ni Ldcianus 
xTToKotro dederit, ut solent omnes. In § 28. reP^erviv rtvx «V 
xvrip gvirerixt, composito opus est (Tvgyireadxi. contra iu § 27. 
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^pwTovi ivx!;yissa'6xi eATr/^av yeteres omnes dixissent , 

sed Lucuni et aequalium is error est, ut supra diximus. In 
§ 32. SxvxTtuvTt emendandum est in Sxvxtuvti. Sxvxtixv Grae- 
culorum vitio natum est, quos decipiebant iormae f^xSytTixv , 
(3(VifTixv , oiip>trixv, quarum diversa ratio est. In § 33. 

/3/a ;^pu!7?y xopivijv ixiSsivxi, imo vero xopuvl^x, ut otnnes lo- 
quuntur et Lucianus ipse 25, 26. 

In Fugitivis 69, 1. inTunivccv xvtpuTreluv au/iXTUv , corrige 
(TxpKciv. et in line § 33. pro TrxTrxl Tvxta^ ex ABisiorHANK 
revoca ixttxtxix^. 

In Saturnalibus 70. § 21. sv Txlg xoirxip xx'i xi^xtp sitpurt 
xxTX<TX7Tiivxi. Librarius quum duplicem lectionem in antiquo 
libro invenisset utramque dedit de more et copulam addidit. 
Expunxerim xoirxig xxi. Apud PsiDDO-PLUTAncHUJf de mulie- 
rum virtutibus p. 243. K. flfrwv olpixi ire (Se(3x!cii ^iPxloif 
hruxcviTxv 't^npixv ix^‘v irapyiirx. Vertunt ut possunt, ^e^xlotg 
corrupta lectio est , vera. In § 22. in verbis e’ig rb 

bmiOTixuiTepiv est notatu digna scripturae varietas in codice 
optimo A. iyuxoxpxTixiiTepov. Idem vitium inolevit in eximio 
loco LrsiAE XXV, 8. ivSupujSijvxi XP^ igiv xvSpiiTUV 

tpurei aure ihiyxpxixig ciTe bt) fxoxp xz i xog , «AA’ ijr/? xv 
exxgu TToXirelx cupxCpipifi rxuTijv TrpoSufieTrxi xxSigxvxi. Emen- 
dandum est ovTc b>ipcoTixoc. Apud Athenienses perpetuo usu 
opponuntur inter se ci b>tfiorixsi et ci SXryxpxn^oi , non oi 
b))pisxpxTixol , quod de rebus dicitur, non de personis. Ubi- 
cumque has duas factiones Athenienses nominant, qnod sex- 
centies faciunt, videbis hunc usum constare. Inspice Isocratebi 
5Tfp/ T5U texjyovg § 36. ubi lege: oii yxp x7reKxuv6y,evcg iijri 
(vulg, XTTc) Txg oP.iyxpxlxf iAAix •ffxpxxxXoiipievog xv bxptonxog 
et § 37. Plane gemellum est in Isocratis oratione de Pace. 
§ 133. 7rxuiru,u,edx bxixoTixohg piiv elvxi vopil^ovTeg Tovg irvxoipxv- 
Txg, iXiyxpxixobg SJ roug xx^cbg xxyx6ohg ruv xvbpSsv , yvivTsg 
ori Cpvrei pilv cu&s'ig oiiMrepov rouruv , iv x exxg:t ri/xuv- 

rxi rx'jry,v (3ov?,ovrxi xx&erxvxt oroP.irelxv. Quod apud Lucia- 
WBM mox sequitur: ert Trxpxrxsvx^optiviov ug em^iXitiiev rxv 
Xf'ip«' ah eo sic dici non potuit sed ab homuncionibus corrup- 
tum est. Paro facere, paro bellum, et similia Graece duobus 
modis dici possunt, iraparxeux^opoai iroietv, TroMfifTv vel ug ttoix- 
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<ruv, ui TOfitiiiivuv, Exemplorum a&btim est apud omnes, nemo 
contra w;, ETrug aut simile quid cum •^rxpxtrxeux^o/j.xi coniunxit 
umquam. Quid igitur aliud Lucianus scribere potuit quam 
ug iz-ijSxXouvTuv? scioli ad captum suum correxerunt scilicet. 
In § 26. / 06 )) i a-jTog (pSsip) nihili est quod Bekkerus rece- 
pit (pSsipl^y. (pSsipl^etrixi est xvxfJyeiv rcbg (pdilpxg kx) xvxipelv, 
hic locus requirit Cpdeipv) ^£(T}). In § 32. to ptij tcv xutoH 
civcu ffiifiTheiv, pro lupuxivetv correxerim i/puv Trlvttv. In § 36. 
'ivo&ixtTot xxde^xTsg ug xv /xviVt tov a-uvixiTiiy xutov xiTixrxiydxl 
11 . Xvv^xlrtfg ex Graecilatis gaza abiiciendum est. Scribe ug 
XV fivili TOV 'l(ro'Bxhviv xutov. 'ItroSjt/r))? est ^ivixog Tig "Bxiixuv, 
^ Tx SifpcuSif yuvxix xx'i fo>i xxvv Txouhxlx erihii, teste IIar- 
POCRATiONE. Ne longe arcessitum hoc numen putes inspice § 32. 

In lepidissimo Convivio seu Lapilhis 71, 7. xo>.u to xoa-ftiov 
ext(pxivuv, scribe spocpxlvuv et § 9. si xxi poviliv sTspov pro 
/zj)Sev Ti. In § 16. iyeKxirxTs , u xxSxppoxTX, si rj) viipo^ip 
xpouxisv ix) Tou yiixeTtpoo diou tou 'Hpxx?,ioug. Nisi haec scrip- 
tura emendabitur sollertiam et acumen criticorum vincet vino- 
sus monachus, qui ad verba, quae paulo ante leguntur, xpoxivu 
<roi 'Hpxx/.icvg xpxys 7 '£ 70 u, nimis lepidum scholion adscripsit 
hocce: exoxet tviv o-uvtx^iv. xpoxivu trot 'iip xxxiou g xpx>t- 
xkToo, 0 vbv xypotxixug ^xnev' eig li/v xps(r(3clxv Touie i) 
fig Tifv Sfr xiyetv xpoxlvu trot Ttjg <ri}g 

5 xpoxivu 0xiTi>.iug /t4fy«A«y i} xpoxivu aot 
'^tlxpixg Tijg deoiixov xxi ex) tuv xP.?.uv opoolug. Facetum 
est imprimis et illis temporibus ac moribus dignum xpoxivu eoi 
Mxpixg Ttjg deoTOxou. Non teneo me, quin adscribam Solani 
annotationem; »Legi aulem, inquit, si usquam meretur 
scholium quod ad haec verba monachus haud dubie vinosus 
adscripsit , unde disces ab iis sanitatem Beatae virginis 
strenue potari solitam. Quid non ebrietas designat ? quot 
bibendi incitamenta quaeiTintur ? Salus praesentium , absen- 
tium , amicorum , amicarum , patronorum , et apud nos An- 
glos Regum Ecclesiaequc ipsius. Pudet haec opprobria nobis 
etc. Hoc scholium cum olim Praesuli venerando et eruditione 
omnibusque probis artibus Illustri LoiDiO Higorniensi Epi- 
scopo ostenderem , nos ergo inquit , non primi hanc insaniam 
insanimus , et imprudentes exempla sequimur hominum saecu- 
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iorutnque Tilissimorum!” Haec ille. < Caeterum vlvciv rivit et 
npOTrivsiv Tivii salis nota sunt. Quis nescit dictum Callisthenis: 
ou ^ov>.ofjt,xt 'A^.c^xvSpov TTiuv 'A(TX\tj-!7iou ieTtrSxi? itaque Lcciaho 
reddemus irpovTnov toZ yinsTipoxi isoZ. In § 42. pro xlpeirSxi, 
quod non est huius loci, aut xvxipelaixt legendum aut quod 
codex unus suppeditat xvs>.e(rSxi. Perpetua est in libris Terborum 
xlpeJ<rdxi et xlpes^Sxi confusio, cuius rei pauca quaedam de mul- 
tis exempla ride , ac primum quidem quia tam manifestum est 
inspice Iamblichi vitam Pythagorae § 232. ubi philosophus 
praecipit: sx^px» sxivrx pciv yt,t^1kxors xipcTedxi, xpxpttvov 
SI piiveiv cuysvui iv 'StxxoXeiislv. ecquis negabit x1pe(rdxt 
rerum esse? Apud Demosth. p. 178, 25. xo>>cpt,ov upxedxi in 
omnibus est, optimus omnium S. vitiose xipsTaSxi habet, et 
p. 207, 26. pro xoXsfiov xpxptsvoup in A. S. xipov/xevmp legitur. 
In § 43. exsKxhcuvTO (So>th7v, corrige ^oy,Aoup et § 45. xxxvruv 
xxxiv pro xxxuv. denique in ultimis rerbis § 48. non <ruve<;tx(rSxt 
roiovroig iro^oTp dederat lepidus scriptor, sed festivissime, credo, 

TOVOUTOIi 

Sequitur libellus xsp) Tijg ‘E.upltjp 6eou scriptos, si Musis 
placet , Ionice ab eo qui neque Ionice satis sciebat neque recte 
et eleganter scribere aut scite et venuste narrare aut fingere 
umquam didicerat. Quam bene Ionice scribat vel obiter inspi- 
cienti apparebit. Turpissimum vitium est § 36. i xpxifii/f fxs- 
piiTxl (xiv, meminerat se legere {ipiixujv, apud Herodotum s]p6- 
et ixvipopiitv, exsipo;xviv et credidit sibi licere ixipio/ixt 
dicere. Non tamen credo eum § 17. scripsisse vipyi^xTO, quod 
significat yjv^xro , pro iipxrxro, quae forma Homerica est pro 
^px7iii. In § 2. pro xxo^i^xi requiro xxrxii^xi, et § 10. 
xx'i ■xxvyjyopm; xxTxhiUxxrxi pro § 4. irl/iijffxv 

pro eTtpt,jifxvT0. §6. xxtx pivti/xyiv pro pivtifotv. In §18. o /xl» 
«Sf xyvui; iccv ilicro , emenda xxvclxrruv , quo verbo Graeculi 


’) Bona pars schotiornm in Lcciancm scripta est a monachia, qaomm insulsae 
ct inhcctae annotationes barbaro sermone scriptae indignae sunt quae edantur. 
Neque interpretatio Lcciani neijue emendatio quidquam ox iis adiuvatur. Quam 
boni critici sint vide p. 132. Iacobitz. , ubi nescio quis corrigit i.tna; dya.Tuaa 
■tiv Tsaviaaov pro (27, 25.) quod quamquam barbarum est tamen 

Iacobitz recepit. 
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delectantur. Vides ArNflCCXlN et ArNflC6fIN quam facile 
permutari possint. 

Quod sequitur Ayi/iorSevov; i^xco/uov perexigui pretii opus- 
culum est et admodum vitiose scriptum. De multis vitiis pauca 
abstergam. In § 2. pro x(pSevuv ruv iTrav scribe 

in § 5. tsD Ss pijropixou pro robi 5^ pyfropixobt f.oyovi. 

in § 10. A»)xy^ou pro t«D OuXaxob. in § 12. EupsoAa?, 
'Tircpsl^x? pro Eu/asuA/Si)?. in § 18. i<p' OTcp pro o ri. in §23. 
pro dpptXTOTpoxi»? «Aff/Vf/V lege xi*,xrpox>»i i>,sciv(iv ei Iliade 
'F. 422. 

Tp p' eJxev MeveXxo; xptxTpoxixi; xXeelvuv. 
et paulo ante pro sV/ rij; xurii? dppxxTOTpoxi»? emendandum 
dppixrpox‘di ex eodem libro Iliados vs. 505. luvabit ad haec 
legisse Porpbthii annotationem ad priorem Homeri locum 
dfiXTpoxidv et xppixrpoxtdv recte distinguentis et Callimachi 
errorem acute redarguentis, qui Homercm imitatus scilicet hos 
versiculos fecerat : 

xXXx SeovTuv 
k; xvsptxv ou^c)i slZsv xfiXTpoxid?- 
quum vellet dicere tx rdv rpox^v ix^^> xppixrpoxid^, ut apud 
Poetam est: 

ouSi ri aroAA^ , 

Xtyvcr' c7ri(T<rurpuv ip/ixrpoxih xxTOTrtaQcv, 

In § 27. ^si/xfv eip rx &(p(Txyopou variant libri: ri? rx 0. , 
fi? rou fi? Tx Tob 0. optimum est fi? Qepjxyopov, ferri 
potest fi? Tou &ipa-xydp<!u , sed rx non habet locum, quod 
Ltsiae causa admoneo, apud quem vitiose legitor XII. § 12. 
xx) Ipuruviv OTTiji (leg. Sttoi) (Sx^i^cifiev. o S’ sCpxrxsv fi? rx rou 
«SfAtpou rou ipicu, rescribendum fi? rxis^Cpou rou kpiou. In 
§ 29. ri yxp riov 5guv xx) rijg u^plxq AtipiorDsvyiv oux sxvjti ; 
intelliges si ante Aynxoaih-^v suppleveris Sfr: quod mox sequitur 
T^? ufisrepxp yiyovev cpyov iMyupixi ab Interprete non est in- 
tellectum. Saepissime tamen apud seqniores epyov yevhSxi ri- 
voi occurrit pro xttopJo-IIxi uto rivoo et signiGcant illa verba 
VTi riji upteripxf ihiyupixp «areAwAf. Multis exemplis hunc 
usum labentis Graecitatis illustravit Wvttenbach in Biblioth. 
Cril. III. 2. p. 16. Quod Archias respondet: «AA’ ovS’ u<p’ yipoiv 
iyivsro sanum erit si reposueris i0' xpoTv. uori rivi ilvxt dicitur 
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is, qui non sui iuris est, cW rivi, qui in alicuius potestatem 
per Tim Tenit passurus quod illi rideatur. Sic Cyrus pariem 
Asiae cum imperio obtinens erat utto in carcerem 

coniectus et poenam exspectans i~) tm Captivi sunt 

fV) TS?? xoXsiiioii, victi in dilioaein recepti uiro Toli vevtx>tx.6- 
aiv. Certus et constans hic usus est perpeluumque discrimen, 
ut uttJ imperii et iuris sit, eV< arbitrii et libidinis, at librarii 
temere miscent ut omnia, quorum errores ad hanc lucem qui- 
ris nullo negotio corriget. In Isocratis Panegyrico § 16. 
omnes libri servant hanc lectionem: tuv "EXXvjvuv oi fiiv icp' 
iiiuv , o! S’ Ljjri roTf Axxc'Sxi/iovioig e](rlv, optime Urbinas v^' 
itiuv. ibid. § 101. Twv ■a-oKeuv rav itp' ^fuv ousxv , idem liber 
utp' iiixlv rectissime. In § 120. ept' ynxJv in omnibus est, at tu 
lege vcp' yiiuv. In eiusdem Archidamo § 47. tsv «AAav jjpswx 
OvJ)’ i^yCiv ovTsi vZv {jiilv •;rps<7XTTeiv x^iavatv , in uno libro est 
iip' ijjMv pessime. In Xenophontis Hellen. VII. i. 6. contra- 
rius error est. Axxdhxiixovm , inquit Procles ad Athenienses 
rerba faciens , bpCiv hroXlixavv arars ivoXTsX er>i xxi xpxrcuyTs? 
T?? cvth TrpcuxsTTTOv eU va xttoXssxi buxe, £7re) S’ a Ssi? 

iiuxS Tvors xuTOtf xxrx 6 xP.xttxv ixixpxrijtTXi ebiup ut' ixcl- 
voip TxvTthap iyivsstii. necessarium est fV’ exshoip , nam sensus 
est £t' ixchoii tyivsTo xpij^llxi uptlv o rt xv j3ou?.oivTO, vos 
veslraque omnia illorum arbitrio permissa sunt, non in illo- 
rum ditionem recepti estis, quod numquam facium est. In 
eodem libro V. ii. 17. a/ Qp^xn; o! x0xffit.euroi hpxTfuouji xx) 
vuv robi ’OAyytf/ay?. fi S' ut' Ixslvoui crovrxi ffaAAij xx) xur>) 
iuvx[iii Tpocylvoir' xv xuroTi, rera lectio est ut' ixsivoii, id est 
si in illorum ditionem redacti erunt. Idoneum exemplum ad- 
scripsit Dindorf VI. ll. 4. ui Kepxupxv poi) ut' 

'AOifvxIoii tivxi, ad quam normam refinge locum Thuctoidis 
VI. 86. riiv "ZtxsXixv poizP‘ TeSSf poh ut' xbroTi shxt pro vul- 
gato ut' xuTOui, ac saepe talia recurrunt. Denique ex his re- 
stitui potest et expediri locus Thucydidis interpolatus et ob- 
scurus III. 12. Mytilenenses deficiunt ab Atheniensibus. Legati 
Spartam missi excusant factum et aliis et hisce: fi yxp ^uvxro) 
ifiutv fjc rou Irou xx) xvtcti(3ou>.£u<txi xx) xvTtposhX^sxi , ri 
tSei ^ptxi ix rou bpooiou It' ixelvoii sJvxi; It' sxsivots 3’ ivroi 
«fi Tay cTixiip^iv xx) i<p' xpoJv eJvxi 5f7 ro Tpoxpiuvxsdxi. In- 
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terpretationas haius loci nihil aliud te docebunt, quam locum 
ab interpretibus non esse intellectum, nec mirum, inierpretalio- 
nem, auctore QoisciiUAifO, praecedere debet emendata lectio, 
Expunge ex. rcij ofiolou, natum ex vicinis ix roo Utrov, et scribe 
7 / eZst yiixxi; utt' exeivoi? eivxi; si pares essemus viribus, quid 
attinebat nos illorum imperio esse suJbieclos? nunc quia pares 
non sumus illorum iniuriis semper imminentibus sumus obno- 
xii, quas inferent quando volent. Si illis semper erit licitum 
vim inferre quando occasio esse videbitur , nobis priusquam 
id fiat quoquomodo cavendi ius esse oportet. Sunt haec tam 
aequa et iusta quam facilia et aperta ad intelligendum. 

, Ad Lucianuu redeo, in § 37. eneohuxviivTsi; <;^xrY,~ 

youg legendum est, et § 38. ei? ocou xhlvvov non xiMvou. et 
§ 44. oviev ii7r£7e/.^£T0 pro bire7e^K£v. In § 47. 
pot [xh xxx!^ yrAcixt , scribi non potuit nisi illis 

temporibus, quum tota Graecia decrepita et elfoeta desiperct, 
neque quid ageret neque quid loqueretur prae senio satis in- 
telligens. eniam olim ■petere solebant , si cuius culpae sibi 
essent conscii, at Dehosthenes sibi ignosci vult, cri ob tI^oxs 
xxxoi yeviirSxi. itaque istum quidem Desiosthenem lubens mis- 
sum facio. 

In Cynico 75, 1. u? atfifv 7rxniro?.>.ov tout) to ipuxTtiv <Jif- 
p£tv, nescio quomodo foedum hoc vitium Criticos fugerit. 
uciv nondum esse emendatum non miror, neminem 

vidisse reponendum id vero admodum mirum est. "AtTYt et xcii 
a scribis permisceri solent. Ilinc docti decepti imbiberunt opi- 
nionem perinde esse utro modo scribatur. vetus Ionicum 

vocabulum est pro Aut»), civtx. Ueroo. I. ISO. hx ijv xxcixv^ 
Tp£(p6f£,evoi ixyfSsixixv xj-yjv tco •jrxrp) ‘irpoc^xX^ , ubi vide quid 
scribae designaverint in plerisque libris. Hinc as^deivi apud 
eundem 111.41. pro xXyjiireie, Au^rij^f/»?. hinc Tragici arripiunt. 
Euripides Medea 247. 

IJw fioXuv eirxwe xxp'^lxv a<r>ii , 
quos deinde Atticistae imitantur. At x<7ig significat sordes, 
immunditiem, txcxv dxxSxpirlxv, primus auctor iloHEnus Iliad. 
<l>. 321. TB(r7>iv oi x9i'j xxSuTrepA xxx6\p:>i, unde mulli recentiores 
poetae et poetastri sumscrunt, deinde alii quoque priscum voca- 
bulum recoquere coeperunt, at Graeculi ignotum sibi vocabu- 
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Imn multis modis depravant; saepissime in &(r>i abit, interdirm 
in alia omnia. Insigne exemplum est in Luciano 45. § 23. ubi 
videbis Tifv i<7Vjv et r»)v xirtv et ry xttTicf, confundi; rji xdirtcf, 
impudentis et indocti correctoris est: alia vide apud DoRVlL- 
tlUM ad haec ChaRITOMS p. 24, 14. ex. [ixxpx^ ovv dxXxdat^q 
dwixouTxi Tyjv xtnv, quibus adde PiERsoNVM ad Moeridem p. 60. 
In § 5 pro xx) <pxuf,l^eii lege xx't ix<pxv\!^ei? et ixvpex^^ug ug 
TToixb.xv pro Oxv/ix^ug Troixl^tjv. In Menandri fragmento apud 
Hestchidm V. d>g. 

eyynxe ixufixgyiv ^uvxTx’ dg dili0povx. 
lege 6xufixgcig et ride Grammaticum serio docentem ug non- 
numquam significare ^ixv, ut in hoc Menandri versu. In $ 8. 
vo?^vpe.xx^7x hi. TO?.v/xxx>tTog non est Graecum et vitio in Le- 
xica receptum; corrige 7repipixx>iTx, quo utuntur omnes et 
saepe LuciAjitis. 

In Pseudosophista unum errorem refutabo, non scribarum, 
sed doctorum. Legitur 78, 9. r' ng \po<pcltf r^v dupxv e’i<nuv tj 
i^ixv xoTTToi, qui haec dicit opinatur contra esse dicendum 
i i^taiv -4^oipeJ rijv 6ijpxv, o Se ehiiiv xoTrei, estque haec vul- 
garis opinio omnium. Mihi autem extrema barbaries videtur 
dicere 4^o^e7 rig t>)v ivpxv e^iuiv, namque Graecae linguae ratio- 
nem postulare ut dicatur e^tivrog Ttvbg y) Supx \fjo^ei, quemad- 
modum Latine concrepui/ osliutn dicitur et fores concrepue- 
runt , et tam absurdum est, me iudice, \ps:pu rvjv 6upxv atque 
concrepo ostium. Magnum est Grammaticorum agmen, qui 
hanc doctrinam inculcant, Fhrtnichus, Moeris, Ammonios, 
alii, quibus Graeculi obtemperantes coeperunt dicere \l^oipe7v 
rtvx rxg 6Cpxg , i\ps^if(re rxg Supxg , ^s^e7 7xg Sipxg. 

'¥o(pa tamen nihil aliud est quam \pi:pou ttciu, Trxpex^ , et 
intransitivum est, si quod aliud, et apud Atticos et apud sequio- 
res. Rectissime apud Ltsiam legitur orat. I. § 14. ipopthsu S’ 
ipuo 71 xl 6vpxi vvx7iip \l^s<po7ev et eodem modo ^ps^e7v passim 
recurrit. Unicum aflerunt magistri ex antiquitate locum unde 
appareat (ut illis quidem videtur) C7i 6 e^iiiv Tjjv (hjpxv \po(pe7, 
quem si emendavero isti errori apud veteres quidem nullum 
erit relictum praesidium. Scholion est ad Aristopoams JYubes 
vs. 132. ubi vulgaris doctrina traditur, deinde Mesander auc- 
tor et testis producitur, idoneus certe et locuples, nisi tabellae 
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testimonii corrnptae essent: iv.xvu<; S;i?c;Af 'Mivxvipc;, inqait, 
M ii\v Tuv Ki\(/u T>jv Sijpxv iIttuv , It) St ruv JIra' 

«AA’ xxl T<? ritv iupxv e^iiv, 

haec est scriptura versiculi Menandrei apud Sdidah t. kottu 
emendatiora scholia afferre solitum. In codicibus Comici superest: 
Tijv dvpxV i^iiiv. Recepta est vulgo haec KOSTSRi 

correctio : 

«AA’ i^ioCpijxs riiv iupxv Tig i^iav. 
quae non uno nomine est vitiosissima, namque \po<pM tviv iupxv 
barbarum est et insulse i^tciv additur, quasi vero posset concre- 
pare ostium , praeterquam quum quis egreditur foras. Quid 
multa? haec est vera scriptura: 

ryjv iupxv. 

«AA’ ipotpifxiv fj iupx, rtf ou^iiiv ; 

Terentius diiisset: at concrepuit ostium, quis est qui 
egreditur foras? Erepto igitur hoc solo praesidio Graeculi 
neminem amplius decipient. Suos errores ex perversa opinione 
natos habeant -secum serventque sepulchris. 

Pseudosophistam in Lucianeis excipit ^i^sirxTpii i} Ai^xxxS- 
(isvop insulsissimum inepti homuncionis opus , quod nemo sine 
fastidio et nausea perleget. Multos vidi deliros scriptores, 
etiam Graecos, sed qui peius quam iste deliraret, aut qui esset 
(ut LuciANi verbis utar 34, 25.) r^v tpuvviv xxxo^xifiovi^epo? , 
vidi neminem. Non est igitur animas in istis quisquiliis emen- 
dandis bonas horas perdere. Utar uno et altero loco ad stabi- 
liendas palaeographicas quasdam observationes, quae lectu di- 
gnioribus scriptoribus emendandis saepe prodesse possint. In § 3. 
editur xopxspuyptoi;, (describam paucula, ut quivis vel ex his 
videat me non inique de isto et nimis inclementer dixisse). 
BxfixT Tou xvxipua-^fiXTOi, ug rxg veipsP.xg iiigpsps. Zeipupou 
•yxp iTTiTTviovTog Xxfipiu xx) roTg xuftxtriv sTruil^ovrog (Sopiviv 
apri xvx ryjv Il()07ri5VT/Si« xexlv^xxg ug xxP.uv x’i «Ax^Sr? 
(ig) Tov Eu^eivsv -kovtov oixtirovrxt (agnoscisne Constantinopo- 
litanum?) t5v xu'/,xruv sTrixuKivisuvruv ex rou CpurinxxTog , 
OTOV ollviixx rcTg iyxxrotg ivixeiro, x-irog xopxopuypiog xx) xKSvog 
riiv yxgkpx xou auverxpxrirel In his xopxopuyfiig natum est 
scribarum negligentia non satis diligenter x et /3 distinguen- 
tium. Eae litterulae in codicibus saeculi X, XI et XII tam 

17 
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similes sunt forma ct inter se et litterae , ut non sit cuiosTis 
discernere utrum (3 an an x sit scriptum. Quod Orinius 
venuste dicit: facies non omnibus una nec diversa tamen 
qualem decet esse sororum, idem de illis litteris dici potest. 
Si quis hoc agit et bene Graece scit longo usu aliquid discri- 
minis observabit ne errare possit, ubi remiseris aliquid iterum 
miscentur omnia. llEsrcniUH saepe ea res in fraudem induiit 
quum “Hfd/f pro xplvs scriberet, aut sviviXStv pro hncXxv , aut 
eO>i^cci pro iuKf.ui. Apud PnoTiuu Cod. 94. p. 75. cZxpcv 
scribitur, quum Vekiim principem oporteret (Ouijpcv), et passiin 
sic scribae veteres hallucinantur. ^on acutius cernunt homines 
doctissimi, quod duobus exemplis demonstrabo. In loco Pla- 
tonis comici apud Athen. X. p. 442. a. editur verbum xiv>jTtav, 
quod nihili est ; in codice perspicue (oivifTixv est scriptum. 
ScHWEiGHAUSERDS felicissima correctione restituit fragmentum 
Diphili apud Athen. IX. p. 370. f. 

pi(f)xvoc },i7r«p» , rreAA« , cxpxl* 

«7rx>,u;Txr\ OoSev fix Aix rcTp i/ioTi xx) toJ? 
ofioix irpxyixxT. 

pro xx) rcTp reperit /3 a/toi? , verissime , namque in unico codice 
perspicue scriptum inveni (3xi roTg. Copia exemplorum est in 
IIesychio caeterisqne conditoribus: multa ValckenaRIIJS 

indicavit in Miscell. Observati. Amstelaed. vol. VIII. p. 157. 
sq. qualia sunt "Mtvoxiog pro , Nd(rx;oi/ pro Nya-;{/cv, 

sTrlxpxvog pro e7ny,pxvog , •jtb^ux/.xxxtx pro TicXovihxxxTX , aut 
contra xpospiv. <ppiy,Tcv , pro (ppixrlv , ivivjptov pro hixpi,cv (v. ep- 
«yisvTx) , pivplytxi pro pivpTxxi et, quod etiam turpius est, e loco 
Homerico iaxe Ss (pplvxg 1'Exrcpt fiZSog glossa est lx'>ic: iAy- 
xy^iTi. tam nihil isti cogitant. Nonnumquam errorem errore 
cumulant ut apud Sdidau v. •jtxvty.pi.oy pro Txyxctyoy legitur 
•7Txyii<upt.Bv triplici vitio. Plura de genere hoc Bastios collegit, 
ut >tx/.vg pro yeift.ui , einivlccp pro eiixvltfcp , alia. Saepe viri 
docti peccant in codicibus describendis similes has litterarum 
figuras confundentes. Insigne exemplum est in Scholiis Venetis, 
ad Iliadis K . 431. rrpog tx grep) Ki?.ixlxg 'H<7isScv. Bcm acu 
tetigit Leiirsius, qui ii?,ixixg emendavit, ct id ipsum in Codice 
scriptum esse vidi. Quas turbas dare solent x. p. n. male 
lecta , eaedem apparent in coniunctione litterarum xu et i)i/, 
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et vv, qnae simillimo dnctu scribantur. Eximia dedit Pobsor. 
ad Odtjsa. 206. ubi ridebis *iv^xxl(ioto scriptam pro xuSaA/- 
fioio, yivirpcf pro xvTrpcj), ivTb^ dp^pvuv pro dpxuuv. In Atheraeo 
XV. p. 700. c. edebatur eu xc/3u, unde Pobson eruit euxeui/, 
quod diserte in Marciano codice scriptum est. Omnino /3 
(quod formam liabet literae u) et u vix distingui possunt. Val- 
CKERARius in Miscell. Observati. 1. 1. p. 159. xoXo(ial in xcAo- 
^oT mutavit. Verum est xsAeus/. et plena sunt omnia exem- 
plorum , ut in Lcciano 25 § 21 et 25 Sevebianus male 
‘S.cvuiptxvbi; appellatur pro 'Zs^vipixvo?. Itaque in Philopatride 
^oplSopvyfio? legendam erit, quod vocabulum sine vitio legitur 
in Lexiphane 34, 20. (pso ri touto; woAu? 6 ^sp^opuyiiig, et 
apud alios. Paullo post legitur eu rrxpxh^ov xxvixoevxi xx) 
ixvxi-iv. Sexcenties factum est ut et S/ confunderentur. 
Scribuntur haec ductu tam simili , ut oculis discerni vix pos- 
sint ; discerni debent ex rSv (rvpe(ppxt^iipiivuy , itaqne qui alias 
res agunt aut non optime Graece sciunt passim bi pro aut 
contra describere solent estque id vitium tam crebrum et 
frequens, ut nostri sit ubique arbitrii statuere, utrum S/ au e^ 
scripto sit opus. Dicitur quis S/A ruv utuv ccxoueiv , non ex 
TMv uTcov, igitur hx rHv ovvxi^v et 5<’ cvuxi>>v rectum est, non 
i? ivux<^v. N^e dubitare possis, vide quid praecedat: xx't bix 
rSv ovuxi^v ^xi^xieig. Praeclara est Badhami emendatio in 
Platonis Bep. VIII. p. 560. d. xf-^trxvrep ol xhxXfivep Asysi 
ixetvoi 'txt; tcD (3xirt>.ixou Teixoup iv xiir^ !ruAx? oure xuT>jy 
rijv ^vpcpcxxlxu irxptx(nv ouTe ‘xpexfosii; wpea-lSvTspxy P.oyovi 
1'SiaTuy eltrlixoyTxi. pro i^iutuv vidit 5/’ uruy Platonis ma- 
num esse, ut saepissime ii’ druy , bi' i^6xXpi,uy , hx Trxcuv 
ruy xlxiijireuy Graeci dicebant, ut in LuciAifl Nigrino 3 § 16. 
7txpe=n Ss xxtrxiq ttu^xis rity ijhyiiy xxTxbix^<f^*i > puv 

h' ilp6x?.ptuy , tovto Ss S/’ utuv re xx) piyxy , rouro Ss xx) hx 
^xifxou. Vidi e^ et S/ confusa in plerisque omnibus scriptori- 
.bus Graecis, cuius rei exempla alias in singulis saepe afleram, 
nunc defungar pauculis e Plutarcho sumtis. In vita Thesei 
.cap. 6. exxqcy i^tfycjfjieyoq OTroioq elyi , et mox txv li>iyou/iiyuv 
exeiyov cloq e1ti lege iitfyovfieyoq et in cap. 3. e^tfx-xTyia-e scrip- 
serim pro bii}7rxriia-e. In Calone maiore cap. 3. •x'uiofieyoq tviv 
iixiTxy xiiTou TTxpx Tuv olxcTuv e^yfyoviikyuv ort ■ irpai psiv siq 

17 * 
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iyofixv imo Tero iitiyouftimv. In Cicerone capp. 19 et 

27, i^xviyvu et i^xvxyvovroi; corrigenda sunt in lixviyvu et itx- 
vxyvovTOi, et in Calone minore cap. 68. i^xvxyvooii ro (3il3?,lov 
in iixvxyvovc, quo facto verbum i^xvxyiyvuirxeiv e Leiicis exi- 
mendum esse censeo. Jn Alcibiade 5. pro i^iiTroptiStjg-xv scribe 
"SuiTTopyii^axv et cap. 37. he^uyov pro i^eCpuyov. In Lucullo cap. 
13. lege itixxiif pro et in Arato cap. 13. pro i 

Ns*A)c>}f Tov 'AphpxTov , quia nemo hxXclipu dicebat sed omnes 
i^xf,i!cpu, emenda i|>jAf;;//sv. ne forte credas PldtaRCBO aliud 
compositum quam caeteris omnibus placuisse animadverte quod 
continuo sequitur: roui 3« ttoS*? i^x^ci^opt.evou tcu 'Api<;pxrou 
itxXxOcTv U3-3 t3 xppix )\tyov9tv. In § 17. £u?opi.ei kx) fivihiv 
cpp.xupov iesu is^iou Aristophxneh describit JV^ub. 833. 

K«) ji4>)Sfv <p\xupov xv^pxi unde corrige 

6(o\ji; Denique in $ 21. rpi(3ii'Jiov •x-of.iixxSpcv. 

Eipunge ez Leiicis xoXuxxipov et restitue ei Bialog. Mort. 
X. 1. 2. ylpuv, (pxP^xxpo?, rpiISuviov t%av •KoXuUopov , id ipsum 
quod descripsit. Qui sequitur libellus Xxpli*ipiOi ^ Tsp) kxX- 
Xeug item insulsum et inficetum auctorem habet. Si quid inest 
boni, impudenter descriptum est ex Isocratis Encomio Hele- 
nae. Raptim haec corrige § 11. xxoveiv xxXxi pro xxoueiv 
tlvxi xxXxi. § 14. ic^xv ‘prpoffXTTTsiv pro irpoxystv. § 15. Trarei- 
pxjSxi pro 7retpx<7ixi. § 16. iipxirSii pro yiyxaSti. § 21. emStiireig 
pro tTrtSyiiTtp et § 22, oxx fiot SoxsT pro Sex». 

In Nerone 79, 7. scribe yeh^vi pro yeXuv sivi, et post pauca 
eux XTTOxpuv Tj) trx-ouS^ pro ovx xTroxpi^v irou Sij. 

Si quem forte iuvat ista carmina legere, quae a poetastris 
Constantinopoli composita Lucianeis nescio quomodo adhaeserunt, 
aut in Anlhologia Luciari nescio cuius esse dicuntur, dabo hic 
illic paulo emendatiora. 80 vs. 122. pro xopuvx corrige xox^ivx. 
Nomen tx xoxJ'^vx noveramus ex Aristophanis Equili. 424 et 
484. esse rx et^xtpxi^xrx, ut Graeculi dicebant, nates. Doc- 
tissimam de hoc vocabulo annotationem Erotiani reperi in cod. 
F alicano 277 , quam nuper cum ceteris Erotiani fragmentis 
edidit vir. doctiss. Darehbkrg. Laudatur ibi iv Kilxx^tv. 

xx) iTHXiveTg rxTg xoxiivxi? 
xx) ireiieig xm sxsf.}). 
vitiose scripta pro: 
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xaxiKtvel T«/j xox«v»t 4 
Kx) TiSetf xvu 

Ttielf enim pro rtSti? , ut UTf pro />};, dixisse reteres novo indi- 
cio demonstrabo. CxsToaiONis carmen est apud Athen. X. p. 
454. F. laborioso artificio scriptum, quod Athenaeds ita descri- 
bit : Tuv exx<^oi eXoig ivofixxt (rspieiXyjtifiivog TxvTxg 

ifiolui yiyefxovtxohf xx) xxoPkOuS>iTixouf exa mvi Troixi: itaque 
TOuTuv SXX70P TUV fToiuv uf XV T« xxit}) pxtTpoy 

Airo^uxei. Carmen hoc est: 

Xi rbv /SflAo/? viCpoxTuTOii ivxxslfitpov 
vxlovi' eioi, SyipQVOfxe llxv , x^^»' 'Apxd^uv , 

. • xXtpTU ypx<p^ T^S' iv aoCp^ TxyxXeir' cTti 

Tuvfeii;, XV x^, iuxyvuTX ftt) tro(poT? xXvetv^ 

(touToxoXe 6*ip xiipdxuTOv 3? /xd^iyfi ojf. 

Qon tamen intra bos fines constitit hominis pttxpoTsxv!»- dedit 
operam, ut in singulis dipodiis idem esset litterarum numerus, 
quod Athenaeos ita indicat: ruv iroluv sxxto? cti isxxypxfx- 
fiXTOi; , at quicumque numerare didicit concedet mihi kvbexx- 
ypAfifxxToi; esse emendandum , deinde omnes scribarum errores 
ad hanc locem statim deprehendentur: vxiovi' emendetur 
- in vxjovi' sbpxv: xX^au ypxcp^ habet unam literulam abundan- 
tem, nam et < numerum facit, ut in T^ib' iv xeCpijr. facile 
remedium est: rerbum celebrandi non est xXelu, multo minus 
xXipu, sed xxiu, unde xAss?. Iones dicebant interdum xAr/o). 
nlTeXciu, vsixsiu: itaque xXtjxu et ixXvtux Graeca sunt, non 
xXvjiTu et ixXifiTX, et xXvitu ypx<p>ii habet constitutum litterarum 
numerum: iro0oTg xXueiv et houtotoXs Siip habent litteras duode- 
nas, at Solensis poeta uTobupH^ei et xXuev et ptuTOTroXs 6^p dedit. 
Superest id quamobrem haec attulimus: in fislxiypt,' "va perit 
artificium nisi legitimum litterarum numerum supplebis. Satin 
certum est Ulq esse a poeta scriptum ? ad Lucianom reversus 
in sequenti carmine 81, 6. vpo* supple irpoToxi. ts. 16. iyu yxp 
oviiv eifii TouTou Vx* f^dvvi emenda oubiv elpti toi toutou blx^-, 
expuncto fxdvvi. vs. 22. r/ txZtx (pXuxpu , corrige rl rxur' xXuu. 
TS. 26. xvribxxx toZtov, imo vero xvri^xxov xZtqv. ts, 69. 
ncuyuvx r/AAs xouptuv vtt' uxivxii, lege rlxxou xocpLuv vtt' 
&xivxt<;. In Epigrammate 2. ts. 8. scribe bpilper' et II. 
pUv, Epigr. 11. TS. 2. TTXtiovx ruv xyxiuv. Epigr. 23. Ts. 1. 
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Caeterum melias ab istorum lectione abstinebis, quippe 
in quos omnes conveniat Epigramma 31. 

/lot iTtisiv OTTu; Buta? fV) TreniT^i 
ouTt ^oyov Koivov oure Xoyitrfiiv i%uu. 

CAPUT IX. 

Quamquam Ldciano ad finem usque perducto tamen non 
prius ad aliud quoddam observationum genus transibo quam 
vestigia mea relegens nonnullas alias correctiones in priore 
parte mihi repertas cum iis, qui LuCIA^D9l lubenter legunt, 
paucis communicavero. Non exhauriam omnia, ut neque in cae- 
teris feci, sed delibabo si quid insignioris vitii salis certa medi- 
cina mihi sanasse videor. Faciam initium a 2, $ 3. ei fe>i x«l 
X^pifv (pxhoiTo i talibus ei cum futuris con- 

iungitur post xi^x^Jvoixxi , &xOopi,xi, %A!A.£/rM? (pipa, ayxvxKTu, 
sim. ut 7. § 7. xyxvxxreTv ei p4V) P.ii\psTxt, lege igitur (pxvoljo, 
et in Hellen. VII. v. 16. ei uCpeP^yitroiev pro a<pe- 

Xi^sxtev. In Nigrino 3, 6. xxv t/? {iii rxpuv Tvx'Pt transpone 
Kxv pL-Jj Tiq. § 11. ;t;pu(T/S«? ^/xCpieafilvoi, intelligerem ^uqilxt. 
et § 38. TAU xfx Ti)P.eCpou transpone tau TtfXeCpou xpx. In JV- 
mone 5. § 2. xTro^xueiv, lege xTzoXxoxetv. nam sic aequiores 
loquebantur, veleres xTO\xua'o(t,xt dicebant, et au ttxvo ti pro 
ou "KxvTVi, qui frequens in LDClA^o error est, ut 11. § 2. au 
ataIvt)} x<s-(px>Jq revoca au ttxvu ti, et 48,34. ou leJtvu ri 5^ *j'Suv 
pro TxvTii Si et aliis locis, deinde scribe eKxexiiipaiTxi pro ex~ 
xexii<pyi<Txt. § 4. xxr' l\i<yov lege peeT dP.iyov et recipe x7TC(px- 
voua' 1 . § 6. lirilei^xio repone iiriiei^xt. In § 8 ante 
Tji (3op^ nonnulla exciderunt. $ 10. pcifSs oXuf eJvxi rivxq. lege 
(i}l'Siu et Ttvxq expungendum esse intelliges, in fine opSim par- 
ticipium est, nam si verbum linitum foret o-^ovrxi scriptum 
oportuit. Itaque ei delendum. § 11. roTq 'iixxioXoyouTi peivoit 
corrige roTq iixxicP.oyouiievoiq /xovov. Cf. § 37. In § 12. roiif 
‘TTepts^ovTxq supple £u 7repie\povrxi. § 19. eiq rb xttx% transpone 
Tb eiirxTTX^. § 20. olq oube xxv Svoq vTrijp^e TrcoTTore. turpe vitium. 
In KANONOC latet KAN0HAIOC, KXv$>iP^iog, cf. 60, 3. In 
§ 21 lege TTxpi tau grpbq erepov et ^opxiijv pro Cpopifiiv, quod 


Digitized by Cooglc 



223 


non est Graecam, et tij> iSovin pro § 23 scribe 

Mp6og et ipiSv pro iiSpoui et opSiov. In § 27. STri^Kii^ouriv »u- 
Toug. suspectum mihi vehementer est sTTivxioi^civ pro extvMTslv 
positam vel quo Atticistae delectantur. In alio 

Ldciani loco 59, l. videbis veram scripturam sTruXvyxt^owx vii 
evasisse et eTna-xix^auirx irrepsisse. Cf. Ruhvken. ad TiHAEOU 
V. £7r>i?>uyx^ovTxi , qui eximia de more conquisivit, sed in eo 
peccat quod librariorum errores eTrtjXuylo-xaSxi et ixthuyl<rx(rdxi 
habet pro genuinis; non sunt ista melioris notae quam As/y- 
yxa-fiivoi, quod Uelioooro obtrudit apud Stobakuu Florii. G, 6. 
ubi verum est: 

S? Si X5 ve<pe^}p £]f,vpi,ivog offss. 

ut c]xuiiivo? u/iout; in Iliade E. 186., et in fine fragmenti 

pix 3’ x>.Sfrxi uixTi vou<ro<; pro (kOstxi. Praeterea dativum re- 
quiro iTTyiXoyxi^oujtv xiiToli , tenebras, caliginem iis offundunt. 
Obiter emenda Poltaenuu II. 3. § 14. •ir>.sl(^ov iTrxvi‘;vi(T( xovtop- 
riv sTTiirxiiirrav toU txv •tro^.sf/.lav otpcsiv, imo vero sttktxo- 
Tuv. cf. III. 9, 8. et alibi. Tutn lege Tyy^awvTf? pro ivruy- 
%xvovTaq. § 29. wf Ss Xsioi d, expunge Si. § 30 scribe xxtx~ 
A(7twv pro xxT xXdirxv . contra § 37. xirxym pro xiaxyxyiiv. 
causa utrobique manifesta est: tum 'bixxto>.oyiiiruij,xt et 
veT?. § 44. xxTxhxcpdcip6!Jt.£vov xx) a-lSsvvuvxi IxsTevovrx, trans- 
pone hxtpieipofisvov xx) xxTxa-fievvuvxi et pro cTre^pyji^Krs rj? 
ixxXii<rlpp lege ize^/yiipiasv sv i. § 45. izcivi^xiMjv , postulat 
sententia Toivitrxiiiyiv. § 50. Iv scribe 'OXuiimx, ut 

§ 53. In § 57. optimi Codices t/ xyxvxxTeli uyx&e rificov jr«- 
pxxixpsusfixt <Ti. Correctores olim pro riptuv reposuerunt Spx- 
yyxAf/?. hoc vero est emendarel Iabobitz dedit uyxSi; t/; pi,u», 
quod quum ferri non, posset Dikdorf et Bekker r/; deleverunt. 
Transpositis syllabis vera lectio emicabit fioiv ri Ttxpxxixpoo- 
spt,xl se; denique § 58 lege i7n%xAx^a xCiroi? pro xiiroui. 

In Prometheo s. Caucaso 7, 1 . ixTriTxsSii? tw %elp£, sic 
unus B. caeteri ixxeTxieii, emenda ixrxOtt?. § 10. i? xsySyAsyf 
iyirpi\pxv omnes. B. solus ivsTpl\pxvTO, quod male ab omnibus 
receptum. Si quis ipse cui alapam infligit ivTpljSnv dicitur, 
qui alium irritat ut id faciat ivrpl^sTxi, ut in Aristophanis 
Equitibus, 5 . 

•xMyxi xd xpoarpl(3iTxi roTt aiK£T«<s. 
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recte Lucuncs 8, 20, 2. Svut fth xxxov ivrpl\p>i9it (leg. ivrp/> 
^ev6() vsxvls'x^ , quia id Si' irspuv facturae esse videban- 
tur, et luculenter 1. § 15. oux ixiyxq ftoi xSsf Ivsrpl- 

i^xTo. In § 19. OTu? exotev xvtaxv rxq xyutx?. Dubitabant 
magistri utrum kvktxv x-ymxt; an xyuixs Attici dixerint, id 
est utrum rxi eSsii? an rohq j3upi,obi; tou 'Ayuioit 'AirS^Xcovog 
xviirxv dicerentur. Tid. Hakpocrxtioiiem v. 'A^yuix^, cui vide- 
tur /ScAnov ■7rcpt(T7rxv uq xtto tou 'Aymevq. At non est is HaR- 
POCRATIOX, quem in his tuto sequaris. Kwir^v xyuiiq non est 
Attica dictio, sed vetus Ionica et poetica, qua utebantur in 
oraculis et formulis sacerdotali sermone conceptis: ut nemo At- 
ticorum dicebat xvitrxv pro Supoixv, sic xyuixq quoque non est 
sumtum ex sermone populari, sed ex antiqua lingua revocatum. 
Tidebis xvitxv xyvtx; in huiusmodi priscis carminibus sacris 
perpetuam sedem habere, apud DEHOSTHENEMp. 530, 28. p. 1072, 
12. in oraculo Dodonaeo Dorico rxq xymxq xviTijv xx) xpxTtjpxf 
tTxposv, et in Aristophanis Equilibus 1319. et Avibus 1230. 
utroque loco poeta non utitur sermonis quotidiani simplicitate, 
sed tragicae dictionis magniloquentia. 

fiij>,OT<pxy£Tv Tt ^ouSuTOiq ix' hsx^fooiq 

xviTxv t’ xyvixf. 
et in loco Equilum : 

u rxTq UpxTq ixlxoups cpxviiq vvjTOiq xx) ^iyyof 'Ai^vxK, 
riv' xyxSiiv ^xetq c<p' orcp xvtTUfisv xyvtxq. 

rem confecit in Luciano qnidem Cod. B. qui pro xyvixq rxq 
iyuix? dedit, ut nulla sit optio. Assentior igitur Uehsterhu- 
SIO ad h. 1., et Uarpocrationeh intempestiva eruditione hanc 
futilem controversiam excitasse suspicor. In fine eiusdem § 
pro satis erit : frequens est dittographia 

in ubi dubius haeret scriba utrum it an sit scriben- 

dum apponit utrumque. 

In Dialogis Deorum 8, 1. § 2. touto ^ijq; supple r/ tovto 
II. § 2. exiTuyx»veiv, verum est ruyxivetv. III. § 1. me- 
lius To~i exsT quam tZv ixsi. IV. § 2. d i' xxx^ciq (le. quid 
sibi vult xxxyeiv in ea re? repone ixxvx^ciq et § 4. xxrxSdvxt 
iq rhv yyjv pervulgato errore pro xxielvxt scriptum est, male 
etiam ro l^iiTCv pro ^iiqov. V, § 3. ixTsitj^ufiivu: non arbitror 
huiusmodi formas, quales multas libri exhibere solent, umquam 
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Graecis fuisse in nsd, et ixTti)i/,u(4,ftivifi probum et genuinum 
esse. Lectu dignissima sunt quae Schaefbbus collegit ad Dio- 
irrsiDH Ualicarn. de composit. verborum p. 355 sq. et ad Scho- 
lia Apollonii Rhodii p. 208. , quaeque his opposuit Lobeck ad 
Phrthichdh p. 34 sqq. De formis secundae ac tertiae perso- 
nae nulla controversia est: exeunt omnes in -vrxt et -vrxi, at 
formae exTiivihuvaxt et ixTti>i>.uvrxi non possunt referri ad pri- 
mam personam in -unxi, quia ex Graecitatis ingenio u natura 
correptum esset, ut in xtTrXunxt, xexpi/ixi, xixhifixt, riTxn»t’ 
Produci quia natura non potest, positione debet et eas formas 
plerasque in -<rnxi producebant, caeteras in -nn*i- 
quia nihili est debet recipere formam non pla- 
cuit dicere, ut /Kf/KflAus-/»*! , ijiuirfixi, MXunxsn^t * 

Ts<px(rnxt alie. In nonnullis utraque forma in usu est, modo 
penultima producatur. Qui TsdyiKuirn*‘ dicit, recte dicit, qui 
mavult T£&Ti>.unnxi non errat, sed rsAviXunxi qui dicit (3xp(3x- 
pl^st. In his scribarum nationi nihil credi posse satis mani- 
festum est, imprimis ob id quod dicam. Saepe vidi Graeculos 
haerere in formis in -vrxi exeuntibus; vident esse singularis 
numeri, primum mirantur, deinde rodunt et ultro depravant 
idque duobus ferme modis, aut enim litteram v eximunt, aut 
subiectum ex singulari plurale per vim faciunt. In Aristo- 
phanis Pluto vs. 635. 

e^ani^xTUTXt xx) XeXx[i'!^puvTxt xopxi;. 
omnes fere libri, et in his optimi omnes, praeferunt barba- 
ram scripturam >,sXx(f!^puTxi. Evelli istis non poterat opinio 
XsXxiiT^puvTxt eiusdem numeri esse atque ^pruvTxt, x£xii>^uvTxi , 
ixbtSuvTxi , retuvTxi, 'hi&xxpuvTxi Vs Txpsixi, trjrxpTX A,£Auvt«/, 
pBpL^ivuvTxi , sIXuvTxt, ondo £i>,uxTxt apud HoJilERDM, xex<JVTxt, 
alia, itaque ^i^x/x^puTxt impudenter reGngunt ad formas xsx'^' 
Txt, ^ixuTxt, riSuTxt, X£xu>)^utxi elc. Huius formae quod uni- 
cum erat exemplum in verbo liquidato •ziirXunxi , irkirXuTXt, 
irsTTXuvTxt quam male mulcaverint vide. In fragmento SosiPA- 
TRi apud Aihenaedh IX. p. 377 F. scribae dederunt: 
xXXx rrkirxuTxi rh Trpxypt* irxvre? trxsSln 
fjvxt ni^yeipol (pxsiv ouiiv siSere?. 

PoRsoNDS ad Medeam vs. 139 comparato Aeschine in Ctesi- 
phontea § 178. vuv 5’ xxrxwiirXuTxi rh Trpxyn^ felicissime 
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restituit Triiryurxi , neque quisquam ad hanc lucem dubitabit 
mecuin emendare Antiatticistam Bekkeri Anecd. I. p. 112, 
29. irsirxuvTxi: ro Tr^tfSuvTixov. 6 xCirbi; [AeivdMxoc) Ku/icfi- 
ioTpxyullx. certa emendatio est -n-ixXuvrxt. Quid autem cau- 
sae est cur rehemens Auicistarum adrersarius hoc annotaverit? 
Nempe eadem olim apud Graeculos controversia fuit, quam 
ScHAEFERUs 11. 11. attigit de formis in -vtxi, utrum omnes 
singularis numeri, an subinde et pluralis essent. Atticistae quod 
verum erat docebant: xixpxvTxi, xi^xvrxi, I^xvtxi, reSippiXv- 
7X1, xxpa^vvTxi, Af , xexipxvTXi , iJt,epi,6p.uvTxi, Tsrpx- 

%vvTxi, i^-^pxvTxi et similia omnia esse singularis numeri. 
Obloquitur o 'AvTXTriKi^^?, in quo plus est eruditionis (si varia 
et diffusa lectio eo nomine digna est) quam iudicii et acuminis. 
Admovet tamquam machinam suum irtxXxivTxi , quasi sic nego- 
tium confectum esset: atqui, o bone, de xsx>.vpt,xi nulla fuit 
umquam dubitatio neque de xpiva Ksxpifixi, xxlvu xsxMptxt, 
Tiivu TSTXlixt, penullirnis correptis. De caetera copia verborum 
in -xivu et -vvu, cedo mihi unam formam in -xvtxi et -uvrxt 
apud probatum scriptorem, quae non sit singularis numeri et 
aliquid dixisse videberis. Si quis inter legendum compererit 
certum et perpetuum esse hunc usum, quem vindicamus, con- 
temnet poetastros, Graeculos et scribas, qui ei inscitia con- 
fundebant illas formas aut depravabant. Alii enim putabant in 
iis T9 TptToy xpomxov ruv hixuv opi6(puvov ilvxt rplrcp tuv 
xP>>t<)uvTixuv ug ri i^tipxvrxt xx) xxrtp^xiJVTXt xx) ctx toixutx, 
ut ait Scholiasta ad Plutum vs. 635. et hoc quidem genus in- 
noxium est; alii credebant formas >.f^xfixpuvTxi , l^xvrxt, xxiipe.- 
(S^vvrxi, xx-^pt.(3KvvT0, ^e0xduvTXt esse pluralis numeri et sto- 
lide interpolabant locos omnes, ubi singularia esse appareret, 
cuius rei egregia exempla Schaeferus collegit, aut enim v exi- 
mebant et barbare scribebant hsKxpxxpuTxi, xxvui^KVTO , (3efix~ 
6 utxi, aut subiectum singulare per vim in plurale mutabant. 
xixpxvTxi (Tvpc,(popx in Eurifidb depravarunt in (rupi,<popx! , et in 
iocoso versiculo de senibus amatoribus: 

uv fibv xx^fx^KuvTxi Svfiii 5s fievotv^. 

Atben. XV. p. 592 A. alii xxilift(3\vTxi scribunt, alii up>j, £c- 
STAiHius ovpxl dedit, ut pluralis iirvuj^P.vvTxi scilicet ratio 
constaret' Yerum videtur (ih x7nif*l3p>uvTxi. In Odyssea 
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ter legitur- XP^^V xexpixvTat aut xexpxxvro. 

A. 132, 616. O. 116. Referunt ad xpxlvu. Hkstchics xexpi- 
xvTxi: £V/TfrfA£ 9 «(. Stbphancs solemni errore reTeXeapt,hoi 
tls-iy interpretatur. Sed neque xpxlvtiv de huiusmodi opificio 
dici 'potuit, neque haec significatio locis Poetae apta est. Re- 
quiritur ^pft.o<;xt, >ippt,o<;o. Glossa Uestchii xexptjTxi, ^pi/,o<^xi 
facit ut credam xsxpxxvrxi idem esse atque xixpxvrxi a xepxv- 
vuptt. Apud POBPHTRIOM de Jbstin. IV. § 16. xx't ix/ir»}? ias~ 
filxvTxi oii ‘^f^ixou? x4>xtr6xi ag to dvyixeiituv stolide scribitur 
pro 0 re \exov? u^^xpievog xx) i hxrei^iuv, ut superstitiosos 
homuncio apud Theophrastum non vult sV) ^exi) i^6e7u , rb fih 
(xixiverixi rvfjiCpepov ixvru (p-^rx? eJvxi, in CAaraclt. c. 28. 
Qui in his formis tam licenter grassati sint, eosdem saepiuscule 
-vpexi pro -vfifixt et nonnumquam -xpt,xt pro -x/xfixt dedisse 
quis mirabitur? quibus quo minus tribuas ritia metrica efficient. 
In Alexidis loco, quem Lobeck attulit ex Athehaeo IX. 
p. 383 D. 

rx xpexbt' tgxi r' cux x7re^>ipxiA,svx. 

(ubi Codex unicus x7re^>jpxfi[xcvx recte serrat) quis est qui cre- 
dat in XTre^ifpxixevx antepenultimam natura productam esse 
posse? cuiusmodi quid Butimanhds in Grammat. Graec. Ampl. 
§ 101 suspicatur in iprx^Jl^ivoi Homeri (Iliad. Z. 180.) factum 
esse, in rerpxx^pi-xi , bsbxrv/xxi fieri potuisse, quod in omnibus 
falsum est: in xxs^yipxn,xi error est manifestus, itaque quem 
errorem kir xvrop-Jip:p tenemus in e^^pxfixt, idem in reiijXufixi 
subest et similibus omnibus, et qui audebit pteXu i^epc.e7v in 
(iiXXa emendare, aut oubev peot pxixxet in piiXei, (quae vitia in 
libris sexcenties recurrunt) eadem audacia rei^Xuixpt,xt et ixrei^- 
Xufinxi et similia corrigat, si volet Graecos Graece scribere. 

In Dialogo VI. $ 1. etiam sine libris scribendum erat orcp 
xx) xhxioriv pro xi(rxpo7g. et § 5. vepiXy/ £yw eJvxi 
pro 2e^u, quam scripturam peperit scribarum error, cuius 
causa manifesta est. Quod sequitur xx) rb xhxpbv sV e/ih rroi^- 
<rei intell^i non potest. Suspicor Trsplein vernm esse, ut dici- 
tur rb bvetbog , rb ptlxrpex irepiiivxi, TspieXt^Xiiihxi elg rivx, M 
Tivx, in aliquem recidere, ut in Platonis Legibus IX. p. 866 b. 
rb ptlxiTiix elf xurbv %epieX>iXu6og, Ef/Ki apud LuciANDH saepo 
negligenter pro praesenti ponitur, nonnumquam more omnium 
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veteram fatorom est, at ia hoc ipso Dialogo $ 2. Spx oxus 
rlv ivSpx. 

In Dialogo XI. $ 1. ^xel^ti<rx K\xvstv tx t6^x legendam est 
KXTxxXx<Tstv. %\xv est jM^are vitet, xxrxxfJiv frangere apad 
eos utique, qui sel mediocriter Graece scribunt. In Dialogo 
XII. S 1 • pro ev xurifi ourx reponatur iv xCiTiji, qui frequens in 
libris error est, ut 9, 2, 2. ouxiri oXut iv ifixur^ viMV omnes 
praeter B, qui optime ii^xuTou sersasit, eaque ratio perpetua 
est, ut apud me Romanis, id est domi meae, non in me: tum 
in 5 2. scribe xere xv xx) a%o^,ytv xyxyet pro x6ts xv ixehtj. 
In sequenti XIII. § 1. ixtiiireiv tuv (pxpfixxuv, cui 

non manifestam est sitium in ixiSiiirsivl nisi forte putas in iei- 
vi( Piiysiv, invii (pxytJv aut similibus ipslv sel siea6xi potuisse 
ferri? ixmiivxi bene habet, ix) 3' fixtx Cpxpfixxx 6ijxev et 
ixiietii (pxppixxav et similia nota sunt, quamobrem 
fU ixlSexiv Teram sidetur. In Dialogo XXII. 1. xxiioxoislg 
corrige in xxtioxotel et § 3. xxrxitxcvu in xxrxiaxwu- In 
XXV. 1. pro cxifAcivev requiro Oxiiisivev, remanere, superette 
est vxofiivuv, non ixifiivsiv. 

In Dialogis Marinis 9, 4. § 3. ixol:f, xv xirp^ xpostKiuv 
^pfiisip. Txt xoToXxi (i xoKoxooi) xoil xpos<pvi xxrat 

rxi xPiCXTxvxi ixelv\i oftoiov xxepyx^eTxt kxurov recte Bckk£- 
HDS auctore Uehsierhdsio xxrx rxi xMxrxvxi expunxit, sed 
praeterea xovhxxi in xorohviiivxi erat corrigendum, nam si qnis 
hoc aget sidebit numquam xirohxi sed semper inde ab Hokero 
xOTu>.yii6vxi dici xxpxyuyui, ut Atheesecs scribit XI. p. 479 b. 
nisi seri similius est scribendum xpiJi,6<7^ Txi xP,exTxvxi eam- 
que lectionem aberrasse loco et in siciniam male irrepsisse. In 
Dialogo VI. $ 2. ri xppcx ixisxfux^siv ab hoc loco alienam 
est, ixicxeux^etv est rejicere, Ivaxeox^nv ornare id est joarare 
ad usum, quod repone, deinde ixi^o^soptxi pro fioiia-ofixi. In 
Dialogo Vlll. § 2. pro requiritur (xxpoxiraoijm .In 

Dialogo IX. 2. tc? $x>.x£t xpe.x ausxc^ntr», IaCOBITZ et Bekkeb 
non intellexerunt verum esse quod Lehnepios reperit tryy;go- 
itlax. In ultimo XV. § 4. iiitni 5s «AAo «AAo? rou xcXxyoui 
(tipci iiexufixlvofitv, Graecum est xK\oi «AAs. decepit Iacobii- 
EIDU unus Codex, lACOBmiBS Bee:kerdi[. 

In Dialogis Mortuarum 10, 2, $ 2. pro xov aci rc 6fSv 
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ixiTvo ^ftlronov emenda vol voi to 6tTov ixelvo xre, 

7T0U pro voT turpe est sed frequentissimum Graeculorum titium, 
quod quamquam plurimi monuerunt, tide Pbrtnichdii p. 43, 
tamen nondum ex Atticorum scriptis potuit exstirpari. In Dialogo 
TI. 2. yiyvevtxi, rh xpex^uTtpov icpoTepov (xtto- 

ixvelv) xx) (itTx TouTov c<jig xx) r\p i^\ixlip. h‘t xut6v, alte- 
ram xx) sensu vacuum est: corrige xcl. Veteres dixissent 
brevius tov xt) Trpev^urxrov. In Dialogo X. § 12. in-) Kpxruvi 
TovTa lege TCVTcpt, veteres dicebant o Kpxruv ovroi et Kpxruv 
oiiTco-l sine articulo, LociAircs et Atticistae addunt tertium o 
Tliiuv oiiToxl, vid. 5, 31 , 32, 33, 34, 36. et alibi; nemo dice- 
bat TipiMV ouTOi, Tum IX. § 2. lege yaitavs^xt pro <ysvi<rixi- 
et § 4. revoca tx <rxipx ruv ^xXXxvriuv pro xxirpx. Saepe 
haec videbis confundi, ut 11, 17. uxouixevoq tx Txwpx ruv 
vvo^rtftxTuv , male omnes trxirpx receperunt pro trx^px , quod 
vel contra omnes libros unice erat probandum. Quidquid na- 
tura putrescere potest recte exvpiv dicitur, quidquid non po- 
test sed longo usu detritum fatiscit rimis aut lacerum est aut 
pertusum xx't <;e'yeiv auxeri Ivvxrxi solet vxip6v dici: ut 
ir^oTov , oixlx et opponuntur inter se uyie<; xx) <rxtpov. Itaque 
virohtifiXTx et (3x?^f,xvTix possunt <rx6px esse, <rxirpx non pos- 
sunt. Si quis longo usu iioc verum esse compererit certa emen- 
datione si quid est in Graecis scriptoribus axipdv sanabit, neque 
patietur rxpixoi dici TxSpdv , neque x^ysTov trxTrpdv, neque o'txixv 
(TXTpxv. Perelegans est Ldciani locus 48 , 4. xxSxTep xl to- 
vxpx) hxxpoudfA.svxi fi)j a-XTphv iiTroCpdiyyuvTxi , in quo 

debuerat Bkkkerus <rx$pdv recipere a Gasaobono commendatum 
et WrTTENBACHio ad Plutarch. p. 497. nisi quis forte opina- 
tur xd>’^P*i dici posse tx-t^vxi. In Dialogo XII. § 3. dici- 
tur Alexander xTo^xg ruv irxTpcpav adorari voluisse: non est is 
Luciahi error admodum ridiculus sed scribarum: rx vxrpax 
nihil aliud est quam palrimonium , ut in notissimo versiculo: 
nxrptp Ixitv isT TOV xxXug exj^xiixovx 
et TX irxrpcpx xxTx(pxyav , et similia passira apud omnes usu 
tam constanti quam frequenti. Mos maiorum , a quo Alexan- 
der descivisse arguitur, certo usu tx rrirpix appellatur ah om- 
nibus, et Lcciano reddendum ruv orxrpluv , qui orxTpixdi; et 
vxTp^oi potest nonnumquam ujrfls-oyxffljoxiva/, tx vxrp^x et 
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T» Ttirpix non potest. Apnd reteres TrxrpixS?, Txrptoi et 
irxrp^o? suam quodque stabilem sedem habent certis finibus 
circumscriptam, quos bene indicant Grammatici, Barpocra- 
Tioir, Photius, SuiOAS. Seriores haec confundere coeperunt, 
quo factum est ut librarii relerum usum obscurarent, Trarpi» 
in irxrprp» aut contra mutantes, ut apud Isocratem in Pane- 
gyrico § 25. TrxTp^xv in omnibus est pro wxTplmv, quod I3 ek- 
KERUS correxit, et sic passim in Oratoribus peccatum est. Apud 
Dinarchum male scribitur 1. § 62. roTi •xxrp:p6i? vinon; § 99. 
•Tcap) Tuv tepav rHv Trxrpjtav II. § 17. fj Upx nrxrp^x htu pro 
wxTploii, TTxrpiuv , xxTpix. In Luciano iterum 35 § 4. i/Trsp 
wxTpi'ho<; xx) Upuv irxTp^uv xx) tx0uv vpcyovixav xy^uvi^esSxt 
genuinum est 'tspuv vxrpluv. In Dialogo XIV. § 2. 'x-p)v if rh 
Ti^eufix e^ixvsTaSxt expunge articulum et § 4. 'irpoffxvveTxSxt 
UTTO Mxxi’Sinuy utt' i^^euSepuv xvipuv it^iovq male repetita prae- 
positio est, quae in appositione, sive ea praecedit sire sequitur, 
repeti numquam potest ; si quando comparet in paucissimis 
quibusdam locis, quum ingens sit copia locorum in quibus non 
est peccatum, tenemus scribarum fraudem. Locum Thuct- 
DlDls VI. 82. yxp sw'i iv^rpivo>,iv sip' yiiixi (ietx tou 
M i>5«y xx) oiix lri'K{j.vi<TXv x7T0<;xvTei rx oJxsTx (pSeTpxi mirtp 
ixXtxivtei t^v "houXsixv Ss xiirol re ifiouKovro xxt 

Xpuv To xutI iireveyxiJv, duplex mendum deturpat. Namque 
primum sV) Tiji' (iviTpoTroMv ijiixi est restituendum, quod ex- 
quisite dictum Graeculi dum interpretantur corrumpunt et 'hoo- 
AeJf/v pro ScuAf/jsv , quod adscriptum verbis to xoto in verbi 
vicini sedem irrepsit. Eadem est fere ratio caeterorum loco- 
rum, ubi oppositio repetitam praepositionem videtur habere et 
eorum, ubi epexegesis quaedam male iteratam eandem habet. 
Saepe in his nos ludificantur emblemata, quae quamdiu in 
marginibus podicum aut inter versus legebantur, optime suam 
sibi praepositionem habebant , at postquam negligentia in con- 
textum recepta sunt simul recepta praepositio soloecam oratio- 
nem facit, quia additamentum appositionis speciem praebere 
solet. Suspicatus sum olim in hoc nostro Luciani loco 
id ipsum usu venisse: dedisse Lcciandm 7rpo<rxu'js7<rSxt y;r' 
iXeu6(pxv xvipuv deinde ludimagistrum addidisse uri 

Mxxs^ixav, quo emblemate recepto soloecismus esset natus. 
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Nempo Alexandrum ab amicis et sodalibus omnibus adorari to- 
luisse, qui non essent omnes Macedones. Olynthius erat Cai.- 
1.1STHENE8, Eumenes Cardianus, Anaxabchus Abderita. Yide 
omnino Peutarchum in Alexandro cap. 54. ubi apparebit foe- 
dam istam adulationem in conririis inter amicos et coeptam et 
intermissam. Quamquam non opus est haec in Luciano ad vi- 
Tum resecare et acrius erit opprobrium si Macedones omnes, 
quam si pauci quidam aulici dicentur ad flagitiosum istud obse- 
quium coacti fuisse. At in Platone nulla dubitatio est in 
Phaedone p. 110 E. exiTvoi ol XtHoi xxixpoi xx) oh xxrs- 
"Stlietrixlvot ohle iie^ixppoivoi, uo-orep o! J>hxSs , horb a-yj^reSovcf 
xx) UTTO Tav Sfo/sa ^uvepputjxoToiv , x xx) >^lOoi^ xx) 

xx) to7p xXXoii ^^oig re xx) (puToTg xlirp^it ts xx) votroug irxpk- 
Xei> in his igitur verbis nulla est, inquam, dubitatio quin o:rd 
(more^Svog xx) xhpnjg sint ab aliquo sciolo interpolata, qui 
non satis est assecutus quid Plato diceret. Plato paucis ver- 
bis complexus est quidquid rebus terrestribus labem et detri- 
mentum aflerret, rx ^evpo ^uvcppvifxoTX (cf. p. 109 B.), iste duo 
de his nominat attirs^lvx xx) xXptyiv eaque verba sic interponit 
ut ad lapides referenda sint, quasi vero possint o) P^ihot sxorii- 
vxt aut h-Tol (Tiiorclovog hxTpSxpijvxi. At vero, dix,erit aliquis, 
perveteres testes habet ea scriptura, quam tu damnas. In 
Eusebii libris olim ferebatur, nisi quod ille voro ai^Trshovog xx) 
xXpitjg xx) vTrb ruv ^ehpo ^uvcppuyjxoruv in suo codice legisse 
videtur. Ne quem ea res moveat diligenter cogitet vitia et 
interpolationes omne genus aliquanto ante Eosebium et Con- 
stamini aetatem in veterum libris inolevisse, quibus tum qui- 
dem in illo veterno et senio nemo erat emendandis aut ani- 
madvertendis. Utriusque generis ponam unum exemplum et sic 
ad Lucianum revertar. In Plutarcbi Cicerone locus est per 
longum saeculorum tractum absurde depravatus, quem Graeci 
in integrum restituere non potuerunt. Legitur cap. 5. Tohg tm 
/3o5i/ ptyxy.x ;)'pW|C<£vc;u^ pvjTopxg iTrtirxujorTuj/ e?.sys S/’ xrrHvstxv 
eir) xifv xpxoyyjv oifforsp i:p' z-zihxv , antiquissimum 

vitium obsidet verba T~p (3oxv (xcyxKx xpoiixhoug , neque (3oxv 
peyxhx dici potest pro ptiyx neque (3oxv pteyxXx xpi^lixi, 
quae verba non sunt Graeco more composita, et non significant 
plyx (iou, ut neque rcp Xsyetv, rip orlvsiv, sed Tfp ^klycp. 
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<t~p Torifi et sim. dicnntur. Qui ante multa saecula ei. Plutar* 
CHI viiit aliquanto integrioribus et numero et oratione descri- 
psit celebrium virorum apophthegmata(inPLUTARCHiiVora/i6wa 
p. 204 F.) usus est Codice nihilo emendatiore, unde haec sum- 
sit; Twy Zl pyjTopuv tou? (Souvtx? fArys h' itrOeveixv ix) 

riiv xpxuyifv «5 ivx^xlvitv "tmov , unde primum 

revoca pro Iv-rtav, quod inconsulto Sintemisius arripuit; 

quod autem niyx ^ouvrx: dedit Graecus, elicuit ei verbis 
corruptis sententiam qualemcnmque: in rc} (3oxv ixeyiXx XP"~ 
(icvtug latet (3oxv ixeyxXxtjxov;xivovg. Meyx\xvxct<rixi super- 
bire, sibi placere, passim legitur. Paene perierat in LccuifO 
9, 14, 4. ubi vulgo edebatur tl ri ^ /xtiTyip luixxXxvx^f toti. 
Codicum omnium antiquissimus B peius etiam cfxxXxux^i Tore 
dedit , unus F veram lectionem eptcyxP,xvxeTTO servavit. Idem 
verbum restituendum videtur PLATOtri in Jiep. VII. p. 528 B. 
cix XV TTslioiVT» c! 7T(p) TXVTX ^>jT>)TIK0) pLSyxXC^pOVOV/iSVOI , 
quia Attici dicebant constanter omnes fiiyx cppoveTv, (Jitl^ov , 
(iixi<;!v cppovilv , ut TXTeivov, <fpt,ixpov (ppoveTv, neque neyxXo- 
(ppoveiv et multo minus fieyxXo^psvslsUxi, quod plane barbarum 
est et verbo simillimum. Graeculi dicebant pieyxXx, 

/ifl^u, fieyi^x (ppovetv, et saepissime ptcyxP.oCppovsTv , unde pas- 
sim factum est ut istae sordes labentis Graecitatis in antiquita- 
tis monumenta se insinuarent, saepe a Criticis expulsae, sae- 
pius expellendae; at puyxP.ocppovoljfxxt nemo est qui dixerit 
umquam, quamobrem restituerim, qua forma 

Plato cum caeteris omnibus saepius utitur, ut in hoc ipso 
opere de Jiep. III. p. 395 u. yuvxlxx irpog Deovp ep/^sua-dv ts 
XXI /xsyxP^x(/xi>»pili»}>'- Exemplum vetustae interpolationis idem 
Plato suppeditabit in Jjegibus XI. p. 931 a. ttxtvip ouv oTtp 
xx) ixitTuip ij TOUTUV TTXTsptf tj fiviTepti iv olxlf xeTvrxi xsipai- 
A»o< xTTsipyjXiTti; yvipif. futiiip hxvotfii^ru ttotI xyxXixx xxiTtp 
Toiourov i^e^iov TSpvpix iv olxlf. pt,xP.>.cv x-jpiov hreirSxi ixv 

S>t xxTx Tpo~ov ye ipi^p xiirh Sepxxsv-^ a xexrtipdvo?. qui ad- 
monitus non sentiet iv olxlsp esse interpretamentum vocabuli 
i^i<^iov et ipSup verborum xxtx rpoirov, nondum quid sit nitide 
et eleganter scribere ex Platonis et Atticorum lectione satis 
perspexit. Qui sentiet, apud Stobabdh in Florii. LXXIX. 34. 
veterem esse iuterpolationem comperiet. Addam ex iisdem 
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libris de Legibus alterum exemplum, quo non esse arbitror aliud 
evidentius et unde simul apparebit quam pertinaciter ista em- 
blemata adhaerescant veterum scriptis et quum evelluntur sta- 
tim succrescant. Ecquis est, qui non passiin vvv ojj (quod vvv- 
Sij scribendum esse censeo) viderit ab Atticis dici pro xprln; , 
ixlysv IVemo, opinor. Ruii.nkemus ad Timaeum v. 

yvv S»j: jrpi o>.t'yov xpiviu, nonnulla dedit, el ubicumque fere 
Plato modo dicere voluit vtv legitur. Grammaticus nescio 
quis pereruditus Platonem interpretans collegit Atticorum locos, 
in quibus t/vt/lit et vZv inter se opposita essent, er qui- 
bus locis apertissime intelligeretur significare xpriui ij 

(MKpov spi-irpcfisv. Attulit Mag.netis Comici locum: 

e'i7ri fisi, pih upivu; •yeyovhxi, vZv 5s 

attulit ei EuRiriDE h 

wAij fih cps; 13x7' £T/ H-^pxi 
■riO:y yZv Sf ■■pxy.x^tip 

ev xy.opxxvroi; [rr^iMcv epxjxi]. 

in nostris libris Euripidis vs. 233 scriptura fertur haec; 

vZv 5’ «u \pxyMsii 'Ett' xKuptxvToi; 

apparet vZy Is verius esse et •■pxyxkip sv (Codex -pxyMoi7iv) 
quam st. Attulit altorum ex Euripide locum sv 'Ms^sxypu) , 
quem scribae ita pessumdederunt inultis verbis omissis ut neque 
intelligi neque emendari possit. Uaec omnia homo perdoctus 
composuerat cum loco Platonis, in quo illud ipsum inerat, 
'xh et vyy Ss inter se opposita. Dabo locum sed emen- 
datum. Ns/Asi? {dc Legibus III. p. 683 E.) ij vuv^yj pisv tovtoip 
Tspnrjxivrsp rs7p pjycip cono txZt' sTiispcsv, vZv 5’ sTt>.s>.ii7y,s5x. 
Scholion antiquum, unde haec omnia sumsi, Photius curn mul- 
tis aliis in Lexici sui farraginem recepit, unde SuiDaS descri- 
psit v. vZy Sj}. Utilissimum est quod Grammaticus addidit sy SI 
TcTf Ns.itffi? SixP.s^,u,usycy slpyixs to yh yZv st) tcZ Txpsvrcc 
Xpoveo 70 Ss S >j st) 7uySs7fisu. s? 5>{ Txyrcoy ruy ToP.sy.ay 
XaKsTar XTS p , ap Qx;j,sv yjysTp vZy Sij, «fe I. p.629 D. 
ubi editur s.pxptsy. Perspicue enim docet coniunclim esse scri- 
bendum vovZii , ubi significat xprlup, ixl^cv syTpocSsy, et diri- 
sim yZy Ssj ubi yZv nativam vim servat, quam vocula S>| inten- 

I s 
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dit, ut in TSTs Confirmat hanc observationem et veram 

esse demonstrat quod vvvlii non dirimitur interposita particula 
et dicitur vuvS>( (ih , non yyy f^h Sj}, quod sicubi legitur vide- 
bis ad vZv Sif referendum et cum praesenti tempore et futuro 
coniungi, unde discerni possunt quae de vZy Ugiinkemcs et 
alii collegerunt, et restitui vyvSj} si quando peiiit, ut in Aubibus 
Ts. 825. rjyoii Aix, ubi optimi Codices vZv 'Slx ct vyy 

vJf S/j! exhibent, et in TAesmophor. vs. 934. yJj Ai' vZv SijT’ 
'O/.iyiD [i x^siXfT xiitov hicpfd^o? , in NTNAMT.\NHP 
inerat yuyos} y' xT/tp. Platoni redde in Prolagora p. 339 a. 
TTip) c^Trep iyu! rs y.x) cru yyyS)} he^.iycpuOx pro vyy ItxXcyoixdx , 
ct Demostheni de Fah. Legat, p. 361, 20. cn yxp vu-A>i stto- 
psus,u,iix fi? AeP.tpcup , pro yyy e7rcp!uci/.£ix. Dicam nunc quam- 
obrem liaec praemiserim, fn nosiris Codicibus et editionibus 
PlaTOMS omnibus ita scribitur: ij vZy Sij pih df.lyov (/x,7rpo~ 
ffdsv TCVTitp ^(pirupyivTii Tolg >.6yciq xts. vidistine umquam 
tam manifestum emblema et tam insulsum? \idit Badham ct 
expulit. Dabo quod etiam peius est. In ipso Scholio, quo 
yyyS:} explicatur, apud Photium et Suidam sic legitur: Nyy 
apriccp sj pt.ix:'cv 'iix^rrpcaUsv. 'Hotxotp. y, yyy 5i) (xvj ixiycv epi- 
•zpttiicv zoZrsi; 77cpirux^'->~ii >-oyctg ouru rxZr' iTiSsfxev , 
yyy 3' szi>.e}.ii7pLsix. IVon vidi magis. Qui haec aequo animo 
ferre potuerunt nemo mirabitur omnia posse concoquere. Quanto 
opere autem sciolorum et lectorum et magistellorum addita- 
menta deturpent antiquorum scripta ct si qui alii libri in mul- 
torum manibus erant, ostendam primum in Lgciano propediem, 
et in optimo quoque veterum, ubi ad illorum emendationem 
deinde accessero; nunc ad Lgcianvu redeundi tempus est. 

In Dialogis Mortuorum 10, 14, 5. barbara forma recepta 
est xx6x}.t<rixt pro xxixl.xshxi. In Dialogo XIX. § 2. Tripi roo 
ipxrop lege Z-zip et i7£ xjtov pro cixutcv. XXIV. 3. rxtpsv ipit 
imo ?;%;£/, tum scribe cySfy ipci^sv xu~^ pro oySe. hoc quoque 
tralalicium vitium est: interdum eySfy pro sySf irrepsit, saepis- 
sime eySf pro cySfy, cuius rei exempla sibi quisque quot volet 
colliget. In Phalaridis Epist. 8. pro yiys) Sc cySfy cUofixt 


’) 1'iiere olim magistri, qni riritij scrihcndnm esse praeciperent; i.rrufjt 
uC.odif, elr,/la<)i; , alia, suadent ut rvrdij praeferatur. 
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xiysiv , emenda o-j^iv Zio,u.xi Xiyiiv, ut in PtATONis jipolog. 
p. 21. C. cvi(zxTi Si ovlh "iknxt xiytiv et sic omnes Auici 
loquuntur. XXV. 2. jSxiTrm x xx) v5v dele kx!. X.WII. 

2. 6 yifiiTcpc^ requiritur nostras, Thebanus, itaque 
aut lenius ijrxerepsiss. § 7. cxruxxilexxirii corrige sxTxxxitsxerei , 
frequens hoc ritiuin est. § 9. (3lcv xiropov sJzov- /3'V ‘le 
lautiore victu dicitur, ut svTrxSij (jtsv , (3iov xtpfjiviv, 

sim. de vitae genere (3lov, ^ijv 0iov x7rpxy,u,ovx, Xxyv (3!ov 
quare lege (3hv xTipov ne dubites scito in optimis 

libris esse e^xt/ pro iJxcv. 

In Menippo 11, 1. lege a' s7:sl'Scy pro 7S y' eJ2:v. quod 
paulo post legitur toKov yxp xpivcv oii 7rk^y,vxp sv rjj irsAs/ 
non est Graecum. Codd. exhibent irsAuj yxp unde 

emergit nota loquendi forma TroXlg yxp ii; crov oii z-i- 

(py,yx£, deinde lege xvxjSs/Sixxit; pro xvxfisfliuxev. Recte Bek- 
KER. § 4. recepit IlcaiSTEnuusii emendationem g.ci 
xziSsi^xv CJTSi Tsv Txv 'iZrxTxv /3isy. Quicmnqiie llEMSTERliDSll 
annotationem de ea locutione in promptu habet, aut quae Vale- 
sius, Emendati. III. 17, Kcsterus ad Suiu.vM izix/.u7c, 
WyTTEXBACHios ad Phaedonem p. 180. congesserunt, nullo 
negotio restituet locos, quos inscitia scribarum vel editorum 
perdidit. In Platoms Epistola VII. p. 324. D. hpxy rsv ; xvtpxp 
iv XP^‘‘^¥ it-ixv xzoSii^xvrx; rijt' sfxzpi^Sev zst.irdxv 

nemo adhuc recepit IIemsterhdsii certam correctionem ^pu^cv 
xzc&st^xvTx; , quam optimus codei Parisinus A. conllrmavit. 
Plato (nam Plaioxis ipsius esse hanc epistolam et argumentum 
et stilus clamant, et neminem alium in Graecia novimus qui 
de his rebus sic scribere potuisset. Ineptissime autem Epistola 
una atque eadem in duas nunc, VII et VIII, per vim discissa 
est) Plato igitur hunc flosculum ci Euripide decerpsit in 
Troadibus 436. 

&; XP^^'oi xbrM rx;xx xx) <PpuySv xxxx 

Si^f; ZST elvxi. 

et %py<roy xzalsixrbyxt nihil aliud est nisi zoislv ;gpysrcy 'boxsiv. 
;XpvT?y in Platoxe et ^puireyy apud Ldciasum tam perperam et 
vitiose dicta sunt ac si in Euripide %pyT5 pro ^jpyT^j legeretur. 
Satis apertum est Lucianum Platoni hanc quoque venustam 
locutionem sublegisse. Similiter multi alii fecerunt, in his 

n* 
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ineptus scriptor Echapivs, qui saepissime ita solet, ride omnino 
Valesiiui et Hemsierhcsiuu 11. 11., unde pendent caeteri. Ad- 
dam duos locos, quorum alterum editores pessumdederunt, librarii 
alterum. In Manethoms fragmento apud Iosephum tn Apionem 
I. 26. editur: c; Ss XoXv;zTrxi xxTe>.8syri^ a-bv ToJg (xixpolg ruv 
Alyuxriccv cuTug xycfflu? ro7f xySpcli^^oig irpc<r^ytx8y)7xy uge riiv 
ruy •!7p!>eipy,!xivuy xpxry,<fiv %f/p/9>jy (pxivts^xi roTg rore r» 
rsvTxy x^e^viixxTX 8sx;xiyoig. Absurda scriptura 0xl~ 

yiaixi Haveurampio debetur, qui quod in libris est 
0x!v£<rSxi in hunc tnodum correxit. Corrector! prorsus contra- 
rium invexit quam quod scriptor dederat et incorruptum ad 
nos pervenerat. Contra est in Dionysio IIalicarn. IX. 25 
(roTg UTTXTOig) 5 Trpig robg Tuppyjyobg •jroP.ept.og xxhot fieyxf 
XXI xx>,ti?'ag uv i0xtysro ivxpx ray syrbg n/xoug i^srx- 

^o!xsvog , ubi e0xiy‘TO emendandum esse nemo ambiget, 

qui vel Valesiom inspexerit vel IIesisteruusiosi. Xpua-eSp et 
XP>l‘^ip in codd. Luciani confusa sunt 19, 1. 

In VAarone 12 , 11. Sr(v>jv tivx P^iysig Tcoy xv8piTrm T>iy x(3tP.- 
rspixv cl Tcrourov epurx ipicfriy, lege e'i rccrcbrcv cf. § 12. et sic 
solent, in § 19. sgsppxyy,7xy in ‘SieppxyviTxy emendandum, bul- . 
lae non erumpunt sed disrumpuntur : tum statiin lege wx(n 5’ 
oZy hxppxyiiyxi xvxyxxTcy pro xTroppxyijyxi. ne dubites inspico 
§ 21. ijv xx) jb xsxpxyii; bixppxy^g , ubi perantiquus Codex B. 
ctvxppxyvttg servat, quod absurdum est. Quam facile et quam 
saepe S; et aut permutentur aut male copulentur supra indi- 
cavimus: quem usum huius rei observatio in Luciako habeat 
nunc paucis ostendam Confunduntur 13, 14. ^lyiycufxhuv et 
^Jgvsyouixtyav , ut 32 , 40. o ixvtpog xbrob ;^pu3-cD? s^s^xyif est in 
BC, li£0xyvi in caeteris: illud editores, hoc ego praetulerim, 
ibid. § 61. Itt^syiyxovTX in caeteris est, in uno B. bis>.tyxo^<f»‘ 
praestat fortasse e^sheyxouvx. deinde 56, 6. ■jrigivoyTxg rolg 
■!rpig TO ptiJ^cv txxqx l^viyct\j;x£yoig corrige hxyzupt,hcig. In 59, 
23. pro i^ippx^s pessime est in uno libro S/spp^Jv-j Ium 73, 22. 
videbis optimos libros dissentire in ^lePJoyrog et 'Sis^sPJoyrog. 
Denique in F~eris Historiis 26, 15. pro 7rpo<7srx^e S/uC^ijv*/ 
corrige zrpoiriTx^cv £^u0ijyxt. In § 21. dicuntur pauci quidam 
sapientes xxo<nfX7 xvrsg tkv T:oh>.~iv xxTxyeXxv rHv yiyyofii- 
vuv , emenda xnogxyTeg. 
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In libro de sacrificiis 13, 5. b 'Ltxti KXxve): uto riji 'PtX 4 
lege ixK>,xxeii el slatim elf rx x^pobhix £>cxf;^u,«£i/£? pro 
Kix'^!^bvop. In § 12. pro Cpi^.t^jxp ixivox t^v xutou bs^ixv , op- 
timi codices (feitrxp dederunt, in quo xbtrx; latere su.spicor, ut 
33, 17. tJ)v XV7XVTSS ijysuixsSx hreX^ sJvxi rxv eiix>iv. 

in § H. 77fh !? Trph stxv ptupluv. Unus A. ttXsIov vi, quod 
receptum. Periit vera lectio vhsTv ^ , quam scribae omnium 
librorum tam sedulo obscurare solent ut praeterquam apud 
Comicos in Atticorum scriptis 7 inus tantum supersit locus in 
uno codice, ubi forma 7rf,iTv incolumis ex correctorum manibus 
elapsa sil. Legitur in De.mosthems oratione de Falsa Legatione 
p. 413, 2., ubi in omnibus est '7r>.isv >j /x-jpisu? err^lrap aut 
unus omnium optimus Paiisinus S. servavit -XsTv i;, 
quae sola Attica est dictio, ut T^.iiv vj rpixxovb' vnxspx; vel xxt 
TOuTO TrXeTv ij ixupltiv IF x^iov ‘^xTxpuv et ubicumque metrum 
scribas coercebat. In soluta oratione formae antiquae indixere 
bellum et ubique tt^ssv, ttKsTsv , 'z}.do\j; , Tr>.sii> ei substitue- 
runt , ut sexcentis passim locis ■:7}.£lv ^ sit nobis ab exilio revo- 
candum. Signum sustulit Di.xdorfius in De!«osthene, cui red- 
didit p. 503, 18 . 7T>,s 7'J ij XTTX 570, 16. TT^.eiV 5 TiSVTS rx- 
h.xvTX. 657, 10. ttXsTv jj rptxxotnx txXxvtx 669, 6. whelv ij 
rplx £Tvi (scrib. rpt' Irsj) 744, 13. h TKetv vj lixxz^hip erstriv 
816, 13. s-Asfi/ »5 £-Tx fivxT 823; 9. tt^-sTv ij irsvTijxcyTX. 841,15. 
TAsfy X Slxx. 1014, 22. vrfifTv tj ixxriv 1033, 17. 77?.£lv if jtsVS’ 
Si;x£px:. 1036,17. >j x‘blxp , 1 073, 27. srAsfy jj ;>;/>./js. Ea- 
dem opera caeteri Oratores, Historici, Pl.xto caeterique emen- 
dandi sunt. In libris nihil prorsus est praesidii: apud Demosthe- 
nem omnes constanter, oplitni pessimi , TrXisv, 77>.£l:v , rAs/su; 
praeferunt ubi tt^sIv certum est. Nihil iuvat f.socn.iTis Urbinas, 
aut pervetusta Thocydidis exemplaria, aut Platonis, in quo imma- 
nem soloecismum nimium patienter tulerunt in A/e/<ejre«o p. 235. 
B. xxl pcoi XUTif X (7£flV0T>]i; TTXpXfihsi ^tx'pxp >} Tf£js. 

ubi miriGca Stallbacmiis admovit, in his c Diodoro Siculo, 
praeclarissimo scii. Graecitalis auctore et teste, x~Ci3£0?.y,x>iip 
Tuv !;pxTixTxv 7i),£lu t5v xtbiccv, quum milites neutrius generis 
esse incipient, tempus erit istis credere. Legendum Trf.stv i? 
rpfT? , non wAs/our, quod in Codices quosdam invectum est ab 
iis, qui soloecismum ferre non possent. Sic in Xenophontis 
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hellenicis III. II. 19. scribendum s-Ae;y i? et V. it. 66. 

tXhv VI i(i'6sny,y.n7x et alibi ad eandem normam. Ubi semel 
Atheniensibus sua manus erit restituta nemo mirabitur Alticis- 
liis eodem modo scriptitare solitos et Locuncs et hoc loco et 
alibi recte scripsisse credetur. 

In / itarum auclione 14. 1. scribe fl Si r/? oux (xe‘ pro 
§ 3. 7c77t eKii pro toJ",*. § 5. pro § 9. efio) 

TiUofisvoi; pro 7retSi;xfvoi , ut passim aoristus interiit. 

§14. irlx^piv pro eTiy^picy, § 17. Lacuna est: mulla excide- 
runt post oiisixxprxyov, quibus colloquium cum Socrate absol- 
vit et produxit Platoxem. § 18. rl xx) ■T-px^ei pro Trpd^sif. §24. 
cpx px*! <re xTroTo^svTU rw xvxirc&eixrtp (rvX^synj-ficp. qui quem 
ie/o vel sagitta configit dicitur xxrxrs^tuety xvriv , ut saepe 
alios, saepe Lcciamim audimus dicentem. Siglac praepositio- 
num permutatae sunt. § 25. zoTcy uTtip xiroj xxrx(3x>>ii , re- 
pone coniunclivum xxtx(Sx>.u. § 26. t.iyst:, emenda ttoK- 
?.cu Iu Piscatore 15. § 48. syd Sd’ Cfiit.Hy xutov sti- 

ixy,<rx!x*iy. — srj/.i/ hiysip, tres Codices Trc/.t.co /.iysip obtulerunt, 
at nemo intelle.vit quam bonum esset: omnes abiecerunt. deni- 
que in fine § lege xvovpxxi xiirhv rSsv sixoaiv. 

In Piscatore 15. § 4. lege hhopxp pro ‘hduopsp. § 5. xvrol 
•iroiijrs pro «dri. § 7. h' xiiri touto pro 5;i ys tsuto. § 15. 
xx) trj pro xxi <rsi. § 24. x^eTvxi j3:u?,>]Txt pro 'Six^cjytunTxi. 
§ 33. yplttyr' xv , tlpxxi, ixx^iyoopxiyxy. male Bekkercs /xx^t- 
ycuixsvcp. Genitivus optime habet et significat irs ptx^iyiuyrxi. 
Poiitis ius est accusativum ponere pro cti (xx?iycuvrxi. IVotis- 
simae rei exemplum subliciam ut mendo liberem. EcitlPiois 
fragmentum servavit Suidas t. Xxipu. 

Xxipx yi c', « l3s>,7i^oy ' A>.xixv,vypp 7txip , 

7sy 7s (xtxpiy ii'e/wAsr«. 

Valckenarics ad Phoen. vs. 711. supplebat s>My7x. Verius 
arbitror; 

Xxipa tjs t ’, « (SlK7t^cv ’A>.X'X!pvy,: 7Cxsp , 

l7x0sy7X 7Sy T£ fXIXpCy i^S?LX?.S7X. 

In Catap/o 16,3. i} v/ jSsvKopuycp lege xx) t/ (Ssuyopxsyog , 
solemnis et frequens error. § 5. (oau^et — spclSiiOxacpuix soloe- 
cum est pro efxiatiSx^dfxsSx. § 18. ypx\pcixxi <rs arxpxyspxuy ctt) 
7cij 'Vx'hx(i,xyi\jap , peridoneas hic locus est ad confirmandam 
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emendationem loci PLDTA.RC111 in Tita Ciceronis cap. 9. Aiki- 
vioi MxKcp xptvof/,evs? inr' xutoo xtL Licimus 31acek 

repetundarum accusatus est non a Cicerone {utt' xutcu), qui 
ipse Praetor de repetundis quaerebat, sed apud Ciceroneh, fV’ 
xiirou. CTri tivo; dicitur de eo, apud quem quis accusatur, sive 
rex sive magistratus est, deinde de iudice, apud quem quis 
causam dicit, denique de teste aut arbitro, coram quo quid fieri 
dicitur. Exemplorum est magna copia. § 18. rhv ofio>iov ex<^ 
Tx 7Tcp5pi,s7x, revoca t5 7ropSpt,si. § 20. nbp ohivTxp a-vyxpcrxv , 
corrige awyxpouxv. § 21. irxpx Mixu?.f^ov rivx o(5ohiv Trps^lo- 
XXV, emenda -nxpx 't^hxu>.otJ rivop. Mixv?,o? vera forma est, ut 
AiV^yAs?, ‘HSiJAs?, K^;stuAs^, &pxTiif,op , AspxvKop , Aepx'J},ihxp , 
alia. Callimachus Epigr. 28. yxlx || Mixuf.s; si n sre- 

vxpiv STT^vsirx jCiJjTf (TU xou^ij II rlyvss. 0/:i(TyAAs? , A/uAA.«f , 
"H^uAAa?, alia, sunt {nroxspi^ixx ex Qpx^ox/^ijp , Aisx?,ii;, 'lipx- 
xAi}?, ut Antonii filius appellabatur Aleiandriae "AutuAAo?. 
§ 24. x?,?.c'jp Trpocrxxf.si , supple irv x?,?.ov? 7rptrxx>.si. § 26. 
euSf >.6yuv tSfi, lege euStu. — ^Af/®u^ i? psuplsvp , hic quoque 
restitue ttT^sTv ij. 

Sequitur suavissimus liber 7rsp) roiv st) lurUx a-jvovrxv , in 
quo § 1. pro u^XTiv lege v^xtiov ex lIoMEltl Odyss. IX. 14. r/ 
Trpxrov Toi izsiTX, rl 5’ v^xtiov xxtx>.s^x-, § 3. ^sittvsTv ^stwx 
^rsAurfAi? Kx) «tu/x/SsA®!, melius ^c?.urs/,ii airu/x/SsAjur. Poetis 
ius est dicere: «s-u^t/asAsu xx^xvx pt>i rrxpxyJixxxvs , aut xrupifSi- 
Ac’y Tf %s7pj: xpo7(oxKslv ^sp^, et similia, Lucianus maluit At- 
ticos sequi, qui omnes loquuntur ut Aeschines in Timarchea 
p. 11, 13. T/ AfVf/v, orxv fisipxxicv vkv tth/.utsP.^ ZsTttvx 
SsiTTv^ xrvptl3o}.sp. In § 9. xP^i<^^^‘ Tpi; o ri xv sisP.xri, ex- 
punge ~po?, quod nemo umquam in ea re addidit. § 11. !jv tx 
«piTX TTpx^ip;, dele articulum. § 12. y,oT'jxij'rxi aoi txvtx ri?? 

Lucianus scripserat ttxvtx svx^p pisi^svxp , 
su 

nata est ditlograpliia e correctione erroris toxviP, hinc euTox^P 
E. suruxsTp alii, r>jp sux^P Solanus. Gravius etiam ailliclus 
est locus 515 . TSXpLVipiiV 7TCI0-J[iSVSI T5U fiVI TTXp' XP.>,'p TpOTspOV 
ss "hshsnrvvixhxi xx) to xxivov shx! trit to tiOs- 

pxsvcv. mirificum sane hoc est indicium: si cui mantile novum 
apponitur, numquam eum foris coenasse apparet. Istas ineptias 
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nullo negotio critica ars dissipare potest, pro legen- 

dum est 7i6ifisvsi, et habent hoc duo optimi Codices AE; etiam 
si non haberent, certa emendatione poterat restitui, adseriptum 
est in margine , quia zr/.iiy,ptov riii!/.evoi apud Grae- 

culos non erat in usu, sed zey.pt.y,ptcv 7rcicv!Jt.evoi: irrepsit in tex- 
tum, deinde scioli riSsptiycv detltrunl. Corrige; Tsxpciipisv toS pt.ii 
TTxp' rrpiripcv ze y.xt zo xxivh ehxi zm zb 

Zsip:pt,xxzp:v riUp/tsyci, recte id quidem, quoniam suum sib* 
quisque xetpiiy.xxzpcy habebat et afferebat secum. § 16. 117:0- 

Kx!x(ii-jeio scribo x/TTsf.xpt^xys: , nam agnovit errorem suum sci- 
licet. § 17. iP.slrzszo xxa zxv xpri s\s Bht^t.viozav bivztpovg slvxt, 
supple zo xxl et recipe ei AE xxzLxiav pro xxz&(^xy£'j , hoc 
prodigi est, illud hclluonis. § 18. XTToztivopiivou zoo ttctcv imo 
vero TTxpxzcivspoivoo. § 1 9 lege S-J’ ij zpixv pro j? Sila ij zpixv. 
bo y, zpcig dicebant non buo vj. § 24. oi/x x\zx'JVii xd^x^iv xv- 
OpxTzot; ayre^BTx^6pt,£yo; i sententia postulat zuvs^;rxi^spi,evog. 
§ 26. « zx x}.>.x z'jv£i>.cZzi scribe eyii?.ovzi. § 27. bvvxzHxt 
xbsiv x^lx:. nihil signifleat x^txg. veram scripturam monstrabit 
locus 08, 10. ouzog ys ^zxg bs^ixg ixpxzti. § 28. 7ro>.>.iiv 
zy,v y.o?.xxs!xv ig^xyitZvrx, emenda aptipxhoyzx. § 30. Trspnrx- 
zoug ileuieplcji revoca i>.euOipovg , non est liberalis ambulatio, 
sed libera. § 36. TTSTZxibmpxiyovg puzisZ izozc?.fTg ^oviyzxg. 
Jocularis est haec interpolatio, quae sententiam in contrarium 
pervertit. pAiziou bxozs>.y,g qui est, ut bxzptoZ, (pipou xjTooztXvig , 
non accipit rnercedem, sed alteri pewrftV ; hoc etiam supererat 
miseris ut servile obsequium suis sibi nummis emere dicerentur. 
Expunge •jzczay.elg. In eadem § dum philosophi apud matro- 
nam de sapientiae placitis disserunt supervenit a moecho epi- 
stola: illa statirn rescribit: interea, inquit, a; orep) zxtppozuvyjg 
cxslyct Xcyoi egxzi Trepiptsycyzsg cz' xv exelvij xvzrypx^xzx zm 
ptoix^p BTTXvxlpxptip Trpe? zv,y xxpdxziy. Aon stabant, opinor, 
el TTcp) zxtppoziivxP 7.0X0I, quos iacuisse apud illam satis appa- 
ret , sed al hkyoyzec. 

In Jpologia quae sequitur 18, 1. offendo in verbis slzx ztg 
xiizbg zxZzx ysypxtpxg tTrsizx ixxv sxvzby tpcpxy eU bo-j}.stxv 
iyzLzeixsy , nam neque ixxv et Cpepxv bene coniunguntur, quia 
(pcpxv significat gczk ::psSvpt!xg xx) oppoi^g et sic debile el lan- 
guidum sxxv excludit, el quia xiizeg praecedens in xuzbg yeypx- 
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(pii ita demum recte ponitur, si in apodosi x-jrii repetitur, 
quae acerrima est apud Graecos perfidiae aut levitatis eipro- 
bratio , ut apud LrsiAM XII. G8. xiirhi crituv 

T»)y rsA/y xvroi ixaAfTfy. et Xenophontem in jinub. III. ii. 4. 

i(xiaxi xMf Se^ix? Ssi/?, xurif f^x-^xTy,<TXi a-uyi- 

^a(3s Tc•J^ iipx7>yyo-j;, et in Aeschtli loco apud Platonem de 
Jiep. II. p. 383 B. 

0 S’ xvTOi vfii/icv, x-jTOi IV Goivf irxpxv , 
xiirbp 7x1' sIttxv, xb7i: s^iv c x7xviv 
70V ttxTSx 7iv ipt,6V. 

haec ijjitur omnia Luciano bene nota suadent ut eum scripsisse 
credam: X'j7s; rxZ7x -/sypx^xi xu7h: £xu7cv Qipuv rli Scw- 
>.slxv ivjt^er/.ev. In § 3. cpx ottx? pnjWi iri xy.:’jre7xt sou 
eipunge cpx. § 5 scribe x,wydx>.iiv pro xpcv^^xXcv et bpxvi'^x- 
ffiv xprrx7xv7x pro cpz’i!xx7i <ruvxp7rx7xv7x. 

In libello CiTrep 7cu h rij 7:pc7xycptu7ei a(px>.pix7Ci. 19, 4. 
ui xvx^icv 7CU TlvCiov, supple up xvx!;iov cv, frequens admodum 
hic error est et saepe alibi corrigendus. § 7. jjAaj ixxpcveiv 

70V VtP.cv dele x>.>.x. § 9 lege b-'c 7cu7x 7^ 7'jviiipcx7t. § 11. tA 
o(U7£px hsyxxpisvsv , corrige 7X brJ7spsTx. et § 18. ixsivci peiv 
C-J7XP , supple pdv olv o'j7u;. 

In 1/ermoliiiio 20, 3. ccx/.xi xveT~x7piy,v lege xv xvsfprxjpcijv 
§ 6. w? TTspiP.x^srv , inlelligerem cp^ •zepiP.xfSsiv. § 9. 

yipxv SIC 7c u-,'X7cv. corrige £7XX7cv, unde £7xx7cyy,pxi dicitur 
§ 15. s'!xi - — crpcippy,7xi , requiro slxrxp. § 20. SupiZxi iTror/ffftv 
Xii7!p lege iv£7rciy,7£v et § 25. ive7rc/,i7£ucfiy,v § 59. culiv xv 
tXuyi 71 xv7sl770v , scribe e^uy’ s7i et moi xpx 7.x-j7x P.iyet 
xx) cr;p'i 7KV x‘j7xv insiticium est xxl. § G8. xx) tl t7C7s 7cixv7>iv 
7IVX Ziivxpuv crcpijxpisvci ^stp e~) 7V!V i!;i7X7tv 7xv P.sycpjUvxv , 
fi Si p>y/i , fu /erS: x7s. Cui non nota ista dicendi forma et 
prioris apodoseos ellipsis? ut in Sophocleo 

fi li£V 7i; CUV £^Sl7tV, fi Sf , >.£-/£. 

et passim: vide Intt. ad Tuucyd. III. 3. in his autem omnibus 
praecedit fi pesv , ijy pUv et pUv prorsus necessarium est, ut 
oppositio appareat et qnod dicatur statirn intelligi possit. Ita- 
que in Luciano scribendum xjsi fi pAv s-frf X7s. Apud Hero- 
dotum VIII. G2. (TU fi pesvistp «ixcD xx) pAvuv e^ext xvtip 
xyxSsp, fi Sf piii , xvx7pi-psip 'EP^P.xbx , ecquis est qui non 


Digitized by Coogie 



242 


rideat e'i fiiv [ievuif Uerodoti manum esse ? In § 70. xXX» 
rivx (^ifT-,iTS//.(v rh xpTvxi Ivyxfxevcy, espunge riv», quod suapte 
natura cum rbv buvxpLfjsv copulari non potest. In § 71. tip 
'l>asb; Tc/.ei, si librarii scivissent futurum esse, rO.iTa dedis- 
sent, quam fonn.ain nonnumquam LvcUNO, saepius Atticis ob- 
truserunt invitis, ut 07 , 11, 2. ixiix-j-jTXi xxi Itij 

tip Tc-j tV^/zfy;y 'EXx^piiiSiXixyx rO.hstv pro riKcTv. In Isocra- 
tis j^rc/iidamo § 87. tIp cux oJSfi/ cri ttxvtx tov (31cv iv rxpx- 
y.i'^b'jv!ip bixTi^.su/xsv cvrep, debemus hanc quoque 
verissimam lectionem uni Ui binal i Whro , in caeteris omnibus 
est sequior forma ’hixT£>.s'TC(xev a Graeculis manifesta fraude in- 
vecta. Apud PlaTOSEM saepius recurrunt futura rO.Si , 'bix- 
TfAa: IjvyhxrsP.cI futurum est in Phaedone 91. B. futurum 
TfAsDvTf est in Euthydemo p. 277. E. ipxiixsix reXiiivTep est 
in Protagora p. 311. E. Irrepsit vitium in librum IV. de Rep. 
p. 423. i;. l‘jxvopfiou!xevii rov (3iov hxTOd<7C-jai-j , ubi ipse Itx- 
reXtuTiv dederat, ut recte iZ7rcreX:v'x£v servatum est de Legibus 
VI. p. 778 E., ct saepe apud Comicos, etiam seriores. DlPHiLDS 
Atuen. VII. p. 291. F. 

CII fiif TTxpxiM^x <j' cblxfxsv, Apxzav , syii 

sV’ ipycv , cu fiij hxrsP.de rhy ytuspxv 
. rpxrrs^oTTOtxy iv xyxSdi r:oX>.dp ;>;uS>}y. 

ubi hxrsP.s7p futurum esse apparet. Itaque si quando forma vitiosa 
in -S7H aut -iroptxt se ostendet, ut in Cyropaed. VIII. vi. 3. 
rs>.s7cv7iv , aut alibi apud XEiNOPiiOMTEM, (ubi recte scriptum est 
Hellen. VI. iii. 2. ■rxpxxxP.cxjyrxe , emendandum videtur VII. i. 
44. syh ruyxxAU rpv b>i;xcy) aut alios, castigabimus. In § 81. 
fi pyiixxrix Trxpx rou -rpixixtvci p-vibs-ru sxrsrlxxpcsv hxspopov 
supple rb hxCpcpcv , id est ry,v ripci^y more Graeculorum; paulo 
post fV< rb IsTtcvcv hs^spxsrxi , Graeci omnes dicebant Trxpx rb 
bslTivov. § 82. cbx cisi ixxxplp X^‘P^- *'*' xiirby i^spyxrxrSxi ^ 
xx) yit Alx hu; r^ 'bxpd:p rrxpxhbcr^xi , repone i^sipyxrOxi, 
tuin fi Cpxydro pro (pxivciro. In § 84. ridiculo vitio legitur: 
yxp xybpcnrsv riyx fVi Tij y.cvi xxhb^oiisvov srr) r^v xvpx- 
ruyviy xpiSfisty rx xufxxrx. iSemini suaserim ut fV/ rbiv xupex- 
Tsiyxv consideat, nam fluctibus mergetur. Tutius est et iucun- 
dum Trxpx rifv xuptxruyijv xa:^f^f<r^«/ et sic facile negotium est 

ipiSpsTv T» KlifiXTX. 
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In Herodoto 21, 1. lege ivi^xrxi pro ivl^xvrxi. § 6. 
t}xx<r/Lii>cu ^xfiou Trpoa-^.xjoav yxixsv eipunge yxpxs-j, quod 

si LdciaMJS addere voluisset yxpxov xKyfiii sciipsisset. § 8. leov 
c-j fiixpcv vili) ptvi ktL verba sensu vacua scripserim iV cu (uxpov 
vilvi Sta? IJ.V} y.Ts. 

In Zeuxide 22, 2. t'o t:X> 'Opivipcu xx'i Tvfj vexv ^Iviv xtpix- 
puTfihyiV uTTcipxciv "roTi xxovovnrj , importunum xxl in xd corri- 
gatur. § 3. xii Is KxiyOTTOisIv STTsipxTO, non xxivovecisiv hoc 
dicitur sed xxtycTopidu , ut in Aiustophanis Ecclesiax. 584. 
s\ xxfjoTcpLsiv sSsXi^ircvTiv xx) fiit TSip y,Cx!rt >.ixv 
rslp xpxxi-ip svlixTpi(3siv. 

et sic passim xxiv:~s'xs7v ponitur et apud alios et apud Lucia- 
KDM. Verbum hoc natum est in metallis Laureoticis, in qui- 
bus quid sit xxivorcpisiv luculenter monstrabit Xexophojt de 
Vceligalihus cap. IV\ § 27. xxt fxvjv xxtvoT6;xdv ys oi/liv vjr70v 
«$£?■; vov vj Trpsrspoy. pCi ra/vyy cui’ sIttsTv xv sxoi ouls)i Tcirspov 
Si ra7? xxTxrsTtiiiyAvctp ■zi.dov xpyupjnp vj iv TCtf Ary.yjTOig 
i^h, et sic saepius in sequentibus. Ts,u,vsiv, xxrxTi,%ysiv, iirtxxrx- 
Tsptvsiv propria sunt in metallis vocabula , et hinc xxivcropcsTy 
sponte natum est. Perspexit hoc olim grammaticus, cuius 
locum Photius servavit in v. Ka:/i/cra/X£7v: xxiyy,v ^.xToptixv 
Tspivsiy xuplxp, nisi quod AXTopdxv solam ponit, quod in omni- 
bus metallis eietccndis proprium est. Jion deponam de mani- 
bus eximium Xk.nophostis libellum, priusquam turpissimum 
vitium exemero, quod plane perdidit locum in cap. V. § 13. 
>.iyu OTt TTC).^ SxTTcy au Ti;xxpd'xs6x xiirsup st pxvjlsvx 7rxpsz<>‘~ 
(isv xltxsuvrx. culsvx yxp xv szoisv aupipxxxov. Non melius 
apparebit vitium quam opposita vera lectione, quam quiris 
eliciat ex his locis: ^wa6as. 11. iii. 23. sxv ti? iiy-xp £u crcixv 
u7rxpZ'P V* V. 9. suTs yxp y,ixslp upexg oulh 7 tx~c 6' uirijp^xpxsv 
xxxxg TTCtovirsc , aut Herodoti VII. 8. spis xxa Trxrspx rev iptbv 
uTTijp^xv xlixx TToisuvTsg, quod est id ipsum, quod Xenophon 
dixerat fi ixvilivx uTrxpzoi/xsv xltxsZyrsc. In § 4. vipsixx ivesyti- 
ysprxi. Codd. svrviysprxt. lege iytpysprxi et mox pro oJcl s.trtv 
iTCTTOt crsipxfisvci zyxcrvilxv corrige iTrircu crsipapUvcv. 

In Harmonide 23 § 2. sp^g sTcxhau xx) Id-vi? xxt sTdtrvipLog 
shxi. Graecum est xx) tov sTda-vtiMg shxt, quod SlRUVlDS 
vidit, caeteri quam necessarium esset non intellexerunt — fi 
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imlu^xio corrige § 4. e\; r:ii^ •Kohhc.h^ irxfelvxt , imo 

Tero TTxptevx! ut § 2. eU tx 5rA.>)5>} ‘rxpidv , et inipciof haec e»t 
non Txpowrix. 

In Srylha 24, 2. h xpt<^epx iig 'Axxitipmxy xttisvtuv, lege 
eivtsvrai-j. Athenienses dicebant xyiovri, sed saepius sic peccant 
Luciancs et aequales. § 3. >} <;3>.yi x-jrby eTrecr-xjxTO TrxrptuiTip 
oZiTx, rectissime TrxrpiSirii diiit, nam Scythae et barbari omnes 
inter se sunt TrxrpiSiTXi, ut Graeci Tro^irxi. hinc corrige PhO- 
TIUM T. TTXTpixTxi: ci S:DAs/ rav 'EP.P.tjvav. 7TS?.Ttxi 5f cJ eX(u- 
Sipsi. ci Ss rohp (3xp,3xpovp TrxTptclirxp. corrupit hunc locum 
Ponso.vus, quod raro facit: in unico Codice est oi bcuP.ot 
vxy , emenda xXP.ifP.uv. Quae Grammatici de discrimine inter 
vo>.tT>t; et rrxTpixTvi; tradiderunt non sunt satis diserta: cives li- 
berae civitatis sunt inter se ttcP.Ttxi (non <iu,u,7ro?iTTxi) ; quibus 
non contigit in libera civitate nasci ccxrpixrxi esse di- 

cuntur. Itaque Atheniensibus Allienienses sunt ttc^.Ttxi, Scy- 
thae Scythis C7xrpix-xt, quia iv (Sxp^xpsuTi ttxvtx bcuf.x vrAJjv 
(vilp, non est barbaris inter se alia necessitudo, quam ut sint 
iic Tiip xiiTijp Trxrpthi , id est Sic Phryx Phrygi , Car 

Cari, Lydus Lydo est rrxTpixTyfs, itaque servi Graecorum omnes, 
si sunt indidem oriundi, ttxtpiZtxi sunt, (non inipcTxrpixTxi) , 
itaque Toiaris Anacliarsidi z-xTpixryji erat non rsA/r;?;. Simili- 
ter equi, si sunt eiusdem regionis, crxrpixTxi esse dicuntur in 
Ctfropaedia II. II. 20. pceyTCi cxcTTiirs, ottxi; sx tuv tto- 

P.ITXV xyrtTry^yipxtriTs rxp rx^ii: , «AA’ xTTtsp 7~7 TC'j; cl xv xpt- 
<;0t XTIV oOx ‘ifXTpiXTXI TOUTOVP i^yiTSirS CUTX xx) x-Api- 

TTOup ix Txurav ?.xptj3xy(T!. Sic Oebp crxTptxn}: optime dicitur, 
sed absurdum est quod Pollu.X III. 54. scribit: llA^rwv (iivTot 
h TcJp ^inoti xxl stt) 'EAA:jv*y rb TrxrpixTxi elp-yixcv. Inspectus 
locus arguet Grammatici errorem. Legitur in libro de Legibus 
VI. p. 777 C. Su3 b>i P.siTreirSov pcivx pcyjz-xvx piviTe crxTpixTXf 
«AA>)Aav iJyxi Tsbp pdKP^cyrxi p^sv bcuP.suTeiv — rpsipsiv 
t' xbrcbp bpixp, quae scripta sunt de servis in oOirio conti- 
nendis, sed nota est Pollucis negligimtia. In Piierecr.iiis 
fragmento apud Schol. ad ARisTOPnxNis Aves vs. 1294. 
olpcxt S’ xbrbv xr/biivsvsiv etp rijv Kiyvvrcv [Isyrx'^ 

* * * 7vx fiii ^uvizv Tol(Ti Auxcvpycu ■s-xTpidiTxip. 
hoc ipso Tocabulo LtcurGVS xu/apisiTxi cif ^iva xx) (Sxp^xpoc. 
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Graeculi hoc quoque nesciebant et coeperunt 7r»rptuT»<; pro 

(licere. Insigne huius rei eiemplum ScHAEFEnus ad Stbphani 
Thesaurum attulit cz Iamblicho, qui sua rerba de trivio sumta 
admiscere solet locis, quos ex oplimis scriptoribus eicerplos ad 
Pythagorae vitam enarrandam componit. Locus est cap. V. 
S 21. ysu7xi e(3ou^sTO tuv f4.x6>jiiiX7av tcu; ttx- 

rpmrxg, quod tam abiectum et plebeium est atque id quod 
apud Ldcianum homo doctus et salsus irridet, 7G, 5. (qui nunc 
‘ZxKfXTvji i X7T0 Ms'-~pcu dicitur, ego eum esse suspicor x?ri 
hlxi;) qui quum audisset dicentem: ■^xrpiusTiip s^l pi.oi , 
respondit: if.xyHxvsi xpx yjptxg (Sxp(3xpop uv. In § 4. ptit Trspi- 
/Sjl? xvxgpexpciTx neque cogitari neque dici potest sed dvx- 
qps-pxvTX. 

In libro 3"(ii? Sfr i^cptxv tTuyypx^siv 25, 7. c'i; i/ipof eirxlpov- 
T£?, lege xIpsvTs?. § 14. Ooo^iyeaoi , verum nomen est Ouohi- 
yxitroi. § 15. Uo(XT7vitoinToXiTvii , sincerior forma est na-AsijisTrs- 
a/ti}?, analogia apud veteres constanti, ut in M£y«Ai< jroA/f 
Msy^iZAsraA/T);? , 'AvtxIou -nof.ii; 'AyTxioTofJnj; , 'Apxxvlpou iro- 
A;? 'Apx^vhpyTroAiTViP, TP^xuxyv 'BijpiOi TKxoxchviixiS!; , ruuxiy.it 
5TsA/? ruuxixs-rc^.iTift, ApxxsuTOi uijfei Apxxcyrcy>f<ri'r>it , KxXii 
xxTif KxKxxTlvot, et alia multa apud Stephanom IItzantisuii, 
in quibus nomina urbium xxtx xxpxOsmv scribuntur, sed 
iSuixx XXTX d'UiiS£(riv. Graeculi peccabant dicentes Kxtxutivou- 
TToXtt , itaque admonet Stephaniis esse Sua (xlpy^ AeVcu, id est 
KxTxvThsu Tohip esse scribendum, quod Meinekics nescio quo- 
modo passim neglexit, apud quem est 'AvTXtiUTroXtp, 'Apx^u- 
"SpouTToUt , Nfiz-aA/^ etc. Recte Lvcianus 32, 1. ei 'A^xuou ti 7- 
XOi formavit ’A/3«aarfi;^(Vcu , et nondum illis temporibus in ea 
re peccatum esse arbitror. § 19. Trpit to cxtphxTCv xx\ hxu- 
poTXTOv. su.spicor itxuotxtov verum esse. § 22. xttxvtx sxuvx 
legerim xttxvtx tx ixsi. § 32. x^t6pxrx corrige x^ioOtxrx. 
§ 34. pro X7T0 Ksvuvop, xtto Asarpotpiliiu bis scribe ix. § 38, 
OTi 6?JSpist xx) /xxvixit xvOpxTTo; cuTot yjv. Emenda oAeipot , 
quo convicio saepe Lucianus utitur, a Demosthene sumto, 
cuius notissima sunt c?.el}pct Mxxiidiv, cAf^pa? xpxptixxTiut , alia. 
Abutitur autem Lucianus eo vocabulo, cui eundem sensum 
tribuit atque xxSxppxx. veteribus enim xxixpixx odium, ohe.ipot 
contemtum significat et o\i6po; est homo obs<;uro et sordido loco 
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natus aut contemtissimae sortis, qui omnibus est despicatui. Sic 
Ecmekes Macedonibus, qui Tolebant contemnere rideri, Xeppo- 
aXidpos audiebat (PtUT. in Eumene, cap. 18.), ut Phi- 
lippus Atheniensibus c?.s&pst sic Xxvh^p iKtipap, 

ixsipop. llEnoDOTUS III. 142. •yiyoviht; rs xxxiip xx) Ixv c?.s&pog, 
Demosthenes p. 688,0. MipxTioup su3' i^.iviipcup axE ikiOpcup, 
et sic saepe de iis quos alto supercilio despiciunt, numquam de 
nefario aut seclerato, quos pestes et exitiosos dictitant 
vxp aut xXnttpltve. "OAf(>;s? autem apud Lucianu.m saepius in 
libris in of.eSpiop est depravatum. 10, 2, 1. pro cXiSplcvp Co- 
RAES recte dedit o>Mpoup. 32, 11. c>.i6poi, BC. o?.sSptsi recepit 
Iacoritz, bene Bekker expulit, similiter 33,5. S>,iSp^ AG. if.s- 
Splu male ille recepit, Bekkeiius veram lectionem revocavit. 
Melius etiam 32, 39. i\s6p!cu, quod omnes libros occupat, emen- 
davit in dXsSpsv. Sic igitur hic quoque o^.eOpsp pro iXeOpm? re- 
ponendum est: si quis dubitat velim cogitet neiriinein umquam 
de homine o?.tSpiop dixisse. E loco, qui legitur § 62. fl3»$ 
sx^xvtf7i(xsvcy‘ 'Zui^pxTOp As^t^xvivp KviZtsg 6soTp 7UTijp7iv V7r\p 
7UV TrXai^opievccv interpolata sunt Straeoms apographa XVII. 
p. 791. TovTcv Ss [rhv Trupycv) x!/s6i!z< X,i<;px7op KviSicp CfliASp 

TUV (3x71>,S!i 3V Tij? TXV 7T>.Xt^0fi£Vliiy ffXTijpixp X^piV , cip V) 

i7Ttypx<pvi. [sTTtypxfZfiX. XiiqpxTOp Kvihoi As^tCpxvcup ieojc «ra- 
Tijp7iy vTT^pTxv TTi.ut^onivuv], apparct extrema e Luciano esse 
assuta. 

In Veris Historiis 26, 3. pro slxcvTog sententia loci postu- 
lat t^syrop. § 19. ysvopxhyip 'B\p sxxt,>i7ixp rij TrpoTspxlx pdy oii- 
Sfv 7Txps?,'J7xv T^p ipyijp 7^ vpspxlx Sf fxeriyyccTxv , habent 
haee colorem Thucydideum, unde pleraque suirita sunt, ha- 
bentque eundem errorem, qui in Thucydidis et Atticorum scri- 
ptis tralaticius est. Sedet viris doctis ffpoTepop et x-pprepxTop , 
vpspsp et ■jpspxTop promiscue a Graecis usurpari et perinde esse 
utrum 7^ Trpsrip^jt an Tjj TrpoTcpxitp scribatur, rij upspx an rj? 
iiptpx!^: quod verum non esse et ratio docet et librorum longus 
usus conlirmat: ij ■7!'pc7epx!x et ^ -jpepxlx perpetuo usu de dielms 
dicuntur, omisso semper vifxipx, quod si quando comparet ad- 
diticium fere est, prporipx et opepx de aliis rebus quibuslibet 
repetitis, concione, proelio etc. Promiscue haec a scribis poni 
certum est, sed quid isti non permiscent? itaque in Lvcuno 
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scribe rj} ^rpoTepx et rp ix^eppt, in Thocididb recte scriptum est 

VII. 51. Tij pi,h TpoTepxicf. — TXitTVi ^pUp:p — 5’ u<;(px!(f.. 

male V. 4G. rji 5’ v<^epxix ixx\iia-lf pro v^ep^x et VII. 11. rij S’ 
ii<;epxix (;xtkxv) pro 75. Tij of TrpsTspxlx t^pteppf. ubi 

ilpt.£p^ cipungciulum. Apud Demosiue.xem de Falsa Legat. 
p. 345, 7. Tjj •zpoTipcp tHv £XK^y,(7iiiy bene editur invitis opti- 
mis Codicibus, in quibus est Trpsrspxlx, contra post pauca vs. 18. 
& Ss Txiir' eiTTxy rip Trponpxlx praestantissiinus S Trporipxi ob- 
trudit. In eadem re in Aesciiims defensione § G3 legitur iv 
Trpsripxi 7XV iy.x^>!7iiiy et Tjj S’ ii^spxi^ ‘:rx>.iv [yipiipx]. et 
§ 65. Tij puv TvpsTlppf, Tiv exy.kpTtliv evpcIxsuAeusn , ry 5’ v^epxipp 
(lege ii^ip:p) Tol? ■zpothpoup izr^yj^pl^siv. recte § 6G. cig Tvjy 
pxv exx/.yjtrixy , alii iigspxixv. et § G7. sy t^ in^spxi^ rxy hnly 
ixxky,(riuy in omnibus lil)ris est pro l^ipx., quod Bekkercs 
correxit. Ad eandem rationem caeteri loci constituendi sunt, 
nam quamquam vetus admodum is error est, ut PotiuCEM olim 
deceperit scribentem I. G5. Cpxipp 5’ xy — t^ Tipizipxisf. xx't Tjj 
vporipx et moi xx) v^epxlx xx) vgspx, tamen est error, quem 
longa dies excusare potest, sed ut recte dictum sit ellicere non 
potest. 

In § 23. utTTrep SJj Trep't rpxTre^xv A^ttaut/- tov xyxSvfxixpLsvoy 
xxvyoy, emenda xirTcoT/ vel potius recipe a nescio quo dudum 
emendatum in Gallaei collectaneis , quibus Solanus usus est. 
Calamitosum verbum est xx^reiv, quod in Codicibus diffingi 
solet in y.x'x~Tety, xoTrrstv , j;;i?rT£/y , ;j^;!f4TTf;y, alia, vid. Hem- 
STERHusiuH ad Plulum p. 314 sqq., qui in verbis Aristotelis 
ci Is xiz-^psi xkidXivTxi T(j x^px. xsTrTsva-i yxp xurov optime 
correxit xxz-rovs-i. Disces indidem quo discrimine diremta sint 
VTTxy, y.x^rtTsiv et xxxrsiy. Egregia est Valokenarii emendatio 
in Eratosthenis Calasteiismis 38. (in Galei Opusc. Mylhol. 
p. 131.) ooTsp s^iv h {xsyxq xxkQo:xsvip ov xx) 'jnsly As- 

yoo^t Tfl oSap T-pp tsD iS/J5;g5fly ixxiursu?. in xx) ttisTv vidit 
xxTTTsiv latere. Supra p. 58. Alciphro.m reddidi xt xKxttsxs? 
Txg pxyxg sxxtttov pro sxoTTTsy, et quis in Plutarchi libro ti 
•7rps<T^oTsp:p TrokiTsuTssy p. 788. A. ubi Arcades invitant Thebanos 
ut in urbem ingredi et in aedibus suis liyemare velint, Epaui- 
NONDAS dissuadet his verbis: yov pdv Oxvpix^cuciy Optxg xx) 6sxv- 
rxt rrpig tx oTkx yufxvxl^ofxsvoiig xx) Trxkxiovrxg , xv SI Tpli 
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rcj wpi xx^if/zeysuf oputt tov xuapiov xotvtovt xf ci/icv xiirav 
iiy^^ovTxi '&ix^epttv , quis, inquam, dubitabit mccum xxtttov- 
TXi emendare ? ut apud Diogeukbi LacRT. VI. 48. rr}.y,pJj!7Xi ro 
Trpoxof.TTisv Oipixxv xyrtxpvg (xxtttsv , ubi -in omnibus libris est 
et oliin edebatur cxxfxTTTiv. In § 29. i-) ^evhf. txx>^cuy. verbo 
iam diiimus supra iz) ^svtx utiinc verum esse et reponendum 
ubique apud LcciAKljM, apud Atlieos, apud Atticislas. Scribae 
omnibus fere locis in vel stulte corruperunt; sed 

fraus perpluit in tx i-ivix, viv ^ivixv, tsI; ^svlst;, ut apud Ae- 
ScniiNEM de F. L. §. 162 sx?.>i^x> pdtv -yxp ezi tx ^hix pisTx tkv 
<yu’xzp£T!3sxy , et in marmoribus, ubi de legatis saepe KAA€- 
CAI£niHeNI.\ legitur non H6NIAI. Male apud Demosthenem 
p. 81. 20. cl Tpin^iig x-jts) st' iz'i ^evixv xi/Tshg ixx?,sTTe 
Dindorfius edidit, quum alii ^svlx , alii ^;vtx servent, et ^hix 
certum sil; at recte idem in Hellenicis VI. iv. 20. dedit ez) 
^ivtx t'ov xvjpuxx cxx}.£Txv , idque omnibus locis reponendum 
spreta futili auctoritate scribarum omnia corrumpentium. In 
§ 30 pro Zte^szeTsy emenda Zie!;£zxtTsv, quae formae creberrime 
confunduntur. § 33. txaKx i^iipTi<;o, lege i^-^pT-jTS. Sic enim 
veteres in ea re loquuntur omnes, eiempla passim sunt obvia. 
l^xprl^eiv sequiorum est labes aut eorum qui extra Graeciam 
nati Graece balbutiebant magis quam loquebantur. § 34. fxcTx 
Z'xih'sq sv opxTi: requiro [xstx tsH zxiSss. § 40. zeyTXvX^ixToy , 
scribe z(yr£ 7 xSixTsy. Allici in compositis servant zivTs , £?, 
ixTij immutata: %^-su;, sxtxzsu;, , £^'xiZipt,ys? (at ?x- 

z^eSpsi, cxps)fvs:) sxTX!xy,vop, cxTuoxxTVhop , eodem modo dice- 
bant zsvTsrxpli;, zevTiptxviv , zeyTix^tysy, ztyTtpcxXxsy , zvjTi- 
X 0 'jpy ztsTiTxhxyTsp , zvjT$'s\ipiyysy ^v?,cy alia > , vid. PiERSOJr 
ad Moeridem p. 321 et Lobeck ad PiiRrNiciiOM p. 412. Certa- 
tim in his scribae dclabuntur ad popularium consuetudinem, 
qui s^xzsvs, cxTxzoup, zevTx/xyjysp sim. dicebant: hinc formae 
veteres passim laborant, saepe, exlinctae sunt ct in Atticis et in 
Atticorum imitatoribus: zcvTxZpxxps‘xv in /lel/enicis I. vi. 12. 
corrige in z(yTc^pxxpt.!xv , quod evasit in Di.varciio contra 


*) PnOTIVS; IIfvrfXi(yi^rhv : diO. rov t Xiyova^v et IJfVTf.'rr^yy xtti .T^r- 
xinXkVQV xMi 7(frTi yttXnoy xr<< TrevTiar^voy ku< 7farxu iit 0ji04« ovrF«) Xi- 
l^ovO* roC' «. 
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Demosth. § 56. et alibi. In Ltccrgo contra Leocr. § 102. 
Kxi' £xi9>ji' '!rcvrxeT*ipl'Sx scribe ■jrevTtTtjpiSx et passim certo 
remedio tolle certam labem, cui similis inest in iixxirtfc , rpix- 
K 0 VTxh>iP sim. pro Sfjcirj}? etc. Ldcianuh in ea re non deseruisse 
usum veterem monstrat felii vitium commissum 66, 39. ix^x- 
iiof 7 * 1 », oJpixi, (TOi >5 xpz^, non sunt suspicati significare sex 
stadiorum et reliquerunt inviolatum, unde sx^xho? elapsum est. 
Etiam nostro loco 7revre<; x'SixTov habet aliquid praesidii in libris, 
sed nihil in liuiusmodi locis indigemus eo tibicine, et quod semel 
constabit necessarium esse neque eripient scribae neque si ultro 
dant magnopere curabimus. 

In libro secundo 27 , 5. xxS;apa,usv >,t,uBvxp 7ro>.\cup ■zip) 
7Tx<rxv xxhxiqooc;. In hoc loco eundem erravi errorem, quem 
Valbsius in Dioive Chrys. Emend. II. 26. Credebam xxhu^ov 
yipt,evx esse quem Jluctus non alluant, itaque absurdum esse ni 
videantur traxisse siccas machinae carinas in portum. Meliora 
me docuit Wesseling ad Diod. Sic. duobus locis III. 44. et 
imprimis XVII. 104. ubi videbis xx>.u^ov >.ipt,svx eum esse, in 
quo jluctus non excitentur, qua non est alia statio carinis 
tutior. Nihil huc faciebant Xipthfi; x^ei^o) xxi xx?,si‘roi , de 
quibus ulerque cogitabamus. Melius mihi res cessit in Scylace, 
in cuius Periplo (Tom. I. p. 22. in UuDSONl Geogr. Min.) 
legitur T\xpop ixc^rx Sua, kv tcv hx xxiii^cv, infeli- 

citer editor xx?,Xi?cy coniecit, in KA0ICTON pellucet K.\€I- 
CTON , In § 7. xxTY.yopdTO S’ xurov ort lieixyjvst xx) 

ixvTov X7T0XTXV01, haoc est meliorum librorum lectio deterior; 
minus probati servant veram xTrexrovoi , quam a Bekkero recep- 
tam oportuit: xttoxtxvoi minus diligenter esset dictum, quod 
ostendit fiepuivoi, pro quo /ixvelif substitui non possit. Attico- 
rum veterum consuetudo postulat fispi.>ivo!yi et xirexTcvciyj , ut 
rretpioyoiyiv , MXviiolysv, TTSTroi^oltiv , xxTsxyoli^v , ■xpoaXviP.oiolifp in 
Cyrop. II. IV. 17. alia. Addam e Cratino unum, ut lepidum 
versiculum vitio liberem et faciam ut intelligi possit. Legitur 
apud Athek. VII. p. 305, B. 

rply>,vi S’ e! ptsu eStjSoxs/y/ tvAw rivip xvipip. 

PoRSONO debetur pro eSifSixoi i}, sed nondum sen- 
tentia salva est. Lege: 

7plyX>iv 3’ fi ftcv etyiloxoly^ 'v tMou rivo? xvtpo?. 

19 
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Similis est apud Atticos forma futuri contracti ftivoltiv, 

(ppovrtolyiv , ipclifv eaque perpetua est, ut ficvcT, epcT sim. barbara 
sint illis. In Xenophontis Oeconom. VII. 5. uxor mea, inquit 
IscBOMXCVivs, priusquam miAi7(upsi/, Oxo xo^.f.ijf ixipuXeixf 
oxup ui tkxxi^^x fisv c^ono, eXotxt^x. 5’ «xoOaoiTo, iXiixi^x S’ 
tpoiro, emenda ipcitt . ut bene scriptum exstat in Cyrop. III. 1 . 14. 
Tsivu sxeOOiiei xxcOtrxi o ti xore epoivi. Atticistae bis formis fere 
abstinent, ne videantur OxcpxTTixU^eiv. In § 20. xsp) tuv xSctcv- 
pivuv <;!x!^v xpuruv ei Ox' exdvcv dffh syyeypxpi.nivot. alienum est 
ab hoc argumento verbum iyypx^etv , emenda ehv ye-ypxuixtvot. 
tum revoca 'txxvSiq xxsxixpiro pro xxexpivxro. deinde pro kiip» 
yxp oOle xuvSxvseSxi iSfSfiijy , emenda supoiv et eiSfV. Qui 
vulgatam ferre potuerunt confuderunt ixpx et i^Xixs, tum lege 
xpoctuv <yxp XV ixuvSxvipoijv , percontabar identidem, et pro 
xx>,iv xxexpivxro corrige xxv xxexplvero. In Codd. IIAN et 
IIAAI facillime permiscentur, vid. Porsoni j4dvers. p. 73. revoca 
denique ypxtpii xxevv,veyp(.evyi , nam sic loquuntur Graeci, non 
ixevviveyixtviii, quod in eius locum invexerunt, non iaevvivtyyoevvi, 
quod Bekkerus coniicit. Demosthenes p. 1332. xxotpepsi ypx- 
<p»)i/ xxT xOrou xxxueeu? xpo? rov xpx^vrx , et passim. Sae- 
pius in his libris videbis optimas lectiones temere repudiatas 
esse, pessimas e codicibus novis calidius et inconsulto recep- 
tas: pessima omnium est exivup vocabulum nihili pro extpoxvus. 
In § 38. xx' 'texoporepoiv vtuv poxxopoevcr. ex quo loco et multis 
aliis (ubi legitur ptixerOxi xxo roO relxcv? , xxo rov xxrx<;pu- 
(ixroi et sim.) emenda Aristophanem in Lysistr. 679. ti*? 'Kyox- 
^dvxf trxdxei || xp M/xuv eypx\l>' e<p' ixxuv fixxoixevxp rolp xv^px- 
aiv verum est xcp' 7xxuv. et in jinabasi III. li. 19. o\ yCev yxp 
IXXUV xpifixvrxi pio eip' 'ixxuv. Praeiit omnibus IIOHERUS 
Odyss. I. 60. ixipxi*evoi posv x(p' ixxuv 'Avipxet pcxpvxrSxi , 
quem sequuntur omnes. In § 43. xxrxSivreq pervulgato errore 
pro xxSevreg. In § 46. eyu 3« poixpov Oxopxg , non hoc scripsit 
sed xxo<;ii. 

In Tyrannicida 28, 3. <;eperdxi lege ^epeedxi: sic nonnum- 
quam ^epoOpLevog occurrit, ubi aoristo opus est qepiiievog. Vide 
10, 2,1. 12, § 1 et 18 et alibi. In Ilellenicis II. ii. 9. oeoi 
rijg xOruv hepovro sententia loci postulat e<;ipvtvro, non 
sunt sed carebant § 10. xxvrx e!pijv}t( poe^x xx) xivreg el viptot 
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X») ixsvhpix irxcpiti; xx) itffioxpxrlx (3i^xiop , haerent omnes in 
s-«vTfj ot vofioi , Bekkerus ttxvtx 01 vipjooi admodnm infelici 
conieclura. Excidisse suspicor ante xxi KOI et legendum xx'i 
irxvTti 01 vdpooi xvpioi xxi iP.euSipIx irxCp-^g. AESCHINES tn 
Timarchum § 36. sxv poh yxp xo?.xt^^re roug x 2 txouvrxi; ojovtxi 
vpoTv cl voj /,01 xx^o) xx) xupioi, ixv S’ «Cp/ijrs xxXo) ptivov xuptot 
ciixtrt, ubi eleganti et venusto homini redde xx}.o) ptiv 
xijpioi 5’ oCixiri. Quod in § 17. legitur iv i^ixXpLoli Isi^xi 
Tx (pihTXTx olxrpui orpoxilpoii/x attrectarunt librarii qui tov 
( plhTXTov Trpoxsifxivov pro sua sapientia rescripserunt. Kihil est 
Atticis tritius quam ut carissima capita Viberorum , uxorum, 
parentum rx CpiXTxrx dicant, praesertim in imminentis periculi 
aut exitii mentione, llinc olim suspicatus sum emendari posse 
locum in Epitaphio , qui Ltsue nomine circumfertur, orat. 
II. § 35 o! poeKXovTsq vxufxxx^<reiv VTrip T^^ <pi\dr>iT 0 ^ iiTrip 
Tciv xdhoiv rS>v £v ‘Zxhxiuvt namque legendum oirip tHv <pi>^TX- 
rav ruv h XxXxfuvi nempe nihil magis fortissimorum virorum 
animos angebat quam x vtto tmv (Sxpfixpuv euTUX'/ii^xvTuv roi/f 
vxsxTidsvTXf d^Xirt^ov TTsIo-eo-dxi. compendium male expletum 
<Pix 6 T-/,T 0 t; peperit, deinde absurda lectio temere est incrustata. 
In § 11. lege xXXip rcp Tpoircp non t^. § 2. s/ ti? xvrof /xh pivi 
pro f< tu; ptii xiiTog fxev, et expunge xiiTdv post 6 vdptog. § 15. 
lege TTxpi^uxx pro xTri^axx. 

In ydbdicato 29, 6. lege xpojvxfxev^ pro xpoovopoiv^ et oa-oiTep 
JlTxv •;rxpij<rxv: contra in Eellcnicis VII. i. 21. 

OTOiTsp YiTXv editur, otoi 7rxpij<rxv requiritur. § 6. Tijy yuvxlxx 
^xretpov x^exv outxv, imo vero xvx^lxv oZtxu et pro ttxitxsi 
(xev (Tjvyjisg rolg Xuirguptevoig requiro ri Ttivifhg. § 10. xtx^ 
ysxivvifxxg, xttx^ xvxrirpo^pxg. in plerisque libris est xvxri- 
rpx(pxg, quam vitiosam formam Graeculi invehere solent et in 
hoc verbo et saepius in xvxrpiTriiv, unde apud Oratores sub- 
inde et alios xvxTerpxCpx legitur, quod vitium undique eximen- 
dum. Male Dindorf in Demosthenem p. 324, 28. xvxrsrpx^pd- 
reg recepit ex uno caeteris meliore quidem, sed vel sic tamen 
vitiosissimo, et Bekker in Timarcheam § 190 xvxT£rpx0drxg 
et in Clesiphonteam § 158 xvxTsrpxtpdrx, apud Dinarchum I. 
§ 30 xvxTCTpxcpsv apparet, et § 108 t’ig riiv xctpxXijy xurcp rirpx- 
(pev et III. $ 4 xvxTerpxtpiug , quae omnia refingenda sunt ad eam 

18 * 
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normam, qua Atticos ia dicendo usos esse et analogia et multi 
multorum loci incorrupti demonstrant. § 11. i7rirpi\jju(j-t hxt- 
rxv , scribe Vixnxv, nota dictio est STmpivetv Zixnxv et in iure 
Attico solemnis et constans. Luculentus est locus Lysiae XXXII. 
2. 70 puv orpsTOv (■jtsktx xuTclp to7; (pi>.oig soriTpstpxi iixirxv 
xep'i woAAsu Troioi/fxsvc^ rx tovtccv xpxyptxrx ptyilivx rav «AAwi/ 
ei^hxi, et saepissime sic apud Oratores legitur. Idem plane ri- 
tium in Isocrate apparet adv. Callimachum § 13. ohx xv totb 
iorirpe-pc Nixs,!i*%w 'iixirxv rei ^ixit^v, CoRies Zixitxv corre- 
xit. Apud Isaeum V. § 31. ii^iouv Hxitxv ^,«5? BTrirpoirsustv 
eadem opera emenda sTrirpsTretv. 

In Phalaride priore 30, 5. ri Sf/ oroieTv; lege t/ ISr/. § 6. 
xTrh orlrpxg piTTripicvcv corrige kxtx. § 8. w? rSiv ye xP.P>uv 
cjZsv cipeXoi supple fiOSiy dv cCpsXop. § 11. xoroTeXeo-ei, melius 
xttotsP.bT scripsit. In altero Phalaride 31 , 10. lege xpi7' xv 
PoutieiKTxeSxi pro xpi^x l3cv>.£U£7Sxi , quia sequitur ri Xoyl^xt^h. 
si sanum videbitur xpi^x (3ovt.£V7£7Sxi , quod in aliis est, pro Ac- 
yia-xieh (Codd. barbare XoyicB^is) scribendum erit Xoytolvh. 

In Alexandro 32, 1. tsu 'AfiuvorBixiTcv roii yotiTog de\e alte- 
rum articulum. § 2. iP.ifi7£i>£v ou Mivvxv ptovyjv ciSs rJjy “lltiv xxrx- 
rplx^^^ T^t^^ylxv pro Mivujei/: ad Tilloborum haec spectant, 
cuius vitam Arrianus propterea conscripsisse videtur, quoniam 
provinciam suam, Bithyniam, vexaverat; male igitur Mvsixv 
coniecit Palmerios, quod Bekkerus recepit. § 3 quantocyus 
revoca ou^xpxo^Bv piepiXTo? txutx y£ pro ptuixviTOi;. § 4. xx't 
fivi euy/Bvs^Sxi , supple xx) pxvt •^pilv. § 6. vuv Se Txyrftvovg xx) 
oXtyhcvf clxi^Topx? BxovTog corrige txttbivov et revoca ixiyovg 
Tsup cix^iropxp. § 9. rijv XaAxjjScV;». ego. civibus malo credere, 
qui eam in nummis KxP.x^^<>^^ appellant. § 12. h^xXuv i; 
vxrpi'Sx, scribe i[i(3xf>xv , quemadmodum Ipi^xXXBiv bI? riiu 
dyopxv saepissime dicitur. § 19. poxvtbv^btxi o iBOi ptjTyiv rtvx 
vjixlpxv supple £? pjjr;}!' 7ivx, ut dicitur f/V rpir^v. Xewo- 
PHOir in Hellen. III. v. 0. (ruyBriUBTo Trxpi^BaSxi Big ptfrijv iiptl- 
pxv. § 19. xxXi^eiv £|«fAAf, melius xxXbTv. § 21. bk orlmjg 
BpvTTixg. Graecum est HpBTTixf. § 22. ix Xixoug xiyBlou, nescio 
cur abiecerint xpxBlcu. § 25. rlvi yxp «AAm supple rlyi yxp xv 
«AAw. § 32. Au«v yxp 7x %BTTipxpiBvx (3i0^ix. Graeculi miran- 
tur formam TgBoreupisvx pro xTsgxXpxlvx et vellicant et refin- 
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gunt, unde alii libri habent TeTroitt/iivx , plures etiam ve/tve- 
ftevx. Credebant Trsveiifxivov signiCcare coctum, ut in Pluto 
1142 et 1126. 

ijxev ykp «v coi vx^o^ f3 TTiTrsfifisyog. 

c“(ioi orXxxovvTO? rosi 'v rarpxSt veTfi^fiivov. 
et alibi; missum significare mirabantur. In Demostheve, cuius 
locum DIiNDORF. indicavit p. 672, 30. ext^oXi^q i/iuv exelv^t; 
xsxspofisv}!? , alii libri xifi^SsIcyii substituerunt, alii xxs^xXiis- 
ri}« >; recte idem Disoorfios in Uestchio emendavit xxrxxi- 
xopopUvx pro KXTXxepix6f/.svx , quibus idem addidit Photii lo- 
cum: Texspifilvtiv i.eyovciv oii poovov xxs^xXfJohijv, quibus omni- 
bus qui adiecerit Luciam locum et ei melioribus tantum libris 
servatam formam xcxspo/josvx, certa emendatione mecum manum 
THUCrniDls reponet III. 2. xvxyxzcSivra 5s xx) rxsiryiv rijv 
xxS^xctv xporepov ij ^tsvcosivTO xotyfrxcdxt. T«v re yxp Xi'xivuv 
rifv oixoSopofcts/ xx) vsxv xols^rty ixifxevov re- 

XecOijvxi xx) OCX ix roZ Tlovrosj eSei xspixec^xt ro^orxs re xxi 
c7rov xx) X poerxTepiiril/xevot yjcxv, nonne est luce clarius pterx- 
weirepoixevoi Ijcxv ab historico scriptum esse ? neque enim pro 
pxerewliivovro dici potest poecxorepoTropievot tjcxv neque imperfecto 
ullus est in ea re locus. Opperiebantur, credo, quae ex Ponto 
arcessierunt , non quae arcessebant. Addam ei Demosthe\E 
locum, cuius eadem plane ratio est, et correctio, si fieri potest, 
etiam evidenlior.- Legitur in oratione ■rep) rosi ipeipxyosj p. 271, 
1 4. el poii yj (iosjXsp y) £$ 'Apelosj •rxyosj ro -rpxypxx xtcSopoevii xx) 
T>)v bpxerepxv xyvoixv ev osj "Bsovri csjptj3e(3yixsj7xy tSosicx eore^sj- 
ryjce rhy xvtpuTrov xx) csjXXx^osicx irrxvs^yxyev w? yipxxi; , s^yjp~ 
ctx'^' XV 0 rotoZro; xx) ro ^lxy,v 'Sosjyxi 5/.*3u? e^eTripoTrer' xy 
s/TTO rosi cepovoXoyou rooroui , quis admonitus punctum temporis 
dubitabit emendare i^eTreirepxTrr’ xv, et quam ineptum sil e^e- 
Trepiirer' xv non sentiet? Omnino animadvertendum est scribas 
saepissime plusquamperfecta in imperfecta depravare solere, si 
terminatio est prope eadem, ut mutati vocalis in diphthongum 
aut addita una litterula ex plusquamperfecto imperfectum faciat. 


*) Forma etiam apud sequiores nonnumquam apparet, ut apud 

PoRPHTRlTiM de A.bstiiu IV. § 17. ivTV ' j^^v roT^ Ttt^l ^Idvdufuv 
xbv KotiiJttQn. 
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nt in yj>.euSipi!VTO (iiXeuiepoZvTo) , (iJyyiAAfTc) , itrxxTTTO 

(hKXTrrero) et similibus omnibus, quorum magna est copia in 
Codicum scripturis. Rarissime plusquamperfectum in imperfectum 
abit, contra frequentissime. I)abo nunc pauca quaedam exempla, 
in Oratoribus emendandis alias plura daturus. In Vyropaedia 
VIll. IV. 23. x.x't txZtx piiv oZroi lieJxdiTTTeTO, corrige 5/i- 
a-xxvTo. Apud Thucydidem VII. 2. tx Ss xx) i^etpyxafxivx 
xxtsXsItito scribitur male pro xxrsP^iXetTTTO. IV. 23. x^pixo/ii- 
vwv xvTm S/sAuovts futfu? xl ami/^xi , inepte pro ho.sXuvro. 
Contra IV. 47. c5? Ss cX^^6tj<Txv ixiXxjvTO rs x'i a-Trov^x) xx) ■jtx- 
ps'SiiovTO ol xv'Sps? recte s>^sXxjvto, sed z-xp£ls'SovTO pro ^xpsht- 
"iovTo aegrum et vitiosum est. In Ldciano quoque saepe idem 
observabis. Confunduntur 26, 5. xxTSTzkiTxxno et xxreTrxZsTO. 
27, 1. xTTovfvkxpuTo et xTrevexpouTO. 54, 3. fiyyeXTO et 
AfTS. Redeo ad jilexandrum , ubi § 33. cl rc/ivTOJi xiSpum'- 
vxoi; iv^ixrpl(3civ ii^iou, vereor ut viri docti haec verba intel- 
lexerint; vertunt: si tales inter homunciones versari voluit , 
quasi vero ea res aliquid habeat veniae et excusationis, si quis 
cum hominibus inCcetis et stultis velit aetatem agere, ev&ixrpi- 
^etv Tivl est aliquem ludificari, hominem hebetem et insulsum 
et stupidum ludos iocosque facere. Eodem sensu legitur 58,26. 
xcc^oei yxp ovllv xxpis aoi hZixrpl(3eiv sTTSiSif %x/pei? i^xTxru!- 
fituoi;. Similiter Plutarchus in Pericle c. 4. scribit Trxphx^ 
Tol? xcopuxoTf Zixrpiloikv i. e. materiem iocandi et irt idendi. 
In § 36. To S' £f roiivxvrlov roli TrXshoi? Trpsuxxpei, Graeci in 
ea re dicunt TrepisKhiv , vcpi^ijvxi et Trepiex^P^i corrigendum 
est. § 39. cl Kxisxpo? olxovoptoi non sunt dispensatores Caesa- 
ris , sed j)roeu/'a/ores. § 49. exxTcpogi plures quam duo fuisse 
quum sit satis veri simile £xxi;oc legendum erit. 

In libello Tep) Ipxvfseuc 33, 8. cix xlaxvvxt lege oh xxtxi- 
§9. r>tv "IP^iov xxisTXe xx) sl; eSx(pB; xxrsppi\pcv , emenda 
efAs xx) lU i^x^oi; xxriipsrpcv. Saepissime xxTepelTTco et xxrxp- 
piTTu (xxrxplTrTu) vidi inter se permutari, et xxTeppipipixi — xx- 
Tspyiptiifixi (namque sic ubique scribendum, ut i^xk^Mpipixi, 
non xxTspt^pupifixi) et xxTtjp£t^6>]v — xxTcpp!^Sy;v. § 27. pujTe 
Af«yri?y xllsch)? fJL^Te to poTrxhov, o TreptxuTxi absurda lectio 
transpositione sanari potest ijv iriplxiirxi pj-XiTt tI poTrxKov. § 50. 
'Ex‘vxlav xvxtomv melius civxhosiv. § 64. cirsp yityi^a tirxi- 
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vo(, Graece dicendum § 66. uiroKpivoufAsvoi rx Xoitx 

7rpo<ruxcTx, scribe ‘irpiiru^rx. ridetur TrpiiruTrov pro vrpovu^reTov 
dici posse, at non contra. 

In lexiphane 'ii, 2. o-jk euTropug ex^^t Lexiphane dignum est 
suipipui, tum scribe xxpcii; et § 5. xwipiiev et § 4. rx 

xipx. scrib. rx xipx, ut t« x,u,£px, t« rix^*, tw l^lx. § 10. 
iixxev xixxysTTx Hxxv ij TXTijrxi; Athenienses dice- 

bant ^.xxttxtsTv , ut sxTT^sipny, sxxxISixx. xpaiysirx scribendum 
est xfifix£7rii, de quo adverbiorum genere paucis iuvat dicere: 
t/? et Tif habent adverbium sibi respondens jrw? et ?rw?, ut 
xyxidi fu: eh yk r;j habet adverbium xpxx^ykizxq quod pror- 
sus idem significat atque sj hoi yk rou rpdTrou vel kvt yk t:^o 
rpdxa. 'Apic? quod respondet rx eti ipsum sine vestigio inter- 
cidit, 9/4oV emersit quod significat o xiirdi, unde Oficu, ifxoSey, 
ipLca-e nota sunt pro kv rxir^, kx txutou, eif rx-jTov. Ex xpiii; 
snperest xnoSev Odyss. A. 10. et xixx una, tum passim apud 
Iones ouSxfxii pro ox/leiq, cuius adverbiis utuntur Graeci omnes 
ou'Sxfiui , oiiZx/xdUsv caet. Quemadmodum autem dicebant xuixu- 
yk%x(; sic in usu erant xixouykvsu , «.(lyiykz-yi, xuoievykT:oicv , 
xpioiykxoi, quas formas omnes enumerat Scholiasta Platoms 
ad Sophistam p. 269 D. quarum qui unam intelligit omnes in- 
telligit, et facile sentiet quam parum diligenter de iis veteres 
grammatici exposuerint, doctosque deceperint. Quod in Moe- 
ride scribitur p. 50 'Attixu^, x[A<i<Tykvuq "EXX>jvixS)i 

et 'AjT^jfffiTf 'A tt/xw?. 67rx<77roTi"E>,?.iivixco^ et imposuit Rdhnke- 
Hio ad TiUAEDDt p. 29 et Piersono sic emendandum: 'Apijj- 
yk^rifi 'ArTixxg, 'Eyxxvixco?. et 'Aptwyylvra? ’At- 

rixiii. oira<rwBTs 'Ea;.j)v(x 5,-. Vel hic ipse locus Moeridis 
ostendit has formas apud populum in desuetudinem abiisse: 
itaque si quando in Codicibus vetustis apparerent ingens immi- 
nebat a scribis periculum, qui aut funditus tollebant aut «AAau, 
xXXoScv, x>.\u? vel o(xu^ substituebant pro AMOT, AMO0£N, 
AMflC, 'AptoiysTTOi sive xuoTeykTtoi (nam quod in Scholio Pla- 
tonis legitur xixoiykxm xxi «iiisirsVc/ ita corrigendum censeo , 
ut xptoiykTTOi deleatur et scribatur xuotrsykTioi , quam formam 
commendant et stabiliunt o;x6<7£ et x?.Xca-k irci) plane intercidit, 
neque mihi lectum est usquam, neque in ullum locum incidi, 
unde pulsum esse videretur. Wfx^uykTrou eodem modo perierat , 
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quam BsKKERDS ex Orco rerocarit apnd LrstAU XXIV. 20. 

i/fiav eUii^xi xfO(r!p3iTxv o fuv xpii; [iupoTru)\etov , 
0 Sf xpa? xoupeTov, o Sr Tsrpoi (rxuTOToptsTov, o 3’ ottoi ccv 
tvx' 4 XTTXvTe? yxp eiOt^ds 7rps(7(pciTxv y.x) itxrpljStiv «AAcy 
ye TTou. rem acu tetigit Bekkerds xpcouysTrcu reponens. 'Apto- 
$ivyi7To6sv semel incolume ad uos pervenit in Platonis legi- 
bus VII. p. 798 B. (ivixxvijv Sij Sf? Tov voficSsTtjv ivvoeTv (scrib. 
sttivccTv) xiAO&evytTrclicv , at perierat idem in Gorgia p. 492 D. 
'TXi fjuv iTTi^upJxp <pijg ou ko>,x^cov, sxvtx xiirxf ui fisyl- 
i;xi 7rXvipK7iv x-jTxJi; x^lcSiv yk Troicv aTotfix^siv, recte viri 
docti xpioievykTTcSsv reduxerunt. 'ApajjyaV}} et xpcco^ycTru? sae- 
pissime leguntur apud multos, hoc saepe in xX\ap yk irui cor- 
ruptum est, cuius rei multa exempla Schaefebus attulit ad 
Apollomusi Bhodiuh T. II. p. 237. et in Indice p. 652 B. et 
ad IaCOBSII j4ppendicem ad PonsoNi adversaria p. 311, ubi 
Iacobsics Aeliano pro «AA«? yk jtw? xt/ipuTreisv reddidit xi^utr- 
ykiruf. Ne ipse «o-upa/SsAa? abeam duos locos tralaticio errore 
depravatos in integrum restituam ; alter est Dionysii Ualic. 
I. 67. x/i/SyyfU5ua’/ t£ •zxvTsq eptug yk •nap ro xurh >.kysiv, ubi 
xii^aysTiu? verum est, alter PlgtaRCIii 7rep\ tcu xxcveiv p. 44 F. 
?,oyo; uTc' xv'^p'oi «AAw? yk Trug SaxoDi/ro? ij xxP,cvfxkvou 0t)\O(rS- 
(pcv 3Ccpxivi(ievop , ecquis est, qui xnu!Tyk~ui dubitabit recipere? 

Ut ad Lexiphanem redeam 34, 20. srpa 
'Sixf.kysTxi , ut intelligi possit praemitte voculam up, ug jrps x‘~ 
hliiv krSiv. cf. 37, 26. sh Si {xoi ug stt' 'Ayx/xkfivsvog xTroxplv^. 
21. eySi ro (rxuX?,f<r^xi. Rarissimum verbum redde Uesychio 
ubi KijcuATj:: Skipx legitur pro laxoKTxi ^opx. § 23. uv irxixToXu 
yixv vZv xiroXkxci^o , non possunt coniungi TrxpLvoXu Xlxv, ita- 
que A/«v abiice. § 24. xv fiii 7rx}x0utr^g xiiTO to'j xxv tm A£- 
ysiikvcp IxYiV xvxyxxlov ^ corrige xoi et (xYilkv. § 25. cySi toiv)- 
Txg kirxivsui^ev rohg xxtx yf.urrxv ypx>pst/rxg xoojpaOT*. Spre- 
vit Bekkeros egregiam Meineku emendationem, qui comparato 
versu Cratetis: xx'i xxTxyXcc(r<r' kiroUi tx voiiijixxTX xx) tx <!>;- 
yyjrx \\xrpexkug jfSf/, correxit xxTtkyXurrx ypx<povrxg , ad Eu- 
phorion. p. 47. cum xxTxy>.uTTsg comparaverim xxixf^og et xx- 
ro^og apud Posidippom Athen. XIV. p. 662 a. et Dipbiluh 
ibid. IV. p. 132 E. 

In Eunucho 35, 3. k^' htc truvsTvxi rcig vkotg, emenda ^ re. 
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in Demonacte 37, 11. o-jii yxp ^eTtSxi scrib. oiiiv, et pra 
i^x^opcuirsiv s^xyopcvtTii. § 14. iz) rj? Hoixl^ip ^ixrpl^u ridi- 
cule pro iv T}) riiUx/Ajf. 

In Amoribus 38 , 5. Ty,v S;»}y>j!r(v , Bekkerits ^ijrifiriv , malim 
hayvuziv, deinde eKZcluv xzoCifievo? , alii uzcHptevsii neutram 
ferri potest. Removere, tollere est ixzohluy zoieTzSxi, qui ex- 
quisitius loquebantur pro zcuTzSxi dicebant zi^suixi et resti- 
tuendum est Osptsvsg, tum pro xxt' xxpi(3Sp ezi^eii/,1 (toi lege 
xxTX zxxpi^ig h£^£tf/.i <rci. § 6. zifxzP.xpUvou tcu, recipe ex 
libris zifizpxpiivov , quod Homero sublectum est. § 8. 2uo yj 
xx) rpilp, Tcra lectio et hic est Su’ ij rpelp. In Plutarchi 
Cimone cap. 10. xotm Sf vexvhxct zxpeizcvTO euvviSei? xptzf- 
Xo;x£vsi xxhUi , recte viri docti pro (Tuvyjhn; emendarunt Sii’ i} 
■r/)£7? ex Theopompo Athenaei XJI. p. 533. b. zspniy£ro (ih 
x£t v£Xv!(yxoui Sy’ Jj Tp£lp IpjjsvTj:? xipuxrx xt£. § 9. z?^£ 0 l lege 
z>.£cp. §10. £Z£iSxv zuxxtrSxtny xz£ 7 £^.^-cyrs turpi errore scriptoris 
pro iz£ilii zvxxzhJiv. Dum omnibus lenociniis orationem comit 
in ineptias, ut fit, delabitur, quale est tS>v' A iyjv^et 
tiivsg , villici sunt, credo, *quos, si fundos in ipsa urbe (xcoplx 
'AfljJvsfff/) colebant, satis otii habuisse putem; to lafixTiov nescie- 
bat significare cubiculum , et bellum est quod addidit xvbpb^ ouV 
xxxp^ zxpsvTOi, § 13. rixplxi; XiSav leg. Tlxptcu. § 16. h>ixoupt,x{ 
lege h>jxa(xxt. § 18. i^-^£i'X£v Cod. F. superscripto yj, 

£^a,u£y genuinum est et §13 zxp^pt,£v: in his isti veteres imita- 
bantur: in utrisqUe scribae grassabantur; paulo post lK£>.iyx^‘ 
zporepov scrib. zporepoq et pro i?,£y6yxf> debuerat scri- 

bere. § 19. XXV iSpxxb Tij; 15/.*? z£t^ou^ Izi^x^v,? multo usita- 
tius et melius est £v?x^n?, ut apud Herodotum suaviter dic- 
tum est IX. 3. x/Ax c! S£ivJp rtg ivLqxxro Ipiepoi , et turpissimo 
vitio obrutum hoc verbum est apud Aristophanem in Lysi- 
strata 551 

vtv zep 'Alppolizyt — “ixepov ynxZv xxTxzvsvmp 

X^t' £VT£^y\ T£TXV0V TSpZVOV ZOl^ XVhpX7l XXI pozx?itirp(,ovi . 
ubi palmaria est Hirsciiigii emendatio £v<;x^y,, quam a Bergkio 
receptam oportuit; £T£^x barbarum est, utrum x^ an £^ scrip- 
tum sit nota tachygraphica ambiguum facere solet <, t et<r ubi- 


Hinc factum est ut tam saepe afu et <’|m, 7r«pa£w et za^ilvt confundon- 
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que locorum permiscentur, ut hoc ipso loco iiriTci^sit ez God. 
A affertur. $ 20. 7rxp>fvofi}}<re quod Bekkkbds retinet barbarum 
est pro Trxp(y6'^v\7e: idem vitium et alibi tollendum et e Lrsiz 
III. 17. TctxvTx Txpijysiicjv. § 23. Jt/ t« viiv s-zvivirxt, PtilO 
semper Trtpl ri ix-Toy,7ixi scribit et ■;rep'i ra >esv verius videtur. 
5 26. xTZxvlpuUvTe; sententia postulat xirxvIpxUevTo:. § 36. 
Treipxxxi scribe Trtipxrxi, Graeculi ireipxi^etv dicebant pro vet- 
pxjdxt ut est in § 26. TrfTreipxxoiri pro TrcTupxiJiivon;. § 38. 
'{vx iruf ficlvaptev xnSpuTroi. Scribe eJrx irS?. § 41. iroXuTcXelt 
31 Tuv xuxivi^v cpiioi xxSeJvTxi , supple 5’ ix tuv xvxtvxy. 
5 42. irepix?'-^'^*? i/ttvowp diversi coloris somnos interpretantur 
esse: ridicule. ALCimnoif feret opem I. 3. ho? rxv Iv rji 
Tlsixi'?.-^ iixTpiIsivruv xyujroSyfTou xx/ unde hepoxpu- 

TXi scripserim. § 47. ez Eubifide recipe veras lectiones xTs\jyti, 
siimivovg o^xp , et 7rlpt.4'^‘ 7^P "Apyop. § 50. TTxpiixxTs melius 
irxpelxxTs. 5 ^3. xxtx rov xunixbv x-jto sttxtx^sv. aut ego 
vehementer fallor aut iocus, quem librarii pessumdederunt , ez 
Abistophane surntus est et ez eo restitui potest. Ez Equilibus 
TS. 1130 legerim xpxp ivxTx^cv. 

In Imaginibus 39, 11. rcixvrxp JSsTu hspiv , corrige 

ipiv. § 12. scribe xuTip rip tsirpep, 0x<r) , xx) P.c!iicv, tbvxsxi 
yxp, quae sumta sunt ez Hesiodo 

xuT^. t5 pt-lrpcj xx) P.UI 0 V, xlxs Suv>>«/. 

In $ 16. CTrirx ffuyypxlpfTp ipspi^xxffiy 3 (piKojo^oi Trxpipvkxxxtv. 
In Codd. est tralaticius error Trxpyiviyxxet , quod quoniam bar- 
barum esset in God. A. •jrxpviviyxxvTO rescriptum est. Vides, nihil 
aliud quaerunt isti quam vocabulum aliquod Graecum, conve- 
niatne sententiae necne ne cogitant quidem: ^vexx et composita 
aaepe in vfvsyxx, sTDjysyxx , Trxp^viyxx transire solent, ut in 
IsocBATis Panathen. § 207. sTnpvsxsrt et tirt^vsxxoTt confusa 
sunt et § 261. Itt^vsxxp et eTT^veirxp., et multis aliis locis. Hinc 


tur. ICadem do causa «x et et ay et ty in Codd. vix possunt distingui. 
Librarii qui non intclligunt quod scribunt in his do more Indunt. In Lcciako 
4 . 5 3. pro iidyOii in optimo A est itiyOt). In Isocratis Archidamo § 89. 
idy froiijoti/i^ r rd *iX>v6iirya fitiiiiiuq ri/y li^i^ytjy dlofity, male Bek* 
KEB abiocit, ut d^oftfy ox Urbinate reciperet, nam sententia loci postu- 

lat certam pacem habebimus, certa nobis pax erit. Contra in Ltsia XXVIII. 7. 
iiavgiay nfbi vovrovc verum est dt»r. 
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parata est certa medicina Platonis loco in libro X. de Mep 
p. 612. B. o'j Tovi [iiaSovi «uSs rxi "iiKxnxruvviq litvtvky- 

KX(iev, utrwsp 'Hs-Io^ov tc kx) "Ofnipov viid? e^Pxre , quis enim 
dubitabit mecum ewypihxiisv restituere 'i Respondent enim 
haec iis, quae' p. 367. D. dicuntur pauOovq Ss xx) 'ho^xf •jrxpiq 
xP.P.oiq cTTxivilv, et mox tuv xP,Xav /uirSsui rs xx) Sc'?«? 
iyxufux^svTuv, ut res certissima sit. Nusquam autem quod 
sciam idem error tantum caliginis olTudit atque in Stobaei 
Floi'ilegio XCV. 15. 'Apx^rxq xvxyvohq rbv 'EpxToffStvcuq 
'Eppiijv rovTBV iv^veyxa rbv <qlxov‘ 

Xpsi^ 7r«yr’ sbl^x^e , tI S’ ou XP-'^ <xvsijpoii 
xx) TCVTO (scrib. toZtcv). 

'OpSou. xx) yxp pixP.^ov sTru'bt'vovs ’1 (iipiptvxi. 

quis non statim intelligit axvtve^s legendum et versus esse ex 
Eratostbenis 'Epix^l In § 21. ax xy,pov vtv ■jraxottfpievx, melius 
sine praepositione, ut § 23. eVu ptii xx) x>ipou TreTrcItjTxi, 

In libro sequenti vTrap tS>v alxovwv 40 § 8. /xaTxypx^pxi <re 
Tx rolxvTx axaXav(Tav ij «uxij piav (ixprvpxirixi Txq hxg , natura 
rei et dicendi usus postulant paxprupaifOxi. § 11. OTrug (lijbi 
alf 1)776 p (ixXitT xt , corrige uTrapjBxP.aTrxt. § 12. libri oTTug /xstx- 
xciTfi^ia^q — xx) x<pxtpvi<Ty;q — (itiba aCpxX^q (alii ^ipxXalg) 
docti homines iAaTxxo7tx^(Tatq et x^xipvjiraii emendarunt, eadem 
opera <7<pxKai dare debuerant. Paulo post x;5; 'epac) rct- 
ouTC!) Tt a'nralv ibi^av. aiTraiy alii eiiciunt , alii in ahxi refin- 
gunt: hos Dindorfius sequitur, illos Bekkerus. Legerim: xx) 
xuTa apto) ToiouTov TI aTT^si eipuncto ebc^av. In § 24. libri rl 
<rot axaivo boxaP , recte FniTZSCHiDS ixatvcg, vilium natum est 
ex more tachygraphorum , qui o superscribunt ad syllabam o( 
significandam. In truvxyccy^ Xa^euv XP'')’^'!^^^ (Bekk. uinecd. I.) 
p. 405, 5. legitur xvibpuTO. A-^pioaSaviig av tu xxtx 'ApiTcyst- 
Tovog. xvt) tsu xvs^iXxgs: turpe est istiusmodi maculas non 
eluere: xnibpuTog legitur apud Remosth. 1.1. p. 786, 11. xTTrai- 
<;oq, xvibpuToq , xpctxTsq , cii «u (pixlxv ytyvuTxuv. Ibid. 

p. 433, 11. Eopolidis senarius legitur: 

Tt yxp fV axaTvsi XTroTrxTtffi xXuTvaxoq. 
vel puer reponat axaTvog. Iterum p. 464, 8. xuTo(3o^g Sfiotog 
uv Tcpba — jij/ixlvai xiiTbg exvT^ fxxpTupalg xTa. emenda xuTbf 
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fisa; , quod iocose Comicus nescio quis efiBniit ei prorerbio 

esini fis^. 

In Toxaride 41, 12. cvii M tov; nupsau; ht ccMy, 

paulo melius in aliis ix^ycv sed genuinum est fVijyfTO , non 
enim aliter quam iTTsiyetrSxt et srepiayejixt dicebant de eo, qui 
amicum aut amicam comitem riae et itineris secum ducit, non 
Ixxysiv aut Trspixyciv. vide 13, 12. lorem ad coenam euntem 
ivxyipxevsv rsv; xX/.su; icov ; , et sic saepe apud omnes. In 
§16. KpijTX vsxvhxsv Cod. A. vsxvixiv et saepissime alibi -itrxo; 
et -ixi; confunduntur, ut 5,54. (ruippovixs; et asc^povhxo; , 45, 
20. xuvixs; et xuvi^xs;. Admoneo Xenophontis gratia , in cuius 
Ilellenicis III. lll. 4. perperam legitur suto; 5’ viv xx) ri it'Sot 
vsxvhxs; xx) Txv evpsi;o;, ubi certa emendatione rescribo 

vexvixs;. Cinadon erat corpore robusto et vasto, ut de eo per 
vim prehendendo diligentissime Ephori caverint et vcxshrxo; 
ad aetatem refertur {rify iiKixixv) , non ad formam corporis (t3 
eiSss). Idem vitium in Bekeeri Anecd. I. p. 365, 8. xxpt,x7o;: 
vsxvitrxo;, (rCppiywv: dubitasne vexvtxs; reponere? In § 42. e\ 
xx) xXXcv; aot '^ixx n; xxrxpi9piii7xi76xt xvupsoTcv; , 

corrigo xyaixonp , iniuralo tibi. § 54. ttxvu eTrcvoZvro, 
usitatum est sTrousuv. § 55. iiTrorihc^eiv — , corrige 

vsToref.elv — § 60. i Sf xxpsvusv xiri tsu rpxuptx- 

ro; et post pauca i;iv xxa xob TpxvpsxTo;: utrobique 

emenda bxi tsu TpxupsxTs; , ut in § 61. cuSs k^^xvxt iiuvxro vxb 
T^; S$vv>t;. Sedet viris doctis perinde esse utrum xxb an bxs' in 
talibus scribatur, namque bxs in multis libris est, in optimo 
A. in priore loco xxb rou rpxuptxTs;, legitur, in altero vxb rou 
TpxupiXTc;. Nostri est ubique arbitrii ei Graecitatis ratione et 
usu singulos locos constituere, quum ea sit describentium levi- 
tas, sed de ea re mox plura. Quis denique miretur he^sxsfe 
solere irrepere pro he^ixxise , ubi viderit § 61. pro hsx- 
xxhx; in optimis et antiquissimis esse bisxxi^x; , unde sciolus 
in Cod. A. bisxTSTX7x; eifecit sententiae securus. 

Quicumque scripsit Lucium sive Asinum aliquanto serius 
quam LncuNCS vi.xit et Graecitate utitur aliquanto deteriore, 
multa negligenter et plebeiis erroribus scriptitans, ex quo ge- 
nere unum specimen nunc attulisse erit satis ex § 4. v^perb (xe 
tU t*'(» xx) et xxrxt; (oxs7xt; Rmzius) 
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r»lg YiiJt,epxiq xirou Trpoirfievu. Respondetur: xTrei/u puv ip A«- 
pivxv, eoixx Sf ivTxuSx 'SixTpl\p(iv rpiZv ij Trevre ^ptipSiy , quae 
scatent vitiis, satis credo manifestis. Permulta igitur insunt 
vitiosa, sed ipsius scriptoris inscitia, a quibus abstinendum ut 
§ 3. ixi\eve <rvvxvxx^lvj(j6xi pro (ruyKXTxx^Jvs^Sxi , et § 6. cjr&i? 

xx) xxhvilv,a\ii, eitrema barbaries est ixxhxihvits x , sed sic 
isti solebant. Insunt tamen compluscula scribarum peccata , 
quorum pauca attingam, in § 16. iyvuv Tpoiivxi xx) xep- 
'SxlvHv 70 ftii TxicoSxi. genuinum esse arbitror xeplxlveiv rb 
TTxlcoSxt, comjoendi/acere plagas , sic enim xeplxiyeiv nonnum- 
quam Graeci, saepe Graeculi usurpare solent, de quo usu ad- 
monens Geelids ad Dionem Chbvsost. p. 593 a. scribentem 
x’i7%px xspbxvsT hxpiXTx , affert Philemonis senarium : 

TTXf yxp ovkvviq XV pieyxP.x xspbxlvei xxxi. 
et ex UlMERio xspbxivctv rx betvx. Idem milii indicavit locum 
Diogenis LAeniii VII. 14. xsp^ivovrx rb yoZv trcpov p/^ipoi rij? 
tvox ^ yi 7 S ! iio . Similiter saepe alios Graeculos vidi scribere. Cha- 
IlITON p. 36. xepbxvsTo yxp ubivxi ixxrxixg xx) xuo^cplxv XXP * I ~ 
<;ov et p. 101. xepSij7xo tsjv orpxffiv, rb ?.^ 7 iipicu, rx bc7pt,i. 
eodem igitur modo xeplxlveiv rb orxleirixi scriptum fuisse arbi- 
tror. § 18. orxlovrep oii orpirepov x(pijxxv ■7rp)v i), corrige xvvjxxv. 
§ 30. epyov ^v rep ovtiXxTvi xxoxreveTv pee, imo xiroxTeivetv, 
§ 34. T>(v xipijv Tijv UTTO 701? P.v^xT? yevoptev>]v , scribendum exi, 
ut supra ostendimus. § 38. oXlyov ebevjjxv xxox7eTvxi , Pellk- 
TOS et CooniERius ixiycv correxerunt. yyJUale" iudice Iacobit- 
zio, sed parum idoneo. Bekkerus servat bxlycv sed Ixiyov in 
ima pagina subiicit cum dubitationis significatione, ut in re in- 
certa et ambigua. Satis tamen certum est xxolelv semper cum 
accusativis, leiv non aliter quam cum genitivis coniungi, xoX- 
Xov, xXehou, poixpov, bP.lyou, eXxxl‘?ov , 707ou7ov, neque um- 
quam in frequentissime omnium usu, xoXu, xXeT^ov, pcixpov 
caet. vel uno in loco comparere. //"ere dicitur oxiyou leTv vel 
brevius ixiycv, numquam oxlyov. Quae si quis certa esse olim 
novit aut inter legendum quam certa sint experiri voluerit dxl- 
yov abiiciet et bxiyou unice verum esse fatebitur. Librarii sub- 
inde peccarunt in 707007:0 et xxpx puxphv ell))7x, aliis, sed 
castigati sunt ex libris melioribus, imprimis ex Urbinate Iso- 
cratis eximio libro. Laboranti Ltsiae obiter opitulandum. 
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qui XXIV. 1. o!) iroXXou ieu x»piv tw xxTifydp;p dixisse 
putatur, at nemo dixit umquam cv tsAAsD ^ia. In Codice 
unico est ttoWou Seu. Graeculus qui Ltsiah interpolavit cu de 
suo addidit; quanto rectius ixiyox) restituisset. Qua forma 
dicendi constanter omnes in ea re utuntur Athenienses, ab ea 
Ltsiah semel descivisse quis credet? In § 49. iiTrhx-'^^ 
TXTfiSi dixv TTxpe^eiv: in vulgus notum est librarios verbis, 
quibus suapte natura inlinitivi futurum subiiciendum est, aori- 
stos solere subiicere sua fraude et interpolatione refictos, in 
qua re saepe immanis barbarismus homunciones arguit, ut in 
hoc loco: praestantissimi testes Ttxpi^xi afferunt, unus Txpx^xt, 
quod omnes respuunt, at nihilo melius est in Ltsu II. 21. 
ixm^uv Sov\ufX)rSxi , XII. 19. uovro xr^is^xfSxi. XIII. 6. vopii- 
^ovTei xxTxi^iixxeSxi , § 15 et 47. oux e^xxxv eziTpt^xt. § 53. 

Stxrrpx^xxixt, et similia passim. Qui libris aliquid tribuunt 
cogitent velim LdciaM libros aliquanto meliores exstare, quam 
est ille unus deterrimus Ltsiae. § 51. cuSev rphou Txpxxx^i- 
ffovrop, recte Dindorf ovSev rt roD. Bekkerds male sanum 
Tphov servavit; paulo post ambo retinent Sio? piif Su(tu Slxy,v 
pro Su et eUirero ro <J)fDyoy pro eivero (peuyovTi. § 56. ou (pdelpjji 
i,%' i/uou; e<p>i , nihil significat ou (pSeip^; si quem facessere 
iuberent aut Cpdelpou dicebant aut ou CpSepeT, ut apud Aristo- 
FHANEH oux if xdpxxxg x7ro<pdepe7; Nub. 789. £qq. 892. sic oux 
XTrer, oux ipeia ou tnuTD^frei ; alia sexcenta imperiose aut ab 
iratis dicta aut ad servulos occurrunt, ad quorum rationem ou 
(pdepeT emendandum esse Dinoorfids quoque vidit, at Bekkerus 
aut non animadvertit vitium aut ferri posse iniuria putavit. 

In Jove confulalo 43, 6. xx't ottup xT(px>.hspov xTrexplvip , 
recte Bekker xiroxpiy^ , melius xoroxpiveT dedisset. In uno libro 
opx Se xx) 07TUS, in quo falsarium tenemus. § 8. cpxirl SauAfdf/v 
vfixg u(rTtep vxpx tu 'ASpo^ru tov 'Attoa^uvx , in aliis tov 
’AoroAAw , ut saepe alibi videbis no<reiSuvx et IloirriSM de loco 
certantes: vide 8, 2, 2. 32, 13 et 43. 43, 8. ubi libri variant 
in xwdXP^u et xtto^P.uvx et 8, 19, 1. in ttotuSu et iroaeiSuvx. 
Mihi satis certum est WtoKXuvx et Iloo-fiSii/o! aut retinenda 
nbique esse aut revocanda , 'Ato>.>.u et rioxeiSu nata esse e 
compendio negligenter lecto. Nempe 'AroAAoivo? , ’Axo\?.uvi et 
'Ard^^uvx scribuntor una forma x7rd>,P. suprascripto u, et secundo 
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A. caudam trahente, ut in Tocabulo decurtato inoris est: ipsa 
sententia aut articulus indicium facit quomodo sit quaeque for- 
ma explenda: non facile peccatur in caeleris, in accusatiro 
solemnis error est. liabeo ob oculos scripturas codicis Floren- 
tini, quo Iamblichi vita Pythagorae continetur, qui liber, 
ut supra diximus, communis est origo et fons apograpliorum 
omnium , unde id opus et editum et correctum est. llorret 
totus liber compendiis et vocabulis truncatis, in quibus bene 
Graece scientibus nihil est impedimenti, at videntur haud ita 
multi esse aut fuisse, qui bene Graece sciant. De caeleris com- 
pendiis optimi libri et verissimis lectionibus et lacunarum sup- 
plementis compluscula supra apposui, caelera alias daturus: 
nunc unum tantum expromam, quia praeclarum est et praeclari 
auctoris, Aristoxem, § 234. ubi primum pro f? t/? 
aiiTOvi f.'? cpopav (alii irufi^opxv) archetypo est 

eif (po(3ov a^ioxpsuv. Syllaba tpo habet superscriptam litterulam 
/3 perexiguam ea forma, quae u refert cum accentu gravi ov 
significante: hinc natas error est. Deinde pro truvrxxSiivai iir) 
Tovp irep) <^ivt1xv svxvtIov ts tivx tSv x.xTyiy6pav «ureu tiTteiv, 
Codex Aristoxeni manum servavit hanc: auvTxxi^i^oii sin robi 
Trep) ^tvTtxv bpxfix TCtov^e. i/.cTXTrciJt.^iipi,svoi 6 Atovvvtoi e0>t 
Tov ^ivtIxv 1 cvxvtIov ri tivx tuv Kxntxcpuv , quibus verbis 
historia nobilissima Damonis et Phintiae eam formam induit, ut 
eam veram esse intelligamus, eaque ipse Aristoxenus § 233. 
ilXK^XolvXl <PvjTt AiOVVTIOU TCU 'S.lKO.ixf rupxvvov OTS SX^irtTilV 
T)}P fxovxpx‘»? xpxixfxxTX iv KopIvScp ibl^xTKtv, quo meliorem 
testem nemo requiret. In hoc igitur Codice, ut in aliis paulo 
antiquioribus, compendium , quod dixi, aliquoties apparet, modo 
recte lectum 'ATrohXwvx , modo negligenter Perperam 

§ 7. descriptores dederunt Tip Ylxpievibt rore fiixpvxi tov 'AviX- 
>,u et § 52, 53, 135, 140, recte § 152. poxvTtvcirSxi Tiv 'Airil.- 
P.UVX, ubique in Codice eadem est scriptura, quae item ap- 
paret § 136. Tou iv 'T7T{pl3opioii xttoxX, in qua peccari non 
poterat. Allici constanter dicebant vp tov ’Atc'aa«, vif Tiv 
naa-f/Sw, extra iusiurandum fere 'AaraAAwv* et noTitluvx , quas 
formas Luciaho ubique reddendas esse censeo. 

’) Haec est proba et gennina forma Graeci nominis, qnod alii aliter depravant 
In Ltsia XXI. 10. in 0arvtar abiit, coi 0tvxlar reddendam. 
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In love Tragoedo 44, 8. ohiyov osov tsu xP^<^o^ xTro^ix^ovre^ 
<5? iTmisxpurixt xx) i7ni\uyxrSxi jxovov, aliud agens Pierso- 
Rns ad Moeridem p, 163. commendavit sTrytXvyxirOxt pro lyrr 
J^vyxl^erDxt et pro splendore olludit caliginem. Lege sTrxvyx- 
^£< rSxi . Codex M pro e 7 rixcxFl ^<^^^‘ affert memorabilem lectionem 
iTTixixp^vSxi. Xpxlvsrixi et £Tixpxive<r6xi pro colorari diceban- 
tur olim, Graeculi quia hunc usum ignorabant solita temeritate 
aliud quid de suo substituebant. Insignis est emendatio Bergkii 
in Aristophanis Ecclesia%. 64. 

iX>.ixivipt.yfv i^SsTX Trplp rov ^Xiov. 
acute eruit veram lectionem e Bekkeri Jnecd. I. 72, 28. XP*‘- 
vsrixf Trpop !ff.iov: to Xeyiixcvov otto rZv xoP.huv STrixxiitv irpip 
YlP-tov, et poetae reddidit ixponvcixi^v. Similiter verbo iTnxpxivetv 
utebantur. Lucianus 47, 6. to <Tufix orph; rov tjKiov ii to A’i- 
SiOTTtxov eTixpxvxvTii , quamobrem ionxsxP*'^^^! potior scriptura 
videtur. In § 13. xxTx<rly*jTov xiirovi turpe vilium est pro 
xxTXtrlyxTOV. § 17. orcpi.uivstv (“ ti xx) ipeT, lege orspipLivav t/ 
xx) ipeT, § 21. (iovoi yxp irptev, et hic emenda xiiTo) yxp hptev, 
vide supra p. 111. § 25. iorel toI ye ei ipLo) ior' i^ouTlxg Tb 
Trpxyiix *iv elxTx oTei, Tohq lepoTvhoui orpcpyiv XTreP-Oelv , ut 
Graeca oratio sit et LcciaNO digna, haec ita sunt constituenda: 
iore) eT y' iv' i,uo) to orpxypi,' *iv ixrxi fi xv cTei xts. § 33. 
t/ ouv hi xP*t voieTv hotorov, expunge XP^- § 34.- x>.>.' oxep jpfiTv 
iuvxTUTXTOv (iuvxTOv A et Bekker.) corr. iuvxTCv fiovov, quod 
solum possumus. § 46. xiitKeuxxi ^Sif Tiori-, xx) i:o).'Kx. sic 
AD. caeteri 7rc\P.xxii, quod verum et genuinum est. In Godd. 
ea vix discernuntur, namque oroP,?, suprascripto x ponitur pro 
woXXxxii, quamobrem saepe cPilyx et o^iyxxii, orXeTix et irXei- 
^xxii videbis inter se permutari, ut in Demonacte 37, 51. ixiyx 
fitv XxXxv, oroXKxxii S’ xxouxv , inepte in multis legitur pro 
oroXXx. § 52. ij/itfi'? Ss ti Troioiifiev, corr. oroiSfiev. 

In Somnio seu Gallo 45, 2. xiUpoiTnxZi iXxXyiosu, revoca 
xvipuTrlvui. § 4. 7Txi/\ uyxii, Xoibopoufievig fioi. optima lectio 
debetur soli A. caeteri omnes -rxitoo exhibent. Animadverti 
hanc esse constantem antiquorum consuetudinem, ut dicant 
et ?r«0!r«/, numquam autem forma orxvou utantur, quam inter- 
dum Graeculi ex suo usu invexerunt, ut h. 1. factum esse vides. 
In 67, 12, 2. icxuov, u TxXxivx, 'hxxpoooTx vulgata lectio erat. 
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God. A. 7Txuff»i obtulit , melius etiam F. irxV, u txXxivx. In 
43, 33. edebatur u 'Ep(xxj'opx (ie>.Ti<;e , ix//,pl^uv , 

optime AC vxus serrarunt. Ex iisdem locis sarciendum est 
quod 39, 2. legitur txuov, u AvkTvs, repx<;t 6 v zi icxfiXop xvx- 
vXxTzav, nil iurant Codices, at rei invitis nxue Luciano resti- 
tuendum. Semel mihi vxvou apud antiquiores lectum est, apud 
Ephiffum iiHEir. VIII. p. 347 b. 

'pUXP^V TOUtL II 7TXU0V CpUZXV , MjiXfSfflV xpxxv. , 

cui reddiderim ttxu' oui> (puauv: error e scriptura n.\TOT natus 
videtur. Nusquam alibi apud Veteres legi vxuov, quo soli 
Graeculi sequiores abutuntur. In fine alii jSs/Spuxen; , alii 
hoc veteribus praeplacet et revocandum, illud solum 
Graeculi servarunt. § 14. viro /ctiA>>v revoca \jt7o pi.x\m , 

quod solum Graecum est, cf. §29. sic saepe inrh xoKttov irrepsit 
pro uri xo\xou. Peius etiam in Polvaeno erratum V. 19. zolg 
, X \x(xpuiipi,evx\ ixopu^ov uri ixxMi-, ubi emblema 
expunge. § 18. riv pxvtpav iirilei^xio, necessarium est iTrt^el^xtp. 
§ 21. Yiv re eiztpepeiv ieip — jji/ re eTze^ievxt, trita sunt in bello 
e^tevxi et e^oiof, viv rip l^sSs? yevvirxi. Apud Herodotum VI. 56. 
vitiose editur iv r^zi pro z^zi e^i^oizt: composito srff- 

tevxi non est in tali re locus. § 24. Txvzt) corr. rivu r/. § 25. 
‘S.upxxouirlaiv: sic Constantinopoli loquebantur et veteres libros 
corrumpebant. Ubique 2,vpxxotrtog restituendum. § 31. i~) Cppov- 
r/Sav corr. uri (ppovzi^xv. 

In Icaromenippo 46, 3. rcu xxzxwea-iiv , scribe ra<. § 6. zsv 
Ciipxviv xvTOv sTriixerpovvrep. Non est rei conveniens com- 

positum eTripeerpeiv , admetiri ; xvxpeerpouvrei convenit aut hx- 
pezpoiivTei , aut simplex nerpoXivTcp. § 8. ircV>> rZv trans- 

pone T«v AeVav ojroiryi. § 21. raVa fVa xuveirl^xpcxi xiiroT? x 
irpxrrouzi, dele x, nam Trpxzrcvzt participium est. § 24. ri 
'OXufiTiov corr. ’OAu^r/f<av, ut recte § 16 ’Aa-xA>;r/f/au reposi- 
tum est pro ’A7xAsfr/au, paulo post emenda Tzxvyiyvpeig xycutri 
pro xvxyovn. § 34. zxZzx /xot ^oxeT corrige rxSe put ioxeT. 

In bis accusato 47, 8. pro xxtxtttoTo scribe xxzxttoio, et in 
Aristophanis Lysistrata 774. xvxvzuvrxi pro xvxrrzSivrxi, et 
in Herodoto IV. 132. xvx‘!rr>izde pro xvx^rrijs-Se , et in Xeno- 
phontis Memorab. III. XI. 5. exv ptvTx rpaVrrijTa!/ pro vpoa-irzij- 
rxi. Recte xxrx7rTupt,xi legitur in Icaromenippo 46, 13. § 9. 

20 
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ro v7rh uxpozo^ei ff7nj/.xt(iv tovto xiroX*(3S/isvB? , infeliciter 
admodum Bekker ccTorxfiilfitvB^ , quod et Ionicum est et plane 
ab hoc argumento alienum. Corrige xxtx\x(36,u.svo?: xto et xxt» 
simillima nota pinguntur et xxTx^xfipxvorxxi tottcv pro xxtx~ 
Xx;x^xvw vitium est omnibus sequioribus commune et frequens. 
§10. Tpxyov hopx‘^ scrib. hopx^v. Akist. ^v. 569. aspipav 
hcpx^iv B^xyix^eiv, ubi olim hopxiv legebatur. § 12. xxcvsre 
AfsS? scrib. Ar^J, et xxrx<^y,!r6ixsLx fTo xxrx^^^apieSx. §20. i^xcusv, 
recte Cod. M. xxoiiu id est fando audivi noto usu. § 24. xx- 

7x^u rcp ^vMp, rectissime Cod. A. xxrx^xB r:p fuAw , nam 

Diogenes sententiam non absolvit sed necopinato fugientem 
persequitur. § 26. xpuppx/xxi xx) (3il3sri>,xpt.xi tJjk xxrxyopixv 
IX7X! xoixTxa^xi, supple oZru tJjv xxrxyopixv comparato Demo- 
sthene p. 226, 12. § 27. ifivx^eucvTo revoca ifiv^^suov. cf. § 29. 
fcvyt^euivruv. § 33. ’iix>.xaiovx xxoi9opi,evot riv (xixiov, in A est 
^ix^xalci/x xoiij(Toixevoi , quod natum esse apparet ei iix^xxiov 
xxoiiTOfisvct: debuerat scribere olrovrep, nam /xiaiov (pepcix bene 
Graecum est , non xxsipspsrSxi. Deinde xpoa-uxfTcv ixtSxxe , 
male pro xtpicSitxs: paulo post pro reKunxlov repone TfAfUTwi/. 
§ 34. ou xxvT)f , et hic scribe oii xxi/u rt. 

Qui sequitur liber xep) xxpxBtzoo , de eo olim quam potui 
diligentissime egi, nunc unum tantum vitium arguam, quod 
adhuc nescio quomodo eOugit in § 4. x\ xoxxpx) 5/«- 

xpsvsfiSBXi pt,x ffxSpov vxo^isyxxvTxt , nempe uxo^iiyyovTxt 
scribendum est, ne hic ipse locus sonet vilium. Ut apud Edbi- 
FlDEM scriptum est in Phoenissis vs. 92. 

sxi<Txe? Ki XV xpo-j^epsuvxxu i^i^ov 

fix Tt; X0>.ITUV iv Tpl^M (pXVTxl^STXI. 

sic videbis et apud caeteros omnes et apud Ldcianuh (iti illo 
sensu indicativum habere, ut 10, 16, 2. opx pti) rb svxvrlsv i^l, 
52, 29. opx jiiJf tout 6 Tvxixbx?. 33, 83. ei 5s vxxxTeuov 
piif xpx ix Txg xyxv ixinxirsxg ci? ri/v reu xxdovg x>.vjdtixv 
vxxvcx<i>i-> et alibi saepius. Ubicumque autem metuendi et ca- 
vendi notio subest coniunctivus est necessarius, itaque imperite 
Friteschios 52, 20. corrigebat opx fi>i aot ptsTXfithiira pro 

ftcTXfxe^.-^o-yi. 

In jinacharside 4&, 1. iygjtAuf? scrib. cf- S 

9, 11, 2. § 16. xporipuv male pro xpcrspov. § 25. rout xx) xufi- 
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vovf £u (pilSsu sfiToniiTOVTX?: quem tam saepe docti homines 
nimium patienter tulerunt soloecismum, ex hoc loco ccriatim 
sustulerunt reposito e;/,7roit^7xvTxg. Magistelli Constanlinopoli- 
tani decepti Codicum vitiis imbiberunt opinionem voculam xv 
cum futuris recte coniungi, quamquam non nesciebant eam rem 
cum Grammaticorum veterum doctrina pugnare: o fih roiv 

^'pXfXfiXTIXUiv XXVUV iUX eTTirpSTTCI, TTXpX TOli xpx^loii 5 ^ cux 

Sxlyx TTxpx^slypcxTX evphxsrxi , scribit magistellus in Bekkeri 
Anecdoli» Ttep) xuvrx^cu; imperite nonnulla scriptitans p. 127. 
Si quem lubet videre ad quantas ineptias isti magistelli delabi 
potuerint, quantum inscitiae et socordiae in illis turn fuerit, 
qui alios Graecam linguam veterem docerent, inspiciat mihi 
istum Tccp) xuvTx^exq libellum. • Vel satis erit inspexisse vv. x't- 
Tisi[*xt, XTro^liapti , xira, xipixvaupixi , xptxprcTv , xTroxsipoptxt 
et xcptKopxYiv et pudebit, opinor, in posterum tali teste uti. 
x<pixvtiupixi , inquit, reg'd genii ixmm ; nova et inaudita res est 
et absurda iis quidem, quibus quod fieri non potest numquam 
esse factum videtur; at exemplo istam doctrinam confirmat. 
Nempe apud Dio.veji Cassium XXXIX. [cap. 24] scriptum 
esi, inquit, hxMTruv 31 kx) s? xvxXoytxixov Tiji rc kxvrou xpe- 
rij? xx) T>jf tHv ivxvrluv xxxlxp x^ixvoufxevog , quae satis est 
adscripsisse, et ex uno disce omnia. £t istae quisquiliae aetatem 
tulerunt nullum alium usum habentes quam ut ostendant quam 
stulti Grammatici illorum temporum fuerint et quam depravati 
iam tum Codices Veterum circumferrentur, quibus mendis illi 
ioculariter decipiebantur. Quidquid scriptum est, qualecumque 
est, habet fidem et nihil contra est in usu et ratione Graecita- 
tis apud istos tam firmum et certum, quin convellatur si qua 
ex quo Codice scriptura affertur legi contraria. AhiSi/xxt, teste 
et auctore Aristarcho Constantinopolitano, regit dativum, nam- 
que in Epistola Philippi legitur xhiupuix x^.Kyj?.on; [DEM.p. 163, 
14. ubi recte et sic toto libro videbis eum ex mani- 

festa corruptela insanam doctrinam haurire. De particula xv 
quid sentiat (et qnid aequales senserint ex illo cognoscitur) iam 
praemisimus. mMulla sunt exempla apud veteres, inquit, ubi 
particula xv adversos Grammaticum canonem cum futuris con- 
iungilur” deinde exempla adnumerat: Ayj/xo^Sevifp ev Tcp wpit 
AtTrrivviv’ obxovv Trpip eU xv u(xx<; i vig,o<; (pxl- 

10 * 
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vsToti. Locus is legitur p. 467 : habemus superstitem meliorem 
codicem A, in quo est: j3}^d\pstv uiixf o vofiof (pxiverxt, in 

caeteris est oh xv 6 vi/iog (3f.x-pav ufixi (pxlverxi, deinde ex 
IsoCKATB iv TTcp) 'AvTiSoo^euf ^•youpoevoi cx rou orxpxiveTv riiv 
Tf ^ixvoixv Tify ixehou poxXf^x xv u<pehji<rsiv xx) rcv rpitrov riv 
i/AXVTcv ^^XiiiTsiv. Ili IsoCRATE recte legitur ixx^.i’;' upeP.>iffiiv. 
§ 69. p. 342. Participii futuri cum xv coniuncti exemplum 
affert p. 128 ex Isocrate hoc: posrx jCtiXAsi/re? 'l<roxpxTvjf iv 
T.V 7rep't T>ii xvTiiojsu;' oux xv tivccv ptou xxtx- 

piv7oixevuv , in Isocrate § 100 sincera et proba lectio est xx~ 
Txpswxpiivuv. In eo scriptore, quo non habemus ullum emen- 
datiorem, (ut pauci sunt Codices praestantia et fide cum Iso- 
cratis Urbinaie comparandi) • operae pretium est videre , ubi 
vera et antiqua scriptura perdurarit, ubi obscurata fuerit sed 
in integrum restituta, denique ubi perierit et in lucem vitamque 
revocanda sit. Emersit in Philippo § 92. CpxlvovTxi xpxT*i7Xv- 
TSf XV. § 109. rov xl-Ixi xv SuvtjiivTx § 110. tov 

P,cyov ^rSipovfv "hiTvP.xoicv xv •'/evopavov. § 135. i5si? 3’ xv xx'i 
Txv iSiuTxv 7cti? i‘7tsix£7XTOOi [is"!/:] «AAcy poiv ouSfvsj xv ri 
xvTixxTxP.?.x^xptsv;v? (dele vTrep), in Panathenaico § 135. 
T®r? (i.\v vilia:; xv xxsv7X7iv. § 157. xpxTvi7X7xi pifllug xv xii- 
Too. Intercidit sed postliminio rediit in Areopagilico $ 12. 
■zoXnelxv riiv ipSaf xv to 7? ■z-pxypoxci , Urbina* 

Xpv!7X(tivviv: in Panathenaico § 184. xiroxreivxi S’ xv rsA/ctif- 
cxvTXi, idem liber male To?.pniTovTx; exhibet. In Antidosi 
§ 7. evpi7xcv 0 'jlxpta; xv xP.?^a; touto ItXTrpx^x/isvo;, idem lix- 
orpx^optcvst. ^'ihil auxilii est in libris in Archidamo § 62. 
fTrhxpoxi yxp TpuTsv (juv 'ASvjvxhiii — otiouv xv TOiiijovTXf (pro 
07sni7xvrx;), ittsitx rav xXP.av TOXsav e<;iv x; opLoiui xv — (3ou- 
Xrjxofiivxi (i3cuXfJ7Xfiivx4) , tri 51 Aiovv7iev xxi tov? xXXcvf 
lvvx?x? Tpi9\jfi.ai XV yipuv iTtxsupviTovTx? (ixixovpviTxvTXi), et de 
Pace § 81. Tx fisv TrtxpirxTx xx) ftxXi?' xv v/xx? Xvttvitovtx 
TT xpxXslpa , quo loco, si quo alio, sentiri potest quam abso- 
num sit in ea re futurum, et quo iure in Luciaro correxerunt 
XV ipxirotviTxvTx? eodem olim xv Xvtijtxvtx Isocrati redditam 
oportuit. In § 34. xS>)Xov o—cre n? iTrtTx? xoipiapievov xxtx- 
7TX7X? x~o Tv,i xpxx^y,; <psv6V7acv, ridiculum est (povciixciev. 
Quid scriptum olim fuerit et quemadmodum sit Graece huius- 
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modi quid formandum Thucydides aperiet I. 2. ccl>i^ov ov oirira 
m sTTeXioiv xx) xTeix‘<^cov x/xx Hvruv «AAo? xCpxip^fcTxi , scribe 
illic x:pef,oiro et ridebis: itaque et Ldcuno (povsutrei reddamus 
censeo. 

In Rhetorum Praeceptore 51 , 6. ei exxivoi vep) ttxo-xv xuriiv 
''Epam paixpoTi hixoreg 7rohf.o) x^rxvrxxi^av -!repi7r>^exhiu<Txv 
ixTTSTOfiavoi, nemo haec intelligere potest, multo minus quod 
est in Codd. ABV. ■jrapiTrXfxh&uvxv -irpouTrXtxonsvoi, resecto par- 
ticipio legerim ‘Tripikerh&cav [TrepnreThixjxv), in § 20. oox 
txovsiv OTcaq x7n<;ii<Touiriv scribe xTrt^^crxctv. 

In Pkilopseude 52, I. re i^eoSe? irep) jreAAey t 3 ? xP.tfSslxi 
TiSsvrxt, sine sensu. Bekker. vpo 5rox;.ou quo nil proficimus, 
intelligerem wep) ^Xelevog ti }? § 9. ypxciv (iuSoi, 

melius uiXoi. § 24. xvriP.exiruixxv oov in, lege vuv en, § 27. 
ixTcpov toTv (rxvZxXoiv eu xxTXKxC<s-xi(ii , corrige <Txv^x?,iaiv — 
(TwyxxrxKxoiTXii/,1. 

In Baccho 54, 1. xutIkx pexKx cvpt,xxTyi6>firo(/,ivou si xvnrx- 
^xiTo, requiro xvtitx^oito. Frequens hoc est in libris vitium, 
ut in Xenophontis Hellen. III. iv. 1 5. yiyvuirxiiv on ei /ctij 
iTTTTixiv Ixxvbv xniJxiTO cu Suv>j(rsiro qpxrevecSxt , quod non 
minus vitiose dictum est quam e’i ptii iTTTrixov exni(rxpi,^v (pro 
XTiitTOpexi) ov iuvifirofixt e;pxreiie(rixi , itaque xr)i<roiro corrigen- 
dum. Recte Dindohf ibid. VI. iv. 6. eKoyii^ovro ug el piii ptx- 
XOivTO x7TO<gti<roivTO xl •zoXsig, emendavit pexxohTo, et sic in 
Aristophanis Avibus 759 legendum est xJpe wKijKTpov el /ixxeT 
pro ptJix^'- Tam proclivis hic error est, ut in Isocratis Trojoc- 
zitico § 9. vopei^av el elvTr^evtr xl latv x7rc6xveT(rl)xi scripserint 
pro elwMvfToiixyiv , nihil curantes immanem barbarismum, quem 
tandem Urbinas expulit. Ibid. § 24. eXeyev ug xp^^vou 

TreipxsxiTo rx x'!robouvxi, et sententiam loci et Grae- 

citatis usum violat TreipxirxiTO pro ‘netpxielvf , optime Dobree 
veipxsoiro. In Antiphontis oratione de caede Herodis § 50. 
yiTrIgxTO on rore ttxusxito gpefihoufievog OTrore sIttoi tx rouTOig 
'boxouvTX, constituenda sic est sententia, ut scribatur otxvjoito — 
ottItxv eionp. Barbarismus est in Strabone XV. p. 718 xiroSx- 
vuv Ss xxx>,},x^xiT 0 Tijg rerpuxoipteviig xxo yiipug expxog , nam 
barbarum est xxtfP^Kx^x/iijv pro xxtf>.>,xx^v . Emenda xxx^P,x- 
^oiTs et vxo ytipug. 
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In Museae Encomio 67, 3. >} ^<TTflT*T« aixm 

( 7 uvi%£T;x/ , corrigendum est y^nnoTirtfi. Quam saepe in com- 
paraliris et superlativis adverbia et adiectiva male confundantur 
supra ostendimus, quibus duo alia eiempla ex Iamblichi vila 
Pythagorae adiiciani in § 16. liv re TrpiaT^ofrov ev<^y,f*sr»rsv 
vr/oDv , imo vero hC^yinirxrx et § 19. OeSiv Cp-^axelxv 

hreXerxrv,v eKpxxixv , corrige eyrexirxrx. Faulo post ro copo- 
■jruytov oscitanter a Iacobitzio invectum Bekkcbds festinans 
retinuit pro rovppoTruyicv. Gaetera Luciam scripta quum salis 
diligenter in superioribus excusserim , nunc ad aliud quod- 
dam genus observationum palaeographicarum transibo et pri- 
mum de praepositionum quarumdam siglis et compendiis disse- 
ram, quibus inter se temere confusis et permixtis magna vitiorum 
et mendorum caterva scriptores veteres invasit et etiamnunc 
obsidet, quae omnia non magno labore unusquisque tollet et 
sanabit, qui nixus observationibus palaeographicis certis et 
manifestis, Graecae linguae ingenium et naturam et dicendi 
usum ac proprietatem sana ratione et acuto iudicio ex locis 
incorruptis collectam et perspectam audebit vindicare et tueri 
adversus istorum omnium auctoritatem, qui librarii, correcto- 
res, scioli omne genus incredibili inscitia et levitate usi omnibus 
modis interpolarunt monumenta antiquitatis, quorum ita demum 
fructuosa erit interpretatio, si eam, ut Quinctilianus alicubi 
praecipit, emendata lectio praecedet ,.r\e’\vie quidquam humano 
ingenio et rationi perniciosius repeiiri posse arbitror, quam ea 
interpretari et sibi intelligere videri, quae quia sensu vacua sunt 
ab sano homine intelligi non possunt, et quia non possunt in- 
telligi non debent explicari. Compendiorum et siglarum usus 
in codicibus est perantiquus et qui primi eJ? rxzof eypxtpcv, 
ut opinor, iam coeperunt illo modo operam conpendifacere , 
unde olim nonnulla recepta sunt ab illis, qui eip xx/,Xcp ypx- 
(petv dicebantur. Vidi Neapoli librum scriptum antequam Chris- 
tus natus est ex Herculanensi exilio servatum, in quo et alia 
huiusrnodi inerant et compendium praepositionis •^pop , cuius 
vestigia sunt in omnium librorum scripturis. Quis enim est 
scriptor Graecus , in quo non appareat Trpxrreiv et Trporxrreiv 
confusa esse aut Trpxyfxx et Trporxypex? In Lvciano 47, 16. 
edebatur olim iv^piwoicv eJxt — aWxpiv kv •jrpori^tiev 
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ciiiisvov. Iacobitz ex Godd. ATY. imperite recepit irpi^ttev, 
quod bene Bekkerus eiturbavit. In Thccidide locus est Y. 
90. Suv*T* Ss e/ TrpovxoyTii Tr/da-trcua-i xx) c! xsSeviTg ^vyx^^- 
poij(n , quem nemo capiet qui non liuncESil, si bene memini, 
coniecturam grpotrTxssovjt probabit: haec autem si ubique con- 
fundi videbis, quid aliud causae esse dices quam neglectum 
compendiolum. Procedente tempore plures semper codices et 
tandem propemodum omnes a tachygrapliis scribi coepti sunt, 
qui vetera compendia retinebant omnia: xvi(^ , cuvoa , grytp , 

{rpoitoiT , Trpiotr, (pif.oTpis’) , ix>ip, vir, <rijp {(Ttjpix) irvx, <gpog, 
{<gpu(7xt gpu'/,x), alia quaedam, pro &tog, xvipuirog , oiipxvog , 
TTXTijp (rxTpS:iog, Tcxrptog , (pihizxTpig) pujryip, viae, aairiip {jru- 
Tifplx), wtv(xx, igxupdf (^xvpuiyxi , qxvpuixa). Nullum vidi um- 
qnam codicem aut codicis scripturas, ubi non aut haec ipsa 
apparerent, aut vitia hinc suscepta ut in errore antiqua manus 
pelluceret. Horum omnium certa est emendatio ut ridiculus sit qui 
non assentiatur. in Aeliani JI. III. 26. dicitur rex amans 
patriae (piXcTrxtg, pro i. e. CpiAaarxTptg , ubi CnoNOVillS, 

qui ex Aristaenetu aflerl simillimum (pi>.6Tixilai -/uvxixig pro 
(piXoTrirpiZac , tamen abiicit certissimam emendationem, quia 
originem erroris non perspexerat. In Isaei fragmento 3 legitur: 
>l^ov?,6iiyiv (xh, w «vlpag hxx^gxi, pali >.ixv cvTaig xxva>i(iivT» 
ggpig ahrxp«g «Vf rcTg &X>^aTplaig ixi^avXevetv 

Kx'i lixxg TotxvTxg P.xyxxvstv. admodum ridiculum vitium est 
in xyvoy^HvTX: emenda 'AyvoSsov, quod scriptum AFNO0N 
abiit in participium: facillimum eral rav dyvoificvTX 'AyadSicv 
extrahere ex his latebris indicio IlARrocRATiOMS v. STaiavuxxha- 
edxi laudantis 'ItxTcv ia Tjj arph; 'Ayaadscv xTraPxyi^. Eiusdem- 
modi errorum plena sunt omnia et in Lcciano quoque sat magna 
est copia. Deinde tachygraphi pro qualibet terminatione paulo 
frequentiore notam quamdam certam assumserunt, formas litte- 
rarum complurium breviore ductu copularunt ct pro certis 
denique verbis siglas sive notas certas ponere coeperunt. Prae- 
terea vocales in scribendo omittunt et syllabas vocabulorum 
ultimas resecant a lectore supplendas, ct multis aliis modis 
scribendi negotium accelerant. In his omnibus ita versabantur, 
ut quid esset scriptum aut significatum ubique liquido appareret, 
iis certe qui Graece scirent et hoc agerent, non indoctis scribis 
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et stupidis et alias res agentibus, quos in quoque libro saepe 
videre est ridiculum in modum notis tachy graphicis deceptos et 
compendiorum laqueis irretitos. De illa ingenti copia nunc 
paucas quasdam praepositiones delibabimus, in quibus male 
permutandis hallucinantur librarii et faciunt ut certa quae sint 
incerta videantur. Prima esto praepositio vpo?, cuius ea est 
sigla usitatissima, quam Bastids in aes incidendam curavit in 
Comment. Palaeogr. Tab. II. 2 et 3. Qui siglam non norant 
sequioris aetatis scribae pro xpop dare solent kxtx^ xz-i, xx) , 
up, quorum omuium notae non sunt admodum dissimiles, aut 
ubi praepositionem subesse intelligunt, quae sit autem praepo- 
sitio sic notata ignorant, ponunt aliam quamlibet, quae senten- 
tiae utcumque accommodari posse videatur, imprimis zxpx, 
ivi et saepissime eU , aut denique importunam notam plane 
negligunt et omittunt, unde vpoi tam saepe sine vestigio inter- 
ire solet. Ea fraus potest nonnumquam quamvis doctos et 
acutos lectores fallere, at saepissime deprehenditur, ubi vpi? 
necessarium est et male desideratur, aut ubi fi? apparet et vpSi 
requiritur, aut pro vpo; contra Graecorum consuetudinem alia 
quaevis praepositio comparet, aut vocula quaelibet, quae tam 
importuna est ac vpop est conveniens et aptum. Nonnumquam 
contrarius error committitur et vpo^ legitur ubi aha omnia scribi 
debuisse constet. His igitur omnibus certum emendationis pa- 
ratum praesidium est, si uti scies et audebis. Inspice primum 
Codicum scripturas, unde quae diximus confirmentur: 9, 5, 2. 
f? — vpsi permutari videbis, 10, 13, 5. ivxivUv vpo? rh xxP,- 
p.cp, alii f? ro x., quod verum est nam ivxiveTv f;? ti et 
f'? Ti constanter dicebant, numquam vpo; ti. 11, 7. vpoc rb 
vpiuKVOv XV0VTV7XP , dicitur fj? rh xoXvov , e'i? rb vpc7uvov 
VTveiv, xvsTTviiv, itaque f/? repone; 16, 20. ^? — vpcp — ug. 
17, 4. vpog if-cvUspIxv x^xipsT^Sxi , non aliter quam cig l?.su~ 
6ep!xy ius et mos est dicere, ibid. § 9. male abundat in 
vphg 0 Ti XV i&i>M7iv. 18, 11. codd. c'i7icvTsg — vpo^iovTcg. 
20, 52. in libris est xx), vpig et ivi. 20, 28. vpbg i/ixvTov — 
xxr' ipixuTOv. 20, 29. t'tg KdpivSav — vpbg Kdpivdov. 32, 4. 
vpdg — f/?. 40, 19. vps^jdifix^ip — ipcPi/Sx^tp et fi? evxivov — 
vpog ivxivcv. 41, 12. vpbg (piXixv — fi? (pt^lxv, et § 35. 
vpdg — fi?. 42, 23. ig Tvjv (puyijv — vpbg rviv Cpvyviv et § 37. 
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tWixSoinev — TpoiTef,6oi{A!v. 46, Z."7rp6i — ttg. 68, 12. Trpig 
ipuT» ifiirecreTv, correximus elg. 60, 22. Trpotrifixdsf — ihinxieg, 
quod ne Graecum quidem est. 62, 6. 7rpoa^KSU(rt — kxS^^kovji. 
68, 24. Trpig ro u^i^iptov — ts u^i>.tpi.ov. 74, 4. Trpog — eU- 
In Timone 5, 9. ixiyov, alii ex' cXl^ov, lege xphg iy.lyov. In 
Veris Historiis II. 27, 27. ug avrovg — xphg «iiTotig et § 43. 
ig — xpog confusa esse ridebis et praeterea multis aliis locis 
et in Lucuno et in caeterorum omnium libris scriptis. Incre- 
dibile dictu est quam saepe errores hinc olim suscepti nobis 
adhuc corrigendi supersint. Exempla ipsa compluscula nunc 
expromam, ad quorum modum et rationem unusquisque cae- 
tera eiusdemmodi corriget, qui modo sentiat quid quoque loco 
usus dicendi requirat. Thdctdides IV. 22. /aij eg roiig 
%oog ^tx(S>.ijdciiTiv at dicitur semper hxfixXXeiti xpog rtvx, itaque 
xplg Toiig emendandum V. 4. o SJ 9xlx^ ouxeTi ex) Tovg xP.P.oiig 
ipXiTxi, Phaeax legatus veniebat, non hostis, itaque xpog rovg 
&\Xoug recipiendum est , quod in V ossiano codice est super- 
scriptum. VIII. 109. xopeve^Sxi hevoeiro xpog xvToug, oxwg 
fiipe^yiTxi — xx) rxg 'Six(3o>,xg xxohoyyjtryjTxi , emenda oxug 
peifiilierxi — xx) xpog rxg ^ixjSoXxg xxoXoyigrerxi. In Xbno- 
PHONTIS Hellen. III. I. 1 6. ^^lau xpog rx reix>i SexsrSxi , at 
hoc quidem non opus erat petere, recte Dikdorf. elg rx relx*f- 
Contra III. V. 2. oi puv ie^xpeeooi rx 
oixcixg xiP.etg 5/£/3«AAflv roug Axxe'Sxiptovloug , scribe xpog rxg 
olxe/xg xl?.eig. Ibid. I. rir. 4. extgoXitv , ijy exeptipxv ol <gpxr)j~ 
yo) e’tg ry^v ^ouXy,v xx) elg rov iijixov lege 5rpo? ryfv /SsuaJjv xx) 
rh 'Sijuov, una erat et eadem epistola, quam de more Praetores 
miserant ad Senatum Populumque , non in Senatum et in 
Populum. Deinde VII. t. 11. exe) 5’ eyevero 'Exxpoetvcl>v'Sxg ev 
r ^ xoXei rxv Xxxprixrxv , quia hoc numquam factum est, 
lege xpog ry xiXet. Tlpdg excidit V. I. 27. vx' xSvpolxg xx) 
rxy l3pxduripcov yjXlrxovro , supple xpog ruv fipxiuripuv, et V. it. 
36. cxug yivoiro ro ^evixov xC/rip , corrige xporyivoiro. In IsoCRA- 
IIS Panegyrico § 11. xpog vxep^oXiiv mutandum in elg vxep- 
/SflAijv, ut in Euagora § 23. xpog vxep(3oXygu ex duobus optimis 
libris in elg vxep(3oXigv est correctum. In Oratione de Pace 
' § 20. fluctuant libri inter xpog euxopixv exiSurcftev et elg eixo- 
plxv et ixt^tldvxt elg ri mullo usitatius est. Exciderat in ora- 
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tione vep) rov ^(uyovs § 38. sed revocavit Urbinat. Ahiiphohti 
nullus liber opem tulit de caede Herodis $ 51. r« l^ou yt- 
vii*evx Tou CpevyovToq hi pix>,\cv i} rou huxovrcg , significaro 
debent haec verba rhv (petiyorx fixy.y.ov uCpe^.eT ij rov huKovra, 
ipso Antiphonte interprete in iis, quae continuo sequuntur, 
itaque supplendum est rrpog tcD (peiiycvrci. Upop rivti eo sensu 
apud omnes legitur: ut vitium eximam producam locum unum 
Aenophontis Hellen. Vll. i. 17. cTnivhxi Trctt^exnevot; vpo( 
ix,x>.?.cv ij ‘jrpi? ixoTwv , lege Trpog sxutou. In IsAEI 
oratione III. § 62. eiirxyytXSeig eU tov xpxovTX, qnis punctum 
temporis dubitabit 7rpo^ rh xpxovrx recipere V In Dinarcho 
xxTx AninovHvotj? § 36. vulgatur oi iroy,epi>^!rxvTei rijv ttoKiv 
pro z-pbi Tviv 7To?^tv, et ex liuiusmodi locis, qui satis multi sunt, 
collegerunt scilicet Trohinslv tivx dici possel ibid. § 105. rbv 
TrpxTcv £]e-s>.iff,uSorx Trpo^ vpt,xi;, concepta et solemoia verba 
sunt in iudiciis Atticis chxeXSiTv eJf rb bixx^iiptcv , (ls-ij?.Sov sif 
ufixt, librarii pro sU subinde vrpb? et ug dederunt sed casti- 
gandi sunt. In Aeschinis Timarchea § 165. vulgata lectio h- 
! (it uptxi ex permultis libris in ■!rpb^ uptx? correcta est, 

in oratione de Falsa Legatione § 22. (ruveTx^xpt,(v ^/xx? xuroui 
optime Reiskius vpbt; ^fxxi; xuTtu^: in Ctesiphontea p. 71. 6. 
Jixov vpb; lifixf fxei' cVawp e codd. receptum est itp' ^i*xi et 
77, 37. ixv fih Tchiiv Trpbg riiv eucpviixixv xiirou tuv AeyMV 
x7.o(3>J7nfT£ , duo codices tU tJjv rectissime. ^Nonnumquam 
verbum compositum eadem de causa praepositionem amittit; ut 
apud Luciandh 27, 23. permiscentur vpciriivTxv et Uvtuv et 
S 28. 7rpo<ref>&xv et if.6uiv, sic Xenophonti in Hellen. IV. viii. 5. 
xx) Toli fxiv UvTXi xpfxofx? (fikui ibixsf^TO-, rcui 2^ xvevrxi 
picreiri/xTTOvro redde nui fiev xpoixisvTXi. 

Unum scriptorem addam ex sequioribus. In Plutarchi vilis 
saepius irpi? intercidisse animadverti, ut in Themistocle 3, 
ubi legendum ixx).t<;x 2s rrpbg 'Api<gillijv , in Pompeio cap. 1. 
lege «f Ttpbg rbv UopivijTou wxripx. in Pelopida cap. 9. %po<;xe- 
euv C'j6hq Yixctv xi/riv , supple vpbg xutov. Denique in Pericle 
cap. 13. Cxuptx^trxi tx nspixksoug spyx icpbg %okov 
Ikiysp yivifxevx, requiro elg grckvy ;^jpsvcv. 

Secunda praepositio, quam ostendam formam saepe mutare, 
xre est. Habet siglam sive notam , quam Uastius exhibet in 
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Tab. VI. 2. iwb (Sxpurivuv et Y. 18. ubi componit compendia, 
quibus «ttS et uttS scribuntur. Compendiolum illud, quia forma 
quodammodo refert litteram factum est ut scribae dormitan- 
tes pro xTTO sciiberent ut apud Suiuail t. in omnibus 
Codicibus est sV) tuv ^?.xxbvruv pro xTto>,xxi^Ti)v. Hideinus 
homunciones, qui sic errare possunt, sed non levi detrimento 
idem error Dehostueneu aflecit, quem videbo an castigare 
possim. Editur p. 49, 18. tuv (iiv xuto) tx/aIxi kx) 

irapt^x) yixvoixsvoi , tuv 3« ^px^fuv Txpx rou «■parijyou rei' aJ- 
yjv i^yiTdvvTst , pessime corruptae Graecitatis est i^virelv ponere 
pro pelere, aut poscere '); quid n)ulta? emenda riv Xoyov 
ivxinuvTeg ut p. 308, 23. ^pxryiyixi e/i iirxnsii ei/6uvx(, 
et p. 868, 5. ixiP 3' eiSui P.oyov x^iprovy, et alibi. Nempe 
scriptura vetus i^xiTQZvreg pro xTrxiroZvrii causam praebuit er- 
randi. Primum igitur ex compendii similitudine x^ri et (/Tri 
sexcentis in locis inter se permutantur, quae res non multum 
damni peperisset, ni homines docti hinc opinionem inanem 
imbibissent perinde esse in mullis utrum xxd an otto scribatur. 
Ulriusque enim praepositionis significatio et usus tam certis 
linibus sunt circumscripta ut numquam altera in alterius ditio- 
nem transrepere possit quin malum et fraus deprehendatur. 
Itaqne nemo umquam dubius haerebit, qui utramque recte in- 
telligat, utrum xto an {nrd sit relinendum an revocandum. 
Certa est ubique optio neque ulla permutatio per Graecitatis 
ingenium fieri potest. Scribis nihil horum perspectum est. Ut 
casus et fortuna fert xTra pro utto scribunt aut contra. Passim 
utraque lectio in libris est: docti nescio quomodo nonnumquam 
vitium tollunt, saepius video conniventes, quasi nihil sil pec- 
catum. lam multa exempla supra passim indicavimus, plura 
ordine enumerabo. 8,6, 4. r/ yxp xv xx'i Tcxdot^ beivhv xtco tou 
irt.xafjiXTOi pro oxo. 8, 9, 2. ftx>.xxxg xxo tuv ublvuv ix^'> 
leg. vxi. 9, 6, 3. Codd. xx — ux\ 15, 20. vx' xpxixg — 
AO. xx' xpyixg, 16, 28. xuxvdg sgiv xxo ruv giy/xxTuv lego 
ixo. 24, 2. xx' xuToZ leg. vx' xurou. 27, 2. Codd. xx' xiiTcu — 
vx' xuTou. 34, 16. vxuv xxh rou xviftcu xxrcupov(iiv>jV, imo vero 


*) Non recordatus est huius usus BensnARDY ad Scidam v. ^fQvoxn — 
Ts» o^Ttt'; TQvfijr , et infeliciter admodum coniecit. 
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&T3. 40, 22. to7? vt' iftou tip>itiivsi? , alii xt ifiov pessime. 
4 1 , 60. *?rJ Tou TpxiuxTOf , alii recte JW. 52 , 29. «tJ 

Tu%)!?, recte Fritzschk ua^a. 61, 13. uwsp xnh “vyyop i} 
"Zsipiivo; k?.KCiie»oi , repone iiiri. ibid. § 19. \litvot eylyvovro dirb 
SxOiiXTog, scrib. vjrb iivptxrop. 62, 15 et 16. xxb I^xviSv — 
xrrb TlxpOiiv bis emenda utto, et § 25. xTroTrviyitt bxb rou yi^a- 
Ts;, Cod. F. XTTO. 67, 9, 3. ixXijofixi uirb t?? xxopixg, Cod. F. 
xTTo. 71, 14. birb ruv ypxipiav bcixvvrxi, Cod. D. xto, et sic 
alibi persaepe videbis scribas in re manifesta caecutientes, qnam- 
obrem si quando xtto pro iiTrb scriptum videbis, quod frequen- 
tissime fieri solet, aut contra (quod rarius est) wrs pro dv6 
substitutum , noli existimare bonos scriptores nescio qua de 
causa pervulgatam dicendi viam deserere, sed scribarum levita- 
tem et oscitantiam castiga. In Herodoto IV. 78. 7rpb; rx ‘EA- 
y,yivixx fix>vXsv rsTpxfif^ivo? xv XTrb TrxibsviriOi riig iTrcTxibfUTO, 
dro prorsus contrarium significat quam Herodotus dicit, cor- 
rige uW. V. 2. Tx piev Si( X7rb Hxiovuv TrpcTspov yevbptevx pes- 
sime pro uxS. Idem vitium recurrit VI. 98. rx fxbv dirb tuv 
TlepTuv yevofxevx tx bl dx' xurHv ruv xspu^xlav, bis emenda 
ixi. Num quis enim existimat bene dici posse dxb ruv dvSpci- 
XXV xiyerxi aut dxb puv rxv ixxivttrxi dxb Se ruv iplysrxi 
pro ijxol nemo hercle. Cum passivis enim iix6 iungitur, non- 
numquam xpig vel !x vel xxpx rivo?, numquaro dxo. Itaque 
quum xoid tovto habeat passivum touto ylyvsrxt ux' suou (non 
xiiejTXi) et eu, xxxug xoix r>iv xoMv non aliam habeat passi- 
vam formam quam >} xoXi? vx' ipiov eu, xxxuf xxTXst (num- 
quam xotslrxt), sequitur vxo in his non minus esse certum 
quam in illis. Pro oi (fvfipcxxoi Xeyovmv in usu est apud omnes 
notissima periphrasis, quam sexcenta verba admittunt, ol trupt,- 
(Mtxof >Jyoui xotoitvTxt, cuius passiva forma est Asye; ylyvovTxi 
vxb TUV (ruptpt,dxuv , non dxo, qui turpissimus soloecismus est 
et ubique invitis libris exturbandus. Herodoto VII. 164. redde 
vxb bixxioTvvtjg , pro dxb. Thdctdidi I. 17. ixpdxbyf dx' xutuv 
cuSev repone vx' xvtuv. III. 36. yvupoxi d^' ixd^uv ixiyovTO 
restitue v(p' kxdguv. III. 82. tx dxb tuv ivxvtIuv \eybficvx, 
scribe vxS. IV. 76. dxb tivuv dvbpuv expx<r(reT 0 lege vxb, et 
115. vxb TUV ivxvTiuv pro dxb. Similiter emenda eundem V. 17. 
xposxxvejeitiyi dxb tuv Axxebxiptovluv. VI. 28. fiifvveTxi dxb 
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UstoIkuv rivuv. VI. 32. ehlx^vivxv roioiit Xoyoi air6 rt ixxuv 
KTi. VI. 61. iir' ixelvou i^oxei VIII. 14. Xeyofhivuv 

hiyuv X7T0 TS TOU Xx^Klisu? Kx) 'AXKl(3lxioU, Id. 48. TUV xvh 
'A^xi(3ix^ov irpxiriroiiivuv. Id. 68. xtt' xvipuv Trof^Kav xx't ^uvstuv 
T rpxx^iv TO epyov , ia qaibus locis quicumqae senserit quam ne- 
cessarium sit vt6, is eadem opera omnes eiusdemmodi errores 
confidenter ex caeteris remorebit. 

Diversa ratio est locorum, qualis est I. 10. xx-i irxirtii; rijt 
TTspiz-ofievoi, ubi vtto depravaret sententiam, non enim 
dicit TTxiTX >} 'EAA«? ive/i^tv xvtovp, sed ex omni Graecia 
copias esse collectas. Similiter VIII. 77. xirh tuv rsrpxKoa-iuv 
itept,(p 6 hr£i qui dicuntur cap. 86. ol xtto tuv rerpaxoirluv vpe<r- 
(SeuTxl, ut nonnumquam dicitur TrpeclSevrijg xttiI rivoi, neque 
tetigerim IV. 73. ovSh x<p' exaripuv eTTcxsipslro , quia significat 
exxTlpuSsv, ut in 70AA9} x<p' sxxTspuv cjrccov et similibus. Ea- 
dem confusio saepe in verbis compositis occurrit v. c. xTTOipSiy- 
yuvTXt in libris est pro uTocpSiyyovTxt , et pro «we?*? 

27, 46. et aliis locis. Optime Hemsterhusics in 10, 6, 3. pro 
xTTOCptuyivTe? emendavit oTrotriiXjyevTi^. 

Gompendiolum quo xzo scribitur, simillimum est alteri 
cuidam, quo kxtx designare tachygraphi solebant, vid. Bastiuh 
Tab. VI. 4. ev rcp kxt’ 'Apii^OKpxTouf et VI. 13. ry xxtx irxpx- 
X>itpiv hinc «tto' et xxtx inter se permutantur, non 

magno malo, si quis longo usu noverit ubi xttS requiratur, ubi 
XXTX sit necessarium, eaqne inter se salva Graecitate permutari 
non posse. Aliquem de saxo dare praecipitem dicitur ^iimiv , 
iiOslv Ttvx, /SaAAffi/, xCpuvxt tivx xxtx xkTpxp non xro TriTpxi;. 
Itaque vitii manifestus est locus Luciani 15, 48. xcpei xMv 
Itt) KSipxP.ijv xTfh T^i; wcTpxp , et § 49. xto Tijg xuTijg iztTpxg 
xx) ouTog, utrobique xxtx emendandum esse, si forte dubitas, 
demonstrabit tibi § 50. oixouv xx) ourvg xxtx tuv veTpuv. Si- 
militer 30 , 6. lepocuXov JSav xto Tijg irtTpxg pivToptcvov emenda 
XXTX. Apud Strabonem in Menandri fragmento p. 452 corrige 
pjylixi Trhpxg xxtx T>i^c(pxvovg pro xvo, ut in Theognidis noto 
loco, quo saepe Ldciands utitur, vs. 176. 

plvTSIV xx) TTeTpiuV, Kljpvs, XXt' ilXl^XTUV, 
et saepe apud alios. Simili modo peccatur in verbis composi- 
tis 27, 35. Codd. xxTXTrsfiCpieig et xpoTteptCpisig habent et 54, 
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32. iTTeifit et xirtifit et 6, 10. xutH^kciv et liidtjxav. nec da* 
bitandum quia 72, 2. pro xxvrtyupixi ixolk^xi reliquorum 
exemplo xxrxle^xt scripserit quicumque istius libelli pater est; 
hinc etiam stabiliri potest quod 14, 24. pro xxoTo^eufu repo- 
sui xxrxTo^cO<rci!. 

Sigla, quae xxrx signiGcat, nonnumquam a tachjgraphis 
distinguitur duobus punciis ab ea, qua xxi scribebatur. Vide 
eius figuram in Sclioliis Lcciani a Iacobitzio editis p. 73 et 
239. ubi quae legere non potuerunt utcumque delinearunt. 
Lege p. 73. euSs tJjk xspovviv ei? xopxxx xvxrehxv xari 

To ifixpo^rdsv avvxycpievop , et post pauca ^xep xx) vvv o 
p.evf xx't ol xxrp/xioi xxrx Toug i^e^loup s'iciix<ri 

XpijfSxi, et p. 239. rd /xh ykp xxxiphepov xxt x<;yi7£rxi rhv 
/oyov, xxp6vov tov xpxypixro? i^i (Ti^pLXvnxiv , et mox rouro 
•yxp i<^iv, dsf xx) CpSxvsfisv xxpxSepLsvoi , et oZtu yxp purxTi- 
diptevov eiiplTxcrxi. Turpe est Codices describere relle, quum 
ne haec quidem tritissima expedire possis. 

Interdum simili de causa xxd et Ix inter se confunduntur, 
ut novo exemplo apparet in 10, 19, 1. ae Toryxpsuv, u Aua-* 
wxpt, oux xCpvita xxo rxv non a manibus sed e mani- 

bus, ex ruv. x^‘P^v, dicendam est, ut 41, 14. obx dvyjxsvixTUX 
ivvx<^y ■> ubi requiro non remisit, sed dimisit x^pijxsv. 

De xxpx et xepi millies confusis non est operae pretium di- 
cere. Qua nota scribantur, quam simili, quam prope eadem, 
Bastids subiiciet oculis. AQutim est ubique exemplorum in 
scriptore quolibet, in quovis Codice, et in ipsa praepositione 
et in verbis compositis, adeo ut ubique sitiie xxpx an xepi 
scribendum ex usu loquendi colligendum sit et singulorum lo- 
corum ratione, non ex librorum fide, quae futilis est in ea re 
et Punica. £st hoc quoque genus errorum perfacile ad de- 
prehendendum , quoniam xxpx et xepl nihil habent inter se 
commune et tam perspicuo quam certo discrimine sunt ubique 
diremta, modo quis animum suum superstitione liberare possit 
et plus tribuat indicio incorrupto sanaeque rationi quam ho- 
muncionum commentis ex negligentia et errore natis. Aliud 
est, opinor, xxpxxxdijTSxi Tjj ipapeiv^, aliud xepixxSij^Sxi et 
tamen ea confundi vidimus. Aliud est obambulare xxpx ri/v 
Si^xffffxv, aliud wsp) riiv ixKxvaxv, scribis, ut vidimus, nihil 
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snbolet. xapxjrXcvi et Treplv^ovt, irapxjr^dv et irspivP^tTv latii 
dirersa esse putes, scribae temere permiscent. Insulani quidam 
27, 37. commemorantur >>y,<^evivr£i tsu; TtxpxirhiovTXi , bona 
pars librorum X£pix>.isvTXf nobis obtrudit. In /Itllenicis I. TI. 
2. ore xxpe^liiv 6 Aujxvipoi rxg vxug lAsyf ry Kx^KixpxriZf 
Sti dxXxrroKpiroip re xxpxliZoitj xxt vxufixxlip vevixiixig. 6 Si 
xiiTov exe^euTiv 'Ecperou ev xpi^ep^ "Zxiion xxpxx>^eu<rxvr » , 
[cu Jfifxv xl Txv 'A^ijvxiuv vijf.'] £!/ xxpx'&suvxt rxt 

vxug xx) ofioKsyvireiv dxKxTroxpxreTv , qui situm locorum non 
ignorat reponet xeptxXeurxvrx , praeterea HxXxrTOxpxrSiy cor- 
rige et expunge verba «J vixxv x'i ruv 'Aivivxluv vijet , pueris 
fortasse necessaria, non iis quibus Xenophon baec scribebat. 
Thoctoidi contra eadem de causa redde IV. 25. xxpxxXeuxxv- 
reg pro Tepiz^evaxvreg et IV. 56. orxpeTr^eurxv pro oeepieTrXeu- 
XXV. In eodem Xenophontis opere IV. y. 6. Agesilaus xxiii- 
ptevog fTri rou orep) rhv >.lfiv>iv xux^orepoug olxol9pt,jj,u.xTog iSeai- 
pet vo>,Xx rx e^xyijxevx, ingens oportet fuisse aedilicium, si 
rrep't riiv ^.Ipovijv exstructum fuerit, at tu lege orxpx rifv xinv^v, 
et eodem modo ubicumque Txpx necessarium esse intelliges 
orepi relinge et contra. Tertia origo erroris est ubi tt supra- 
scripto £ expletur orept, quum niliil amplius quam ore scriba 
voluerit dare. Insigne exemplum huius rei est in IxMBLiCHl 
vita Pythagorae § 258. 7rpsxiroiovpe,evig poh i^itrxxevxi rx tZv 
T luixyopeluv xxopptfrx, TrepnrXxxe'ig is xx) ysypx<pug «P 
fixXigx xi/TOiig UtixeXKs hx(3xXXeiv, absurdum est, ut viucs, ore- 
prrXxxelg , pro quo Codex Alediceus mihi obtulit xsirXxxMg , in 
quo Tre scriptum est, ut diximus, et oig noto compendio. Alia 
exempla ex aliis ubi commodum erit expromam. 

Quemadmodum irxpx et Tvepl passim confundi videbis, sic 
vpi et vpog , ex et e\g, utto et UTeep, ev et ruv, st) et orepl, it 
et e^ in nullo non libro scripto editove negligenter permutari 
animadvertes, saepius correcto errore, saepe corrigendo. In 
his omnibus ubicumque aliena praepositio genuinam expulit 
Graecitali vulnus infligitur et in mullis graviter et turpi- 
ter dicendi usus violatur aut locutionum Graecarum ingenio 
et naturae vis infertur. Parata igitur ubique medicina est si 
uti voles et audebis, spreta auctoritate testium, qui neque 
inter se neque sibimet ipsi satis constant. Quis ferat, ut hoc 


Digitized by Googlc 



280 


ular, in OlOSTSIO HiLlc. VIII. 18. Cpiavet vp)v 

iru>.xg iK^ixffxfievog eU rb Telxot pro elx^txxxftevof , aut 
III. 51. i K (3s^}>;iKorxi elp riiv 'Punxiuv yijv pro « i y /3£/3 a»>- 
xhxf? idem aequissimo animo, credo, feret in Atheuaki 
Eubulo p. 36. C. ehjnovTsg [xuMkx) pro ixTTibvTef PoBSONL 
'T^ip bis in Lucuico pro vttS irrepsit cum sententiae exitio 
17, 40. uTrip Tov ;^p)ji7/p(Ci/ dbivxt et 20, 34. vxep rou 

/xil TiTTctpxxixi x},P.cu x'Ap6:, utrumque locum occupavit emen- 
dare llEKKERns. Duo praepositionum paria addam quas per- 
mutari in libris videbis xxtx et pterx, iv et i^zl. Quae sit forma 
praepositionis xxtx , quae minus oculato et incogitanter descri- 
benti speciem praepositionis pt,sTx videatur referre Basims 
ostendet in Commenl. Palaeogr. p. 823. Cur iv videatur scrip- 
tum esse ubi ix-l scriptum sit vel contra, aperiet tibi idem p. 
742. Omnino utilissima sunt quae Bastius de omni hoc genere 
scripsit et verissima, adeo ut non meminerim me Bastiuh 
umquam in palaeographicis videre errantem. Diu et multum 
in his versatus certa et explorata sibi delibare solet ut errori 
non detur locus. Nihil in illo desiderarem si tantum ingenio 
quam arte valeret et sese ex sordibus et nugis Graeculorum 
aliquando expedire potuisset. Nunc totus in illis quisquiliis 
ineptissimorum hominum ' immersus non potuit erigere animum 
ad illorum emendationem, quorum causa etiam istos cognoscere 
non dedignamur: si quando in illis facit correctionis periculum 
perimbecilla solet parere, in istis solis sollers et felix, quos 
alto supercilio fastidiremus, nisi ad veterum intelligentiam et 
xplxiv egregia subinde praesidia suppeditarent. Si quis critica 
facultate eximie praeditus et in Antiquorum crisi multum 
exercitatus Bastii praestantissimas observationes lectissimis 
exemplis veterum confirmare et ornare volet, is profecto hanc 
litterarum partem, quae nunc iacet et friget, quia a paucissimis 
cognoscitur, in clara luce ponet et ardentia multorum excitabit 


Non credo nmqaatn in terris magis nngatoriom et fatile fiiisso hominam 
genas, quam qui ConstantinopoU aut in monasteriis veteres interpretabantur. 
Fuit qui Herodotum et TnncTDUEM legens hanc quaestionem serio poneret: 
<tiu xi ©iitixuJid);? x6 oto/ta duo tov & fj' (dscoi) avvty^^faio iiofiaf , 

& ii ' Hqoioxoi voti 17 &' (irria), qnae Bastius tractavit p. 930. 
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studia, in quibus nunc ea facultas consopita est, aut qui sine 
duce in tenebris errantes incerta et caeca pariunt et inulto 
labore ct aerumnis frustra exantlatis id nimis saepe afferunt 
CTTsp xppyiTov XIJI.UV 0 V. Ubi quis aut ex codicum assidua lectione 
aut ex Bastii obserrationibus didicerit et oculis suis contempla- 
tus, sit, quam sint similes ac prope iidem litterarum ductus, 
quibus pt,iT» et x.xtx saeculo XI, XII, XIII et serius etiam a 
Graecis tachygraphis scriberentur, idquein variarum scripturarum 
acervis passiiri apud scriptorem quemlibet viderit conCrmari , 
quomodo quaeso dubitare et haerere poterit, si quando xxtx 
apparebit, ubi non est controversia quin fisTx requiratur vel 
contra? In Lcciano 38, 45. fluctuant libri inter xxO-^fxipxv 
et pt,e6yipt,ipxv (nam sic scribae praepositiones solent cum suo 
nomine in scribendo coniungere, vid. Bastiusi p. 795), quae 
non possunt umquam confundi ab eo, qui quod scribat intel- 
ligit, nam hoc inlcrdiu signiCcat, illud quotidie; itaque ubi 
ita dicitur: invenis postquam strenue per totum diem pataestrae 
et litteris operam dedit , sub vesperam cibum capit ct vjlhop 
oirvov; xyAsiihsi rol: pu9' xp/Jpxv KX(ixrotc l:ry,psiiSv s7ritp9ivov , 
quid eo facias c[\x\. y.x9yfpt.epxv oscitanter supposuerit? Magnus 
erit Apollo, qui in iisdem verbis capere possit quid sil ir/- 
(p9ovov'. namque non esse invidenda voluptate, ut Interpreti 
visum est, non puto serio demonstrandum. sV) vulgata 

lectio erat, quae ex novis codd. sic rcficta est et qiiantocyus 
revocanda, ut egregius adolescens brevem somnum capere dica- 
tur. Eadem de causa tam saepe kxt' i/.iysv et /xct i>,'ryov 
permiscentur, quamquam facile discerni possit utrum pau~ 
latim an mox sententia postulet, ut in Timone 5, 4. xxr' 
lipivoy x^rotpxhoori Trxpxtrxpuvci r>i; ripiijp, ubi xtto- 
(pxysutnv a Strcvio accipiendum et /xst' ihlzov scribendum 
esse apparet. 33, 7. as-ei yxp xxr' ihtyov, imo vero mox scies, 
fier iKiysy, quod vidit Fritzsche. 66, 40. Tihrx xxr' if.r/cv 
UTToppei, imo vero brevi post mortem , ;j,er JA/ycy. Eodem 
modo 25, 51, orxy ric xxpoxpcfvop olyjTxi opxv rx ^syopuvx 
xx) (xerx rsuro i-rxiy^ , quod Bekkerus praecepit xxrx roon 
et vera est correctio et evidens, neque quisquam dubitabit 
10. 2, 1. pro xxTxryjrsv a Schaefero pierxgyijcv accipere. 

- Denique h ct i~l describentium socordia miscuit 9, 6, 2. 

21 
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iixrpiISiiv VTriyeiv rcl/s "ttov? xp ffuyAjf xat 
ri xpfix sTTia-xcui^etv , nanique Ixtaxeui^eiv est reficere, requi- 
rimus ornare ivtj-Kevx^eiu. Eadem opera in Hellenicis VII. ii. 
18. xyopoi7X'ns!; *«/ iTriuxtoxcxyLevoi hTOnx kluvxiTo iiTro^vytx 
emenda htTxevxnxptevci , et in Hcclesiaz. 1147. 

TO ielwov xuTOiq e^)v e7XVJXuixtvov. 
pro It’ sTrctrxeiixfffiivcv. In Nigrino 3, 21. pro yiXxv iv xe7? 
•yoofiivoi? optime Ueusterhusiiis iv) lolp restituit. 33, 9. 
codd. Iv — ivi. 37, 14. iv) xjj noixl^ip lixTpl\pu ridiculum 
est pro iv. 45, 17. Codd. iv ’Ia/^ — iv' ’lA/w, ut alibi confun- 
duntur iv A;fAiV — AjjA/i;o. 66, 17. (3xi7xxivciv iv) Txit 
xoivxTp eii7vxlxtg , alii meliores iv rx7i. Eadem opera corrige 
65 , 9. ivivvcix pro epivvoix, et 10, 29, 2. iv Tputn iixxt^xit 
pro ivi, quia iv) S/x«tc 3 saepe dicitur (inspice omnino 32, 57.) 
iv) S(x«Tj? numquam. Quis nunc in Hellenicis VII. ii. 8. ci 
yiev iv) xa tcJxo? , c! SI xx) i^uSfv cti ivxv.xjSxIvovTxi; iv) 
Txtp xlifix^iv cvTX? ivxiov, ferat iv) rx7g x>.!nx^iv pro iv rx7t 
x>.ipix^iv , praeterea rescribe Ix/ xvx(3xlvcvTxg , nam EIT ex ETI 
natum esse perspicuum est. In UenoDOTO V. 53. pro iv’ y,/i.ip\i 
scribe iv y,fiip)ii. Thuctd. IV. 55. x«5 iv) xjj VTta-M vxScvp lege 
iv x|} vyjtrcp. In Isocratis Plataico § 53. (pi?.0Tipic7<7ixi puv iv) 
Tc7g Tuv vpcyivuv tpyoi?, Urbinas male iv xs7?, (recte omncg 
de Pace § 41). In eiusdem oratione vpop \ix>.xipixxov § 9. 
xxdi^xv iv) ro7i ipyx^t^plcig scribendum iv rc7f , ut in Aristo- 
PHAKIS Philo TS. 337. 

xxhci Xoyoi y’ ^v v>t rov 'HpxxP.ix jroAuj 
iv) xolx/ xeupiiciji rxv xx&tjpiivuv , 
necessarium est iv rc7<u xcupslcim, quemadmodum in Ltsia 
XXX. 30. iv ro7c ^ixx<;i^p!oii , pro ivi est rescribendum. Recte 
in Hellenicis VII. i. 45. c5? x^t voXirtixt ityspiivijg iv jo7q 
isotp xx) opiclcn; RiNDOBFics certam VVeiskii correctionem 
recepit iv) x«r? iccic, ut in § 1 et 13. optime serratum est. Finem 
faciam in loco ridiculum in modum corrupto ubi ivi male 
irrepsit I. Vii. 32. eJg txv qpxrxyuv iv) xxrxStiffyif vsuq a-a>h/( , 
namque ivi cum salute hominis conciliari non potest , qui xvi 
xx7xciv<TtjP vexq serrari potuit, iv) KXTxlutrtii veiiq necem non 
potuit effugere. 

liabet hoc diligens observatio mendorum , quae librarii fun- 
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(Iere solent, ut si memineris quod malum quo remedio sanatum , 
quod vilium qua origioe natum fuerit, parata sit certa medi* 
cina, si quando ia idem vitium incideris. Insignis saepe est 
et mirifica errorum constantia et analogia peccandi, quam qui 
longo usu ei multis exemplis habet perspectam certas saepe 
emendationes ei depravatis scripturis nullo negotis eliciet et 
eadem opera infirmiores et meticulosos philologos confirmabit 
scrupulumque eximet, ne quid contra librorum fidem incon- 
sultius moveatur, namque libris ipsis auctoribus haec emendata 
esse fatebuntur. Dedi iam passim huius rei specimina , qui- 
bus pauca quaedam adiiciam, usus lectionibus codicum LuciaNI 
ad eximenda vitia aut plane eadem , aut paene gemella , ex aliorum 
scriptis , in quibus sola vitiosa lectio supersit , quum in Lucia- 
neis et novicia labes et vetus vera lectio una ad nos pervenerint. 
In LooiAiro legitur 2, I. (3sp(3opi? rti rrxpx pc.ixpov, pars codi- 
cum (3xp(3xpop Ti ; : eadem varietas est in espis vs. 259. Com- 
pone cum his fragmentum Sophoclis apud Polldceu IX. 49. 

irfvJiv S’ tSufts)/ ipx>,i'Sx xoox x^xpjSxpov. 
et statim intelliges poetae x^ip^opov esse reddendum. In Ti~ 
mone 5, 52. ou xxixpZg iKcudipsp siS’ uv, in Parisino 
(mdice est xi/~6g pro x^ig , eaque saepissime confunduntur. In 
Oeconomicis , quae inter libros Adistotelis circumferuntur, cap. 
IT. pessime vulgatur /ctij eJvxi jroA/rijy og Stv xiirHv x,u,- 

(piTspxv j5 pro x^xv. Turpissimum quod in hoc genere vidi apud 
Stobaecu est in Eclog. Phys. 1. 38. in fragmento Moschionis ts. 27. 
«uTii S’ eTrupyoKTXvro xx'i grcpisxsTrelg 
Itcu^xv oixoug. 

pro x^yf 5’ eTTvpywTXV re, quod Valckesaerics emendavit. Quod 
Badhahus in praefat. ad Eurip. Iphig. in Taur. p. 9. corrige- 
bat fiv) (Tot rwpxvvog }.xpt,7rpbg xrou (pxvip , pro xuroii, prae- 
ripuerat PiERSOif. in P' ertsim. p. 37. Apud Diontsidm Ualic. 
X. 1. rguTxy Ss (ruv "btxxiuv, iuris) rx pth yroXf^x rotg iirtrpi- 
yreig ruy xpxivruv xpi^lvbyf/ l7nl(txvvpt,ivav xxbXouix ijy sVi rxg 
xpx^iy S« Ttvx iv j3l(3^oig 'lepxTg ijv xTTOxelfievx, 

X vbpt,uv eJxi buvxfiiv, uv c'i yrxrplxiot rviv yvoiriv eJxov /ihoi 
rxg iv xiiriH hxrpt^xg. optime Faticanus iv x<ga, praeterea 
emenda Tot^ TpOTTOi^ pro £7rtTpo7Tot^ cl pro 57 n- 

iiiKvvp(.€vm et expunge emblema tV) tx; xpx^v* 

21 '*■ 
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In Prometheo 7, 7. in aliis est d-pSiied» (*ixph in an- 

tiquissimo B. el&oficix , quod receptum est. Affini errore in 
Dialogis Mortuorum 10, 23, 3. Ss xxxslvy; 7rpo7>i7erxi ce; 
pars Codicum 7 rpo 76 \ p!Txt exhibet. Hinc Herodoto subveniri 
potest graviter laboranti IV. 119. ijv (xsvtsi ixl-fi xx) sV/ Tijv 
xp^yi Ts xSixeav xx'i yj/xsif ov xtiJspxsSx, scriptum olim 
fuisse puto cii ^c-popis^x id est cu 7r£pic-4^S,u,eSx, et nihil supererit 
difficultatis. 

In Charone 12, 9. iKx^etct/n eV/ XvVixv ictxsv, optimus A, 
male e/.xsovTi dedit, non infrequenti errore, ut in Thdctdide 
VIII. 89. est xTTX^PiX^siv pro xirxP,f,x^s!eiv , quod perlucet e 
verbis Scholiastae xTrxXP.xxrtxZp (x^iv- vid. Pjkrs. ad Moerideh 
p. 14. Illud ipsum verbum Xenopuonti reddendum esse cen- 
seo in jinahasi VII. I. 4. xsvoCpZv Ss eixsv xurlp ort x~x>.hx- 
X7T0 Ty,i; <;pxTtxp xxi (3ou^oiro x7ro7rP.siv , lege x:rx\- 

XX^do! TS -^S)} XTS. 

In He rmotimo 20, 76. tx; ptiv yxp uttctx^tsi^ xxovu ixu- 
pxxTxp Tivxp, yi?Jy.x su^xipiovipTOUTiv d e? ro xxpoTxrov IxCovTsp, 
verissima est GraEVII emendatio vpXixx pro yjvtxx, quod quam- 
quam sensu vacuum est tamen omnes libros obsidet. Eadem 
labes Demosthenis locum infecit de F. L. p. 387, 16. oux sSti- 
nxT^s xxxco^ ypvlxx s^ooXstOs ttoisTv sxsivov, ubi i^?dxx legen- 
dum, quod egregius Parisinvs S frustra obtulit, et vel invitis 
libris omnibus erat restituendum. 

In 25, 28. recte editur opHv 'b<lxXx‘osvx riv 'Zupou Txxpou? 
TxptiJ,sxshi; x^tou: (£vo6pt,s-jov , bene et 'AttixitI posuit Lucia- 
Nus x^iiu; pro s-jsivsu:, ut apud Veteres eonstanter rlpiisg et 
x^iop de rerum pretiis opponuntur. Graeculi quid esset x^loug 
non salis capiebant: itaque rodere hanc scripturam et interpo- 
lare coeperunt, stolida ut omnia. Eradunt ? ut «f/au esset 
vili pretio, eaque est lectio in Codd. G D E, cacteri x^ioug 
servarunt. Multo etiam peius in simili rc isti mulcarunt locum 
iu libro de puerorum educatione in Peutarchi Moralibus 
p. 5 c. Sunt, inquit, adulteria et libidinem morte vena- 
lem appetant, ypt?.<i7i^:p Ss 0fxi?.y,7xxrsp ovtoi cu roTg 'troig 
(lege 5u TSiovTCig itu;) ‘irpxypsxTiv sxoTcii; xv xxrxirsdsl; tx- 
piTXOvTC, xx) To ys xxpxyysXfix tco •Aisykvao; sixx6ov xv o; 
cpoprixa; pi.lv toI; pv,’xx7tv xP.ipSu; SJ tsT; irpxyptxTi Txpxtvsl xxi 
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cp^fiv E.i7‘a6s sii ^spvslov 7T0U , hx sti rxi/ xvx^lav rx 

t1,u,ix euSsy ^ixtpspsi. Vel hic unus locus argumento esse pote- 
rat non esse Plutarchi hunc libium, a cuius moribus ista sa- 
pientia prorsus abhorret, sed extrema pars loci sensu vacua et 
prorsus absurda est, nisi quis forte capere potest quid sit; »»/ 
discas nihil res honestas ab indignis dijfene." Lepida est 
WriTKSBACHU annotatio: videtur praeceptum a <piodam au- 
ctore diserte traditum ac per £0Sufp--ipioir6i/ifj gravitate orato- 
ria involvere voluisse itaque perspicuitati obfuisse. Sic nihil 
erit ad animos commovendos minus idoneum quam oratoria 
gravitas. Si interpretationem emendata lectio praecessisset, 
non fuisset aliud praeceptum ad inlelligendum facilius. Emen- 
da: etTet.bs sU mpMsicv , wxi , hx, ixxb-^: ert txv x^Iuv tx t1;xix 
euSsy ^ix^epn: tx rlpvix sunt quae magno constant, quibus tx 
i^tx opponuntur. Pro ■s:oo legendum esse ttxT confirmabit Dio- 
genes LAeRTius VII. 88 et 89. ubi irr' (ny.ynxx ixxiSivxyii olim 
putabant significare »ad ancillae domum," sed est idem quod 
Diogenes uno verbo -!e3p'j£lov appellat. 

In Rhetorum Pracceqdore 51, 12. xuroixibx rJjv xuiptixviv 
[U(x>li7Xfi£ysi , librarii concoquere non potuerunt xiiTi6xiSx , 
(quod dictum est ut xoTOfiopixg , aoTsijpxx/.iji , alia) itaque ple- 
rique dederunt xv-hi OxiSx: ad idern eiemplum emendaverim 
Platonis Meaexeimm p. 245 o. x\ns\ su pi^si3xp$x- 

poi olxoZpsv, ubi olim venuste x\noi),Xv,'JSi scriptum fuisse 
arbitror. 

In Philopseude 52, 34. ob xxOxpZ; ct-^.ijyt^ovTX libri omnes 
necessariam negationem omittunt, quam primus editor supple- 
vit de suo, probantibus merito caeteris omnibus. Saepius quam 
credas librarii su neglexerunt addere, ut in Isocratis Archi- 
. damo § 33. in omnibus libris est 5(<» n^eovs^lxv TrcioupisSx Tvjy 
s)py!V/,v , necessarium su TTOisupisOx tandem unus Urbinas dedit. 
Similiter in Anlidosi § 318 et aliis locis: quamobrem si quan- 
do su deesse apparebit noli reformidare veterum membranarum 
auctoritatem, aut librorum omnium consensam revereri, sed quod 
opus est confidenter restitue. Dabo duo exempla: in Platonis 
Phaedone p. 59 C. t/ Si; 'Aplinevoi xx) KAsi^^psrs? vxpsyi- 
vovro; — su Si)TX. sv Ah/lvvi yxp aXkyovTO sJvxi, et sana ratio 
docet et Graecae linguae ingenium emendandum esse su wxps- 
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^tvcvTOi nam qui ita quaerit Echecrates miratur eos non nomi- 
nari inter eos, qui Socrati morituro adfuissent, et ou iijr» me- 
lius respondebitur si oi praecesserit. Quam vetus hoc mendum 
in Platoms Codicibus inolereiit apparet ex Demetrii libello 
irsp) epiiiivsixi; § 288. GoELL., sed vera scriptura antiquius nihil 
est. In Herodoto VI. 52. rJjy Sr ciSs xury/y cpxvai iixytvJxr- 
xeiv, cl^vTxv ptiv xxa rb xxpTX Xi-yeiv txutx, 0cuXspthy/V Sb, 
sixAif xpiCpirepot ycvcixTO fixiriPJsp, locus ex impedito et incon- 
cinno expeditus erit si suppleveris ou (3ou>,o[ih>iv Si, et sic elxaf 
more Graecorum positum erit, quod nunc soloece ex fii\jXopt.ivvjv 
videtur suspensum. 

Addam unum tantum; in libro de Calumnia 59, 2. libri 
confundunt xpxtT«’i et (pxtTxt pervulgato errore, qui tamen 
subinde lectores et editores impone ludiGcatur. In Dionysio 
Halio. I. 85. vvv xpxo/xxi ‘Siviy^tTOpuvo? manifesto soloecum est 
pro Ipxofixi, quod duo optimi libri suppeditant Faticanus et 
Ckisianus, sed sine libris ab unoquoque poterat corrigi. In re 
tam certa quam nota miror quomodo in Platonis Ione doctos 
homines turpis soloecismus fugerit p. 533 C. xxi opu , u "luv, 
xx'( xpxopixi "yk <701 xTrocpxivspoevo? o poot Soxii touto eJvxt, nihil 
certius est quam legendum epxoptxl yt <70i xToCpxvou/xevop. 
Quamquam cpxofixt erat olim vulgata lectio tamen doctis nil 
snboluit. Cpxli/oo et <pxvS>, (pxlvopoxt et Cpxvoupixi et similia omnia 
quam frequenter scribae permiscuerint saepe ostendimus, et novo 
exemplo hanc pariem concludemus: ubicumque futurum e5u- 
poiipoxi in veterum libris apparebat Graeculi bliipopixt substituere 
solent, ut xyylM.a pro xyye\S>, i^eX^opoxi pro <rs^oufixi, alia, 
et in quibus etiam proclivior error est pokvu, xphu, x/iovu caet. 
pro posvu, xpivu, ixpLuvu. In Lvciano 10, 23, 2. /kst’ iP,lyov 
ibvpoopievov optimi libri vitiose ilup6p<,ivcv. Peius etiam 13, 15. 
ad unum omnes servant reu plev yey.x<7opt.tvou — rod Sf clopopoi- 
vou, pro ibupoupokvcu. Quis igitur in Isocrate jrpbi KxhFtfixxov. 
§ 35. olpoxi 5’ xurbv b'bi>pec6xt riiv Trevlxv — xx) xi^eiv 
^iivx 7rel(7STxi, dubitabit iZvpdsSxt corrigere, et ubicumque in 
simile vitium incidet eodem remedio, quod saepissime profuit, 
de novo uti ? 
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CAPUT X. 

Venio nunc ad norum observalionum genus, quod pertinet 
ad expellenda additamenta, interpretamenta et cuiuscumque- 
niodi emblemata, quae correctores et lectores invitis scriptori- 
bus obtrudere solent. Nullus scriptor Graecus aut Romanus 
non est possim istiusraodi mendis et maculis inquinatus et op- 
pletus, quemadmodum nullus propemodum est liber scriptus, 
in quo non appareat illa annotandi, supplendi, corrigendi, in- 
terpretandi consuetudo, qua Veteres omnes inter legendum ute- 
bantur. Ut cuiusque animus lectione commovetur, ita in mar- 
gine appingit , dipuTov, Cppt/vlfiug, cegeTov, aut aliquid 

huiusmodi quo lecta probet; nonnumquam et indignabundus 
obloquitur scriptori et quasi cum eo colloqueretur reponit ali- 
quid vel cum convicio aut quod legit cum suis temporibus 
comparat et querelam apponit ^ , denique omnibus jnodis ut 
inter legendum animus aOectus fuerit, paucis in margine ad- 
scribit. Alias toti sunt in interpretatione verborum et senten- 
tiarum, vocabulis antiquioribus et obsoletis adsciibunt nova et 
nota, quibus praesens aetas uteretur; si quid obscurius scri- 
ptum videtur interpolando expediunt scilicet; si quid est arguta 
brevitate dictum, de suo supplent aliquid; si qua est ellipsis 
elegantior ita explere videbis, ut magistris videtur; si quod no- 
men, si qua res paulo minus nota commemoratur, paratum est 
interpretamentum. Renique ubi scriptura laborat incredibili 
audacia et temeritate grassantur et S ri xev iv' dxxiplptxv 


’) Ecritides Oresten dicentem facit in cognomine Tragoedia vs. 547. 
di sroigos tixror oix nat' av. 
in Codice quodam odditnr; 

ayiv di /iTjrgo; ndi , xa&ttQix EvQiTridiji 
et saepe monachi Iiii.iakcm et Lcciancm conviciis insectantur: non rara sunt 
<D xaraQUTi f o> w , oi ^ a yori^j a fiurme y a xi'oy , 

quibus piae animae in aecus sentientes debacchantur. Sic in Scholio, quod 
Editor legere non potuit sed utcumque ductus litterarum delineavit p. 217, le- 
gitur: xvuy y n£iy ovioixi^iay yvy oi'x 1'yvwc toy xoQvtfaiotttroy n^vqiiijoiv / 

Sic monachus in Scholio ad Luciakoh p. 94. monachorum suae aetatis et 
episcoporum mores perstringit. In Cicbeokis loco de Legibus III. 8, 7. coelibts 
esse prohibento, miseri monachi adacribunt: optima lex. 
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rx-j conGdenter videbis reponentes, addunt, demunt quod- 
libet et interpolant et vitiant arbitratu suo quidquid iis non 
satis bene aut commode dictum videtur. Si quid iis absurdum 
videtur annotant quod vocabulum in Aristide cum 

verbo (TS^I^erxi ita coniunctum est, ut ffoCpi» >.cyl^srxi nasce- 
retur. Vide Canteui Syntagma de ralione emendandi p. 49. 
In Diosysio Halic. I. 14. pro olxoCpiopyiSeia-xi in nonnullis li- 
bris est olxc^CojSdppxv py}iel7xi, unde natae sunt scripturae cl- 
xi^iipxv (3xpvSeT(7xi , o'ixs::p6opxi/ [oxpy,isT(yxi et Beiskianum olxo- 
(pOspxv ixxpxvisJTxt. lias turbas innoiius M. Terentius Varro 
dedit, qui laudatus in sequenti versu et in margine de more 
notatus inter ctxo^do — et py,6d<rxt incommodam et indecoram 
sedem occupavit; et magna est talium copia. VIalum hoc in 
libris crescebat in diem, et ut quisque est recentissimus ita 
mendosissimus esse solet, sed nullus est scriptus liber tam ve- 
tus, tam bonus, quin eandem labem olim senserit, quam vide- 
mus in sequioribus semper gliscentem, lloc ipsum autem est 
certissimum interpolationis indicium, quum libri antiquiores cum 
recentioribus compositi manifestam fraudem faciunt et addita- 
menta insulsa et puerilia sequiorum temporum omittendo ar* 
guunt. Quam multa emblemata Codci Demosthenis Parisi- 
mts S, quot interpolationes arguit solus? quam multa Isocra- 
tis Urbinas aut Dionysii Halic. liber Valicanus? At plurimum 
abest, ut ipsi sint sine vitiis eiusdemmodi: optimus ille est, 
qui minimis urguetur: hoc habent, ut emblemata indagare et 
odorari et certis vestigiis deprehendere et deprehensa tollere 
doceant et animos addant iis, qui ineptias concoquere non pos- 
sint. Palam faciunt quemadmodum ista additamenta oriantur, 
qua sede libentius haereant, ut sese insinuent et clanculum ir- 
repant, et magna copia locorum emendatorum acuto et sagaci 
Critico notas quasdam et indicia tenuissima sed certa monstrat, 
quibus teneat fraudem et sciolos convincat. Docti homines ni- 
mium patienter pleraque ista ferre solent: quod frigidum et 
insulsum est verbis mitigant, etiam alibi non dissimilia legi' 
contendunt, et omnibus modis in praeclarissimo quoque scriptore 
elevant et ercusant, quae in suis quisque scriptis numquam tu- 
lissent, aut inepte repetita aut pueriliter eiplicata. Ut sunt 
cuiusque Graeci scriptoris Codices antiquitate et fide multum 
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inler se diversi , ita hoc quoque in genere alia aliorum condi- 
tio est; in aliis plurima emblemata sunt, in aliis aliquanto pau- 
ciora. In Isocrate post Urbinatem pauca supersunt, in Deuo- 
sTHEiVE ^os\. Parisimim S sat multa, in Aeschine plurima. He- 
rodotus paucis inquinatur, in Xenophonte complura sunt, 
Thuctdideu perquam multa deformant. Plato compluscula 
habet, Ltsias, quamquam depravatissimus ex uno deterrimo 
Codice depromptus est, perpauca tantum. In Lcciano satis 
magna copia est emblematum, in quibus sunt insulsissima quae- 
dam. Multi multa iam sustulerunt, meliores libri plura damna- 
runt, novissimus omnium Bekkerus quaedam expulit, ipse in 
superioribus nonnulla iam indicavi, nunc plura colligam. Prae- 
mittam pauca quaedam ex Classicis, deinde quid Luciani Co- 
dices boni afferant exemplis complusculis ostendam, et sic con- 
firmatus caeteras fraudes et fallacias scribarum retegam. Sopho- 
clis fragmentum legitur apud Athen. III. p. 7G c. sv 

TpoTUKa? ra tou SsvSpey ivof/.xri tsv y.xpxov ex,x- 

sixiv 

xixav ipivoi * * cixpelog uv 
ip ^pxtuv x^Aov; s^eptvxt^siq ^oxcjj, 
in quo loco nihil excidit , sed contra pessime interpolatum est 
xxpitop, a nescio quo olim superscriptum ad explicandum quo 
sensu xexaiv ipivii dictum esset. Poeta dederat xexuv ipivbp cev 
II 'E; (3poi(Ttv SiKhovp i^spivxl^a? >d est CpxljXog cou 

ix^xv>.l^etc , ad quam ipsam analogiam verbum s^epti/x^siv 
Sophocles finiit. In splendido carmine Euripideo apud PoR- 
phtr. de Abstin. IV § 19. pro 

^civixoysvov? Tsxvev Eopis-sj? 
x;i!/ TCu {/.eyxMu , xvxirtTcov 

Kp-,jT>i? 'sxxTi>!/,xroP.iiipov. 

circumfertur apud omnes insulsum emblema et sic editnr 
^oiviKsyivov; [xx7 Tupixg] 

Tixvsv VSjpoixyjg xtL 

In //ellenicis VI. v. 37. Cliteles Corinthius sic verba facere 
incipit: rxurx , w xvbpsg 'Ai>;vx7ot, “itrccg x-jTi?,^ysTxi, 

Tlveq vjTXv 01 xp^xvTsg xbixsTv , multis saeculis post mortem 
Xenophontis adseripta sunt verba rlvsg ^a-xi/ cl xp^xvrsg xbt- 
xsTv. Si dixero inepte abundare nihil agam, et multis modis ii 
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eludi solet, at cogita quid Txvrx significet, quod digito mon- 
strat quae praecedunt § o6. hiiu $ipu(Soi (lege ipouf ut § 35.) 
fv rji iicx\yi<rlpt. Clamant alii hxxluif (SotjSijirxi , ot Se xSixeTv. 
interea prodit Cliteles et ab hac ipsa dissensione orditur: xP.Ax 
rxvTx (juv 1<ru? xvTi>.iytTxi , inquit: ecquis erat in concione 
docendus, quid esset de quo dissentiretur. Absurdum est, 
opinor, ita dicere. Sed pertinacius agunt riri docti et mulla 
saepe nobis supervacua videri dictitant, quae tamen dicta et 
scripta sint certa fide: sed manifesta sermonis vitia fraudem 
patefaciunt: non ijrxv sed eWlv dictum tum oportuit, non rive?, 
sed TTOTepoi, et xpx^ xStxelv quis serio X£5M’U0i>'Ti imputabit? 
Non minus manifesta qpiblcmala sunt I. T. 13. [xirehc/^Svi uf], 
pro quo Atticus XT£Xcyyi7XT0 dixisset, I. vi. 15. [st*:? fxii 
ixeire , H- IT. 13. [oaroi Si) ol rpiJixovTx], IV. v. 5. 

cl S’ iv rip 'Wpxlsp [xxrx-e^pievyoTep], Tll. i. 31. [cu Si/ xx) 
xTriyovsq >.ky£Txi\. In eodem opere emblema natum est, ut 
saepe fit, ex depravata lectione, qua correcta ultro excidit 11. 
II. 20. oux e^x7xv TToA/y xvSpxTToSislv ixeyx xyx6ov eipyx^fihyfv 
ev Tol; [xsyi^otp xivSiivsi? yevofiivoip rj? 'EAA*S/, emenda pt.iyx 
xyxiiv — yevo/xiviiv Tj) 'EAA«S( et e'ipyx7ixiv*iv eo redibit , unde 
male pedem intulit. Alio loco factum est ut interpolator tur- 
piter erraret et incredibilem errorem Xenophonti affingeret 
II. II. 13. cl S’ sVf) ijjxv iv 'ZeP.Xx^iif, ‘TrP.viatov ry? Axxuvtxijg , 
viri docti admonent Sellasiam in ipsa Laconica sitam et expun- 
gunt TcP-vt^iov y at X,£>.y.x7tx tam notum et nomen et locus est, 
ut 'ZshP.xslx riji Axxuvix^g tam putidum sit et puerile ac si 
quis 'EAfys-iV vel MxpxCxv Tijg 'ATTixijg in simili re dicere 
voluisset: rA>j(r/ev r>j; Axxcivtxijg debetur sciolo, qui illis tem- 
poribus Jleilenica interpolavit, quum nemo sciret ubi terrarum 
olim Sellasia sita fuisset. Ut locus non uno nomine notus et 
nobilis etiam notior fiat emendabo locum Poltaeni III. 11. 6. 
Xx(3p!xg elg ‘E>AxSx vi?? Axxuvixijg ifi/SxXuv vvxrog riv ttctx- 
(xlv Six0xg Af/«y TTcXP.vjv A«/3av Tvjv (iiv i/irip tcv TCTxptov elg 
Ttiv Cpi^lxv x~£:rif/.ipxrc. ad hunc nuntium Spartani advolant 
xx) o-ffiuSi? SpxpcsvT!? Sixxsffix <gxSix incomposito agmine fessi 
ab integris funduntur et fugantur. Pro elg 'EAA«Sj! Casaubongs 
festinans eig "EAs; correxit , quod festinans Coraes recepit. 
Subridebit qui baec gnarus locorum releget. Scribe elg XeXKsc- 
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viav Ttj? AxzuviitSii, quod viro PoLTABSO recte addebatur, et 
nota Sellasiam ad fluTium (Ohovvrx) silam ducentis ab Urbe 
stadiis distare. 

Apud Thdctdideh, ut diximus, magna est emblematum 
frequentia, de quo numero nunc duo delibabo. Libro Vili. cap. 
37. editur : Aixxeixifiovluv k»'i tuv ^u/ifcx^i^v Tpbf 

^xtiXtx Axpelov Kx) Tflu? wxT^xi rou (lege roiip) kx) 

Tiffxx^spvifv ai:o'j%xi eJvxi kx) cpo.Ixv kxtx rx^e: qui liunc 
locum Tolet intelligere Suy^ijzxj in margine adscribito (ut passim 
in Thoctbidis codicibus ivumyoplx, et similia, in 

margine adscribi solent, si qua concio aut epistola historiae 
inseritur) et Thuctdidi relinquito AxKe&xiixovluv kx) tSiv ^v[i- 
fixxi^v KTs. Alterum est VI. 30. iv xxpivTi Kxipa «« 

i’i,Sh>.0V IXSTX KiMvUV «AAJjAOU^ XTrOXlTTSly fiiXXCV XUTchi 

Tx iiivx >5 oT£ i^yjCpi^ovTO Trf^iTv , aliena manus adpiniU ^ eVf 
l.pttipi^ovTO ttAsTi/, ut lixXXo-j explicaretur. Non tantum insipi- 
dam et inficetum hoc additamentum est, sed etiam rerum fidem 
et sententiam scriptoris violat, namque si istiusmodi quid ad 
4 Jt,xXXov adiicilur utroque tempore solliciti fuisse intelligentur, et 
auctas tantum fuisse curas, quibus iam tum angerentur quum 
tantam rem susciperent. Contra ptxxxov elliptice positum id 
significat, quum expeditionem iuberent sine cura fuisse, nunc 
quum res agi coepta esset, aliquam sollicitudinem subire animos, 
non magnam illam quidem sed aliquam tamen, si cum illa 
Teteri confidentia conferretur, qua bellum in comitiis iussissent. 
Saepe fxxk^ov apud TnccrDiDEH sic ponitur vid. I. 3. piM^Xov 
KxP^siuixt "EAA)<i/(»? , quum antea illud nomen negaverit in usu 
fuisse, vel VllI. 71. fxsivou fx.xM.ov orpotr^sxofxsvsv , quod 
de eo dicitur qui paulo ante ouVsv ^ufx(3xTixbv xxsxpivxro , et 
sic saepius. Prorsus simile emblema irrepserat in Aeschinis 
CtesipJionteam § 179. ouxovv xtottov rx? fxtv Sapsxg vuv TrXeiov? 
elvxi rx Se rrpxxfxxrx rijp ttcMx? tot e fxxMov [if vuv] 
ubi quatuor optimi libri vvv omittunt. At Xenophonti nullus 
liber opitulatur in jinabasi VI. i. 17. ac 3^ txp 'EMxSog eSbxouv 
iyyvg ylyveaOxt ijSvi fxxMov [ij •!rp676sv'\ eixtpst xuToiig oorag xv 
kx) exovTeg Tt olxxSe x(plxavTxt , ubi >5 vpotriev spuria sunt. 
Jfova haec cura subibat animos. Multa de genere hoc emble- 
mata et ei aliis et ex TaucrmuE Dobhaeus ciecit, de quo 
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summo critico tam docto quam sagaci lepidum est audire Poppo* 
NEH (in Praefat. ad Commenlt. in Tuucro. part. III. p. XI.) serio 
dicentem: v>Dobraei in nolis in Thucydidem conieclurae ut 

in celeris eiusdem hominis eruditi adversariis pleraeque et 
audacissimae et inutilissimae sunt" atque haec de Criticorum 
principe dicit Poppo, qui criticus est talis, qualem dicere nolo. 

In Isocratis Panathenaico § 59. pro "AAus? in omni- 
bus libris praeter unum Urbinatem est svTOi "AAus? Trsrxfiov , 
quod nemo umquam revocabit. Eiusdem generis emblema est 
in Hellenicis IV. iii. 8. 7rp)v ev [r(3 Hpsi] r.y ^ixpixy.l^ iyhsvro. 
Turpius etiam in TaucYDiDE III. 116. e/ «Vi rj} Alrvip [t(3 cps/] 
clxcvciv, oxsp pt-iyicov iciv opop ev £;xrA/^. Saepe quod 
eleganter et venuste et eu^yip/MP erat dictum, isti prorsus cor- 
rumpunt id ipsum addentes quod scriptor maluerat significare 
quam dicere. In Isocrates dntidosi § 288. venuste dictum 
erat coii; Aua/xiva/j elxosi xx) rpixxsvTX ix'^iiv rx; ptsf^^cjvxp xx'i 
rlv xXXsv olxcv suvxvxipviceiv, perdiderunt omnia, qui tc(^ Auc- 
/xevoip TXi STxIpx; invexerunt. Similiter in Panegyrico § 138, 

6TXV TX TUV iSxPiGxpXV XXTX?^ XXI SlX fi/Xf •yivVjTXl '/VIOptijPf 

fipesli SI Tphp «AAjjAoy^ acxep vuv ‘iroheixixSp ex^i/xeu, periit 
lepor loci ei quo aliena manus ^o>.cfJi,ixii; inseruit. Aeschines 
in Titnarchum § 182. eu^ynxoip dixerat: xvvsp elp (lege t;j) txv 
TT oP-iruv eupav riiv exurco OoyxTipx t>iv ^kixlxv cii xxkcop Six- 
(pukx^xa-xv lAiXpi 'yxpeou, nescio quis pessime interpolavit, ut 
hodie legatur doyxTspx ^leipSxppxhtjv xx) Tijy ipkixlxv. Iniuriam 
insignem scribae Ciceroni fecerunt actione I. in ferrem , cap. 
XI. § 33. Adnc quoniam pugnare contra me instituisti non 
tam ex tua natura quam ex istius tempore et causa [mali- 
tiose], necesse est istiusmodi rationi aliquo consilio obsistere, 
non est hoc scriptum ex Ciceronis natura et ingenio, qui omisso 
maledicto malitiose idern dixit, ut se decebat.. Dixerat Isocra- 
tes in Antidosi § 71. ■xxpxtvH rip ^ixoxket pt''l P^OupieTv /ti>jS’ 
ujTvep UpuriivijV eh.utpirx rtiv (Sxirikelxv outx t^v <yvupi.yiv exnv, 
in omnibus Codd. praeter unum optimum xpeeXHp irrepsit post 
(SxTikeixv. In Lcciano plane eadem interpolatio deprehensa 
olim a me est in Parasito 48, 52. o vxpxdTop ovtmj ex^i 'xpop 
xpxupiov cip 0 'jx XV rip aySs xpop Txp ev rolp aJyixkoTp ipiftpi^xp 
(x/xekup) exPi. piures indicabo ubi praemisero locos, quibus 
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integriores libri opem tulerint, unde unusquisque a falsariis 
ccitTo^uipu deprehensis sibi cavere discat. In J)iai. Mort. 
10, 20, 6. T)ji/ ijxuroy in antiquis Codicibus ME- 

T6ITHN in MEFICTHN abierat, itaque nunc in plerisque le- 
gitur [iiyhifv atTxdi Tviv trxuTOu viden’ unde xaxsii; 

natum sit? 11, 15. tov f^srxtTyjv ''ipov , recte exulat [xsTxiryiv 
ex optimis, et est vocabulum postremae aetatis. Plane eius- ' 
demmodi emblema est 66, 24. oi Ss vuv irKcuiuoi z-pop ifxe 
‘^Ipoi Zyi>.xlij xTTXvTip, Codd. Ipot xxi ti-tuxoI, alii Jpsi xx) ■zpo7- 
alrxi, unus A verum servavit. In 16, 22. in Codd. ad ho.hiyjp 
yxp adduntur tx iXsu^lyix 'hx,Ko'ATi et lyiXovori ^rx i^ewivtx, 
tritum est in istis 'biiXovort, quod quia scribitur saepe in S>i 
abiit. 10, 10, 6. st-^ors xe ij xvex^pu^ev in multis additur 

evepxiTijv ^ijXcvoTi vel cti. 16, 21. tx TropSfieix xxoIqts. 

■xxpx TTXiTxv >)S)j cx^- lip xx) ffh rh ifioXov, in optimis emblema 
est T^xpx TTx-^Txv 70V «pa/sv sx^‘ 18, 5. lO.iOTrxrp^ 

■irxyv. Coci. M. /3x7iKtSt ttx-jd. F. r-p l3x7iP.l'Si ■zxvu. Emble- 
mata ex margine recepta mutare locum solent et incerta sede 
volitare. AfBne est 45, 9. tc xxft rou P.cvTpou xluvx [is^i^cv 
hidspiy,v, ubi alii pis^i^ov alii pfJjxt^ov habent, verum est utro- 
que abiecto xlxvx iTiCe,u>fv. 46, 16. eVay ys xx) opxv xutx cp- 
xov in multis est epxov iu^xsph >?v. Similiter 73, 12. boni 
Codices habent additamentum rxp <piXc7o^ixp , quod optime 
abest a caeteris. In Nigrino 3, 10. in omnibus est tTotpi.ii; 
ilpti , Lucuses more Attico dederat troipio?, quod ex uno B 
apparuit. Frequens emblema apparet 19, 12. Na;/, Cpy/Ti ri; , 
xKKx yvy exx^ci/ xxipo; 'S/aj oCfi' yjptxy XTO^t^sixTXi , txxx xv 
elzoi Tip , multi boni libri omittunt txx^ T/a , rectis- 

sime, sed qui ista adseripsit in suo Codice legebat: tixi, «AAa: 
vuv idque revocandum expunctis CpxTt rip. Si quando emblema 
eum reliqua oratione non satis bene componitur, pergunt errare 
et per vim accommodant, ut in caeteris vitiis facere solent; 
XtipxyxyKv 45, 10. ubi in cpsyuv depravatum est, quod 

sequebatur tov QsTptOTcf.iy tTrspsiSipttvov sine ulla religione re- 
finxerunt in x-jtm iTrspsi^opttvy. Sic 17, 15. quum Trucipisvci 
irrepsisset, TtUposvot in TiUpt,eycy abiit. Interea sententia dispe- 
xit, Tolp S’ oijlh pti},si, quod imprimis illorum causa dolendum 
est, qui ista omnia aegra et absurda tamen interpretantur. In 
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yeris Historiis 27, 18. placuit lectori iocus rav ow- 

Stlf Tfxp^v, en yxp e>.eyovTo dvx(3xlveiv tov r^i dpcT^g opiiov 
P.i:p3v, itaque adscripsit in Cod. F. d^etsv, quod feliciter non 
est receptum. At in Galeni loco, quem affert Bakius de Po- 
sidonio Rhodio p. 201. aliter evenit: verba sunt <jvyyvi>pi,-/j yxp 
dvdpiiTa ye o*n xx) dpixpTx>siin dpxjov n. Mullum se cruciat 
WvTTENBACiiiiJS p. 283. sed niliil eitundit. Galenus dixerat 
(niyyviipt.il yxp dvOpiiTii ye cvn xpixprxvovTi n , placuit Grae- 
culo dictum et adscripsit dpxTov. Verissime Badbau ad Eurip. 
Helenam vs. 1059. n upxiov sexcenties in Codicum marginibus 
a scribis appiclurn reperias , ubi aliquid pulchre dictum iudi- 
cabant" nola esse solet litera u , quarn mediam p transit. 

Transeo nunc ad illos Lcciani locos eundem in modum aut 
etiam peius interpolatos, ubi in Codd. nihil est praesidii, sed 
sana mens et iudicium rectum et ^ tSv xxXiiv xx) rdv pt,>i xx- 
A«y xx) irpez-ovTxv "btxyvatru et interior Graecitatis inlelligentia 
Codicum vicem optime explere possunt , si quis scriptorem , 
quem tamquam digitos suos noverit, ita legerit, ut deUEHSTER- 
HUSio Ruunkenius scribit n difficilis , suspicax, semper verens 
ne quid sibi fallaciae vel a librario vel ab inlerjpolatore 
struatur." £t sunt quaedam huiusmodi, ut non sit ad frau- 
dem indagandam Ueustebhusio opus vel Bentleio vel PORSONO, 
quale est 15, 51. xxirci yeXolog y' stpu xvxyxx^xv Ix^bv P.xXe7v, 
[x^piivoi yxp xuToI], aut 32, 14. Cpspuv xp,x xx) rbv xpnyiv- 
viiTOv 'AiTX>.ii7ribv S)? tbxHvtx [ire x^?.oi xttx^ tIxtovtxi xv- 
Dpcoiroi], ubi poterant confidenter dicere non alios homines, 
qui male Deo opponuntur, sed homines ad unum omnes non 
saepius quam semel nasci solere. Incredibilis est Graeculorum 
istius aetatis stupor. Notum est Scholion ad IfiucrniDEH I. 2. 
rhv 'Arnxiiv tpxouv oi xiiTo) tiel, ne errarent pueri magister ad- 
monet; Ttli yevei S>jAwo't/ , ou yxp vjtrxv xSxvxroi: huiusmodi 
tamen homunciones Thoctdidebi interpretabantur. In sequenti 
libro 33 , 36. editur epptyivelxv 5s vuv rifv trx^viveixv ruv <rx^~ 

y i 

fiXTccv P.eya, corrige >.eyei, pervulgato errore ex >.e vel A nato. 
Dicuntur haec de Luciano non ab ipso et in marginem able- 
ganda sunt. 

In Amoribus 38, 20. xxrx icvtpxv SI, <pxa)v , [xyivuv\ trirel- 
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pxvTBi , ita demam retineri poterit Ayovuv , si quas alias nkrpx; 
ycvlficui esse constabit. Nota sunt proverbia kxtx s-ttiI- 

piiv , KXTX TSTpxv <T7rdpeiv , KXTX 6 x\xttxv STTsipeiv, x]ytx>,'ov 
xpouv, quibus quis utnquam xysvxv, vel xyoysv , adiiciat praeter 
Graeculos? 58, 30. legitur rh Tiji Kuvi^ , ij cuTe xut>i txv 
KpiSxv stSIh CUT6 T^ "iTCTcp [Suvxftevci} Cpx^av] STriTpkTrei. 69, 13. 

hiotg Ss Kx) ^ ZouXelx loxph kx'i [xtttsp cui/ fV/V] x^pSpijTov i:pxl~ 
veTo, recte ille quidem iudicat quisquis est, sed non ut eius 
verba Lucianeis misceantur. 70, 38. xvxfivi^TiyiTi tov 'l^iovx, 
og [x^ia$e'ig] Koir^g Tpxxt^tfg x^txpcx Itcv k/ptiv , ne dubi- 

tes expungere inspice EuniPiDis Oresien vs. 9. in haec omnia 
digitum intendisse satis est. Mirifice arridet quod me iliRscni- 
GlDS meus admonuit 10, 13, 4. ubi vapulat Aristoteles, mona- 
chum nescio quem aut Graeculum adscripsisse spes pteesv sxirov 
Tx 'AptgoTsXsug slSsvxi, quae verba nunc satis absurde ab eo 
dicuntur, qui omnibus opprobriis Aristotelem palam insectatur, 
^'idebis etiam alibi Graeculos Aristotelem et caeteros philoso- 
phos ab Luciani iocis et dicteriis vindicantes. Insigne huius 
rei exemplum est in scholiis p. 91. ubi iratus Graeculus Ldcia- 
KDM castigat Stoicorum spinas et tc <rupi0xpex kx) to rrxpxTupe- 
(expex suaviter ridentem. aAA’ sTiTpijcslijg , a KXTxpxTs , inquit, 
crxvTX ysXolxg utto tJiv yhSiTTXv gpsipxv kx) tx irc:px txvtx 
T olg crxiyvtcli^cTt Txpx^xXKuv , deinde ea addit quae ne Stoicus 
quidem sine nausea legat. In 4, 8. eiice P^xXcv cpvscv. 6, 4. 
[xKS^ouix] Tijg pxiupelxg TXTrlxcipsc Kopd^st. 5, 33. oixv pts outxv 
xivc>>s'fpsi [xxxSifi/] auvspycv, et simillima 8, 4, 4. et 66, 13. 
illic olog SI au [cvtu Kx^cg], hic eJev xv [wj su'Sx!pecvx] 01ou 
l7rs(3lwax: deinde 5 § 56 et 57. pexKigx (adde pih) slg riji/ 
^x\XTTXv ifi0xX!7g xutov — si Sf pei^ [tcuto ^cuf.si]: 9, 2, 4. 
auctore Uemstbrhdsio tandem expellantur [t^ ax^siv xCiToug 
kx) xcrcA,?>ui/xi] et 10, 6, 2. [TC?^XxKig sK^spsi]. In 9, 13, 1. 
xx) Six TCUTO crxpsTxev [cxuTiiv]. Notum est in re amatoria 
Ttxpkxciv morigerari, omisso pronomine, ut 67, 5, 4. xxpsxs 
youv. Praeterea crxpsxnv dicitur qui medico corpus praebet 
secandum vel urendum vel qualibet medicina curandum, cuius 
rei egregia exempla e Platone collegit Uedsdxcs in Specim. 
Crit. i* Platonem p. 91. nonnumquam to axpxx additur, ut 
in Nubibus vs. 440. 
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tcut) ro y ifihv 7S>y' xursT<nv 
TTXpsxc^ ruTTTeiv, Teiv^v , h-y^v. 

ubi emenda rom) Touftov (rape,'; nisi quis perspicere poterit quid 
sibi velit. Constans veterum usus est in talibus verbo 
vxpkxm subiicere activam verbi formam: ‘Trxpkx^ Tcfivciv, ■^xletv, 
TuxT£i'j, Txrdv , similia. Graviter igitur erravit Ldcianus 18, 
1 . ffcVs/ M/Sj!/ ftaTiTTsuTxv xuTtv fnvcvsiix) Tov srepov irilx iv 
TM TTopSpiel^ TTxpsx^i'-' ixurhv e?,xc<r6xt xx'i ffupactixi ; 

sequiores saepius ita peccant, et Ldciakds ipse alibi, veteres 
numquam. In 10, 15, 1. xyavvii tivx <Ppvyx [Sj/A»] , et moi 
riv Ss [uIcV], et 10, 26, 1. ovx >)Sy >jv [^xvrx] opxv rb 

Cpxp , 15, 33 TIVX Txv pt,£fiu>ipe.ivuv tbiev [i^xyopsvsvrx] rxiv 
CsxJv (scribe roTv OscTv) Txxippurx [xx'i] i^opxoui^ivov xyxvx- 
xTyjTco, qui elegantius loquebantur, dicebant riTa'/)- 

py,Tx i^opxaiTCxi pro e^xyopsveiv, ut ipse Ldcianus docet 38, 
15. ixtTvo Se txvtsp xxououtiv cti tou: s^xycpsvovrx? rx 
(xu7iipix i^spxe^Tbxi P.tyouTiv oi toXac! , quis igitur ista con- 
iungal? 15,43. xvepTOWTi pspc(3y,biv vij A/j; xx'i (icTpvbiv [sjptcu 
blxijv] hx [xa!i] xx6' "OpLvipsv etTra, disiungi non possunt (3o- 
rpubhv, 7vx xx6' "Opif^pov £;;ra. 16, 22. rb rpi(3xyiov [TpcTspcv] 
T£up xpesp^ov etvxi jxai boxiuv, nam reccg significat vrpoTepov. 
17, 7. eIt’ sP.xScv xpt,<pu [yifpxTXVTsp] e^apn ycvopcevoi xx) cvrsg 
Tcu ipxv xxxeTvop ray pt.eTxhbivxi , corrupit interpolator dicti ve- 
nustatem, et § 25. uv pth yxp [avexx rxv pix6iip(,XTuv] s77dvpi,slv 
(pyirxp Txpsixi^(pi as bp.iyov xvr(<! pceP.ei nisi illa expungentur 
non constabit sententia loci. In 18, 2. <rb txutx -rpip pt,s [5 
l,xl3lveg] ^5>j >.eysii non opus erat Sabinum commonefacere, 
quis esset. 20, 13. eZ ys vJj rbv 'Eppiijv [a 'Eppt-cTipu] xZrbv , 
oZ iTTxvupLcp uv Tuyxixvsip , quam inepte interpositum hoc est! 
praeterea vsj tsv 'Eppiiiv xZtsv non possunt dirimi. In 20, 76. 

Tip £?•« xvtxv SffTrep tHv vrpb EZxktibow [xpxovrcp irpxx^tv- 
Txv], proverbialis haec locutio est, ubi breviloquentia venusta 
est et ei_ rei natura sequitur; nihil addiderunt 16, 5. t/ yxp pie 
bel TpxypixTx exi‘v tx irpb EvxP.eihu e^erx^ova-xv ; In 26, 7. 
xcptsvov YjV rb peu;xx xx) rs;.y S<^e evtxxov xx) vxvTiTrcpsv ehxi 
\bZvx(yDxi\ , perspicua res est. In 27 , 22. [a xyu:v'\ rx 

TTxp' xZtoT? QxvxtcZtix , interpolatio manifesta minuit loci lepo- 
rem. In 29, 18. Tx&op XTtxvTxv [rrx^Siv rt] buTxkuTOTXTSv, 
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non aliter aolent. Ihid. § 26. outuv) fiev [«rA»;] xKouirxi, ut 
saepe apud Demosthenem et Peatonem legitur «? ojtu y xkou- 
(T»i, ug ys oiiTuir) xxsu(rxi, oi/TUf) litv xxoZirxi, xxourxi fxsv 
yxp outuit) ivxyxi,Xag ^xct Dehosih. p. 335, 28. in Plato- 
nis Philebo idem vitium est p. 12 c. yxp xxoueiv /xh ourug 
[affASc] sv Ti, male enim editores «tAw? ad sv ri retrahunt. 
In 32, 8. h' oOg ttpocTttsv Tupxvvoug [riiv iXxibx xx) rov ipo^ov] 
quae paucis ante versibus bis iam nominata sunt non possunt 
terlium insipide commemorari, ibid. 47. cjpxv yxp rx; 'Etti- 
KSvpou xvpixg is^xg rb xxXht^gov ug ol<fix rciv xx) xc- 

(PxXxiuStt Tcptixov T>jg Txvbpbg aoCplxg tx ioyfiXTx, vitiosa est 
haec verborum compositio: lege rx xe:pxf.xixb>i et senties rx 
ioyfixrx spurium esse. Simili modo 41, 34. lege i xvrog pro 
xiirbg et apparebit xpxeTrSxt b>,iyotg buvxfxcvcg esse insiticia. 
Lepide erat scriptum 42, 28. xe) yxp pts ixoixov vTroTrsvovrcg 
itvxi riiv xvruv yuvxixUv iHaxov, insulse aliquis inseruit ehxi 
[ruv iVxwv]. In 45, 29. xxri<rx?<.)ixey oP,og [ixrervixicg] vxb 
Cppovriiuv, recte § 31. ixrhvixsv oKog bvb ricv Myir/xuv. In 
46, 2. MeviTrxsg *uilv 'bisxsrrig xxpsrtv [f’5 otipxvou]. Aioxerijg 
signiBcat ou/jjjvsu; Hestchios iiox srig: ciipxvou spxb/xsvov. 

§ 6. rb fxsrx^b rij-g rexiiv^g xx) rov fjXiov [xx-phv] non potuit 
vocabulum ineptius suppleri quam Dicitur rb /xsrx^u 

ut rb fteirov in oraculo: 

fi rb pthov xr>i<rxio Koplviou xx) Xixiiuvog. 

§ 20 . xpbg rourov (xs xbsXCpbv ovrx [ptou] (ruyxpourxi xpoxipoufis- 
voi, pronomen in talibus locunr non habet. In Thesmophoriaz. 
vs. 74 receptum oportuit 

oy XP^v re xpuxreiv ovrx xt{berhv ifxi. 
pro ifibv a Brdnckio emendatum. § 32. ou /xerplug ^/xHv xx- 
ixxrovrxi (xvirs exifie>,e7rSxi rHv xvSpxxsiv Kkyovreg [robg hoiig] 
xre. § 33. eg viarx oZv [xpxopxivov !jpoc] xxxo) xxxug xxo>,oZv- 
Txt, optime interpretatur quicumque adscripsit, sed in margine 
erat relinquendum. 58, 9. rouroig xxxri xpoexxK^^xg rb Ux- 
rpov xx) Sxvixx<g>ig eXxibog epixPitirxg [roug 6exrxc]: rb dsxrpov 
significat r«y^ 6exrxg,nt sexcenties apud Aristophanem et omnes, 
quare manifestum interpretamentum expelle, in 63,10. roTg ug 
xPi>iiug [yv^rloig] xo>ilrxtg apparet insiticium esse. In 67, 9, 2. 
[tcAAou; fxeilfxvovg] facile mihi dabitur sciolo deberi. In 70, 4. 

I 31 
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uiixuTspcv aX^cv lo^xi [^<Txi] iv juixTOjIcp, non dicitur 
ulixttf, sed uhxii; e’ipu. In 72, 12. i)5f i) ^evevi [ci vvv xvipu- 
TTii] quis ferat ita dicentem? BIulto etiam turpius est, quod 
apud Thucydidem legitur II. 36. oi irxripc; yiixSiv xry.trxficvsi 
■Trpbf eU iZi^xvTO eV^jv dpxhv XTOViii ^pcTti toT? vuv 

TrpsiTXXTiXixov. r» 5^ srAs/w «uTi}^ «uto< iJ,ci£/j c!l( [cl vuv ert 
fi/Tfi] /ixXt^x h xxhT>jxul:p yjXixix. irntu^^rx/iev, ubi verba 
01 vZv iri cvTsi; iis solis sunt utilia, qui non intclligunt baec 
Pebicleh vivum dicere ad cives suos, qui nondum essent mor- 
tui. Magistellus explicuit pueris ^poeTi c7li, et ne id quidem 
satis recte, quia haec verba non significant oi vuv en cv- 

Tsc, sed i^poel? ol ivSxle TTxpovrei. Idem prorsus vitium irrepsit 
in Dionysium IIalic. VIII. 26. OucXoiitxuv re xx) Alxxvxv <^px- 
nxy £77XXf}, oSf tipteTt oi^e [ot vuv cvTef] iv xoXXxlq ivixcofisv 
(ixxxi?. In Lucuno 10, 15, 3. op^^ tuv hxlpuv oact xep) ci 
iffpiev oTSci male Codd. quidam probante IaCOBITZIO, im- 
probantibus reliquis. Apud Lucianum 78, 11. xxajetv [elvxi] 
xxXxi certus dicendi usus infinitivum respuit. £t haec quidem 
sunt insigniora emblemata, quae in Luciano deprehenderim 
praeter ea, quae in superioribus passim indicavi. Saepe mira- 
tus sum virorum doctorum in istis excusandis pertinaciam. Quasi 
religio esset ei Codd. qualibus utimur quidquani delere, quos 
constet inter omnes antiquitus iam mendosissimos fuisse, ita 
ineptissima quaeque vindices acerrimos nancisci solent , etiam 
doctos nonnumquam et aente cernentes. In Thucydide V. 83. 
editur; hpxreu^xv ip rb “Apyog - — iixijpxt 5^ v< xCtoTp xx) [tx 
Tsy "Apycu:] xvroSev xpxTjipievov, ubi puerile additamentum 
ix rcu ''Apyovp quamquam et ex se ipsum arguitur et plane 
conficitur Scholio xiriSev: ix rov "Apxcvi, tamen fautores 
habet. In Demosthene p. 147, 1. xv ptiv upoeTp c;xot\jpt.xlov [ix 
IMxp yvdixvtp ] < 7fiXixxov xpoivust ^ h , LoBECK ad Phbyhichuh p.754. 
emblematis patrocinium suscipit. Valckenarium miror ad Ue- 
RODOTUM IV. 135. defendentem et tuentem in Hellen. VII. ir. 
36. iv Teyix xvrov et comparantem xiiTsu 'Aby^vv^^i Theo- 
pompi Athen. XII. p. 532 C. Tx S’ xuTou xxreXixsv (scrib. xxri~ 
Xsixev) ' A6-/,vif<n , et Ldciani verba 7, 8. txp xxxtxp rxp tci- 
xvTxp avfixonxxp curxf xph xurau iv tu aupoxoTtu xxrxXei- 
xeiv , quibus multa similia ex Graecis et Romanis scriptoribus 
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facile est colligere, sed in his adrerbium praecedit epexegesin 
saepe non invenustam, nuinquain plane inutilem, sed nihil est 
magis inficetum quam si praemiseris ck tsu “Apy«u^, iv Tij Tf- 
'Aiy,vii<7t deinde subiicere x-jrihv vel xvrsit. Nonnumquam 
.factum est ut scioli in interpretando errarent, deinde ea prae- 
postera interpretatio cum genuina scriptura coalesceret in unum, 
quod milii olim in Platonis jdpologia observatum est p. 20 c. 
ubi scripserat philosophus: a 'Luxpxrs^ , vohv xi '^tx^ohxi aci 
xZtxi yeyo'jX7iv, oii yxp Sijffsu s-sii ys eiSsi/ tx-j xKAxv crepiT- 
TSTepov 7TpxypixT£'jcpihi'j Ittsitx Toaxuryi (pispivi ts y.x'i Acycg 
ysycvo/. Sciolus nescio quis adseripsit fi pcii ti ecrpxrrs; xAAcTov 
i} ct ctoaAoL Non sensit Platoneu, si hoc dicere voluisset, pr/,- 
iiv non oiSfi' fuisse scripturum et iyiver' xv pro ysycvsv^ nunc 
utraque scriptura inonstrose coaluit ct defensores habet. Coa- 
luit inonstrosius etiam emblema cum antiqua lectione in loco 
Platonis, quem ei Athenaeo descripsit Suidas v. xvxAxix^x- 
vfiv: xvxAxjSiaSxi 5’ cjx tTngxpievoug icnli^ieAsuiepug. Apud 
Platoneu est in Theaeteto p. 175 E. xvx^xAAsaOxi — iirihe^ix 
eP.eufjspxg. lIinsCiiiGlus primus vidit sAeullipaig interpretamentum 
esso. Omnino permulta sunt in Platone 7rxps!xl3£(3>.ijpcivx , 
nusquam plura quam in Apologia, quae ul nunc sic olim in 
ludis legebatur adolescentulis , qui in litteris tirocinium face- 
rent et lectionem Platonis ab hoc libro auspicarentur. Indi- 
cabo paucis insigniora et sic hanc partem concludam, p 19 c. 
«y iyli [siSfy] cirt ptiyx cvtc apcixpiv irkpi i~xtu. p. 20 E. oZ- 
rog iptog rs STxtpog Jiv xxt CpiSv •zP.vidct [srxTpsg Tf] xx) 
^v/i^uye t>}v (pvyyiv TxZryjv. p. 21 D. syu Sf uartp [cJy] ovx 
elix cZT ohfixi. p. 23 D. excuai pisv cuTev elireTv [jsAA’ xyvcoii- 
ffiv]. p. 23 E. nisi expunges xx) rxy TOhmxuv Plato videbitur 
nescire quid dicat; nd ea quae sequuntur vjiip rav pyjTopc^v ad- 
scriptum est tHv ttoAitixUv, deinde ea verba alieno loco adglu- 
tinata sunt. p. 24 C. irsipxaopcxi uptlv i^jtSsi^xt. p. 24 D. 

ipcl eiaxyetg toutout) [xx) xxryiyopst;] emenda elaxyitg etg rou- 
rooal et interpretamentum expunge, p. 24 E. cZrct , a 'Luxpxreg , 
[oI hxxgxl] et scribe oZtoh. p. 25 A. ot h rij ixxP.yialpp [«/ ex- 
xAiiatxgxI] Zixtphlpouai roug veuTspovg. Et sunt tamen qui hoc 
Platoneu ipsum addidisse serio credant, p. 2G a. et 3^ xxuv 
itx(p6h'pci > , T«y TOiCuTiiu [xx) xxcualuv'] xpexpr>iixxTuv cZ ^‘vpe 

ii * 
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vofiof tiviyeiv s<;iv, scripserim rui/ toiovtuv ivmx i[/.xprmxirav . 
p. 26 B. eiTT^ CTi orxipi^epov xx) ipi.s) xx) [roT^ xvipxa-i] TOUTOtxI, 
p. 2S A. 3 xsAAsu^ xx) x?.\iu; [z^i] x'yx6svi xvlpxg ^pijxev. 
p. 31 B. xx) el pch [toi] ti XTza tsvtuv xze>.x'jov. p. 31 D. el 
iyu [ffaA*;] iTrsx-lp^’^* TrpxrTsiv rx xoMtixx 7tx?^xi xv xitu- 
AaAif. p. 32 JL. Ituxsv ij/otav )} (puXii \_' Avriax)‘;'\ •Jrpurxvcvovxx. 
p. 36 B. t/ oZv, t/ x^iop eipci vx^elv, corrige ri ouv x^iif 
s'ipt.1 TTxhlv ; p. 40 C. iisrolxij<n; t>5 ^pux^ [roD tottsh to\j\ iv- 
iivlf f'ii «AXoi/ To-zov, praeterea scribe pt,eroixiTi^ , quia animus 
in morte non ptsroixsT h&iv'Ss eli «AAsv toxov, sed plstoixU^stxi. 
In Phaedone locus est p. 117 c. «AA’ euxif^»! 7^ rolq 
6so7^ !$«?•/ Tf xx) XP^ ficTolxiiirtv Tijv hShSs ixtTxe siTuxn 
ysvhixt, qui emblema in ^potogia arguit et ipse eandem 
emendationem t^troiximv flagitat. 

Nunc denique ad illam partem accedimus quamobrem potis- 
simum Lbcundm in his Lectionibus tractare instituimus, ut 
demonstraremus quanto opere a Graecitatis antiquae dicendi 
sinceritate desciverit , quam multa apud eum negligenter scripta 
sint et in verborum delectu et in forma et cotnpositione adver- 
sus illam veterem loquendi consuetudinem , quam omnes referre 
satagebant, nemo umquam referre potuit. Ostendam quam 
saepe antiquum dicendi usum non satis observaverit, quoties 
aliena et vitiosa ex popularium sermone et aequalium admi- 
.scuerit, quam graviter in nonnullis lapsus sit, et, ut ipsius 
verbis utar (58, 1.) oax wphg tov opSiv xxvovx tw xuyypxipsl 
xTTi^xpl^iirxi xx) odx x/(35)>A* xx) v66x xx) ■jrxpxxexopt.pisvx , ne 
quis umquam in Attici sermonis proprietate et usu constituendo 
LnciANO teste utatur, nisi ubi cum certis et genuinis testibus 
consentit et orationem suam Tphi; rhv ipihv xxvovx xiryixpi^atrev , 
a quo si quando recedentem videbimus aut LuciiNOM aut qui- 
cnmqiie aliquanto post Alexandri mortem Graece scripsit sedulo 
cavebimus ne illorum negligentia et erroribus una omnium 
praestantissima lingua, qua mortales umquam usi sint, conta- 
minari et pollui videatur. 

Non est in animo magnam illam copiam r^<; xxvpoXoylxf, 
quam in Lucianeis longo usu ani.madverterim, omnem efliindere 
et notare. In animo est studia aliorum excitare, imprimis si 
qui generosi animi iuvenes penitus sese in Graeci sermonis 
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ingenium et indolem insinuare strenuo et indefesso labore vot 
lent, iis viam praeire et propositis exemplis quibusdam insignio- 
ribus eam rationem iis aperire et patefacere, quam ipsi in sin- 
gulis persequantur et perliciant, ut comparatis inter sese Athe- 
niensibus et Ionibus, Atticis et Atticistis, antiquis et sequioribus , 
sanis et aegris, praestantissime quoque cum deterioribus, omnes 
omnium temporum scriptores Graecos intelligere discant et sic 
interpretari quae sibi recte intellecta sint, et emendare quae 
temporum et hominum vitio intelligi ab sano homine non pos- 
sint. Compluscula iam in Alciphrone notavimus, nonnulla 
in Luciaso emendando adspersimus, permulta unusquisque, 
qui Locianus diligenter cum Platone, Isocrate, Debiosthene, 
Aristophane comparare et eius dictionem ad illorum exigere 
instituet, ipse nullo negotio reperiet, quamobrem nonnulla 
breviter perstringemus, insigniora quaedam uberius persequemur. 

Ac primum quidem illam labem dicendi et confusionem indi- 
cabimus , qua omnes sequiores laborare videbis , quum Atticis 
Ionica inepte inserunt et utramque dlalectum olim certissimis 
finibus circumscriptam ridiculum in modum commiscent. Qui 
eleganter scribendi facultatem ex libris veterum colligebant et 
alebant, non minore studio et admiratione Uerodotuu quam 
Atticos prosequebantur, et meile dulciorem dictionem llerodo- 
team cum eloquio Attico in sua scripta transfundebant, parum 
attendentes quam inconcinne et ineleganter illa coirent, quae 
suapte natura et ex fide rerum discreta semper more locoque 
fuissent. Est ea res huiusmodi , ut satis sit exempla errorum 
ponere , quibus colprem aliquis quaerere poterit , si volet , at 
permixta esse quae olim semper separata fuerint nemo infi- 
tias ire, ut in re certa, poterit. Sic mihi quidem perinepta 
solent videri, quae scripta sunt in hunc modum, quale est 
47, 1. xiirlxx fixf.x vrxps<;xyxi riv 'A7ri>.>.c>ivx Hj 
e\ Tijv is^xv rijp , aut § 34. rifv xu;j,'^'Sixv «ura irxpi- 

^eu^x XXI XXTX TOuTO vroAA»)!/ c! /xyixxvxpt,evog Tyfv evvoixv , aut 

68, 21 . fi Sf xx) TTxvrug iii^yu^S o! xTxP,P>xrTe<r6xi, et 47, 4. 
))xety tU “Apsiov irxyov,' exsT Se tv(v fxsv Alxifv xxoxXtjpouv 
aCplei rx hxx^vipix, et 70, 24. ipiyovrxg e^piei rb exxuptx et 
§ 14. xvxytyvaxixieia eCpliTi rb xtvxxisv et similia, pro xiirZ et 
xiiTsi; more Ionico Hoheri et Herodoti posita, quod vitium 
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frequens est admodum apud sequiores imprimis in Paosihia, 
Appuno, Dione Cassio. Semel hoc ritium in Xenophonte 
apparet , qui in Asia et Peloponneso usum patriae dialecti non 
ab omni labe purum servare potuit per tot annos. Legitur in 
JIellenicis I. vii. 5. cit yxp f.syop pro ccuroig. 

Eiusdem generis est fierx Si, quod sexcenties apud Uerodotou 
legitur pro emira Si, et Ldcianus passim Herodoto sublegit, 
semel tantum recte 14, 4. fiiTx 5i, w ciasxi yyip ts vepi 

xx't , quia Pytliagorain inducit sua dialecto loquentem , 

non sine vitio tamen, nam ridiculum est quod $ 3. praecipit 
xivTs o}.ci:v iriuv >.x).lciv pt,y{Sh , volebat dicere , 

dicentem focit <p>.v^phiv (iviUv , nam nihil aliud apud veteres 
P^xP.elv significat quam ip>,'jxpslv et inanem loquacitatem arguit, 
lam olini cl UiZtxi et barbari Graece balbutientes coeperunt 
pro Ktyitv usurpare et magistri admonent, vid. Phrysi- 
CHUM Uekkeri Anecd. p. 31 , 3. Suavissime in Theophrasti 
Characll. VII. pueruli ad garrulum patrem: ■zx^zirix, }.x}.elv ti 
vi’juy oTTOip av y,iix? vttvop f.xjS^. Passim perperam purx Ss in 
Attica oratione ponitur, ut 10, 9, 2. saSev [ih iz) Cupxi J<pol- 
Tcev pixKx zo>.>.oi , /xcTx Ss zxyrcTx fici liepx Tp:<niyeT 0 et 
14, 9. zpxTiv pth zpt(3i:yiov zepi^xXS:, pxirx 5s zovsh kxtx- 
vxyxdffu et 46, 11. to puv zpxTcv hayyiuv (leg. xx) to piiu 
zpZzov iKiyyiuv) Czh tov jSxScup, peerx Sf t^epev xx't toZto 
liipcxpui ct 13, 8. 32, 8. 34, 8. 46, 24. 47, 34. 49, 1 et 
alibi. Infeliciter admodum Bekkercs in Rhetorvm jpraeceptore 
51, 17. px£Tx Si reliiixit in (xtxti Si, idque recepit, sed redemit 
hunc errorem bona correctione in 71, 20. xxt zpUrcv ptiv xvroi 
xuh^7xt zcvyjpuc , /xeTx Si zxpx^ovrx robp «oAsu? ixdv:p Si^js- 
(rdxi zxp' xiiToX) TO tj-xZrop, optime enim reposuit /xeTx Si 
zxpxhvo. Eiusdemmodi est xxprx, quod pessime verbis Atti- 
cis inseritur 70, 24. ri P.xticv xx) xxprx exxeyrouv , aut 69, 3. 
xxprx cCi (ppevv,p>j:, quod quis non rideat? Ionibus proprium 
est imprimis antiquioribus riisvxi ponere ubi Attici zotelv dice- 
bant et rlSerSxi ubi hi zciiTrSxi: xcivavlxv zaisTrOxt dicit Athe- 
niensis, ^-JVKvly,v riSeoSxi Iones, sic dxTrx riOerixi, 6ss6xt 
xyopi>iv , Curixv , yxpiov, et rlSsrixi zxTSx , viov, Sirop v!d? , 
6(710 pro zotsTrdxi, zci>iT 0 i , ws/ijt;?, et saepissime ri6cvxi pro 
zoiuv , ut in notissimo; f/ Si /x/y xlxfi>IT^y Usrxv 6eol , et de 
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Margite: tov S’ oCre a-xxTrrijp» 6so) 6i(rxv cut ccpcriipx, et sex- 
centies apud lIOMBRum et poetas reteres omnes. At nemo sic 
ia Attica loquebatur ut Lucianus 64, 1. cc(3xrov tv\v %iipxv 
Tiiitmv aut 20, 50. pt,xxpS(3iov eScTxv, aut 9, 14, 2. uTroTrripcv 
iSijxey aut 17, 7. rW-yim lov>.oup xvr ihauUpav , aut 45, 13. 
wepi(3/^e7rrovp xx) xoi'iipaov; iv j3pxxai rtivimv aut 49, 16. tcii 
K^ epo? riv ispx ^y,pov xx) ^ixxxij TtSsyrop , aut 60, 25. vZv (a.\v 
N/v5i<, vuv Ss M/}T/fl%sy , tlrx purx (uy.pov '\x0.y.kx Tidsltrx, 
et alibi, quae ab lioaERO et Tragicis sumta reliquae orationi 
non satis convenienter inserta sunt. Contra bis 7n>tei<rSxi dixit 
ubi melius rlieirCxi posuisset 41, 6. vkpaov iTronitrxyTO et 45, 9. 
vopiov ■7roivi7Xsixt pro ahvro et Ci^Sxi, quod omnes in ea re 
dicebant. Similiter nullo exemplo dixit 4, 1. ypxipviy Usto 
pro eypxipxTO. £x Poetis arripuit riStfTX, ut 5, 56. TsSyjTOTsp , 
51, 20. TsH^Txot, 17, 42. o 5’ ipx^hi Tsi-^TSTco xCpopxv i? ro 
Xpvoliv et alibi, pro xxTXTTST:h'/iyyt,xi\ indidem ZUopxx pro /3 aJ- 
srctf ut 20, 20. 46, 6. et 46, 14. xvrlov SsSopxs pro xvTt^y^sixet. 
Quam ridiculus fuisset Athenis qui Itxtx dixisset pro sopxxx , 
aut TU-ifXx pro xUko aut sy.s)^ixX-‘ pi'o quod Luciamis 

facit 38, 18, vel svxTxytlTO pro i\po>psi 44, 4, vcl oxipyx/xsvoi 
3, 37 et diXTxIlyxoSxi 8, 20, 5 pro ^iXTXs^xvyjoixt , vel upe,ua~ 
ffuv 50, 16 pro oTTxpxTTioy , vel ory-x^ofisycy 47, 27 et nXx^o- 
(isyyi 6, 1. 69, 10 pro vKxvupiivyf , vel Cpxpiiyou 37, 66 pro 
aiTrsyroi, ysivxpisvot 59, 1 pro yovsJi; , 2Ixxp iritrxTitv 12. 3 
pro lixyiv, sT:eTxXpi,kyov 32, -56 pro irpo7TSTxypi.kyoy , sTraxopuT- 
cifiyjv xCiTci 32, 57 pro a7ryj\sicp6piyiy , ut dixisset Atticus, vel 
o!7r?.i^opt,-/iy stt' xxitov, (iop^ii? au yixoutrxp 39, 11 pro axovTxg, 
xnat(iopt.kyou 32, 19 pro xTrcxpiycjxkyiv , a7n(i>iTeiy 10, 6, 4 
pro S7ri(3il3x!raty. Multi alii Graeculi /Sifjw et a^yixx ab lIoMERO 
et Herodoto sumta dicebant pro /3(/3ai et a(31(3xTX. Indocte 
Anliatticista Bekkeri Anecd. 1. p. 85 , 6. (ii^x^aty et ^xivetv 
confudit et addit esse qui doceant axfoijirxi Ssfv P^kyaty xx) 
xxrx(3ki(/xi ciix ax()i(oXTXt xx) xxtx(oiI3xtxi, quod plane 
contra est. Iterum p. 104, 4. xxtx^i(3x<txi <px(r)y cu SaTv 
fAyaiv, x?,y.x X XT x(3)i (7 XI. Recte alius p. 395, 16. xyk(3if- 
cay: xya^ljSxTsv. ourcof 'HpoSoroi (I. 80. xv'hpxi st) xx/x^Xcu^ 
xyk^ijTa), qui hoc quoque cum multis aliis ab Hosiero sumsit, 
quum Iones illorum temporum dicerent, quo minus 
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credo sanam esse locum Xenophortis de re Equestri 7, 2. 
V7rep(3>i<reiru tviv xvvjiitiv, sed i)irsp(St(Sx<rxTu reponendum. Si 
quis igitur f7r;/3>j(rf(y dicit pro iTTtlSiiSJiv vel iTn^t^xaciv , nonne 
hoc est, ut festivissime Demonax diiit, u; stt' 'AyxpLsuvovoi 
"iixyJysfjtixiI Eiusdem generis sunt (Sicrijg 66, 44. pro /3/ey, 
0pcTcp 14, 6 pro Svt^rop , et 8, 26, 2 pro v£xp6p , rtp- 

•7ru>.yiv 46, 16 pro {jlcviiv , rb puTxCppi-vov 67, 4, 2 pro rb 
vurcv , ci/bsv 73, 49 pro ibcv, ^pvjTpxg 52, 24 pro cppxrplxt , 
et '^llipm 74, 8 pro Ml&pxp, ibpi.^ 24, 2, 37, 66. 75, 16 
pro y-iScvp 38, 9. pro svTOTfilxv 47, 27 pro 

fuTvx‘Xv , To 46, 13 pro rb Tpxypcx, hkx^vp 8, 17» 

I pro xXivif: , (ji,>ixii;xt 1, 17 pro fixxpoTxrxi, o1xri<;ov 49, 

I I pro olKTpoTXTov, evxvxxip et tnrxvtxxi; et sxelii saepius, 
‘bixpLTrx^ 10, 27, 4 et pnirpoSev 27, 11 pro Tpb? pL^rpip. Eius- 
demmodi sunt adverbia veioSsv 68, 7, Txpt,7ixv 5, 3, uxsut 
33, 19, ?^x6py{&x 59, 21, y^dev 46, 14. et Ivtp&ev 9, 14, 3* 
51, 4. vspSev 54, 2: obiter Uestchio redde tvspisv: xxtu pro 
Ivepov. Quis umquam Atticorum dixisset puopixi pro sXcuScpu , 

ut 42, 33. IrA»; 60, 21 pro ijviirxfTo, ptx<;l^civ 5, 23. 
40, 24 pro ptxi^iyovv, >,x<pua'<ru 5, 17 pro ipt<popovfixi , ottuIu 
17, 41. 35, 12. 45, 19 pro svyyixvopixt , epibxiveiv 15, 6 pro 
ipib^av, ifixpptxtpev 67, 13, 3 pro iKxtxTrev , bxivufixt 44, 6 pro 
fjuxoupixi , x7robstpoTopc.uv 67, 13, 3 pro riiv xfipxPitiv xTorefi- 
vciv, xTrobucnreTeTv 20,5. 51 ,3 pro xTrxyopsvsiv , eat cuvxpxpvTx 
22, 8 pro a-uvc^ijxuJx, <ruvTeTxyi^evy,l Eodem sunt referenda 
nomina, qualia sunt xxuxvi 10, 27, 4 pro «x/?, TrAtjSti; 12, 15 
pro , l^sijy>,ii 9, 6, 2 pro ^uyov, 'nrTOTtfp 41, 47 pro 

tTTxevp, et x^xTTxbviv 10, 25, 2 pro /ixKxxbv, ttivuto? 33, 4. 
54, 8 pro svvsTiq , xtxo-^xXo; 12, 3 pro vl3pi?>iq , xyipuxot 
42, 40 eodem fere sensa petulans , protervus. Quam risissent 
reteres Iones si audivissent, quod illic dicitur, xyipccxov hov , 
quod olim significabat xipveibv, TroXu-a-xpuivx , qrXaoa-iov , rei h- 
Tipcov xx) p/Ayx (ppovovvTx: at sequiores, qui non intellexerant 
locos Homericos, ita recoxerunt ut pro xvOxb>iq xx) t^pi<;yiq di- 
cerent xyepuxov, et eodem modo multa vocabula antiqua et ob- 
soleta ex affectata eruditorum dictione in sermonem populi ite- 
rum recepta sunt, sed populi effoeti et desipientis;. 

Sunt contra quaedam vocabula et rocabulorum formae, in 
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quibus Athenienses semper consuetudinem Ionicam retinuerunt, 
ut in nouAyT/wi', 0«Ae«, Tlxiieu , Tvipeu, Ztjvioi , 

\\(pvTtot, Kpcvjiop , aliis, de quibus alias dicam: nuno 

unum Luciani causa indicabo, qui ubi debebat Ix^etv, non me- 
minit. Nomen est in quo omnes Attici primam 

producunt, et Dores quoque TruKuTrolei; dicebant, at Luciancs • 
aequales sequitur et 7ro^ii‘!rcvv diiit 9, 4, 2. et •KoXinroh» 14, 10. 
et alibi. 

In verborum formis quam discedat a Veterum usu in paucis 
quibusdam cognosce, ac primum in Treroptat. Attici dicunt 
veTCfiXi, TTTtiiroptxi (semel et iterum ttit^itouxi) , tum eTrT6pttiv , 
TTThSxi, TTTipisvoi;, Tragici ex UoMKRO assumserunt (ttt}}», VTxiyiv, 
irrijvxi, TTTiij; , et eTrrxpt,>tv , XTXffdxi, vTxptevop , quorum nihil 
in quotidiano sermone in usu fuit eitra iocum aut 7rxp'^llxv. 
Itaque in Comoedia hniixviv locum habet, a7iTxiJt,yjv ubi supra 
soccum oratio adsurgit. Librariis aliter visum. Formas ex Uo- 
MERO sibi et omnibus notissimas passim invehunt. Critici dubii 
haerent et utramque formam faciles admittunt. Percurram 
Aristophanis Comoediam, in qua volant omnes, Aves^ ubi 
TS. 35 genuina forma xvs%Toyi.t^v serrata est: 

xvevTopivT^' ly. rij? ^xrpiiof xpaipolv toSoTv. 
sed alio vitio versus laborat: corrige 

xveTTTopisS' ix T)}j •7TXTpi'Soi xpt(pc7v to7v irctc7v. 

Perierat vs. 118. iibi in optimis libris est: 

X*'/ STrirou xx'i rtjv Ax^.xttxv cv xuxA^. 

Critici restituerunt: 

x*< yyjy eTriTTTOU xx) txhXTTXV iv xuxAfo. 

Perierat vs. 788. 

ixTreropLsvoi xv cutcp yiphyissv clxxli. 

sententia et metro iubente emendatum est exTTTiptevci : salva 
abiit vs. 1471. eTreTrripiejSx. Corrupta est in formam notissimam 
Graeculis vs. 48 iTriyrTxro, vs. 90 xzctttxto, 278 IskitjxTO, 
789 et 792 xxTkirrxTO, 791 et 795 xvi-KrxTo, 1173 iiat^zxxro, 
1206 xvxTTTxixevoq , 1613 7rpox7rTxpi.evop et 1624 xxTXTrrxfievof , 
quibus locis omnibus reponendae sunt formae in -iTr-raro, et 
-TToiiivcp. Dubitas etiam? inspice hunc unum locum vs. 788 sq. 
ixTTTopaevof xv ourop ^pi<;ijixiv ctxxis , 

xfx' XV i<p' ^pt,xf xvSif xS xxTCTTTXTe. 
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qui IxvTifttvo; (quod incitis scribis serratum est) et kxtsttxto 
bene copulari existimat , nondum satis sensit quam teretes au- 
res habuerint Attici, nec suam aurem ex illorum lectione satis 
habet exercitam. Vides librarios formam Atticam obliterantes, 
Homericam a scquioribus recoctam crebro substituentes: itaque 
• noli iis credere et Atticis suum ubique redde. His autem for- 
mis antiquis, Ionicis et Atticis, ritiosa tZv liiurav truvi^ieix 
has addidit: dicebant et iTrrxfxxt et STrcrxffSyiv (inepte 

pro iTfTOfxiiv, quum sit in sana Graecitale ex Trerxvvu^ii natum), 
et tandem ttstu quoque et iTrerx, xTrcTriTx , sim. Atticistae 
igitur has formas omnes inter se permiscent, Homericas, Atti- 
cas, \hnTtyAi, Scribae grassantur in Atticis potissimum, vhx- 
fixi et iTTTXfixt saepe de suo invehentes, et pro vTdfievsg scripti- 
tant TrTXftsvoi aut Tn-ii/xivoi , ut Tsru/xevsg pro Trerofievsg , quam- 
quam TTSTXjSxt ne apud i^iirx: quidem in usu fuit, sed eodem 
errore scribitur quo Tpixtrixt, xipyxrxi, sim. Lucukus saepe 
in his peccavit, saepe bonas formas usurpat xxTeTrTOfutv 4G, 10, 
ivexroixyiv 46, 19 (obi in plerisque est xveTnafiifv), xxtxtttoTo 
( xxTXTTTOio) 47, 8. KxrxTTTXixxt (KXTxwToifixi) 46, 13. Repo- 
nendum est 66, 44. o-j /icrxgsiXxptsvog iAA’ xiiTog iTriTriToptevot 
xTTsKxtjov xTxvTuv , imo vero iTriTrrSpievog. Futurum est 7, 2. 
et 65, 7. KXTXTTT^iTSTxi et 70, 33. ixxsTiis-cvrxi. Variant libri 
70, 20 in s-i7riT-/i(Ts<rSxi et sTrm-ryiTsi^xr. in 17, 42. corrige 
x^xyii; xiro-jsrhdx pro xvoTnisix) {xtotttx^Ox). sed passim 
utitur formis Ionicis 45, 16. xxTxxTxfiivi) , 47, 1. xxTXTrrxfievog. 
52, 14. i^i-TXTO — xvtTTTXTO, 68, 39 et 40. dvxTTXftsvog , 66, 
46. xvoTrTxptevoi , tum TTTi^vxi lubenter scribit 8, 5, 2. xyi~r>j;. 
8, 19, 1. 7rxpi7ir>ty. 8, 20, 14. xxTkinvi. 26, 28. is^farjjcray. 
45, 23. SjsTTijirj::/. 50, 3. ‘htXTTTxlt;. 51, 7. urrspTrijvxi. 66,45. 
u7tepe~T^g. 67, 9, 4. '&i£7Tt^v. 73, 50. xTriirrvi. 78, 7. xxrx- 
itTxvrx. Deinde nonnumquam abutitur forma plebeia "■^rrxpt.xt 
ut 1, 16. x^iTrrxpisyo;. 8, 20, 6. tnjptTrxpiTrTxiiyfv. 16, 2. xyl- 
TTTXTxi. 38, 6. linrTXfiiSx , quibuscurn utilissime compones ea, 
quibus Lexiphanis insania castigatur 34, 25. to Sr -rtxyzxv xx- 
rxyt>,x^irx7iv sxeJvo igtv, oti {jirfpxrnxcg ihxt x^iiiv xx'i t»)v 
(puyiiv elg TO xpxxiOTxrov xir>)Kpil3ufi£vog rcixvTx hix cyxxrx- 
piiyvusig ToJg yoyotg , « ptyihl orxTg xpri /xxvixvuv xyvofictiev &v , 
tum post pauca exempla: xx) x^Xx tc\v toutosv orpoipxviTepx 


Digitized by Googlc 



307 


ohv t'o iTTTXTO KXi X tt XV TU [A s V 0 f xx't ri KxSeirde)f oiili 

fteTOixixx Ts^q 'Aivjvxluv (puviji. et in iis, quae de Socrate quo* 
dam soloecismos urbane arguente scripta sunt 76,7. itttxtSxi 
3e fVi Tsy 7rire<r6xi tth^^uv htyivzuv oti (xh xto tj)? tt>i- 
aeu; rb ovsfxx <rxCpu; Ht/xcv. Peius etiam est TerxzSiivxi , quo 
Luciamjm ridebis utentem 51, 6. {/wifTrcTxtjUivTx rb epoj;. In 
47, 33. pro 7reTo,u(vcv pessime in A est xiTu/xsvov ei Epicis, et 
9, 15, 3. plerique libri TxpxTeTupxsvci exhibent pro TxpxirsTO- 
/xevsi , et 12, 22. pro wepiiraTopttvxf in B est TaepiTsrxixivxp. et 
5, 21. 7rpo<nrcTopt,iv>fv, in A. TrpazTreTXfievyiv. et 12, 22, quam 
formam Lcciands ipse ridet 60, 29, et saepius alibi. In unoquo- 
que scriptore Attico ridemus librarios eodem modo omnia per- 
turbare. Antiqui libri et antiqua scribendi ritia saepe nostram 
rationem confirmant, qua Trrijvxi et tttxtSxi Tragicis sunt pro- 
pria, TTTiirSxi omnibus qui popularem sermonem et quotidianum 
dicendi usum sequuntur, TrertTOxi omnibus Atticis solum in usu 
est, et Trirxfxxi , Tttxpaxi, i-(rxT6}fv , (quibus faei Graeciae 
hztTXTX addidit, rid. Lofi. ad PhrTi\. p. 582) ex antiquis omni- 
bus sedulo sunt abstergenda, in sequioribus paulo melioribus 
non sine certo praesidio retinenda, caeteri loquantur quod lubet. 

•Eadem negligentia in formarum veterum delectu apud Lwcu- 
HDM cernitur in verbo ipxopxxi. Veteres, ut supra diligentius 
ostendimus, dicebant apxopxxi, sed ^x (brevi post aetate Me- 
nandri ^siv) non iipx^^^v, et elixt non sP.avTCfixi , deinde j^yiov 
et Jp.ijyuix et in simplici verbo et in compositis omnibus. Prae- 
terea nemo tpx^^> dicebat aut XTapxov, Tpoaipxou, elzapxci) sed 
constanter omnes i6i , xttiCi , irpSTiSi, cltTiii, et eodem modo 
tot /XI , ’u, Uvxi, luv, numquam epx^px.evog aut epxiztlxt aut 
quidquam liuiusmodi. Itaque Uvxi, i^iivxi, xxruvxi habent 
pro re nata aut praesentis temporis aut futuri significationem 
et usum, sicuti et participium i^iuv, xttiuv, xxtiuv , Txpiixv 
caet. pro quibus Graeculi Ibiurxi dicebant s^spxoixevog et i^sP.au- 
(rc(x£Vog et similiter in caeteris ad unum omnibus. Eruditi 
Atticistae saepissime ita loquebantur , ut apud veteres scriptum 
legerant, sed quia non nativus iis hic usus erat et maxima pars 
populi aliter solebat dicere, natura doctrinam vincebat et dela- 
bebantur identidem ad vulgarem usum popularium omnium, qui 
non docte xxtx tov xpx»Tov xxvivx, sed l^iurixui inter se con- 
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faboUbantar. Hinc magna oritur confosio: modo Attica in 
Locuho apparent, modo ihunxx mnlta audiuntar. Afferam 
eiempla pauca de mullis. (Jt saepissime epxs^xi occurrit, sic 
non minus saepe pro epxofixi ridebis clpti male et negligenter 
positum, ut 49, 36. ?rsA,;.e» a-vvix^iv — xttIxitiv, pro auvipxcv- 
rxi — xz-ipxiVTxi , paulo ante $ 15. hi^eipii futurum est, 
fll*! att iii^eipti et post pauca § 38. (■jreP.evfeirSxi apparet, et 
saepe ftere>.(uiTopc,xi ut 7, 18. 10, 5, 2. 10, 10, 13. 25, 27. 
66, 38 ubi Atticus ptiT(ipt.i scripsisset; sic male iTre^tXtusefixi 
legitur 44, 16. et passim sic erratum est. Vitiosum est eodem 
nomine 69, 23 pLeTtXtu<:iov pro iicutIov vel ^tsT/rijTisi/. Imper- 
fectum ^etv saepe recurrit, fbd 4, 4 pessime el; X‘^P^( piixpev 
tipxif^ voX>,xKtf scriptum est. ^'escio cur Ueusterhdsius 
11, 7 pro (TTxvipit TTxXtv rescripserit eTxv^siv, quod omnes 
receperunt. Inconsulto: rerba sunt ficrx S' oZv 
Tp)i; XV fiou irpip (leg. cU) ri frpsfaijrov xTruTrTvrxp STrxv^et 
7Tx?.iv Biilivx T«y , xTTxvruvTuv ■7rpoa-(S>.i7ruv. Recipienda tum 
demum erit prima persona, quum quisquam serio credet xxo- 
vTTvfXi in hoc loco v> absolute poni pro xho%t\i7xvtop vel lxeChv\ 
ivlTTiosi" ut IIehsterhdsids festinans, credo, scripsit. Anti- 
quae formae sunt ^x, ^ci<r6x, Ijei {^siv ante vocalem), tum 
ifiev , ^T( et ^(Txv. Cum his formis ubique scribae bellum ge- 
runt et ^eii reponunt, ipeifiev , ^sits et ^i<rxv. Rara quaedam 
vestigia et indicia reteris usus apparent, ut in caeteris, sic et 
in Lcciano. Libri in 38, 18 variant in s^^ciptev et 
superscripto vi, ut i^^ixev voluisse hominem appareat: xxp^jxev 
aetatem tulit 26, 7, quamobrem suspecta sunt i^tpstpt.£v 34, 5. 
UTr^ei/xcv 46, 27. xxT^ei[zev 66, 35. in tam frequenti et pro- 
clivi interpolatione. Exstat Trpo^eip 66, 1 pro ‘irpo^iiirSx anti- 
quiorum: eodem vitio yj; pro vitSx legitur 38, 3 et 10, 16, 3 
euvij;: dissentiunt libri 10, 7, 1. in irxp^p ct vrxpijjix, recte 
i^lsifSx scriptum est 65, 9. In participio raro peccavit, sed 
tamen IpxipBtvcv ei excidit 29, 23 et irpospx^pBivx 8, 20, 5. 
Antiqua dicendi consuetudo in his. tam nota erat ex praeceptis 
et querelis et criminationibus magistrorum , ut in permultis 
locis correctores errantem scriptorem castigare soleant et dicendi 
negligentiam audaci correctione tollere. Est operae pretium 
ipsas Codicum lectiones discrepantes subiicere oculis: 3, 20. 


Digilized by Googie 



309 


irtpilxri vivTet. in B. suprascriptum vspivoijovffi , veptlpxcvTxi , 
quae cur adscripta sint rides. § 22. xtIxiti cum gloss. «Trip- 
XOVTxt in Q. 7 , 18. (iiTttfu omnes , fisre>.cua-opt,xi antiquissimus 
omnium B. 9, 10, 2. xurixx /xirciai, deteriores eiiSiui; (lers- 
P.eiKfiTxi. li. 16. TTipiipxerxi, CLM. Trepletriv. § 18. TTspiipxc^^it 
LM. irspisivt. § 22 xxripxovTxt, GLM. xxtixiti. In 15, 13 
‘upiasKTiv , optimi 7rpoa‘ipx^'!'^i- § 48 Trpofipxn^TXi , M. Trpi^iKU 
similiter § 49. In 43, 2 'Sie^ipxovTxi , plerique Codd. iie^ix<ri. 
in 44, 53 xtskj-iv, ADV. xTrorpex^t- in 45, 3 xvxzsXXovtx, AC. 
xve^eufofxevov. § 6 ex(potrx<riv , A, e^tx<nv. § 9 xirtpxopt-ou AG. 
ixii/ii. § 29 ‘Treptei/xi, AVY. TfptcXeivoixxf ^ in 47, 1 Tipispxs- 
Txi, A. TrepleiTi. § 9 TrpiteKTt, ATY. TrpoccpxcTxi, § 11 XTeixdi, 
A. xTripxavTxi. § 13 7rpc<r!x<u , A. ^uvScsvji. § 16 he^eiri , AY. 
'Sis^spX^Txt. in 52,31 ^rporfeifu, unas Tpo(repxofixi. Quae est haec, 
inquies, mutandi et interpolandi libido et licentia? Nempe in 
suo quisque libro quod vult suo arbitratu refingit sive iure sive 
iniuria, et satis apparet sana et vitiosa iuita tentari. Eadem in- 
terpolandi consuetudo in caeteris Lvcuni verbis crebro conspi- 
citur. Libri erant in omnium manibus et unusquisque sine ulla 
religione unumquodque, ut sibi videtur, aut interpretatur aut cor- 
rigit, unde ingens copia diversarum lectionum nata est. Eiempla 
haec paulo indigniora cognoscite: 5 , 20 /C4f — ixeyxXxu- 
Xlx. 7, 4 euXov — exTrpohtrptsv. 8, 14, 1 (rxudpaiTrii AB, caett. 
xxTifipiii iJ. 8, 23, 1 (f — iepxweuctp. 19, 13, 2 eXvjrtjffev — 
fivlx(r;v. 10, 6, 3 xTTOVfivyevTei — xxTxysXxtrSivreg. 10, 10, 4 
(Sxoirupoi — xXovpyoi. 10, 23, 2 TrUpcx — u5ap. 10, 27, 2 
ixvTcp (TrsfiefiCpsro • — ixurov ^rtxro. § 7. Xletpxiup — Tlhy^q. 
§ 9 xvt^ as — a-f Xu-ttsT. 11,1 sptmiouv — ^uvtx. § 7 xvl- 
axovTX — xvxTsXXovTX. § 10 Sssw? — <p6(3ou, ct x^ixopssix — 
ifXdsixsv. 12, 6 sSsiptyjV — sfSouXifUfV, 13, 12 ^iX^axg — aslaxf 
lege xuaxg. 15, 20 piirsi — fiST>i — pisrspxn- S 31 — 

<pisyxd(isvog. 16, 27 xvoa(3saiijvxi — xToalSijvxi. 17, 17 xxri- 
irisv — xxri:pxysv. 25, 15 iv/xau xTCJrviovaxv — iu[A 0 u yi/xou- 
axv. 26, 5 xvxrixXovTi — xvlaxcvri. § 34 isipix/xsvoi — woiiiax- 
fisvoi. 43, 4 3\pxpix — S 7 svxveiii/,savv^ — 

44 , 5 xxTxysXxaisli — xlax^vSslg. § 9 irsvyiTX — isTwxiv. § 24 
fisTspxopisix — xoXx^oixsv. S 27 suasfivii; — (ptXddsop. § 30. irpo- 
(piastp — x<pop(iXi. 46 , 1 xviaxuv — xvxaixXsiv. 5 4 litilo- 
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xtii — ^c(3puxeti. § 8 xvxTr^xTTovT» — Trpoaycvrx. § 23 Trposi- 

(UV £7!-i(3oU>.s{/£I. 46, 29 £pt(p£p£li £0tX0T£p. § 30 CV£tlt- 

^ 0 'jat — P.oiZopaiKri. 47,10 rip£Z(xi pLs — Trpxrrx ■:rxp' xinalp. §34 
xxr£!xy.£'JX<7XTo — £'ipyx7xrs. 51, 20 — 6xv/zx7ovtxi , 

et alia alibi, quae quidem pnrtim nata sunt ei interpretatione 
vocabuli antiquioris et exquisitioris, sed pleraque temere per- 
mutata sunt a lectoribus et scribis; quo cautius versandum est 
in iis, quae aliquam reprehensionem habent, ne Luciako impu- 
tentur quae alii peccaverint et immerito plectatur ob alienam 
socordiam. In paucis quibusdam tamen correctores scriptoris 
vitia sustulerunt, et quod scriptum oportuerat de suo dederunt, 
ex quo genere nonnulla sunt eorum , quae proposuimus, qui- 
bus haec addantur 10, 25, 2 iv correctores £v 

13 , 8 it^iivTuv , illi melius sltiivTi. 14, 16 ipiviin , illi Cfi-ju/xi. 
15, 20 7T0>^upt,i7ij (i£T£i Tyiv ■> corrcctor (jLf7£px'il- 43, 17 

^ix(oiu7Xi, iidem hxfiicu^ emendarunt. 45, 30 et 32 aviuyf , 
correxere xvicpxTxi. quae vitia ipsius esso nec movenda esse 
de aliis iam ostendimus, de caeteris mox ostendemus. Ipsius 
autem vitia sic deprehenduntur si compertum est et ab aliis 
aequalibus sic saepe peccari solere, et est quaedam peccandi 
perseverantia, ut saepius in eadem rc impingat. Quale est 
quod constanter erravit in h^x7KCpi,xi et }i2x7xu confundendis. 
Lociano perinde est utrum scribat an hM7y.:pt,xi, quasi 

nihil quidquam interesset et usus veterum non certa iide con- 
staret, de qua re dixerunt IIeusterh. ad Plutum p. 4. Valcke- 
HAER. ad AmmOiV. p. 70 IIuhnkex. ad Tim. p. 83. hlx7X£i, 
•jrxt&£ii£i 0 hlx7xx)iiii , i •ifxr^p hx tc5 h'Sx7xx}.o'j IiZx7X£txi 
sive 7TXi'S£V£Txi, ita tamen ut subinde h^x7X£tv pro 2i^x7x£76xi 
ponatur, quoniam quod quis per alium facit, id ipse fecisse 
videtur, et communi uso fecisse dicitur, non contra, et absur- 
dum est 'hihx7X£7^xi dicere de eo, qui quem ipse docet, pro 
2tlx7X£iv. Duo tantum sunt apud scriptores Atticos loci, qui 
hanc legem violant, alter Platonis est de liep. IV. p. 421. e. 
cohi vhti jj XV lilxexvi lyiixioopyshi hlx^oTxt, emenda 

, quod in S/Sifj) depravatum in inultis libris pro S;5«irjcjf 
irrepsit, alter Aristophanis est in Nubibus vs. 783. 

XjUXeti. X7T£pp\ oilK XV il'Sx^xifXt]V e' £TI. 
quem restiluit Elhslet ad Medeam vs. 290. obx xv oihx^xtf 
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«V 7 ’ Ir;, quae eridens est emendatio in usu tam frequenti 
quam certo, a quo nemo sine auditorum risu discedere poterat. 
Kihil horum Lucianus moratur sed suo arbitratu hldtrxu et 
'^ilxTxoixx.t temere confundit, ut magister saepe ‘iilxtrxssdxi di- 
catur. Itaque perinde est utrum 1, 2. Illx7xs an h'Sx'Txov scri- 
bamus, quamquam h^xTXOv apud Veteres ridiculum fuisset. 
Exempla passim occurrunt: Rhetorica noro discipulo pollicetur 
1, 10: Tx T£ 6ax rx r xySpxTivx eux elp /xxxpxv tre lilx^opt-xt, 
et 14, 3. t/ pii — ^ilx^sptxi pt,'ev ouSh xvxptyijtru Si. 

Cf. 45,26. 49. §§ 17, 18, 19, 20, 21,24. 50,17. 51,11. 
70, 12. iyw, ^ 5’ c?, SiSx^e/xx/ tre, x^rx xp^xpxfyoi iZldxa-xev, 
et alibi. 

Aliud vitium Ldciano solemne est, ridetpxxi pro xelpixi posi- 
tum. Athenienses, et antea Iones omnes, pro riSeifixi constanter 
xetfxxt dicebant, ridevxi vopiov et a vipeoi xsitxi, irepmShxi <ri- 
Cpxvov xcCpx},y et 0 irs-Jixvoi Tjj xsCpxP^ip z-eplxsnxi, ^rpsTi- 
devxt vexpov et i vexpo; TrpdxiiTxt, sic 0 ttxTp Ixxsitxi, b <rTroi 
XTrdxsiTxi, xvxxsirxi rx xvxSiipcxrx, ri sbvdytixx (Tuyxstrxi , 
eu lixxelxdxi et fu bixriSsuxi, et in caeteris omnibus, quod quis 
non sexcenties inter legendum vidit? Nonnumquam utto additur, 
ut in Isaeo Orat. III. 32. 4 ? t/? plet touO' vira rou Tvxrpbp xel- 
(t,evov, nomen a palre impositum. HERODOTUS III. 40. rpo-ntp ry 

ept,eu u7T!ixst(xiv:p xxeo. praeterea hoc unum affirmo et urgeo, 
hanc legem perpetuam esse et nnmquam a quoquam violari, 
nisi a Graeculis: reOeifixi passive nemo dicit, nonnumquam 
transitivo sensu in forma media compositorum legitur, ut apud 
Deuosth. p. 912. oux cPpx^xsv ouTs rx evTedtTrdxi 

rouTov oure rb ;^pya-/«y x-reiP^p^evxt , et sic LuciAiiys recte dedit 
I, 9. h t;o ffu/xxri rpv x-rxrxv iAffiS* rou 0hu redeipeivop. 
Praeterquam in talibus igitur rsdsTrdxi Atticis non est in usu. 
Itaque vehementer fallitur Di.vdorfids in Demosthene p. 40, 1, 
e’i fisv Tep) xxr.su rivbg srpxypsxrap orpsuridero, x xvbpsp 'Adtt~ 
vxlst, P.iytrj, scribendum putans srpoursdeirs, ut et p. 1418, 1. 
nam prope barbarum hoc est. Seriores ita peccabant, illi num- 
quam. Non animadvertit hoc Lucianus quum scriberet 3, 24. 
xw? yxp ohi rpy hxrsdsTrdxi pjsoi , aut 32, 22. xxosrcu 

ri ovopex ex ^.ivou; xiyelou ruvredeipxevsu , aut 39, 10. hxredet- 
fixi aut 16, 5. p*erx rxv ixredeipiivuv , et eodem modo vidi et 
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alios errantes , nam erat haec if ffuvtiSeix, quae riro MciUiiARO 
cnm multis aliis ritiis nata esL MESiirDER Stob. Florii. 
CIlll. U. 

ry [itv rh trx/ix iixreScifiev^ xxxut 

V ixrpou, Se rifv ■•pux'‘iv (pixcu. 
paulatim ad omnes pervenit et , quod peius est , hanc quoque 
labem Veteribus aSricant: in Isocratis Archidamo § 39. pro 
Tou? xoXeiuKicq Sixxetiiivou; sunt qui StxTihtiievoui scribant. In 
Xerophontis Jlicrone IX, 11. nemo credat sanum esse posse 
fj Ss (ps0e7, ftii Iv ‘!T 0 >.>.oTi xi>.uv TrpoTedstpctviiv woAXst/ Sxvx- 
vxi yiyvavTXt , sed emendet iw/ ?^9AAe^^ xi?,uv Trportdefxivuv. 
Neque in Aristophanis fragmento apud Pollcceu IX. 36. 

x/xCpcSiiv IxP^^ xvTM TeieiaOxi roCvsptx 
dubita emendare riie^Sxi. 

Non satis perspexit Ldciands consuetudinem Atticain in iis, 
quale est 23, 3. o rt irep rb xe!px>.xiov xperiji; xiria-y^g, aut 
45,24. rb xe!pxP,xiov o rt trep ir) ruv xyxSuv xvxvruv, aut 52,6. 
e rt Tep rb xe^xXxtov xurb ixirtig irpoxipeaeug, aut 71,10. 
S rt vep rb xeipxXxtov ef exxriff xtpersag. Similiter 49, 16. 
S rt Tep rb xupuSirxriv i<gtv , et 66,22. xxxryig yfXtxtxg o rt 
xep rb xvivtporxrov , in his omnibus male ro addidit et xM. 
Attici dicebant o rt xtp xe(pxP.xtov , S rt xep ctpeP.og, o rt xcp 
&viof , 0 rt xep Svvxrurxrov sim. Nemo umquam his verbis fa- 
cetius usus est quam Edpolis, qui iv Atjptotg principes olim in 
rep. viros in scenam producens nescio quem ad eum, qui Peri- 
CLEU enormi capite insignem adduxisset, dicentem facit: 

0 rt xep xe(px>,xtov ruv xxruSev vtyxyeg. 
apud Ptui. iu /*ertc/e cap. 3. Certa haec est forma o rt xep, non 
0 rt aut oxep. Recte Fritzscbe in 17,39. reposuit o rt xep ijfv 
vortfiurxrov pro oxep ^v, et Thdctdides IV. 133. non scripsit 
e rt >iv xiiruv xvSog xxuhuXet sed o rt xep viv , ut OlONIS Cassii 
imitatio docet, quam indicavit IIehsterh. ad Locian. T. I. p. 171. 
In Timonis loco, quem illustrat 5, 55. nepiipljistpog xe) ut rbv 
xP.xxcuvrx oMv 5 rbv ruv ptovot ruv x?.>,uv Xx(oot, o rt xep 
Xtxvelxt xx) xxKiirlxt oipeKot, (xeiurot xx\ xxpotvot, vir magnos 
Ldciani ipsius vitio non intellexit quid esset 'd rt xep P.txvetxt 
xx) xxX*i<;lxt i>peP>ct putavitque esse » earum rerum, quae gu~ 
lac Aelluonationique inserviunt delicatissimum." Significatur 
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his verbis ipse Thrasycles helluonum omnium gulosissimus. Vo- 
lebat dicere Luciands o vxvTm ^ixvotxtoi; xx) xvhYi^oTxroq , 
et se mirifice speravit esse locutum, quum hoc sic dixisset, ut 
est in Lexiphane 34, 14. o ri Tcp Si^ps^.o^ hixsv Tiji? xTTixla-saii; 
[xxpiv] , ubi xxpov glossema est , et recte apud Aristophanem 
^an. 424. 

xx7'iv Tx TTparx riji ixel pt,ox^>iplx?- 
namque sic ipse homo unus an plures Jlos delibatus populi di- 
citur esse. Sed absurdum est 3 ri 'jtep c^eKop cum viliorum 
nominibus coniungere et suaviter risisset civis Atticus quilibet, 
qui Xixvelxp xx) xTrXyi^lxq iCpeMt audivisset dicentem. Tam 
periculosa res est nimis eleganter et exquisite dicere velle: nisi 
cavebis, ineptus eris, ip)^ xvx ixkctrcj. 

Percurram nunc ordine Luciani libros et ut quodque vitium 
dicendi occurret, quod quidem utiliter animadverti et notari 
possit, paucis arguam. In 1, 11. xTro^Ks^opievoi; occurrit pro 
7Tspt{3Ki7rii{Z£V0?. Quo sensu Eoripides dixit Tspi^P.tTreirOxi ri- 
(juov. — xsvbv fih evv, et TrepIfff^fTTTa? dicebant veteres, eodem 
Lucianus male xTrojS^sTitrixi dicit, ut 3, 13. i^yjXuTop elvxi xx) 
oivo^hkiTtTPxi et alibi. In 3,2. ojts xcivccvsT; txv opislw/ Ac- 
Xuv, frequens hoc in Lociano vitium est, qui nescio quomodo 
xoivuveTv, quod purex^iv significat et xoivcovlxv pro pisrx- 

^i3hxi dicere solet, confundens xoivuveTv et xoivoZv vel xvxxoi- 
vou<r6xi. vide 52, 34. eP^xSov srxipop xutm xx) svviiSijp xivipie- 
ve? Txvruy ixavoivsi pioi ruv xTropp-^rav , aut 70, 19. xXo- 
yaTxriv ht Tohp (ih y,ixSiv inrcp-nXovTelv xx) Tpv(pxv o-j xsivu- 
viuvTxp cev exovn roT? •Z£V£<;ipcip , quae si quis Veterum legere 
potuisset, contrarium quam quod dicitur significare ridens ani- 
madvertisset: similiter 70, 33. t/^ yxp xv (piov^i^eis tm xoivu- 
vouvTt \xx) SfScVr/] twv 'tSiuv, ubi sciolus legentem adiuvarc 
voluit, sed ptsTxbibcvri debebat ponere, et 32,46. cure 9sVj) 
l3exsro cure •ruphg 3 uSxro? ixoivxvei. In § 15. xxouxv bieCpSc- 
plruv ^rfxxruv quid esset nemo Atticorum intelligere potuisset, 
quibus 3ii:p0opx significat he(pixpxx, ut apud Aristophanem 
h Txx*ivi‘^x7c fragm. in. 

Tcv xvlpx Tcurov (3i0xlcu bteCpOopev 

>5 TlpcSixii; tj rcov x^eXerx^'^ ejp yk rtc. 
et sic constanter omnes Veteres, testibus multis dicendi inagi- 

23 
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siris, rid. Lobkck ad PaRTiacHDM p. 160. Sequiores tamen 
omnes iuipOopx dicebant pro hfCpOxpfxxi, frustra admonentibus 
doctoribus, ut apud Lucianuh ipsum 76, 3. iri/ Otto rijg 
a,yxv ‘rrxiBdxi iiaCp6opxp, uqs ptyti' xvto tcuto (rcXoixI^ovra? 
KXTxvcijiTxi, [cy yxp irpo^e^iv «uT.y to rhx], ubi bono magistro, 
qui adseripsit cu yxp Trpofs^tv xvtm ri tIvx , gratias agimus , 
sed cius annotationem discipulis quam nobis utiliorem expunge- 
mus. Quidquid magistri reclamarunt hsipUspx pro hi^Oxp/xxi 
postea omnium usu tritum est. Didtmds qui de corrvplo di- 
cendi usu scripsit et librum inscripsit 7rsp'i irxpe^Sopvlxp 
in ipso titulo operis tviv xpx»‘^'^ hxXsxrcv ■:rxps^dipsv et in 
unica obserratione, quae mihi ex illo libro innotuit, vehemen- 
tcr fallitur, apud Athenaeuh IX. p. 368 B. Lucianus igitur 
cum omnibus errans ^ipixTx ^icipOcporx dixit pro lasciva, im- 
pudica, spurca. 

In Timone 5, 4. out; Svoy/rop cri coi rivop cors ^etpxvovvTO? , 
debebat siSfi/a^ scribere pro riyop, sed passim in talibus peccat, 
rid. § 15. 14, 14. Ibid. ortivixx male pro rreVf. Apud Veteres 
Tijvlicx fere semper dicitur quum quis rogat, quae pars diei sit 
Tei, ut postea solebant, quota hora sit, ut in Critone p. 43 A. 
wtrAxx poxXt^x; — opOpoi (Sxdup. ubicumque rrtivixx et 6t>ivIkx 
et r>jytxx^e occurrunt videbis hanc rationem constare. Sequio- 
res inepte 7ry,vlKX dicebant pro ttSts, quota hora? pro quo tem- 
pore? quos ridet vir acutus apud Lucianom 76, 5. qui rogatus 
■jryjvixx f^stet respondit: quis tibi dixit me hodie id facturum? 
Iterum peccat Luciancs 45, 6. ortjvlxx hify^ceii ponens pro 
quando narrabis ? Qui hoc tenebit facile emendabit Xeno- 
rnoNTlS .dnabasin III. V. 18. fV/ rovTOtp iiucxvTO oxui; oonivlx» 
xx) ^oxolvi Tijp upxp Tijv orcpslxv TrotoTvro, lege oxtivtxx ioxolif 
expuncto Tijp wpxc , quod natum est ex annotatione cVi 
upxp ad 'oTOitvixx olim adseripta. In Aeschinis Timarchea § 9. 
'Stxpp-.p^tiV x7To'Sslxvv<7i orpUrcy fth tjv xpxv orpooryixsi Uvxt fi? rh 
'bi^xcxxXatov xx) oTrvjvixx xmivxi , usus verborum }}v upxv ab 
aetate Aeschinis abhorret et i;v pro rtvx positum Tei ar- 

guit Graeculum. Emenda orpHrov (xiv o—yjvlxx orpociixet xtb. 
interpretatio veram scripturam expulit. Addam his nonnulla 
propter Lobeckium ad 1’iinrNiCHOM p. 50 et ut ea controrersia 
dirimatur. PilRrNlCHVS docet; ortjvixx ptti slortfn xvt) tou 
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Tire’ yxp oipa^ iviy.uTtKov’ oJov ciTivro? rivo? tijvIxx 
uTolyifiiierei? i exv elTip? (ierx Sus i} rpe7? ^fiipx? oiiK ip- 
6u? ipeJ?. exv ie e“iT^? eudev ? Tep) (iervififiplxv ipiH? epeT?i 
quae rera sunt quidem sed non omnem usum adverbii tvivIkx 
complectuntur. Qui quem rogat tiivIxx de eo tempore ro- 
gat, quod definitum et constitutum et certum est, ut si quis 
er astronomo quaerat: t-?v!xx exKel\pei i ijKioa id quaerit quo 
cerlo tempore sol defecturus sit. Qui respondet ad haec fjterx 
Su’ ij rpeJ? ^poepx? nihil dicit. Eodem modo dicitur Tvivixx er) 
Tsu evixurov i et Tiyjrxx ir) rij? yiptepx?’, quae ita rogantur ut 
ipsa pars anni et diei accurate definienda sit, si recte respon- 
dere velis. Contra Tore ita dicitur, ut id tempus incertum esse 
intelligatur et fortasse numquam futurum, ut si pater ad disso- 
lutum filium dicit: quando ad meliorem frugem redibis? di- 
cendum est Tore raCPpovyjtret? ■, si Tvfixx dixisset ridiculus fuis- 
set. Recte igitur quaeritur: Tijvlxx oi yx/xor, quia constituta 
est nuptiis dies, male tv^/ixx TC?.efxyireov ; quia id tempus non 
est definitum. Recte Poltaenus tyivIxx 'ScxeTre xKuvxi r>fv 
5T5A;v; nam tempus ipsum accurate sciri poterat urbe recens 
capta. Itaque peccavit iterum Lbcianus 56, 4. «a;.’ o 7 ye 
xox’voi Ty,vixx 'jptTv xlcuriv, in § 2. Tore Ss (lege Sij) eTi rx? 
xyelpou? x^irifieix ; potuerat dicere t’^vIxx, nam sicubi illae 
arbores ad Padum fuissent, poterat definiri tempus ipsum, quo 
illuc essent perventuri. Ut plurimum autem tvivIxx dici coepit 
de parte praesentis diei, et quum horae numerari solerent, 
Tvjvixx erat xpx? SjjAktixsv , ut Phrtnichus scribit. Aelius 
Uerodiards post Moeridem p. 438. rb vjvixx xx) rb txvIxx It) 
T5U xxipoij T?? vnxkpx? ixxXXov , rb Sf Tore It) ;(j/kv5u. eri ib 
xx) rb Tifvixx er) %\jTel Txpx r~p Ai^ixorHvei. monstrum xoTel 
natum est eiT % t i. e. Txpx {rip £svsiJi.orHvei). Locus 

Demosthenis legitur p. 329, 23. ev rhriv cvv a-l xx) txvIxx P.xpt,- 
Tpi?’, YivU' XV eiTelv ri xxrx rcurcov 'Ss-p. non poterat odiosius 
dicere quam sic adversarium consulto sibi ad dicendum certa 
tempora constituta habere. Sed redeo illuc unde digressus sum. 
§ 12. Txrpipcv <pi>.ov, Attici Txrpixiv. § 18. xptPpM, illi xpeCpi- 
repot. In 8 , 2 , l . obbev eriv 0 |«v) TeTolifXX? pie, veteres eOSfv 
0 ri oii. Perpetua negligentia Lccianus piii, piyfei?, pivillTcre 
caett. ponere solet ubi ou, cu&ei?, oiileTore erant ponenda, ut 

ij ♦ 
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20, 9. eVf) rhv /jtiaOiv fj.ii iireStSou et § 21. sts) fiif <ru i&ixa? 
f (5rf7v et 26 , 4. •ypa<pa 7rep) uv fi>iT£ c7So> fiijre jroip' xXXuv 
eTviofiijV et 37, 1. efj,eP.P.ev ipx fjLvihe i kx6' ^ptxp (Sloi xfioipo^ 
ti7t<r0xi xvSpSiv ^c^cu x^luv et 46, 21. ptepit/yiiro rohuv irpotrdslvxi 
en fj.it SuvaTsv fV/ fioi kxtx xiipxv pesveiv, et saepe aliis locis; 
quae turpissima vitia sunt. In 10, 4, 2. hixxatv et alibi, Attici 
a^x(Ti, sic ot'ixp pro o7<t6x scribit 9, 15,1. In 10, 5, 2. xiro- 
iwxfjivoc pro xTToS-jp. AuffxaSxt et composita antiquis barbara 
sunt, sequiores errant omnes. 10, 6, 3. i7nxx‘v£Te , Attici x*~ 
(XKce dicunt non rcSvii^caDxt , ut hii^arixi no- 
vicia sunt; antiqua re6vii!;eiv et 10, 12, 4. xyxirxv 

ipxfiv, illi xpx^v ct 10, 13, 2. cu i^^Mx £V((rx?i^«(, 
veteres omnes i7n<rx:i-4^xf. Numquam Attici errant, sed saepis- 
sime Atticistae. In 23, 2. ciix eipStf ‘ireiijrxi Luciani error est, 
qui cum omnibus sequioribus ita loquebatur. Abistophanis non 
est in Equitibus 934. 

aitsuSxv oTTui; tuv rrui/Sai/ 
lfjt.iv>.yifievog (pSxliii ct' fi? 
exxXifslxv ixtelv, 

nam ipse ixiuv scripsit, nisi mavis credere constanter omnes et 
ipsum Comicum in ea re i>.(luiv dicere solitum , nunc semel iA- 
Oeiv maluisse. Etiam in Nubibus 1384 restitue oux i<piytg <ppx- 
ffxg pro Cppx(TXt. 10, 20, 2. xxtx xipptig ut saepe aliis locis: 
Attici in xopp>tg. 10, 29, 2. xvreTniitSyi , debebat xyTarontvxro. 
12, 5. xxpxv i7rif,x(3ofj,£vci , veteres xxpxg. 14, 18. ixxxSxpxi et 
alibi \px},xi, \eieres ixxittpx, hytfxyivx, 15, 8. 

tt&ivTxg Xoyov xx't ^ixofiivovg iv rcp ptipei, Attici xx) \xpt.j3x- 
vovTxg. § 9. ^xps^sxiiirxg perperam pro 'hsxx^xg. § 17. «r/ nvxg 
«s-?Y^yy«? ebpwxoftkvotg , Attici i^eupl<jxoii(Tiv. § 19. iXxTTUv yi- 
vctTC, Attici (XxTTOv cx^‘- §23. Sy’ oi3o?.uv, illi semper Sys7y iffo- 
XcTv et Sii’ iJ/jflAw. § 24. ey Txfxx ivli>t7ii, Attici ou roufiov. 16,8. 
T«y XPf<!'ov oXov pro •zxvtx. § 9. w ytXtih, male pro w xxtx- 
ykXxgs, idem vilium recurrit 37, 25. § 14. rit» in rci/ ^S>iv 
<pipou(Txv cicv pro fi? ^Ssy. 17, 11. xxTX^ixxjxg a-exuroZ iroX- 
A>jy T>(v xiroyvu7iv, Attici xxTxyvo-j; omisso t^v. 18, 11. tuv 
fj,nT6c^opouvTuv , Attici putriiv (pipsvTuv. 20, ■■4. in rb xxpov 
iirsT^xi pro in toZ xxpov. § 10. xxrx^tusua-i , Allici (Siuvxt , 
sequiores (oiutxi: illi piovg, hi piutrxg. § 68. ioixug la-jj, Athe- 
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nienses ut ex hfiKevxi sic ex liKivxt futurum el^siv for- 

mabant, ut in JYttbilnis ys. 1001; 

Tor? 'iTTTToxp^Toug vihiv e“^ei<; kxi <re xx^.ou<ri (SXirofxxfifixv. 
id est , ut Graeculi loquebantur , ioixag Itr^. non aliunde eho/ixt 
formatum est quam est ci^svxi, ut xcxpx^oftxi ex xexpxysvxt. 
§ 86. ficTXfiCpixTOfixi , veteres pt,erxfi(pisufixt et in fine xepii^ti- 
aopLxi ex inepta ruv IhurSiv truv>}hl^ dictum est pro evitabo, 
quod ridiculum vilium scite castigatur 76, 5 «AAsu 5« sIttiIdtu" 
irepii^yiv xMv ms ?^x6(7v , ixuptxt^ov , , f / fjg uv irspihm 

Tov cvx, ex quo exemplo satis apparet illam antiquae linguae 
sanitatem prorsus periisse.* 22, 10 irux euSfx/ xsV/za, veteres 
ou^ivx xitTixov. § 12 Sr/xxusix, Seixyuu , i/ivuu et sim. sequiora 
sunt et sub Menanori aetatem propullularunt. Nota sunt haec 
Menandri ; 

T^vxipx, t/ xf.xeip •, iixvia <xoi riv Alx, 
et in fragmento, quod equidem rou KoAxxs? esse suspicor, apud 
Plctarcbom Tom. II. p. 574. c. 

•Trcci ri rpxuptx tout' 
fie7xyxv},cp, TrSg urpop t)scoy; fVl x?.![xxxx 
Trpog rsTxs? xvx(3xivuv. ayat (isv ^aixvuu 
i(77rcu^xxuig , oi Si vxKiv aTaixoxTtspiTxv. 
narrat haec ipse xoXx^, b "Zrpovdixg , cuius verba fyw ptiv 
ifixvva i<T7Toulxx^g non sunt ab Interprete intellecta, qui ver- 
tit: ^row/e simul ostendo vulnus: dicit 'Sdxvupai oti ia-zovZxxx , 
serium vultum ostendo quasi his omnibus habeam fidem, quod 
adulatoris est et dictum est ut 5f/$a It/ ^wx notissimo usu. Er 
antiquioribus ista omnia removenda sunt invecta a seris nepoti- 
bus. Caeterum debuerat scribere: f”>j ptovov x^ix tou OsxTpou 
i7ri'Selxvv7Sxi , male interpres digna theatro, etiam hic tI Dex- 
rpov ponitor pro ol ScxtxI. In 23, 2 paucis verbis interiectis 
irxivixovTxi et i-s-xivixovji posuit. In eo usu futuri medii 
identidem longius a veteribus discedunt. lam mature coepe- 
runt iTTXivlxM dicere et lyxapuxscii et xyvoif^u et xttoKxu^m et 
alia, tandem eo ventum est, ut ye^x7co et xxov7u diceretur. 
Videbimus in extrema parte hominem, qui hxlbxhUv pro bix- 
^xbioufxevog potuit scribere. Alieno vitio inquinatus est Locia- 
ND8 66 26, «5>)Aox ottSxov ;gp/iy5x (Siueeig , ubi (ititet emendan- 
dum. In 24, 2 tgt 31 su a^sAu xito rou AtTroKou sv xpigsp^ elg 
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'Anctitiuttav uviivTuv , duplex in imivruv Titium est scribarum 
alterum, alterum Luciaki, qui xvtovTuv dederat, quum ctvicvri 
deberet ct saepe chorda oberrat eadem. Veteres genitivum 
ponunt, ubi temporis spatium significant dum quid fial , dati- 
vus indicat situm locorum. Quis credat in TaucrDiDE 1, 12 
ubi legitur 'ETrIlxfivoi sv hriXtoitTi tov 'Isnsv 

xo^TTOv, ab sano homine scribi potuisse «Vjr/tci/rs^ ? Quemad- 
modum eiiira dicitur Ai0uy,v tov ^>,iav Itr^ov 

11 T» (IIebod, IV. 42), et apud Cbatindu h 'OSuffjfuo'/ 
fragm. III. 

sV’ xpi?ip' xe) Tyjv xpxTCv ix^'^ >.xp/.%cuTxv tup xv c^eupiff 
et passim alibi, sic dicendum est o sV/v sv to7? 

Tifv A/jSiJ^i' Trepi^zhecuriv, quemadmodum sexcenties apud ve- 
teres passim in ea re dativi leguntur. Sequiores soli pec- 
cant: nonnumquam Pausamas erravit et alii. Saepius Lccia- 
HDS, 13, 8 citnivruv Ss TrpuTx pjuv cixcuaiv xi ‘^O.pxt, 52, 
18 Tohp luv fV/ rx lel-ix it^tivrxv x<pep. 68, 35 <;xim 

fixcffiv X7T0 7iji 'OXUjXTrlxg XXTX TOV 'nrTTolpifXiV XTTiivTUV Trpog 
tu , et 71, 8 fV elffict/Tuv xl yuvxixsg rbv xXtvTijpx 

iirsXx^cv , et 73, 1 xxtx rvtv goxv rJjv tyrehOsv i^thruv iv 
xpigep^. quae omnia perinde vitiosa sunt. 25, 13 eug pus-tliySxi 
xxXag eJxtv, sic sequiores, ut Romani solent, veteres pti<re7v 
dixissent § 16. qui veip^v scribebat Ionice, non erat admodum 
Ionicae dialecti gnarus. Istiusmodi Graeculis debentur 'formae 
(liti. Cilli liltjy , piotpyi sim. in Codd. nostris. Idem vilium est 
66, 7 pcxxtXXv,v tx^'‘'i quod tamen sumtum est ex Homerico 
Sjspffl pcxxeXXxv ex^v. § 36 xT^pcclcii , sic alibi vyiij , tii^vif pro 
xTrpcclex , iiyix, sJ$ui. 26, 32 z'£ptiTX07ni<rxaCxt , veteres iripi- 
cxiipxirCxi. § 34 hxuzy,xviiTxpt.viv , quia solus erat et suis ipse 
manibus scapliain compegerat hxv-vj-yt^jx dictum oportuit. 28, 

12 liiyycpcvpcivov iv Tolg vspicig , Allici liiipiffievcv, ut supra 

ostendimus. Passim in his LiiciAKUS labitur. 29, 25 Icc^iroTxg 
xixeipcTCVifxoTcg pro iipifpUvci: inepte singuli dicuntur %s;pcTCvs7v 
7IVX. § 27 fjijXlcp xx) ciiijvipcu. Allici tuclXcp pro tiniXlu dixissent. 
32, 19 TrpcXcyit ttxsiv ug ptxvTtCciTxi o 6scg itg ptfTijv tivx 
ificepxv, inepte ut nihil supra dicitur ipse Heus , 

pro oracu/a edere, nam vates ptxvTtvcvTxi , Hii et Ciagri^fiv 
dicuntur: itaque i (tiv 'AttcXXuv X(V^ ^ llvilx ptxvriutTxt. 
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Ridet hoc dicendi vitium qui seripsit Pseudosophistam 76, 9. 
In 34, 23 k'i'Sc<t 6 e)? fierxf^xvSxvuv pessime pro xhxuvSsh, 
et saepius haec confudit, ut 35, 2. c(p' Siv xv Ttg ^'Sixdyi Trxpx 
fiiKog Ti (pdey^xiiivof. 35, 10 xpyi<r^6'yeTov eupi/xevoi;, male pro 
eupuv. 40, 13 i [iiv (tixii^op , o le ttxvv rjf 
et mox el pi,i>,\oviriv ItxyjXtKep (pxivejSxi , Graeculorum est 
xlxv dicere pro statura, et C/c«ijA;x£s pro eiusdem staturae. 
Graecis nihil aliud est quam aetas et aequales. Graeculi hoc 
arripuerunt ex locis, qualis est Aristophanis Pan. 55 sjxtxpoi 
fjXixoi MsAai/, nam hinc jjA/x/js formatum est, non ex ^a;$. ubi 
ifXixlx inolevit ofi^^ixi? secutum est, etiam peius vitium. § 19 
f!,exx?^u^i Graeculi dictitant pro puxxP.sioip , picyxP.OTrpeTrcog ex 
Homerico: xeTro (ilxxp § 28 ah /xh tivevSvvog Auroij, 

male pro ccvuirsuSuvop , res enim| sunt aveu^uvot , at homines si 
cuius rei tenentur ei/Qvvx; ^ouvxi aut (xii ^ovvxi appellantur 
UTreuSuvoi et xvuttsvSvvoi. 41, 3. ri/xijp x^lx Trxpx ttxvtuv , 
veteres riptiig x^lx Trx(nv , ut dxvxTov x^iog jrsAf/. § 7 

o“x<iVT^‘ f^lvoug xTToXiTTOVTsg , Yelcres o1x<>^'^^‘ lxxxrx>.iTr6vTeg. 

§ 9. Tr>.sovexTCuixsv , veteres Trf,£Ovx!^opi£v. § 12. <pi\og sx ttxI- 
Sav ^v, illi £K TixiVog, ix vsou. — raXiVTxlov Se, illi Te\evTxv 
Si. § 17. TTxpx Tov xpixogviv , fi? vipixo^e t'^v 'AsIxv , ad Pro-< 
consulem, qui Asiam obtinebat , ad Asiae Praesidem: xppxo- 
cyii a Spartanis sumtum nomen est, quorum praefecti in 
sociorum urbibus vel dediticiis xpfxogxi dicebantur, quia reip. 
constituendae et rebus componendis creati et missi videban- 
tur. Sic saepius Praesidem Achaiae appellant, et verbum 
xpixo^eiv ea nova significatione mactarunt qui venustius scri- 
bunt, caeteri xvSinrxTov vocant. Sic § 22 Praefectus Aegjpti 
iipfic^Jii dicitur. § 22. eiSs)? ou yef.Sv xrry,XXxTTeT<3 , veteres 
ou5f)? fiV/? oii. § 25 ^x(3o;xevog x-jrhv rij? Se^ixg, veteres xCitou 
et § 39 Txg xpex^xg xxre>.x(xPxvovTC , quod frequens omnium 
aequiorum vitium est pro xxreKxpx^xvcv. § 51. avyyeyvig fx>}- 
rpoDev , veteres omnes Trpog px^rpig , sequiores saepe xiro fx>i- 
rplg. 42, 3, a-uvxvxxfJvetrixt , Veteres TuyxxrxxPilyeirdxi , et 
mox eoixx S’ ivrxZix SixTpl\peiv; pro esixx veteres Ssxa ftoi 
dicebant et rpiuv ^pcepSiv pessime pro rpsTg vuzipxg positum. 

§ 6. h(^ev sA»v saepe dicunt sequiores imitati Uoheruh, Odyss. 
e. 500. 
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eAwv wf e/ /xh eu<r(r(/.ft.ai» axi vtiuv 
(5avT£i ixex/.eiov. 

multa dabit DonviLL. ad Gharitoms locum 11, 12. ili&yifuv 
ivdcj Iamv. Tamen turbant indocti scribae et interpolant; ple- 
rique h. 1. hiev dp^a/ievci eihibent; in Diogene LacRTIO 1. 102. 
in omnibus est hSev i 'Avdxapi7i? ixCuiv ubi ixiiv reposui. 

§ 33. xx!7ir!j7xi , reteres xxcxxpTtpija-xi. § 48. xxryixitv sordi- 
dum et plebeium pro iiiatraeiv. KartixeTv et primi 

Stoici dixerunt. Diog. Lacrt. Vil. 89. hagplcpe^iat Se ri Asy;- 
KC!/ (0x<r}y c! Ztuixo/) xare fxev Sia ra? rav c^aScv xpx- 

Xpcarav xiOxvotiitxp , xori Se Sia t>ii/ xxriixfiifiy tuv vmivruv , 
quod Stoico supercilio dictum est: quia eorvm aures personant 
pravis opinionibus suorum. Eodem modo Lgciangs hoc rerbo 
utitur 44, 39. oi xciijTx) pUrpsig xe xxraSoua-i xx) piv&otg xxTVi- 
Xiviriv. Dinc emanavit in vulgus verbum pro crebris sermo- 
Ilibus aliquid inculcare, deinde pro viva voce docere, denique 
xxTxxtT)/ prorsus idem est atque SiSacxsiv, ut multa vocabula 
abiecta et sordida roig iSiarxig praeplacebant, ut >.x>.elv pro 
Xtyetv. Sic ipsvxu [cruciare olim) pronunciare apud istos si- 
gniGcat, quod cum pluribus aliis Loreck. ad Phrtn. p. 63 at- 
tulit. 44, 3. eVl ^vpolt ex^xjy, veteres eVl ^upcu axpt,y,g. § 26. 
ug ^vviiiTOuiriv , veteres solum cxag cum futuro coniungunt, 
Luciancs saepe ug. § 49 xpiipxg ixipceXytryjg , veteres uno verbo 
xpcppebg. 45, 10 ou xpotriXiisJro axigxcivxi veteres oux iScxii. 
Graviter impegit in § 19 in verbis: oxotra av dxocxaipipg eig ifii 
xx) ei? ixeivsug dx<ia-xu\pxg ecrjj. ut vitaret xxxocpxvixv incidit in 
soloecismum. Aamque aoristi ea natura est ut cum futuro Ico- 
(xxi neque cogitatione neque verbis coniungi possit: quod plane 
praeteriit et sine vestigio ex rerum natura sublatum est non 
potest, credo, dici ad futuri temporis usum perduraturum esse. 
Perfecti futurum est, quia absolutam rem perdurare et exstare 
significat , aoristi non est. £t ex ipsis quidem perfectis futu- 
rorum formae producuntur, ut xTiiraptai ex xriifixi sic xexxij- 
producitur ex xsxri^fxai , et pi,sfii/ii7opc,ai , dpi^rapcai , (3s- 
^Xiiijoixai , rer/j,i^a'iifixi , xex^.ifirofixi , alia sexcenta sequuntur ana- 
logiam pueris notam. Cur igitur tam protrita et puerilia 
attingis? inquies. Primum ut convellam pro virili parte usum 
absurdi nominis, quod magistelli insulsi iis formis imposuerunt 
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et quemadmodum ro ft>i xx>.ui oii /iovov xiiro tout» 

«AA* Kx) Kxxov Tt eixirotel txT? (ut rectis- 

sime Socrates moriturus dicit in Phaedone p. 115. £.) sic ez 
absurdo hoc nomine absurda notio in puerorum animis nasci- 
tur, quam adulti plerique retinuerunt. Magistellis hoc tempus 
appellatur (ut d/.lyov /cifAAwv, quod rerterunt Paulo post futu- 
rum, eoque nomine puerorum aures personant, estque haec 
vitiosa xxTV!X^<^‘? S/5«!irx5Wwv. Apertus error est, in quem 
satis est intendisse digitum et ex quo uno intelligi potest quam 
praeclari magistri Graecitatis fuerint , unde haec omnia accepimus. 
In perfectis quibusdam activae formae eadem analogia conspici- 
tur: s^viKX et riCvi^KX producuntur in et TtSvii^u, (apud 

sequiores hii^o;xxi et rtSvii^ofixi , quibus formis numquam vete- 
res usi sunt). Similiter apud Uomebum perfectum xvayx, 
xvax^h habet futurum xvx^u ex se natum, et apud Atticos 
Ksxpxyx xsxpx^sfxxt et xlxXx^yx xcx>.xy^!)(ixt. Non aliunde 
natum est similis ero, quam ei toixx (sixiyxi, e1^x<nv), 

et slacfixt quam ez cllx (si^ivxi): ex eadem forma producitur 
eiiijiTu. In caeteris omnibus periphrasi utendum: sic ysyx(Ji,vjxx, 
uxorem habeo, futurum habet ysyxfnixa? eaopixt, sed (y>i(ix, 
duxi uxorem (quae nunc mortua est), habui uxorem , futuri 
temporis notionem non admittit. Itaque sip->fxu<; eaopcxi dicitur, 
sl^uv erofixi absurdum est. Apud Lucianuu legitur 7, 14 
Iffopsxi rreTTOvScig , 10, 22, 1 ia-tp TreTtKsoxiig , 10, 23, 3 tTtp 
xvchifAuSug , 12, 12 et 22 eup xvxTsOcixxg. 41, 10 vsvixfixug 
ligxi, 49, 17 sa-p uipc\>ixd!g , 70, 5 erp xToSe^uxig , 70, 23 
fffj) Treirofpxiig , 78, 21 e<Tp TfTrovity.xg , et eodem modo omnes 
Graeci saepissime loquuntur, etiam in passivis, quia non mulla 
verba habent ez perfecto passivo productam futuri formam. Sic 
legitur 34, 25 ^e^oo>.su(xivog ecrfi et 12, 22 ■xeTroDjfxsvsg: 
xxl (xoi Ssi^xg x-jTO svreXij la-jj TtpivtypTiv ‘xcTrottifxivog , 
ubi soloeca lectio est codicis M. •x-oiyiTxpisvog. Peccavit LuciA- 
NDS ipse 20 , 68 in eoixug pro tl^sig , ut diximus , et in 
si^iig la\p in 60, 13, ut ibi dicemus. Subinde iam notavimus 
Atticistas abuti perfectorum futuris, ubi praesentium futuris 
esset utendum , ut in ^sZ>ia-opt,xi pro "bsS^Topt.xi , is^ixxTovTxt 
pro Sixxo-lfjrcvTxi , aliis mullis. Tragicis hoc ius est facere, qui 
pufiviiropxxi pro fxv)iT6tpTopi,xi dicebant: Edkip. Medea 929 (quam- 
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quam in populari sermone hoc significat commemorabo, illud 
meminero), x(K\i)TOfixi pro , ^e^hinioiixi pro 

6^i70fixi. In Diogeite Lacrtio IX. 60 pro 

T<? 6euv (Bpsriiri^ 

optimi codices mihi dederunt ^ij3>.^ecrxi , ut recte legitur in 
Eoripidis Oreste ts. 265. Omnino in his formis nescio quo- 
modo Grammatici negligentius versati sunt. Butthannds, quem 
nemo adhuc quod sciam in hoc genere superavit, ubi de hoc 
foturo agit in Gramm. Gr. jimpliss. § 99 haec exempla appo- 
nit: ‘jrtTrxihtxieoyi.xi , '!mroiyi70ixxt, irsxcltrciixi , Tsrv\j^o(iXt , rsrpi- 
rpo/xxi et ^elixx(TO(ixi , quorum nullum usquam in Graecorum 
scriptis occurrit praeter ts^iy.xaoii.xi , quod Luciani vitio natum 
est, ut diximus, et nullum est perfectum in -xe/txi, -e<rpt,xi , 
-le/ixi, -ojfixt, -u-yy-xi, unde futurum producatur. Dicam de 
his ipse alio loco et unde digressus sum redeo: xvcirxx^pxi £<r\i 
dixit Lucianus, quia hxa^px et XTria-xu^x non erant in usu 
S(« Tfl Tpxxv xx) xxxi^uvov, quod dum vitat incidit in soloe- 
cismum , cuius defensionem noli suscipere ob locum Xenophontis 
in Anabasi VII. vi. 36 xvhpx xxrxxxvivrsi itreris, ubi melio- 
res libri servant xxrxxexxvoTs^ , quod receptum a plerisqne 
est. At mihi forma xkxxvx penuitima brevi (ut in xxtsxxvoh) 
a Graeca analogia prorsus abhorrere videtur, contra cx>,itvixu~ 
TXTif forma est, quae in miseris veterum reliquiis vir 

emergit, xkxovx, quae apud Destchidh quidem periit in v. 
xkxixcv. quod tyvtaxiv yj ‘jrs^ovsuxev olim significasse dicit, 
confundens xexi*ixcv et xkxovev , sed evasit in Ettmol. M. p. 
500, 55. Kkxcvx: Tvxpx "Zo(pox>.el , ex qua stirpe progermi- 
narunt xivxi (scribe xovx!): <p6vci, et xv^poxivoi: xv'Spc(pivoi 
in gaza Uesychiaka: itaque Xenophonti, qui saepissime Ioni- 
cum xxrxxxivw usurpat pro xtoxtsIvu Atticorum , xxTxxsxovirsg 
reddiderim. Ex xxrxxkxovx natum est xxtxxovyi, quo EoRl- 
PIDES usus est in Hippolyto vs. 816 

xxTxxovx /xev cZv x^iorot l3lcu, 

et receptum lU riiv rpxytxviv Ak^iv, unde Uestchius expromsit 
KXTxxovx (scrib. xxtxxovx) : iix(pOopx. 

In § eadem apud Luciandu sequitur ore ae XlepixXiji uTTUtev 
pro ruv^ei roi inepte dictum, sic •yxpoelv rivx Graeculi dicebant 
pro ruyyiyveetkxi , quod vitium apud Lucianuh aliquoties 
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occurrit, ut 26, 22 yxfttlrxi et yx/*e7 ubi codex A. tnjvovfixrxt 
et (Tvvouvi^ exhibet, quod etiam multo peius est, et 42, 32 
ri{v 5« yuvxTxx fi? riiv oZov xvxrpe^xq yxfisJv s(3ouX£TO , quod 
non cvCpiifiug dictum est sed spurce et plebeio more pro (3iveTv. 
46, 20 ‘^xmx<7xi pro hx^xMlv transitive dictum est, pessime; 
et saepius Graeculi qx(ux^eiv dixere pro ?i3-/v siiTtoielv. 47, 5 
tmyeJ^atyxv apud veteres est arridentem , 7rpcxye>.u<rxv , apud 
sequiores exiyeXxv est xxrxyeXxv , ixeyyehxv , negligenter. § 13 
male iudices dicuntur xpiveiv pro iiKx^eiv in ivvix xpivxTuaxv. 
§16 p£V7xra, veteres pvyjvxi dicunt et pv^reaSxi, isti peuxxi 
et pcutretrixi. § 17 xv£v>i\px transitive dictum est contra antiquo- 
rum usum , quibus xvxv>i(p£iv est ad meliorem frvgem redire 
et xvivYj^£ frugi factus est. § 33 xxouTOfxsvci rov (a^iov, veteres 
dtaovT£p. § 34 f? Tov xvipxxivov rpoxov , saepe sic Ldcianus, ut 
6, 1 f? opviSof rpoxov, 22, 4 f? rov xoiP.ikov rpoxov , 47, 27 i? 
rov 'Aercrvpiov rpoxov, veteres praepositionem omittunt. 49, 9 
rx xS^x SixisTvxi, veteres Oslvxi. §11 ?>}/*/•*? ixxyoutriv , veteres 
ixiriSixiriv et $xvxro; ixlxsirxi ^ et sim. 51 , 1 xvooiv, 

Attici xvursiv. § 2 ixyfSlv o^Tf?, illi rl ptviiiv. § 5 xxpxxivsTv 
posuit pro defectionem moliri, significat idem quod xxpxxxUtv , 
xxpx(ppov£jv , insanire. § 16 rxopxxisl plebeium verbum est et 
novicium, Attici i? xipxxxg xxiivxi xfAfiifJv, vide Ltsiam 
XIII. 81. In 52, 15 ysXoix xouTg xxiruv xxxriv , debuerat 
xxrxyk^xrx xoulg scribere, ut S> xxrxyiXxrs 37, 25 et alibi 
pro u y£Xol£ , quod quisque facile scite poterat ex frequenti 
usu veterum, et quis non meminit se in Platonis Symposio 
Aristophanem audisse dicentem p. 189. B. 0o(3cupt,xt curi pi.it 
ysXolx slxu poii xxrxyihxrx. In Lysistrata vs. 907. 

w xxrxykXxr , hxvrlov rou xxtSIou ; 
si u y£>.oT£ dixisset, nihil dixisset. Ldcianus tamen saepissime 
utrumque male confundit, quia aequales omnes promiscue ute- 
bantur. Mordax Catonis dictum in Ciceboneu: ytmm ridicu~ 
Ium habemus Consulem! videbatur significare «? yof.oTov £%>- 
posv uxxrov, at volebat dicere w? xxrxyiXxrov uxxrov ixopo£V. 
Pldtauchds, qui illo modo vertit, visus est aequalibus ro xpiCpl- 
(So^ov servasse. § 32. rb youv rou >,iyou ixsTvo xvSpxxe? ^puv & 
dyirxupbi x£(pyjvxg, Atticus xvxxktpijvxg dixisset, nam si quid spem 
et opinionem fefellit non i^xvijvxi dicitur id quod non exspe- 
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ctaras sed ivx^xvyjvxt , in qno verbo patefacti erroris vel frau- 
dis notio subest, ut in Platoitis Sympos. p. 185 a. xvxtpxvev- 
TSi T6V ipx<^ou Trivero?, et iocose in Jiep. 1, p. 334 A. *A.fwr>(? 
xpx rip 6 ilKxtog xvxxk^xvTxt , et saepe apud Oratores. § 39« 
iirt 7ToXX~p iTrptxpmv 1 sequiores pro ttoAAou. In 64, 3. rai»? «Ai- 
^xvTx; sTri^Tx^xvreg kx\ xvpyoug xvx6if/,svot ex' xurouf , 

male pro xvxUwe<;. In Equitibus vs. 1056. 

xxi Ks yvvii (pepoi xx^o: exel xev xv^p xvxielti. 
repone coniunctirum xvxieltp. In § 59, 2. xxeiptive ri/y Tupou 
xx6?xitiv ex rij? 'Atts/Aou xvpi^ouX^i; yexBvevxi, negligenter 
pro yfy5yu7«v, sic et 60, 11. Sxttov xv tov xx't tov 

Kexpoxx ^evou; xxo^yivxig ehxi pro Svrx;, et aliis locis. § 21. 
T*? %f7|0js? 6peyou7xt xx) rxg Supxg xvxxtTxtrxt , turpe vitium. 
Graecum est xvxxsTxvvvpu t^v ivpxv, et xvxxeru apud Veteres 
futurum est. Sdidas xv xx eru: xyxxsTxira. MevxySpog' 

xM.oig xvxxeTU 

tout) xpoaeXixv xciix xvs^spt,' c-jxsti. 
xx) ev Eyyf|0W5-j} xx) ertpxtg. Isti praesentis quae forma sit 
nesciunt, futurum pro praesenti scribunt: xvxxsrxvvueiy dixit 
§ 30. paulo post ^.xOptj^x dixit <repivwg xxvu pro >^xSp^. § 22. 
uxo rouTxv xxxvToiv tTvpc,[J!,xxBxineyoi, inepte pro Tovroug xxxv- 
Txg (yvfifixxsug , a-wx^avi^xg , exovTsg. § 13. £<3«^ £o-)j, idem 
vitium atque ioixxs hy pro elxet et el^etg. altera forma erat 
e)tyi‘Ta omnibus in usu, quae foede corrupta est in Iaubuchi 
Eila Pythag. § 48 . (rxculxt^etv 51 xx) touto Sxcog xutoI re fio~ 
vxg exelvxg ei^>i7U(riv x7 re yxivxlxsg fuij vcdevruri ro yiyog, pro 
eJSifrcuriy et voSevrsvri. § 19. oux exijixhetg perperam pro ext- 
^yj/ieTg. Est operae pretium videre in §§ 24 et 29 quam vitiose 
multi tum loquerentur, etiam ii qui xcxxi^evptivoi essent et 
eleganter dicendi laudem apud vulgus captarent. Turpissima 
sunt x^ipofi^^l^^rSxt (corrige tamen %£i/Jo/3A(;4«irtf«( , nam ei 
(Sxiptx^eiv t)5 x^‘P‘ monstrum natum est) , xxexretve Dxrepov 
vel xrepov rxv xevtiriuv, rptZv [Mjvolv, ixx»veiv, at non multo 
meliora iam notavimus apud ipsum, qui haec acerbe et iure 
reprehendit. Lexiphane dignum est 16, 1. xKoyov xxrxKixkv 
TOV olxov, de eo qui iv oix<p >^6yovg oux ixcnirxro: paulo 
ante pro v)j^xr$xi ^'Svv dictum oportuit ivv)j^x<rOxt. In 66, 9. 
xphg xvrtoug rohg ervirixg , xvriog Ionum est et Xenopbohtis, 
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qui permulta Ionica admiscere suis solet, (non retera poetica, 
ut multi existimant), Attici hxvriog semper dicebant §27. uvx- 
KXheli Tijv , Veteres avxji&evxi. § 36. eTreilxv <tyi- 

i 9■a^Air;yKT^^^ , Veteres a-;j|C4»jvjj omisso a (rx^iriyxryjg. In 
67, 4, 4. xsxtpxsSxt vitiosa et barbara forma est. Attica sunt 
xixfXiLXi et ixpxd^v, Ionica vetera xexpitixxi et exp^S>jv, minus 
vetera xsxipxa-pixi et ixspxaSiiv , quae Xenophor usurpat ab Io» 
nibus aequalibus sumta, ut et i'Suvx(7$ijv , quod apud eum per- 
petuum est pro sSuWiCyiv. hinc Lcciands aut xexpx(rdxi dixisse 
potest aut x£x£px<r9xi , sed quod ex utroque perperam confla- 
tum est xexepxxSxi dicere non potuit. 67, 6, 4. h^si^xa-xp at 
Ttj) SatxTuAw, Veteres Sei^xa-xg: hSf/xyupii et hSet^ip in iure At- 
tico trita sunt vocabula, sed tam notus hic usus est omnibus, ut 
Luciakuxi ^ti^x<rx^ scripsisse suspicer, multis post seculis im- 
portunam praepositionem male adhaesisse. 67, 7, 3. xxrxKcI- 
ipxxxv pro xxTxXiirouxxv tam turpe dicendi vitium est, ut ea 
scriptura sana esse non possit. Multo serius nati sunt, qui 
Xcl^xt, x(ixprii(7xt et similia portenta invexerunt. Antiatticista 
Bekkeki, qui p. 106, 24. hsi^xp xvrt tov P.ittuv, 'Apii^oipxvyjg 
'Av^popt,l'S^ attulit, tam parum indicio valet et vitiosis libris 
tam saepe stulte deceptus est, ut eius fide stari non possit. 
Ecquis est, qui ei credat iwvijxi; dixisse Ltsiam pro suv^pLevat; 
p. 95 , 25 , aut iyp*iyilp>^(r£v Xerophortesi p. 96 , 25 > aut 
ifxpox(To Ahtiphareu p. 98, 28, pro yjxpoii. vjxpixfro credo dixe- 
rat, id est yixvixosii;. Quid erraverit p. 112, 29. in Tri-nrt.vvrxi 
(editur xcttxuvtxi) supra demonstravimus. Qui sic dormitare 
potest et in tam apertis et manifestis caecutire, quis eum in 
tali re, in immani barbarismo, fidem merere putabit? ^iI-4jx? 
igitur tam sanum est et genuinum, atque Aristopharis ylndrO' 
tneda, quae nulla umquam fuit, itaque 'AvTiipxv^? reponitur, 
cuius Andromeda hoc unico testimonio nititur. Seros poetastros 
ita peccare non miramur, ut auctorem txv ;%;/iu(7ay eV«y vs. 70. 
>jv S’ xirc^el-^xp (Tupd cJ? x\Up' iP^cuSepov 


•) XENornoN in Anabasi IV. VI. 22. iyQ^yoQfaitv scripsit, quoti roMoses 
optune restituit, pro forma barbara iy(>riy6^tjanv a Graeculis invecta et imjMjrito 
grammatico nostro probata, namque pro : S^votf Ctv 

fidae(/n; legondum esse iyQ-rjyoQfjcav manifestum est. 
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aut Pseddo-Phoctlideii ts. 72. 

xaxoVtjT», A/*)j 5’ «TriKet^ov Afiuvxv, 
quia oihil est tam vitiosum aut ineptum, quod isti non dixe* 
rint, ut alias demonstrabo. Quam crebro et K»Tx)i.£T\p»i 

et xTToXsl^xi caett. dixerint semibarbari Graeculi Lobeck. ad 
Phrtn. p. 713 sqq. docuit, ex quo simul intelliges quam saepe 
eadem labe veteres infecerint. 

In 67, 8, 2. slxoa-iv oXoi^ treiriv crxipii(Tx<rx, Veteres oXx It)> 
et mox pro S/a p^xxpoij illi S/i* xpovcv. 67, 9, 5. hx<rx£^x(ro/i6v, 
Attici Zix(rxs'Supi£v , at saepe Lucianus a?.x<ra, xvxfii(3x<T0fixi 
et sim. usurpat. 67, 13, 2. O’ivoix , Attici Ohox, ntAevxovox^, 
'S.TBtptx, MifXtx, Ev/3ox , Kitjx, alia permulta, quae numquam 
fere intentata Graeculi relinquunt. Sanam formam et analogia 
Attica praestat et antiquae corruptelae et poetarum loci et 
Grammaticorum auctoritas. ApoLLOiriDS Dyscolus de Pron. 
p. 126 Bkkk. 'Attixo) Eii[3ox!; (pxirlv , at non in Godd. nostris. 
Evficixi Thucydides habet IV. 92. et alibi, et Xenophon cae- 
terique. Pauca nunc ex Aeschine addam, in Timarckea §114. 
4>;Awt«S;)v tov Kv'^x6ifvxiex , Cod. f. xv^x&ifvxix, b. xv^x6>]vix, 
verum est Kv^xCyjvxix, de F. L, § 67. 'Epxiex lege 'Epxix et 
§ 93. Ylxixvix et § 116. 'Epsrpix, Codex e iperplx. et § 155. 
K))0iirix. ubi Godd. K>iCpia-ix. in Clesiph. §100 lege 'Epsrpiuv, 
Cod. n. ipsTpiiiv. § 195. scribe Eretpix, similiaque omnia simi- 
liter sunt corrigenda. 

In 68, 44. 6 Ixrpis i^sTxxXyiSiip dp sV/irxojnjs-s/fv auTov, in 
his verbis bis peccatur contra linguae veteris usum. MsrxxxXeTv 
veteribus est revocare, non arcessere, quod ticrxTri/JL^ffeeSxi aut 
xxXeTv illi dicebant , deinde nemo olim dicebat eTriexoTr^e-a vel 
iTrvjxiiryjex. Postulat usus ut ixiexoTroupixi dicatur et iTree-y.o- 
7 rcupt,itv , nonnumquam et tTriexoTru , iTeeximuv vs<tcZvtx vel 
xehvcdyTX, sed iTTKrxi^fjopBXi et £7rs<yxs\pxp(,>iv, spretis formis ctti- 
axoTnieci) et STiexoTr^eOfiXt , imiyxoiB^ex et i7reexo7r>j^xpi,yiv. 
Exempla passim sunt obvia et proprie haec dicuntur de eo, 
qui aegrotantem visit sive medicus sive amicus est ad curan- 


*) Nomen rov est ^tmovotov j non yifvxorotj ^ (ut Dindorf, suspica* 

tur ad IIarpocu. v. ^ evAovoivq ) quod apparebit c Steph. Byz. v. * j 4 / it > 6 ro ^ 
roVf si pro jifvxovKV^ (Codd. yievx»roiv<;) emendabis ^tvicovotit;. 
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dum aut consolandum. Uno exemplo utar, quia corruptus lo- 
cus est et hinc emendatio conGrmari potest. Legitur apud 
Dehosth. p. 114, 24. rolg rx^xivupoig 'flpeiTXti; rourom stti- 
axetpOidivovi «u? irpxTidiTX? TTiTopiipivxi xxr si/voixv. iz\iv- 
dxv£3'Sxi •yxp xiroii? c5? voaoutrt [kx'i <;x(Tix^oiitnv ev xi/roT?]. 
Codex S omittit iv xiiToIg sed non est satis: periit mordacis 
dicti aculeus , addito importuno emblemate xx) (TTxatx^duai. 
N:;irfrv de civitate dictum idem esse quod gxaix^eiv nemo nescit. 
Sed haec erat Philippi elpoivctx, ut in votreTv luderet ac se mi- 
sisse diceret tsu? iz-tjxc^poptivcvg , qui aegrotos inviserent et cu- 
rarent. Est operae pretium duos alios Demosthenis locos com- 
parare p. 22, 7. &(TTxP,ciTg gxTixi^owtrt xx) TiTxpxyfxevotg i(Ss)i- 
6>)iTe. Codd. AYO. voa-oua-i xx'i gxs-ix^curt xx) rtTxpxypUvoig , 
et p. 124, 1. iTTsi^xv Sf Trpog vos^oZyrxg iv xuroTg irpofirhip^ 
Codd. A. et S vo^ouvTxg ev xiiroig xx) reTxpxynhoug 'irpoaTrhip, 
ubi interpolatorum manus agnoscitur, ut tot aliis locis, ubi ta- 
men nemini quidquam subolet. p. 23, 28. magnus orator dixe- 
rat x't yxp evTpxiglxi Zeivx) <ruyxpu\pxi rx tuxut’ ivei'Sv\. in 
Cod. B. annotatio est in rnarg. auyxpuipxi xvt) tou fuirxixirxi. 
In caeteris omnibus legitur Setvx) <rwyKpv\pxi xx) su7xtxaxi rx 
toixZtx oveilv), praeterquam in S et F, ubi tamen secunda ma- 
nus 7U7XIX7XI adscripsit; hoc igitur emblema fV xiiTdpipcp te- 
nemus. Num minus manifesta haec videntur: 20, 28. fxixpov 
TTTxifftx xxxvt' xve%xiTt7e [xx) SisAy^f] , verbum acre et ve- 
hemens et splendida metaphora tamquam nube obscuratur a 
languido et insipido verbo ^ii^u7e. Non legisse in suo libro 
Habpocrationem satis apparet apud ipsum in v. xvexxht^ev >. 
Multo etiam peius Oratoris verba interpolata sunt p. 21, 20. 
xTxg fih Aoya; xv xitip tx Trpxyptxrx /xxrxiov ri (pxlverxt xx) 
Xivov, fixP^igx S’ 0 TTxpx Tijg vtneripxg •jriXexg' 07cp yxp eroi- 

fiOTXT Xurtp 'SsXOUfiSV TS^OUTCp jti^AAOV X7rii-0U7I TTXVTeg 

xCiTcp, pessime et soloece composita sunt c7cp sToiptoTxrx — to- 


In talibus multum est in Hartocratiokb praesidii, qui numquam scripsis* 
sct IT Q vT a V f Xf ov T a — dvr* rov ^to^Hovvjtt ^ si in suo Dehostbenb legisset 
p. 58, 18. x«rnTwy to :to^* vfi&v [titotxof 0tXi7r.rM [x«*3 TtQUinvivov» 
TO, nam linnc ipsum locum indicat: noque ITol^rfla: xw 

irofiOTi. ol Q^^voQgq ijTt xf? (fr/fiox^ariug ^ si legisset p. 100, 13. 

.roAn^iag [«ai r^g cfiy/*o«^ar»o?3, quae falsarius descripsit p. 135, 12. 
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iTovTtfi (la^kov. Quid cesso veram lectionem patefacere? Lege 
5’ 0 TTxpx Tij? ^pteripxi •7t6\txc, oir^vsp irottiiTXT' xCi- 
rcp 'SoKoupj.ev expuncto emblemate [roxouTcp pcxXXov 

a?r/?’5u9'( vxvTBi xurcp]. Vera lectio casu servata est. Qui 
Demostheni falsas orationes supposuerunt, quas Ptolemaeo vel 
Attalo grandi pretio pro genuinis venderent, ex laciniis antiqua- 
rum orationum conflabant novas, idque tam manifestum est, ut 
mirer quemadmodum id veteres Criticos fugere potuerit, CxL- 
LiHACHOM, DiOTHim, Gaeciliom, Diontsium, alios, qui omnia 
pro Demosthenicis sedulo lectitarunt, quae hodie neminem fal- 
lant. Falsarius, qui orationem vpbp r^v t^i/ ^tXhr- 

TTOu illo modo contexuit, in extrema oratione p. 158, 16. nostro 
loco usus est: xTXi pt,h hi P,iyo<; fixrxiop Tpx^suv xpcoipo? ye- 
vSpisyc;, Tos-ovria Sk pix\i?x i vrxpx rij? fiptiripxp iroXsuq , oa-cp 
ioKCvpt,ev xuTx 7rpoxnp^'!'XTx xp^rOxi tuv xP,?>.av 'EWtjvuv, qui 
veram lectionem, ut vides, servavit. Non contineo me, quin 
unum locum addam pulcherrimum et nobilissimum, sed turpi 
vitio eiusdem generis maculatum p. 37, 22. Itrap xv txv toiou- 
ruv P.ijfifiXTuv xTrxXXxyglifTe *, x ro7g xs-hvoviri Trxpx tuv 
' txrpZv (TiTioi? biSonsvoii; hixs. kx'i “yxp sxehx cut' Icx^v evTtOti- 
aiv cut' XTTodvijiTKciv sx , nemo nostrum, qui haec cum admi- 
ratione legimus, tam inconcinna et impedita verborum compo- 
sitione esset usus, atque haec est: x toip xcSsvovTt Trxpx tuv 
'ixrpZv (UtIcip btSoixhct!; hixcv^ ubi toJi; sine controversia ad 
iihpcivoii refertur, sed cum x<rhvov(riv ita coniunctum est, ut 
divelli non possit, etiam propterea quod toTp xt6svcv(ti tam ne- 
cessarium est atque rxv IxrpSiv. Quid multa? emenda x ro7? 
Ttxpx TUV ixTpxv a-trloig ^t'Sc!xivoii htxev, et relinque x<jScvov(Tt 
vel To7p xaStvcviriv illis, quibus isto additamento opus esse vi- 
sam est aut videtur; et Lucianus quidem, qui memoriter nobi- 


*) Melius d^rnXXuyfZrf. Apud IlESYcniUM editur xaraXoytaO^pflii. *A(tf 

KO)yfi^ov. 

C?.Xd oi nldfo&fZfv oi &(oi. 

recte omondant xavnXoyicO-eXtv ^ quod non est drvyx^yriQov sed 
Menandri fi‘agmentam est : 

oi'x o(Xfv drttaXof^foO^a Oia&dfifitv tiw, 
quod odiuvabis duplici nomino si scripseris: 

oi);^ hd^tv ditiaXonio&^a xal dr/ 
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lem locum laudans 17, 5. irf! o5? s Y.y,Koi ttsu pijrw/s 
Tot^ Tciv VSTOUVTMV (titIoi; ioixirx Xxix(3xvsu7i dedit, rxv vo- 
a-ouvTuv ei sententia dicti assuinsit, non ei Oratoris verbis 
descripsit. 

In 70, 35 iv xxxpsl nZ ;^'pjviy , Attici articulum omittunt, 
tuni TsXcT;jt,xTOi Doricum vccabulum est pro '^XTrx-jttp , xvx- 
xii>zxro:. 

fn Demosthenis Encomio 71, 1 legitur ineptissima forma 
'Six(3x'SiS>v pro z-efi7rxTy;7xv. 15.j: 5(5 eitrema est barbaries , sed 
est iste libellus ei recentissimis Constantinopoli scriptus. § 33 
Tolg XTTOXoyiTixslp eyyiypxTrrxt pro XoyitTiiiip positum est. § 37. 
exrvjTXTO xiiroTs xxousiv V.vISstxv, Miyxpx, vitiose pro u-ify.d:up 
tTToiy^Tiv 'E-j{3oxp vel xxrc^ps-pxro vel lenius TrpotnjyxysTO 
vel simile quid. § 50 /xctx xelpx to rij? iyiuSspIx: 

veteres /xstx sensu: in tali re dicebant 

TTpsxeipov exeiv. In Phi/opairi non iuvat (ut Ldciam verbis 
utar 79, 23) tvjv xoTrpov ixKxSijpxi rifv Avyelou , aut in C/iari- 
demo, aut in carminibus semibarbaris et epigrammatis, ne quis 
mihi occinat epigramma 15. 

fi? t/ /xx7>fv vlTrrsi? ^iptxp '1 v'Sik:v ; "irxio Tex'>'>1P- 

o-j 'SoVX7Xl "Svsppspvj-J VUXTX XxSuXlXtTXt. 

Frustra didicimus, ut hoc uno defungar, quid inter yoveiv et 
vl^eiv intersit, \e?.ovixxi et vivi[x;xxt, si quid nobis cum istis erit 
commercii, quos omnia inepte miscere et corrumpere videmus. 
Unam observationem mihi reservavi ut finem aliquando face- 
rem, quae huiusmodi est, ut non in alia re magis appareat quam 
sit consuetudo sermonis in formarum delectu morosa et fasti- 
diosa , ut alia aliunde adsciscat et componat, alia repudiet et 
abiiciat, quibus commode poterat uti, at noluit, atque eadem 
sic constet sibi, ut quam legem sibi ipsa scripserit, eam con- 
stantissime servet, ut ineptus sit qui analogiam quam usum 
sequi maluerit et nova fingere quam uti paratis. Centena sunt 
in Graeco sermone, ubi usus ab analogia diversus abit, plurima 


Impeditum et absurdum Diodori Sicitli locum XV, 36. , in quo hoc 
verbum legitur, felici emendatione sanavit vir doct. van Oordt. Editur: 

nXtvoat; il<; KtipctXXriviuv Tctc xt vavq TtoXfy 7r^u0^^d/^ro 
xa« rdi xMrd rr^tf o/iovo)( 47rfta^v dD^oxXtrfu 

Beiu acu tetigit conigens; rd? t* tr ttoX^k; Tf^oof/ydyiro. 

24 
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sunt pueris nota, at sunt alia non minus certa, quae Atticistas 
quidem omnes fugerunt et Grammaticos omnium temporum , 
e quorum numero est usus verbi unius omnium notissimi tutatu, 
in quo cognoscendo et ediscendo innumerabilis discipulorum 
multitudo inde ab antiquis temporibus tirocinium fecit, 'nam 
qui olim ■aefi xXhsaii ovo/j-xtuv kx) pyjfiXTxv scriptitabant om- 
nes in barytonis hoc exemplo utebantur et discipulos exercebant. 
Olim nata sunt monstra et portenta formarum tvttx , it-jttcv , 
fTi/7rofi>!v , rir-jTTx, ireru-stv , T-j-riraiv , TVTrroixshv, alia, quae 
in magistellorum cerebris nata sunt, in Graecorum libris nus- 
quam leguntur; at leguntur et explicantur apud Tueodosiuh in 
Uekkeiii Anccd. II. p. 1008 sqq. et alios multos. Et de istis 
quidem dicere nihil attinet: dicam de formis verbi ruTTeiv , 
quibus vetus lingua uteretur, aliisque usu omnium cum hoc 
verbo coniunctis, ut ^x, eJfxi , yj/Jsv cum epxofxxr. epH, cIttov , 
e1py,xx cum xTrxycpsua , TrpoTxyopeuu, caeterisque compositis, 
aliaque quae sequiores Graeculi non anirnadrerlerunt. Tuffra) 
duplicem habet significandi potestatem, quae sic optime appa- 
rebit .si observaveris id quod dicam : verbum hoc in populari 
sermone nomen ex se natum non habet, sed quemadmodum 
verbo Uvxi et compositis respondet nomen oSsr (ut clov Uvxi 
eodem modo dicatur atque vo<rov vo(reTv), sic verbo Tinrrsiv et 
ziiTrrojOxi respondet nomen Tu-zvc<i igitur significat aut 

7 r/.>;yy,v aut Trf.tjyxp S/Sw'// (vel eix^xKKu vel hrehu vel 

fvTp//3a;, quae omnia apud omnes in usu sunt). Hoc est cae- 
dere, verberare, v. c. puerum nequam vel indocilem manu aut 
fuste, illud ferire, vulnus infligere, gladio, pugione vel quo- 
cumque telo cominus, ut et rpxv/xx sit plane idem. 

Itaque laborat locus Platonis de Legibus IX. p. 877. b. il 
iK Tijq 7CU TpxtiaxTCi;, ubi raS rpxufxxTop 

expungendum est. Utroque sensu et tvtttopixi saepissime 

leguntur apud scriptores omnes cuiuslibet aetatis et patriae: 
rujrTu saepe est 7r^^>]y>|v SiSuui , at longe frequentius iD.viyxq 
contra Tuzrcjxxt fere semper est 7r>s.yiyxp >.x[i(Sxvii, 
vapulo. Promiscue dicuntur , ‘irxia, 7rXv,yxp spa/JiAAai , 

et rvTTToptxi , TTxioixxi, ■z?.iiyxg >.xft,0x>/u, quae omnes sunt 
]7C^'jvxiix et variandae orationis causa alternant et inter se per- 
mutantur. 
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In futuro diversae formae sunt: tutttu 
caedo) habet futurum ruTT^a-w, contra Tuarrai (r/ijyJfy S/Sw,«(, 
ferio) futurum habet TTXTx^a. Ubi aorislo opus est pro cecidi 
dicunt irX^tjyx; hijoxKsv, iysTiivx , hirpt^x, rarissime sttxtx^x: 
nonnumquam hrxi^x occurrit in grandiore dicendi genere aut 
apud Xenophomteu , qui in his quoque Ionicam consuetudinem 
imprudens sequitur: at nurnquarn quisquam diiit erv-Tyi^rx^ 
quod in nullo veteri et probato scriptore legitur, sed crebro 
occurrit apud semibarbaros Graeculos eslremae aetatis. Pro 
ferii , p/agarn intuli, vtdnus inflixi {rrf.yiyhy ivi(2x?.sv) , dicitur 
sTrxrx^x, interdum (TiXKTX sed non in quotidiani sermonis usu; 
poetarum est ita dicere, ut in: nxTtrov , ei aOivsip, lrx-}.y,v, et 
eorum, qui splendidiora vocabula venantur. Perfectum in utra- 
que significatione est irtTrh^yx, quod non ita frequenter legitur 
et usitatius est Tr^tiyxp Is^xKsyxi pro cecidisse, verberibus con- 
tudisse; habet tamen certam auctoritatem AniSTOPHiNlS in 
Avibus 1350. 

3? xy 7ri7T?.iiyifi rov yrxripx ysOTTO? £v. 
et Xenophontis in Anab. VI. i. 5 a Irspog rov srepov ttxIii w? 
■TTXiuy iSfiXf/ •7;s-K>^v,ykvxi rlv xvlpx, quod non est (ut multi 
eiistirnant) pro positum: rov xvlpx obiectum est: 

Kx) , &i Tvxriy sSoxei, rov xvSpx jVfrAijyf/. 

In passivis rinrroiixi et orxlopoxi omnium usu teruntur. Per- 
fectum pro vapulasse non est in usu: dicebant omnes jrXijyi? 
ely,>jtplyxi et eodem modo -rhviyxi iXx(3ov, pro quibus sequiores 
Graeculi nrvTrnifixi dicebant et iroTorviSyiv , quibus formis vete- 
res omnes abstinent. Sicubi futuro opus est -x-Xviyx; >,vi4'0poxt 
usitatissimum csl, apud Ahistophinem ro^niropoxi semel appa- 
ret. Tuorrcpoxi {ferior , vulneror) habet perfectum •reTrf.ijypoxi , 
nonnumquam sil^ijCpx et ■zXtiyijv tx^' Perfecto nkirT^Viy- 

[XXI futurum est ei se natum TriTrKvs^ofxxi. Aoristi perpetua 
forma est et futuri xXv,yviro[xxi. 

Ilae igitur sunt solae formae, quibus veteres et probati 
scriptores utuntur: 

riirrru , orxia, 7r>.Y,yxq f,a/3«AAa.’ , eyrilva , ivTpl(Su , ^iZufxi. 

rvrrvira. 

■!rX-/iyxp svlfixXcv [iTrxtrx). 

orXifyxp 'bthuxx, iosTXy,yx. 

• 24 ♦ 
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cl ti/Vt», ‘!ralu , 7rA»jy>)v iliufii. 

TTXTX^U , (TTXttu). 

STTXTX^X (ivxtjx). 

!ris"A>jy«. 

deinde ruTrrcrxxi, 7rxio(ixi, :r?,>jyx? Aas/A/Siveu. 

TUTTTiiTOfAXl , 7TA))y*$ >i^\pO,XXI. 

jrAijyi; e\x(Sov. 

TrX-^yx? e“>.y,(px. 

el TU7TT0(iXt, ■zf.v.yyfv f^x[i(3xvx. 

TiTTXviyfixi. 

7mr>.y!^o;xxt. 

ErA))7>;i/. 

■TrXi^yyjTOixxi. 

Athenienses non utuntar aliis formis quam his. Nemo um- 
quam proferet unum locum, ubi legatur tu^u, hv^^x, rsTUspx, 
TsrvfAixxi, iru^6>jv , stutt^v, Tu^i^trofixi, T£rv\poixxi, vel eto- 
s-Tsja-*, rer-JTmjxx , reruTTTyiixxi, hvTrrytdvtv. Nemo vidit um- 
quam apud Atticos: Tvxrxsaa, TiTrxrxyixxi, i-tvxTxx^yiv , tvxtx- 
xH<^oiJ,xi , vel ■jrkirxtxx , TtsTTxurixxi , STrxhStjv , irxnyi^rcfxxi. 
Nemp apud eosdem vidit aut videbit: an T>.yirTa, 

i7r>,yi^x aut aut T^.^ffirofixi , (TrXij^xftyiv. Pro his omni- 

bus omnes semper et ubique utuntur iis formis solis, quas 
diximus. 

Apud Hoherch, Uerodotvii et omnes, qui Ionice scripse- 
runt, in usu sunt formae: Tu\pa, cru\px, rcTu/xfix;, ixiiTijv, 
iru^XfXiiv et ?rA>js-a-w, £3-A>)?*, STr^ti^d/xtiv. TlxTxij-ffa 

Ionibus est •jrxKXoftxi , pa/ptlo: at composito utuntur ixirx- 
rxa-a-a pro £xrA>)rT«, unde i^eTTxrx^x, ixTrsTrxrxyixxt et i^e- 
"TTXTxx^yiV apud poetas occurrunt pro i^fVA:}|«, exTeiTTMynxr, 
^^eTivxz^>iv- 

Tragici, quemadmodum in omnibus solent, utuntur formis 
Ionicis et Atticis inter se permixtis, quibus addiderunt s-!rxi<riyiv 
pro £TTK^yi}v. AfSCHTLUS Sepi. 961. 

TTXKxdcig sxxKTxg. — 0-y 5’ eixvsi xxtxxtxvuv. 
quae lingua populari Attica erant dicenda in hunc modum: 
77\yiye)? sTTXTX^xi. xy Ss y’ xirkixveq xttoxtsIvx^. Singulare 
est in Lysislrata 459. jy Texivt^irs , et in Nnbibus 1125. tt*/)}- 
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ro[isv, quod irsitvui dicitur, formatum ut x\xii<Ta, xx6i^ii<ro(ixt , 
hx^tra (pro Sfljw), /3*AA)>!r«, similia J. 

liunc igitur constantem et perpetuum Antiquitatis usum se- 
riores, -quia numquam animadverterant, retinere et imitari non 
potuerunt, et analogiam pro usu secuti multas ipsi formas fin- 
ierunt de suo Veteribus omnibus prorsus ignotus et inauditas. 
Ridetur Graeculus, qui ex ottuIu suo Marte formavit uTr-jitiv, et 
est sane hoc pcrineptum , sed non mullo meliora sunt, quae 
Lucixnus cum aequalibus usurpat, aut Ionica Atticis male ad- 
mixta ponens, aut nova ci veteribus contra usum formata. Hx- 
TxiTo-x vetus verbum Ionicum est, quod nihil aliud significat 
quam palpito, xpx'Sl>i qspvot(n TrxTx<T<Tet, Cuixh; <^yiS«riTi Ttx- 
Txa-irsv et alia apud UoHERUu. Ineptissime igitur scripsit Ari- 
stides, cuius locum Dindorf. ad Stephani Thesaurum attulit: 
■jvxiot xx'i xyx<>‘ Tohp xiiToui; , quam formam ipse 

ex eirxrx^x elicuit, idque eo infelicius, quod Attica forma in- 
duit vocabulum , quod numquam in sermonem Atticum rece- 
ptum est. Ridiculum est dicere xvxrrx, AI(2uttx, ^oIvittx, 
(3x(xl^irTX, TTTepouTTx, aut xyxrru, alia, 

quibus populus non utebatur, at Qp^rrx optime habet et pxi- 
P.IT0UTTX, quia toti populo erant in ore. Eadem forma Ld- 
CIAHO Uti placuit 51, 19. xx) o pitiphp TrxTXfrfri^tix , quum Iones 
dicerent tutttstSxi, xottctOxi, , 7rP.ii^X7dxi tx fxifpxt 

Athenienses irxicrdxi, irxl^x^dxi. Cyropaed. VII. iii. 6. o KZpoq 
exxhxTO xpx rhv /Xiipdv: analogia deceptus putavit 77 x 7 x 77176 x 1 
sibi dicere licere. Similiter 33, 10. non dubitavit dicere ttxI- 
7xvTsi xx) 7Txi76ivTep h T~fi pdpst, quum deberet TVXTx^xvra 
xx) TTXviyhrst;. Bis peccavit in 49, 3. et § 40. TrxTxxdevTog 
fi? Txv , sive TTXTXxfle)? yyi^oy , et § 40. xxtx xdp- 

(!>j? xxTxx^^'^^‘ , nemo umquam sic locutus est pro Tr^xysl:, 
TrXiixyjvxi , vel A^/Swy, ^xl3sTv: dicit Ittxtxx^^I'' 

xxTcxyfixi et xxTexxd'>tv (pro xxrixyx et xxTexyi<v) analogiam 
secutus spreta aut ignorata consuetudine. Etiam in xx~x xippv,p 
errat, quod saepe et lubenter ponit pro s~) xippvjq, ut semper 


Hinc apud llEsrciiiru restitue mutixiov: ut est in unico Co> 

dico. Male homines docti muntSov recct>cnint, quod si^nideat ludendum est, 
apud rccentiores, qui 7r«r€cef pro TtaZotu dicebant. 
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dicebant Attici. Plato in Gorg. p. 486. Calliclein dicentem fa* 
cit: rh ll roitZrcv fV; noppi^i tvtttcvtx fivi Ztuvxi ZIk>iv , 

cui bis xvTXTroll^uri Socrates p. 608 d. elfi) Sf ctt) rip /3cu>.o- 
ptivCj) ixv Ts TUTrreiv ^oitXvirxij tI vcxvikov 5>j tcSts tsD aou 
Acycy, fVi v.ipp\^?, et p. 527 a. texi 'iKiyyixirai o-jlev 

yiTTBV j5 syu svSxis tru sxsl xxt <fc Tvxr>!<nt tib [xxi] stt) 

xoppvi^ \xriixKi'\ xx) •jTxvru^ BrpoBBiiP.xxuT, ubi xxl libri nonnulli 
omittunt, xrlpiuB omittet qui Platonem et Atticos in succum 
et sanguinem Tcrterit. Sic et in Midiana saepius ut p. 562,9. 
Txiipexv sBTXTX^e xopviyoi/VTX iir) xilppyii, et in nobili loco p. 537. 
xo?J,x yxp XV xoiviTsttv o tvxtuv , usv 0 xxSkv htx cuV xv 
xxxyy£7>.xt 'b-jvxii' sripa, i7x<B!*xti, tw (2>.epipt,XTi , rjj <?)«>}?, 

6TXV «f uj3pl^xv, oTxv ui uxxpxuv, Stxv xovlu>,oi:, irxv 

ex) xopptfB. Hos locos eruditi omnes tenebant memoriter, 
itaque LuctANUS interdum recte ex) xoppt^g scribit, ut 4, 9. 
xxiirxvTi ex) xspp>tg , saepius peficat ut 45, 29. 71, 33 et alibi. 
Ei aoristo xxzxx^^vxi natum futurum est xxTxxH^^opexi, per- 
peram pro xhYiy/iTopexi positum 69, 14. >} ehevDepix Ss xpoxupo; 
xxovTop xou ^£7 x6tcu XXV el ^ouXotTO xxxyeiv xxTxx(l*l<ronivou 
Tij3 Praeterea Ionicum est quod scribit 42, 10. ^ S' ijrl 

x6ppy,i x?,vi^x<7x pee pro xxrx^xirx, et § 14. xptBporepxig rxlg 
X^P<^) ni\pxfxlvif xb xpofTuxov pro xxi(rxpt.ev>i vel xo\pxpehi), et 
59, 14. pejaxi bix tou' xTog rvxeig pro x^vixeig. Eiusdemmodi 
■vitia passiin apud sequiores deprehendes, qui saepissime x?,*i^u 
et exP.it^x, et ipsum xP.ijxtea usurpant et eTvxrtjxx, xeTvxrvifexi , 
eruxrti6>jv et eTu^Ot^v, et aliis, quorum apud Veteres non est 
vola nec vestigium. Plbtarchos in JVicia c. 27. b Atjpecxievijg 
pih exuTov ou /tcJjy xxeSxvev. In Calone minore c. 70. 
Ixb Tijg xP,y,yij;., !fv exP.>i^e rbv oixeTifv. In Galba c. 26. 

Txq ixvuxg exexev, et sic omnes solent. UlOG. Lacrt. VI. 33. 
xP.ijyxi eP.xpe tum rx bvopBxrx xkv xP.ij^xvTxv. § 62. xpbtrixe 
pLt) Tov xxxepx et § 66. xP.vj^xg (Sxxrviplx eJxe' ^u- 

?,x^xi. Sed plane nihili el barbara forma est, quam Straboni 
V. p. 248. obtrudunt <p>ta-) tov As^cv rivxyevrx uxb aet- 
xpixv xvx^xKilv xup, Codei optimus xxyivxx, corrige x).^^- 
yivTx. 

De veterum usu, quia certa res est et frequens, unusquisque 
inter legendum eiiguo labore ciperiri poterit sintne vera et 
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perpetua quae posuimus: tv 7 tt(iv utroque sensu legitur apud 
omnes et ruTrniffu frequens est. Aristophanes in Pluto 21. 

ou yikp /C4f TU7nyi<T£ii ^t^xvov cxovTX yt. 
unde Photios annotat: ■nnzTviseti;'. ootco \lyov<ri to ixeXhov. 'Api- 
sed omnes ita loquebantur. Audivimus iam Platonem 
dicentem xxl crs To-w? In pubibus opponuntur tss. 

1443 et 1448. 

T>IV fiifTCp’ UJ-TTfp XX) (Tf rVTTTtj^U. 

et T^y piifTsp' U3i TiirTf/y Platonis Hippia maiore 

p, 292 B. componuntur xx) xuto? oiofxxi hxxiw^ xn TUTrrstrbxi. — 
i} xx) s-J (xs xxptTtv ruTrryitnti-, et inoi oUt xv xbixxp ■jrP.tfyxi 
Xx^siv; et in Midiana p. 580. voixi^sip v,{xxq puv xvi^sxPlxl xoo , 
xi/TOi 5s T077r>iff£iv; et p. 585. TiTrhsvxs TroMTei^ fiijZcvx 
xurev fA^f/y /WijS’ vj^puTv fii^Ss ri/TTr^js-eiy. In quibus locis , ut 
in aliis similibus, nulla est optio: solum ruTrrifxx recte habet, 
TTxlxu et TXTx^x aliud quid significant. Itaque negligenler 
Moeris: ruTm^astv 'Attixx?, -irxixetv 'EAA:^y/Ki3^ , quia ista 
non dialecto, non aetate, sed sensu diflerunt. Aoristus sru- 
TTijs-x, Ut diximus, nusquam legitur apud veteres et probatos 
scriptores: Graeculi usurpant quemadmodum et riTu7rTy,xx ex 
TUTT-iitru formatum. Exempla Lobeck ad PllRYNlCH. p. 764. 
pauca quaedam annotavit, qui credebat praesens Tyvrlu alicubi 
reperiri posse. Copia est apud istos scriptores, qui indigni lectu 
sunt, ut apud poiitastrum, de quo supra diximus, in fabula 21. 
TiyXVTX S-£ yxp O-J^SV XPpSX-^JX^ (X£ 
ruTTTiixxvTX Is s’5AAo7; xxP^sTi ytfxsl^cii. 

In Aristophanis Nubibus vs. 1391. 

xx) irpxr' ipi^xsyxl xs tootI' ttxTIx fx' cvt iTiiTrre^ ; 
neque numerosus versus est et verba non satis -expedita: legen- 
dum censeo; 

xx) TrpHr' iptljjoixxi <rs tcut', ou orxTdx px' cv~' tru-^rT;;; 
in optimis libris Ravennale et endo est s-ji/Si yo ovt' sTuTTTtj- 
(fx;. En praeclaros testes antiquitatis! bonum factum, quod in 
poeta nemini imponere potuerunt. Ut hoTOTy^xx barbarum est, 
sic 177 XHTX satis est frequens, crebrius tamen in Ionibus et Tra- 
gicis et Xenophonte apparet, quam in serijione populari. Haud 
facile enim reperias apud cos, qui lingua populi utuntur, locum 
Xenophonteo similem Anab. V. vill. 12. toutcv Ss xysxpxyo? 
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a 4 cXlyxg Trxireuv , aut in Cyrop, I. iii. 17. ubi prae- 
cedit sV/ TTorl TrXviyxq eKx(3ov, et enarrata causa, iv Sf 
(lege stt) 5e rour^) ne e^rxitrev S h^x^xx^o? • , unde Lu- 
ciANCS z-xicu et e7Txi7x interdum dixit, ut 4, 9. 33, 10. 49, 38. 
71, 33. Usitatissimum autem erat dicere zXyjyxq eve^xXov , 
heTeivx, everpr-px, ut Luciancs 16, 12. n^f eve^enxe, , 

58, 25. z>,yi^x? evhpipx, et 1, 14. eux ixiyxi pt^i xdti 

everpIpXTO. 

Ubi ruzreiv ferire cominus significat perpetuus usus est ao- 
risti izxTx^x , et in forma passiva ez?^^’/iiv, quae formae saepe 
componuntur, ut cognatio appareat, ut in Ltsia IV. 15. z6t£- 
pov ■zpirepov [Trperepoi] fVAijyjjv >j ezxrx^x exeivif (jmXXov [xv 
expunge] ip'Sei , quemadmodum in orat. I. §§ 25 et 27 respondent 
sibi inter sese txtx^x? xxrx^xXXu et Kxrezenev. Sic 

XIII. 87. exv Ti? tj irxTx^xg xxTx^xKip, et § 71. 

0 &pxa-j(3suf,oi riiTTrei rev i^puvtxov xx) xxTxfixXXei Txrx^xg. 
Deuosth. p. 572. eirxTx^e rivx. eSixei v(3pet xx) ciix 

ch^ TvzTeiv. p. 1264. tcJj zxtx^xvti ruzTeiv zxpexe>,eu7XT0. 
Deuosth. p. 526. rov 6effn<>SeTxv os hxyx^P fJrA;iy>;, et mox o 
Tov is ( Tno^hviv zxTx ^ xs . Thocyd. VIII. 92. 0 <^ p-jvtxos 7TX)fye'is 
xziixvs ofxpxxp^n* 0 zxtx^xs Siepiuyev. Componuntur 
eodem modo o zxtx^xs et 5 tuztuv apud Aniiphomeu p. 127 
et apud Platonem de Legibus IX. p. 879 d. rov rv-reiv Ih 
eipyerOx ivx oroppa ylyvijTxt rov rov roP-n^rxi rrore 

TTxrx^xi. et iic constanter Veteres et qui aetate sunt proximi 
omnes loquuntur. Aristoteles Rhel. I. 15. fi irxvpos xrOevij 
zxrx^xi >j TT^i^yijvxi zpoxxxLrxtro. Iu talibus eirxiax populus 
non dicebat, at poetae lubenter ita loquebantur: zxrx^ov |Ufi/ 
XXOV 70 V Sf' Themistocles dixit, Sophoclis Electra xxlrov, ei 
rOevits, 'SiTT^.iiv: hinc zxirxs et z-?.t!yels in tragoedia opponuntur, 
ut zxrx^xs et zhviyeis in sermone quotidiano. Perfecti zizXxyx 
exempla attulimus, z->,yiyxs ^e^axevxt xx) eix>)p>ivxi satis tritum 
est, ut apud Semosth. p. 1261. z-oP,?>xxis z-ep) erxipxs kx) eiXti- 


Saepissime Xekopiiok ;ra4c*)| nuLata et XTra^oa scribit, ubi Attici Trara^ta 
et scripsissent. Sed in .^na6«st IV. n. 3. li&ot ;rmovr.«? irrpb? tu? 

nizQu^ optime Scukeidkr nxalQvxoi emendavit, cf. Bastium 

Caminent. Palatixjr» p. 746» 
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<ptvxi )tx'i Ze^uxevxi jrAijya?, idem Aniiphases dixil apud AtheiT. 
XIII. p. 555. cuius locum non gravabor describere, ut vitium 
eximam. 'Avti^xvx? o xun'^'&iOTroil? Mi xvsy'r/vw<TKk Ttvx 

(Sx7I}.s7 ’AA£§«1/S/9W TMV SXUTOU XMlXCjJ^IXV 0 Sf Si}A.a? YIV OU 7TXVU 

7t xTTsScx^lisvoi , isT yxp , sTpvffev, c<i (3xfftf.su, tov txut' xtzo- 
X7T0 ffUfi(3of,MV T£ 7T0X?.dxti Zs^SITTVtlXSVXI Xx) ‘ITSp) 
irxlpxi ffvXscvxxti xx'i slf.tftpsvxi xxt SsSmxJvxi at di- 

xerat TOi/ txut' xTiSs^Ofisvov. In passivis tuittoixxi et rxlofixi 
crebro occurrunt, ut in Nttbibus vs. 494. 

(pkp' “llu, 71 dp^i, viv 7li ffS TUTTTJi; 7U%70pt,Xl. 

et passim apud omnes. Futurum est xf.xytiffofixi pro s-Asjyijv 
f-vfipopixi frequentissimum, ut in nobili loco Demosthenis de 
Corona p. 314, 24. f.xyx filov s^>ii SsSixi xxt 7p(/xuv xx) xs) 
• 7 f.>i'y/jffiffQxi 7rpoff'3ox~<iv. Pro ^rfi^yxi Xiifipoiixt apud Atticos se- 
mel occurrit 7U77xffopt,xi , in Nubibus 1379. 

XX>' Xu6li XU 7UX7liff0fiXI. 

ubi olim ruTn^ffOfixi scribebatur, ab iis profectum, qui pueri 
ita didicerant sed nesciebant iruirt^v Ionicum et poeticum esse, 
7UTyiff0iAxi nusquam lororum ne apud illos quidem exstare: at 
frequens admodum est }.i^\pope.xi Trhyiyxc. Perfectum pro 
ytiv est vi^f-xypixi , omnibus pariter in usu, veteribus, 

recentioribus. Occurrit etiam exx, quod prorsus idem 

est. Antiatticista Bekkeri Anecd. I. p. 111, 27. Trf.tfyhv 
ix^^' 7S7pupi.svoi , 'Avx^xvSpilyfi, quod optime dictum 

est, ut 7pxupt,x uxmttix s^stv, sf.x77ov ?%£/v, quae idem 

signiCcant atque 7S7paptivoi , uTUTrixffixi , vi>.Xx77oiff^xi. Forma 
7S7UT7XIJ-XI et hinc natum S7U7Tyj6ifv apud scquiores satis fre- 
quenter occurrunt, apud Veteres et probatos scriptores nusquam 
mihi lecta sunt. Affert Minucianus quidem p. 105, 5. e J/i- 
diana 7S7U—7>jffSxt stri T^}^ 3px'i^P^‘> sed non magis ea 

verba apud Demosthenem reperies quam quod ex eadem oratione 
Apsines affert p. 6, 8. Bakh: b yxp cp-zjffh, iv ffuv- 

isiTVM, iyu 5’ iv ispoptyivltji i? XX7X 7oirov iii iv7xubx' b pt,'sv 
yxp iv cixipt, 0>)ff)v, i7}.y,y^ (Cod. A omnium optimus 
iyii y iv Upx. Memoriter illi Oratorum locos afferre solent et 
in his non verborum sed rerum et sententiarum rationem ha- 
bere. Saepiuscule autem 7S7U7T7xptxi et i7U7r7^Sxv apud sequio- 
res leguntur, et defungar uno exemplo, quia Ldciani est 37, 16. 
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'OXviiTtovixiji sTtxrx^sv xiroy kxi c! Trxpoyref yj^xvxxTcvv uf 
XUT34 (Kx^oi Tsru~ryj!£iv3i;. Adieclivo tamen b-inc formato At- 
tici utebantur. Demosthenes p. 1271, 5. ov TUTrr>fTeoi oule 
vjSpi^hi hiTTCu saiih. ScHAEFERUS ad Stephanum rcTU7rTij(T6xt 
ex Demosthene aOert p. 1255, quod in Libanii argumento legi- 
tur. Ex perlecto de more futurum producitur, eslque 
fixi in usu, ut in luco Platonis venustissime scripto TAaet. 
p. 180 A. XV TIVX Tt £pip, UXTTSp ix CpXpSTpXp flifiXrl<TXIX XliiyfiX- 
ru'S>i xyxjTrSvrep xTrcTO^eusuxi , xxv rourcu ^y,T^p ^oycy kx^elv 
t/ elpyixev, iripu TriTrX^^ii xxivU; (ieTuvopixtrpt.hcp , ■zepxviTp Ss 
0 'j'Sez-cTs o-jZh Ttph, oxi&ivx xutuv. et in Aristophanis Equiti- 
bus Ts. 271. 

«AA' ixy rxvT'^ ye vtx^ txut^) s’£jrA^^fTi*(. 

Medium Tiiz-Toptxi apud Atticos non est in usu, neque quid- 
quain inde natum; i^rxitrxT» apud Xenophontem est, ut supra 
ostendimus, sed semel occurrit, neque ex z-xtx^xi quidquam 
nascitur, neque formis vP^yi^opcxt aut £7r>,y,^xiiyiv utuntur. In 
Attica dicebant xoTrofxxi pro plango, sed hoc quoque rarum 
est , neque me xs^^opcxi aut ixo\px//,}jv memini legere. 

Cognito Atticorum usu expeditum est de Ionibus dicere. In 
Ionia his formis utebantur: tutttu , tuv/zw, irvpx, TinrTonxt , 
rirupipixi, hinryiy., rinrroiixt, plango, Tu\po,u,xi , iro-pxixyjv. Prae- 
terea et {■z^-zi^x dicebant et ttxtx^x et i~x- 

rx^x non dicebant, et ttxtxo-xco , uti diximus, illis est palpito 
idem quod n-xXKsixxt •. ttxIx', ttxIxcii et STtxixx apud antiquis- 
simos Iones non occurrunt: 7!-?.>}y>jyxi , rr^.-^yxcreyixi , ■ak^ty.yiyys.xi 
omnibus Graecis cuiuslibet aetatis et patriae communia sunt: 
wtiTMyx. in antiqua lade significat TrXijyijy SeSaxx, aut 77>,>tyx?, 
ut apud Atticos. 

Tragici utebantur sermone ex veteri Ionica et Attica dialecto 
ita mixto, ut ex utraque suo arbitratu delibarent quod Deorum 
et heroum pt,£yx3.opp>fpiO<x6vijv maxime decere iudicarent. Ilome- 
rica pleraque omnia lubenter usurpant et ex Atticis ea quae 
non essent toti plebi in ore. Itaque cc3rG6yii3'xsr/ non dicebant, 
sed Cyiixxsiv et xxrOviiirxsty , xxT6xyovfixi , xxTOxveJv, non irs- 
xTsIvsiv sed xxTxxrshiiv , non xtitxrsiyx sed xxTlxTXvoy , %xtx 
y.xrixTx: evitabant Trepiopxv , yrsptilelv et quidquid esset xxTVj- 
(xxiisuiisvov. Itaque tgxtx^oi et i7rxTxt;x vitabant, 7Tx!<ru et 


Digitized by Googie 



339 


ettxiffx dicebant, et ; rAt ) 4 ' w , et rtjxf^x? et tstuiximIvo^ 

(Aeschyl. Eumcn. 509. ^u,u,<pop^ Tsrjfxixevoi) et saepe hinryiv: 
•zKyr/iivxt ct TTf.yfyslg et Trs~>.yiyixxi apud eos crebra sunt, sed 
addunt rrxi<rhl:. Eokipides stutcv dixisse videtur in Ione vs. 
767, ubi tres sunt dochmii: 

'SixvtxTsp sTo~ev lloyx fxs 7rvsiipt,ovxy ricvl' ctx. 
quod dictum est et formatum ad similitudinem talium, quale 
est in Sophoclis /Inligone vs. 1308. 

xveTTTXv 0al3'^. ri (x cux xvrxlxv 
e7rxis'sv T^^ xfx^tOsixr:;) 

Sed male deseruit usum loquendi ut fallacem analogiam incaute 
sequeretur; exxiux xvrxixv et xvtxixv huxuv bene habent, 
irvTcy nihil est et eam formam analogia pariter et usus re- 
spuunt. Peccavit igitur, ut Aeschylum vidimus in xlei; pec- 
cantem, et saepissime videre est poiitastros Alexandrinos peccare, 
qui antiquam linguam vatum Ionicorum laboriose referre sata- 
gebant, sed in ea re identidem impingunt, ut Callimachus in 
Dianam vs. 01 xiz^of.xVip TSTuxcvrei pessime et nullo auctore 
scripsit pro tvxtovtsp. Apud Homerum xoxriiv et /SaAAsiv ita in- 
ter se opponuntur, ut hoc sit eminus, illud cominus ferire, nota 
sunt apud eum rvtpxi; yji (Sx>.uv , ^h.vmsvi<; ruxtiq , v Ssup/ 
rvxsu; $ (SXyifxevo; h}, simii., vide Lehrsium de Aristarchi stu- 
diis Homericis p. 62. Apud Uerodotuu erotps legitur III. 64. 
Kxh(Sou£X srj'4is >! xP.ifSiflii Txv xiyxy, et post pauca oi 
xxipr^ eh^e TSTvCpOxi, in quo loco manifestum vitium inest , 
quod quo melius appareat et certiore emendatione tollatur res 
repetenda est paulo altius. Graecum est riixTu rivx et 

prXijyxi , ut vixiv vosSi, Cpsuyu Cpiiyj^v, namque, ut supra verbo 
diximus, non est nomen e ToxTio natum, quod verbo respon- 
deat, sed aliunde assumtum; ut aSs; et composita verbo isvxt 
et compositis respondent in Uvxi o^iv , i^ievxi, xc).Kx^ xe- 

p;JSau? xepteK^dv, neque quid sit ptiUcSog intelligi plane potest, 
nisi scias ad amussim nomen id verbo pieTisvxi respondere. 
Itaque Graece dicendum est, ut Astiphon dixit p. 127, 13 t'ov 
xy'Spx ofio^oyxv tuxtciv tx; xXy/yxg f’4’ «v xxiSxvev, ct AlUS- 
tophases in Face vs. 644. 

ci Ss Tx? x>,\iyxc opxvTsg , xg iroxTeO ' , ci ^evoi , 
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nam sic rerissime UiBSCulG emendaTit pro stuttovH' , et in 
Ranis r$. 636. 

o-j yocp (TU TU7TTSI T»g-1(Txg ifiol. 

et saepius Tu-imiv , Traiav , (ix^iyouv, 'Sipsiv , ^alvsiv , ruxTes-dai 
TrsXXx: , o>.iyx;, ttivt-^xsvtx, et similia. Plato de 
Legibus VIII. p. 845. A. si servus, inquit, ex alieno fundo 
uvas aul ficus furatus fuerit xxtx 'pxyx josTpoxv xxi aoxov 
o-uxij; 'irxpiSptou; rouTotg ir^-yiyx? fixgiysu<r6x, et saepe alibi. In 
ea re tritissimum Graecis est r/ijyiji/ aut TrKy^yxg in dicendo 
omittere et optimo Graece dicitur ruTm^Sxi grohhxg, ut in 
Nubibus 972. 

ijrerpllScro ruTTTOfievo? TToJ^^xg, 

in quo loco Thohas Magister, qui discipulos suos docere solet 
id quod ipse non didicit, indocte izthhxg cum iirirpl0cTo con- 
iungebat p. 359: tTrirpiPerxi T 0 >,yxg Aiys, ■iroXXxg 
7rhv,yxg SJ%.frxi. Meliora docebunt Lambertds Bos et 
ScHAEFER Ellipses Graecas illustrantes p. 383. sqq. ubi copia 
est exemplorum in acervum coniectorum cuiuslibet aetatis et 
pretii, et sana cum aegris et vitiosis copulantur. Optima sunt 
ex Anabasi V. viii. 12. xvixpxyiv TrxvTsg ug ixiyxg •xxiastev, 
et ex Parthenio cap. 24. o S'. ‘irxTg ■jrxisi xxiplxv tov 'Ittttx- 
pTvov, et AesCBTLI Agamemnone 1395 rplr-^v ix-svll^ufu, et ex 
sequioribus ttxisi /xs xx) igrxyci ^svripxv et rpxh)g slg xix<p6- 
Tepx Tx yivxTx xx) Tplrvfv A«/3wv , quibus adde Dehostheneh 
de F. L. p. 403 , 4. ^xlvsi xxtx tcD vuitoo ttsAA*? , et Anti- 
PHAHEU Athen. VI. p. 225. c. 

^Txv Se T^fiyxi , xxipixv 5’ s]y)iCpivxt 
So^xg xxTXTrixrei xx) ?.t7rc^puxAv SoxZv 
exeiTO fxcTX tuv 

quae praemittenda esse putavi, ut emendarentur loci, in quibus 
ea loquendi consuetudo a sciolis interpolata esse mihi videtur. 
Meropen apud Plutarchum Tom. II. p. 998. E. non credo 
exclamasse : 

'OttiuTepxv Si) TtjvS' iyx SISupu tro) 
xXvjy^v. 

(ut neque Electra: Txlaov, eJ (rSevsig, SiTrXijv •xXtiyj^v'), sed xXy)- 
yi)v ab aliquo lectore adscriptum. Similiter Plato de Legibus 
XI. p. 914. B. non videtur mihi scripsisse xoXXxg xXt)yxg /ix‘gi- 

^ - A 
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yoMa, sad jroAA*? fi»<;iyov<Tiu, ut recte scriptum est p. 854. 
D. ottov»? xv rcTg ^ixxgx7g, et p. 879. K. Hv 

&px xhixag Ssx^ b ^Ivog rbv sTnx^pmv tuttiiv, Tfj pixgryt rbv 
^ivcv ' oaxg xv xurig •ffxTx^ip TOjxvTxg ^bvTug rijg bpxw^svixg 
vxvivTuv. lam autem , ut ad UsKODOTl locum redeam , quis 
est, qui in quolibet horum pro accusativo putet dativum bene 
Graece poni posse ? aut in Platonis Gorgia p. 527. o. pro 
TTxrx^xi ry/v xniiov rxiirtiv •jrXyiyyjv salva Graecitate dativos 
posse scribi? Quam certum est Graece dici 

v6<tbv voaounev riiv svxvrixv Xxxcp, 
et apud Aeschtluh 

tx pt,£ TijvSf T>iv vbtrov voaeTv, 

tam certum est dici oportere tutttu, ttxIx xxipfxv, 

sim., non et quemadmodum apud Aeschylcu sine vitio 

legitur in Agamemnone vs. 1343. 

oifioi •xeTrXijypixi xxiplxv ?»•«. 

sic Herodotus ipse olim scripsit ug ci xxiplyfv cSa$e rcTiicpSxi , 
non xxipitp: estque hic usus tam firmus et stabilis, ut ne Aelia- 
nus quidem, Atticorum imitator xireipbxxXog , potuerit scribere 
de Nat. Anim. X. 21. 'A7roX>.uv07ro>.lTxi 'TsvzuptrSiv ftoJpxi (leg. 
fiolpx) exyy^vsuoutT! fxh Tobg xpoxobeiKoug — [xx^tyobei t£ jrcA- 
/,x7g xx) rx7g xvbpiiTruv ^xlvovet xvub^oixhoug (leg. xvub^uixt- 
voug) xx't bxxpoovTxg , sed Platonem et Demosthenem secutus 
dederat (xxgiyoufl re TroXXxg xx) rxg xvbpxTuv ^xlvov<rt, 
non immemor Aeschinis in Timarchea § 59 tov HiTrxXxxcv 
ifixglyouv rxg xuSpxTrxv BrXijyxg. 

Quoniam veteres ita dicebant TXtiyxg Xx(3e7v, ut esset pro 
ru 7 TT}]Sijvxi , et sic similia omnia passivorum loco erant, sequitur 
ut sit dicendum TrXviyxg Xx(Ss7y itiro rivog, et vitiosum sit dicere 
TTxpx Tivog ‘irXvfyxg ).x(is7v , quae perpetua ratio est in verbis 
intransitivis , quae passivorum vicem obtinent, \xK xTnhijtfxeiv 
VTTO rtvog , ixiriTTSiv utto rou S:jfiOii , xxxug xxousii/ UTrb rxv 
■jtbXituv , xxTiivxt UTTB Txv srxlpuv , e^xvxgijvxt utb Txy BrcXs~ 
(xtuv , alia. Eodem modo recte dicitur xhlxv ixtiv et Xx(3s7v 
V7TB TivBg , rpxv/xxTx Xx^c7v et uttb tivbc , cXxttbv ix‘‘^ 

ifiZB Tivog, LiTrdnrtx , TrXyiyyfv Xx(3c7v uttb rivsg, et omnino xxxiv 
Xxj3e7v V7TB TivBg: sed Trxpx TivBg Xxfis7y xyxScv n , vrpxTTtiv rr 
TTxpx TivBg xyxiiv. Poetis pro utts' ius est vel sx ponere vel 
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5rpo'?: irxfx rivoi in talibus reprehensionen habet, sed ira' T/i>a« 
prorsus est a Graecitatis ingenio alienum. Praemittam locos 
incorruptos ut aegris deinde opem feram. Rectissime Xenophon 
Memorab. III. iv. 1. rpxuixxTx uvo txv ‘7ro>.eiiicov rcsxvTx s;^£uy, 
et Lisias XXXII, 1. lAasTTai/ ujra rxv arpaaijxavTwy txovTsc. 
Thucydides V. 50. Alx^i bTia ruv p'.*/3Sau;^w> 7r?.>jyxi; l>.x(aev. 
Xenophon de rep. Laced. VI. 2. yjv Si r/? arxtq ttots arhyiyx; 
Aas/Say v~' xXho-j KXTSiTi-^ •irph; riv TXTspx x\TXpiv s<;t fxij obx 
xP.P.x; [rP.ijyxa] spt^xKP.siv tw mu. Expungendum esse alte- 
rum TThiiyxq apparebit comparanti Insliluta Laconica, quae 
Peutahchi nomine feruntur, p. 237 o. et indidem Xenophonti 
redde in seqq. zt^exiovinv «Aaj)A 8/? pro «AAijAau^. Iterum recte 
Xenophon ibid. IX. 5. 7r?,>fyxg utts ruv xpaeivovccv Aj^rrisv. De- 
mosthenes p. 1261, 2. «V varo toutxv t\xj3oy TrAjjyia, et 
alii veteres. Sequiores interdum hoc imitantur, ut Pldtarchus 
in Demosthene cap. 11. xvUpinrou hs^tirrog ug varo too >.x(ioi 
‘irP.yjyxg, et eodem iure in Lycurgo dixit cap. 18. 'h^ypxx Xxpt- 
(Sxvuv uttS T3U elpsvog eig tov xvt!x^‘P^ pro ^xxvopc,evog. Mani- 
festum nunc erit vitium in Platonis Jpologia p. 25 E. sxy tivx 
lxox^'‘ip'ov gror/iiTM txv ^uvovtuv xiv^oviva xxxov Xx{Suv xtt' xbTso, 
et nihil certius est quam isr’ xurov ab ipso fuisse scriptum : 
quamquam hoc mendum non Codicibus sed Editoribus impu- 
tandum est: optimi enim libri ujr’ xxjtqo servant et indocte xid 
xoToo ei deterioribus est receptum. Lucianus autem, cuius 
causa haec collegimus, in ea re saepissime peccavit et quam- 
quam in scribendo diligenter rationem habere solet, (ut ipse 
dixit 22, 2) cvcpt,XTuv grpig rba xpxxlov xxvivx cwyxuixhav , 
tamen passim in talibus antiquiorum vestigia imprudens deserit. 
Insigniora haec sunt 1 , 2 Trxpx txv ltlx7xx}.xv -!7>.y,yxg iKx/x- 
j3xvcv , 5, 22 rxp' J/xau TrP.i^ytjv ?.x;x(3xyxv (Xx^xv). 10, 22, 3. 
•^Piijyxg Txpx Tco Alxxou TgpotrP.xfix. 44, 52 arP-tiyxg grxp' ifxou 
Xx(Bxv. 70, 16 TrP.isyxg grxpx too Tr^autriuj Xxjx^xvirx , et eadem 
negligentia 15, 6 cZ grearovdxg grxp' . vpgxv. 46, 20 ttoP.Kx xx) 
luVX TTXpX TXV (ptXOCOtpXV XXOUCVfX, 70, 1 XSXXP.XiipVtTXl TTXp' 
^fixv. 16, 17 ixxXeTTa Txpx txv voixxv , (alii libri xxtx rov 
vofiov.) 46, 21 TTxp' xuTxv ysx/xsTpsoptsvii (alii grpog) , et 15, 25 
i-xxivcJadxi Trpog txv dexrxv (alii Trxpx) , et 8, 26, 1 f%f( 

T30 irpOTXTTCU TX "x^^ TpX'j;XXTXV , X (XX^S TTXpx TXV 
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ct\nxymi!;tcv. Nihil apud reteres reperias quo haec tuearis: 
alia est ratio Isocratis in Anlid. § 9 rwr «■*/)’ iptcu irpirepov 
ixSslo/iivuv , et apud Dbmost. to 7? Txpx tuv IxrpSiv ^i^ofievoif 
(TtTtsi?, et sim., et unus tantum locus mihi inter legendum 
occurrit , qui cum his componi possit in Xenophontis Oecono~ 
mico IX. 11 fiii Tt xxxov vrxp' , quod tanto opere 

abhorret ab Attica sanitate, ut suspicer olim yi;xxv fuisse 
scriptum et interpolatum a correctore indocto , ut xtt' xutoo 
in loco Platonico, ad eam normam quam novicii scriptores 
sequebantur, ut Strabo X. p. 482 ^sltrxf xWlxv xi/roc sxot 
TTxpx ruv ubi Athenieusis {itto sx^P^v dixisset. 

Absolvam hanc partem in emendando pulcherrimo loco UrPE- 
RIDIS apud Stobaeum Florii. 124, 36. ti 5’ Uiv x1(r6^<u(; sv 
fScu xx'i iTnpxkP^six TTxpx rou Sxipisy/cu, xcxfp vTroP^xii^xvopisv , 
r/>) roup rxTp rifixT? ruv isHv xxTX>kUspt,ivxii jSoi^dtis-xvrx? 
TP.£t^y,P x>pZipt,svlxi; urJ rov 'Sxifiovlou Tuyx<^>'^‘^ • corruptum 
est c1>f. Emenda slxic et audies ipsum Oratorem. 

Satis nunc quidem de Luciani oratione et stilo dixisse vi- 
deor, ut appareat, in veteris linguae ratione constituenda, usuque 
definiendo et proprietate dicendi observanda, cius auctoritate et 
fide stari non posse, et in eius scriptis omnibus vitiosam aequa- 
lium (TuvjiOeixv cultissimo veterum sermoni nimis saepe misceri. 
Facile est haec multis partibus augere, nam quo quis diligen- 
tius Lucianum cum Atticis assidua lectione componere volet, 
eo plura identidem ab illo negligenter scribi animadvertet et 
07rs3-yy%f7a"^^:;, in quibus oi vxKxid ipsam naturam rerum et 
verborum proxime secuti et clare cernentes, ubi istis lux erat 
dubia, et suopte ingenio sentientes, quae isti laborioso artificio 
didicerant, immunes sunt erroris et vitii. Quidquid apud Ve- 
teres Atticos scriptum est, modo absiut describentium et cor- 
rectorum errores et fraudes, sanum est et rectum et ad cogno- 
scendam linguae vere Graecae consuetudinem et vitae publicae 
privataeque usum utilis materia est, unde et ipsi recte cogitare 
et apte dicere in diem melius discamus recte interpretandi usu, 
cuius non tantum {ut scribendi recte) sapere est et principium 
et fons, sed etiam fructus et praemium. Est enim 7tc>.?.xv Xsyxv 
TiP.iuTxicv iTnyivvyipix non ^ rxv xiyuv xpl<n; solum, ut Lon- 
ginus dicebat, sed etiam vp rxv xxKxv xx) tuv fiij toicotxv 
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hxyvixrii et denique rs fu ippovetv, qua re nihil est in homine 
divinius. Ut quisque autem aetate distat plurimum ab illis 
scriptoribus, quos Antiquitas praestantissimos tulit, ita maxime 
ea cogitandi et dicendi sanitas et serenitas et veritas obscuran- 
tur et deficiunt, donec ad illa tempora perveneris, quum omnes 
pariter desipere rideantur et ingenia tam insulsa sint et futilia , 
ac lingua et sermo putida sunt et inepta. Hanc igitur labem 
lenta contagione certum exitium afierentem in Ldcuno volui 
ostendere tantum; quicumque in eo hunc morbum inesse intel- 
lexit, indicia mali quot volet notabit: ego nunc quidem defun- 
gar hac opera, postquam paucis demonstravero, quam incaute 
Lcciani testimonio hi quoque utantur, qui ex eius scriptis co- 
gnosci posse existimare videntur, aut resp. Atheniensium quem- 
admodum constituta fuerit, aut legum et iuris aut iudiciorum 
quae fuerit ratio et usus, denique qui mores veterum fuerint, 
quae vita publice privatimque. Kihil horum satis tuto ex Lu- 
ciANO colligi potest, coniectis in unum et mirifice confusis rebus 
omnibus veteribus, novis et novissimis. Ne docti quidem anti- 
quarii, vivo Luciano, hanc partem doctrinae vel mediocri laude 
tuebantur. Allluentes praestantissimis praesidiis, quum Histo- 
ricos omnes, Oratores, Comicos, Aristotelkh et Theophrastdm, 
et quidquid olim doctissimi Peripatetici et antiquarii scripsis- 
sent, haberent ad manum, de Antiquitatibus Atticis tam levia et 
futilia tam ieiune et negligenter scriptitarunt, ut nisi ipsi An- 
tiquitatis reliquias (tam exiguas et inopes prae illorum copia) 
melius et sanius interpretari et excutere valeremus, Antiquitatis 
Atticae studium ludicra res foret. Luciascs et caeteri Rhe- 
tores et Sophistae minus etiam quam isti inter legendum id 
agebant ut antiquum rerum statum et nomina et verba legitima 
ct concepta animadverterent ad imitandum. Magna igitur cum 
libertate mutabant et confundebant quae olim in Attica certa 
et discreta fuissent, et si quid non commode recordarentur sub- 
stituebant quodlibet nomen aut ab aequalium usu sumtum aut 
temere fictum. At quoniam vel sic illa scripta auditoribus satis 
placebant, non videbatur opus bene scire, in quibus tuto errare 
licebat, et nullus error turpis habebatur. Quam suaviter rideret 
LuciAitns, si quos ex suis scriptis Atticas Antiquitates colligere 
et explicare sciret! Apud veteres suum cuique rei in iure 
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nomen est verbaque pleraque omnia legitima et concepta sunt 
et stabilem quodque sedem in re certa habent. Ut apud Ro- 
manos qui cadebat formula nihil agebat, sic apud Athenienses 
qui verbis solemnibus non utitur nihil dixisse videtur, ludex 
qui fert sententiam dicitur ri/v (pipeiv vel dhSxi, ct uni- 

versi iudices (consilium) \p^{pl^eir{lxi. Reus Cpevyeiv dicitur, 
accusator ^idutsiv, ambo oi xyavi^oficvst , uv o fiiv 'Siiixuv xpivei, 
0 5e ipeuyuv xplverxi. KxTttycpsTy est in reum dicere, et rx 
KXTviyopmxevx sunt crimina, quae accusator dicendo explicuit: 
itaque Attice dicitur xxry,yopaTxl ti rtv6i , non xxTytyspslrxl 
rig: in comitiis qui suffragium ferunt dicuntur, qui 

mittit in sutfragium de aliqua re dicitur reuro im-^yscpt^eiv , qui 
populum in suffragium mittit hlovxi riju \pii<pcv: cives qui in 
comitiis sunt appellantur cl ixxXtjctx^ovrsp, Apud Luciandm 
iudex dicitur ^yf^sCpcpeTv 15 , 24 ol P.oj7roi \pyi(po(popclTurxv 
/xeS' vfiuv et 35 , 2 hxx^x) ^>iCps^opouvTs^ Ifrxv oi xpi^ot ruy 
iv Tfj orSAet et 47, 18 fit) (xsX>,ere , \l/yj(po(poptiixxTe , dvx^ifre , 
xx) xXKotf xph ^ixx^siv , recte § 20 \p-/,(pliTX76$ rx cuopxx 
ex Demosthene p. 605, 20 rx sSopxx irsads (-.pyiipta-fisvot, at 
male § 21 t“pyixx. upxalq S’ fV/ rcurai? rptfi^oipspiirxre , et § 22 
fjttuxix^v xytrs. ipyi<pocpopii<rov(j-i yxp. Eiusdemmodi vitia ibidem 
sunt § 12 xTroSefisvoi ypxPpijv pro xnevsyxivrep. § 13 ivvsx 
xpivxrucxv pro 'hixxt^ovruv. § 14 xurxt Se («/ ypxCpx)) ip Zptpov 
iclixxrovTxi , Graecum est ixhxxl^etv ^Ixifv , itaque exSixxtrdijrovTxi 
scriptum oportuit. § 33 S/wA^t/si/ xTroirifavot rov piirdov eV’ 
eifiiporspxip rxTf lixxip, veteres rov /xicdov cpipav dicunt, non 
(pipcrdxt, et in § 35 Sexx oXxip xpxrsTp sine exemplo dictum 
est et nihil significat, ut corruptum esse suspicer. Recte § 18 
rrxirxip xpxrsi et cAs/ pro orxvrsp abiectissimae aetatis est, ut 
loti pro omnes Latinitatis est decrepitae et delirantis. '¥>f<Po- 
(popeTv pro ^pifCpl^ea-dxi eadem negligentia positum est 5 , 56. 

0 5TA6UTC? d ipob ? , dv ovx sxxXiftrixptiP ^y/ipoCpopii<rxp x4>fP-drdxi 
Suvx;r’ XV. Ne exxP.t^rixp^p quidem satis sanum est: qui cives 
comitiis intersunt oi ixxKitrix^ovrep Attice appellantur, ut qui 
pompam ducunt oi oropiTreZcvrcp non TOpoTrei/rxI , quod legitur 
11 , 16 >5 T»X'I orotxiXx ro7p orofxTreurxTc rx ax>lixxrx rporx- 
orrovrx: et exx}.yfrtx<pvip quidem aliquam habet commendationem 
a philosophorum usu. Plato ct Aristoteles nonnumquam eo 
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nomine otuntar et unas, quod sciam, Comicus mediae comoe- 
diae post amissam libertatem et sublatum ius comitiorum Arti- 
PHjtHES Ather. VI. p. 247. F. 

Txxv yiyvsTai || xieKK\yiTix<;yii cixiriTc^ , 
in lingua populi apud antiquae comoediae poetas et Oratores in 
usu non est, sed Tro/iTrtvrxi nemo umquam dixit, ilaqne cor- 
rector aliquis wofiTrivcuifi rescripsit, quod ex paucis quibusdam 
libris receptum est. Inscite admodum civis Atheniensis oblitus 
patrii moris dicit 5, 44. gljtiyysaxTO tov vdfiov Tifxuv 'E%sxpx- 
rilcu KcyyuTsiif , £7re\px(pia'£ rjj ixxytj^ltf 'Tlptuv i xhzdp , ubi 
quid sibi velit Tj} lxxA>;<r/f suspicari magis qnam 

scire et intelligere possumus. Idem Tl/xav 'ExexpxTiiou KeAAv- 
T£vp narrat § 49. «Vf/Sv; vpciiiv Tjj 'Ep£X^>l‘it 3tit- 

vifAfi» rb Sfupixbv xxyu vpofijySov xiruv rb xfyv6pt,£vov eux 
yvupil^£iv ‘TToXiniv cvrx pt,£ , at bonus Timon quae esset sua tri- 
bus nesciebat, namque KsAAuts? bijiiog ht ri?? teste 

lliRPOCRaTlOHE et aliis. Habet is error aliquid veniae, at pror- 
sus inepta et temere a Luciamo iicta sunt quae leguntur in ipso 
psephismate § 51. sV/ rouroig xvxvi SfSa^flo) (SouX^ xx) 
3tif£,:p xx) Tij ‘UMxlx XXTX Cpu^xp xx) roig 3-^fiOig 'ibicf, xx) xoivi^ 
irx<yiv, in quae conveniunt ipsius Ldciam verba 5, 1. xxxvtx 
TXVTX yijpcg dvx7T£Cpyiv£v i^u tou TTXTxysu Tuv dvopiXTuv. Eiius- 
demmodi est § 51. fT?rf txv yvxixxv Ci.ippt.dxg b 'pyircop truyx£viig 
ai/Tov eiyx‘‘^^^^ pixi>iT>ig xv , ubi tyuyyfvipg praepostere ad- 
ditum est, nam nolo discrimine xyx^^dJg xx) airyy£V£jg 3ix(p£- 
pivfiv, Auuonio teste et multis aliis. Scripta haec sunt in 
extremo psephismate, ut eum qui haec finxerit numquam pse- 
phisma vidisse et legisse putares. Non multo melius ipyj(ptapix 
finxit 11, 20, ubi indocte addit toutov xvxyvuaHvrog tou \pip~ 
(plffptxTog dTfipyjCpitrxv (i£v x\ xpxx), £T£X£ipoT6vipT£ Se rb ^rA^f- 
6og: verbo £7nx£tpoT0V£Tv subiecit de suo notionem, quam voluit. 
Praeterea pro SoDv«/ ipij^ov, ut Veteres dicere solebant, Lucia- 
HUS et sequiores dictitant ipiicpov xvx3suvxt , vide 31, 9. quem- 
admodum saepe xvxbouvxi ponunt pro dpdyuv, v. c. axuCpov 
71, 14. ut \pij<pov uvxbilivxt rectius diribitores dicerentur. In 
indiciorum verbis propriis et legitimis nimis saepe peccavit, ut 
in 49, 19. xTobtboTXt >.iyog ixxripa tHv xpivopcivuv xx) Ai- 
xsutrtv iv Tcp poip£i i ptiv Siuxui/ b Sb (p£uyuv. dicantur haec a 
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So&ONE xep) riji Iv 'Apehp vxytp (3ou?>iii , ubi olim alter erat o 
Hphav, alter o xpivJfiivoi , ambo ci xycom^oiititoi 'dicebantur. 
Eodem errore in 59 , 8. o '2.6xav Kxt o Apxxuv hcpxov %of/j<rx- 
nevoi Toli hxx^xJg ro 6pt,olug xpt(polv xxpoxT&xt jcjs' t^v eu- 
voixv “<Tijv roTi Kpivofxsvoig xTrovipisiy, risissent haec Athe- 
nienses, nam roig Kpivojxhotg significat 7'eis. Non ita Demo- 
sthenes, quem sequitur, p. 226, 7. rov opxov, iv u ykypxTtrxi 
To optolug xn<polv xxpsxs-XffSxi , toutq 5’ Wiv oii (xovov ri pt>t irpo- 
xxTsyvuxivxt fuiih suSs rh euvoixv xixipOTspoig xtto- 

Savvxi, x\Kx xx\ ri rx^si ug 0e(3ov^)jTX( tZv xyuvi^c- 
nivuv sKX<gog cZrag exirxi Praeterea quum Tcllet 

diceTe tudicem pecunia corrumpere 15,9, duplici vitio scri- 
psit; Tivx Sf xx) iixx<gi(w iieXeig yevitrCxt, ovrivx pt,ii i7u Swpa- 
x'SiKx TTsia^eig ^yj(pl<rx!T6xr, non potuit infelicius ver- 
bum ponere quam 'hupoloxyiTxg. In illa rep., nbi pleraque omnia 
erant venalia, non est verbum frequentius quam lapo^oxtliv, 
po^oxoi, iaps^oxlx, sed SupoSoxsTv dicitur qui corrumpilur , nou 
qui corrumpit. Itaque qui iupo^oxeTv scribit pro %p)ipi,x<ri "Six- 
(p$elpsiv pessime scribit; deinde verbum est Atticis in ea re pro- 
prium et perpetuum: qui iudicem corrumpit 'Sexx^eiv dicitur, 
deinde et qui populum. Grammaticus Bekeeri Atiecd. I. p. 236, 3. 
icxxl^siv TO lix^hlpsiv Tohg hxxqxg i? ixx?.>iTixg roTg 
Kx) icipoig, ubi corrige ixx?.ti<7ix‘;xg xp'ip‘’‘>^<^' > deinde de quali- 
bet largitione dicitur, ut testes ^e'Ssxx(Tfi(voi apud Ldcundm 
17, 12. Postea verbum ^exx^eiv plane periit et indocti scribae 
saepiuscule pro lexx^siv stolide iixxt^av scripserunt et Tuodixx- 
i^etv pro Tov^sxx^siv . vide Intt. ad Aeschinis Timarcheam p. 12. 
In eius locum subrepit 'SupoloxfTv et oi tharxi primum, deinde 
scriptores non multo meliores istis, et tandem omnes dicebant 
iapoloxslv TIVX pro 'SixCp6elpfiv rivx •> cuius rei complura 

exempla Dinuorf. ad Stepuakum attulit. Duplex hinc damnum 
veterum monumentis inferri coeptum est. Quia pervulgatum 
erat "Soipoloxelv tivx dicere pro corrumpere, si quando apud 
Athenienses occurrebat pro corrumpi animadversione erat opus, 
unde hae scripturae ortae sunt: apud Demosthexem p. 240, 27. 
xl ori^sig hoTouv txv fisv ev mf-iTfuetrixi xx) grpxTTstv 
iupo^oxovvToiv [x*l ^ix^iupofxivav ctti P- 344, 17. 

e/ SupohxouvTeg [xx) XP'^1^^'‘^ P.xn^xvovTig\ orxpx •tuPJxTrotj et 
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apad DiaiRCHOM xxrx AtifisvCtvcu:;. $74. liapsUxei pci» [xp^i- 
fixT» >.xfi[2xvciiv] ‘!Txpx ^ixl^TTOu. Ecqois «erio credit haec ab 
ipso Oratore addita? etiam ivi xF^if^^^^iv est abiectae Graecila- 
tis pro XP'^P‘’^'^‘'^ “t viX/.a Kvclijixi pro vshhou et sim. Sed 
opus erat istiusmodi interpretamento iis, quibus IxpcZsxtTv signi- 
ficabat iv) hx^hipsiv Tei xP'-ip‘’*'^^ iilivxt. Seqniores 

Grammatici opinantur to 'iupshcxelv utramque sim habere apud 
Veteres, ut sit rei P.xpt,l3xvetv yel 'iiiivxi XP'<!^^'^*‘ Non esset 
operae pretium Graece discere si ita Graeci fuissent locuti: sed 
haec quoque sunt aegrorum et indoctorum insomnia. Nititur 
miriflea haec doctrina uno loco Demosthenis eoque corrupto 
p. 122, 24. ix3P,x^iv 5’ oZra xx) eTtfiupoZvTo eS^ iupo'S!xouvTX? 
xlirSciyro aqs xx) <^ii>.lrx? vsieTv , ubi ^npo'SsxsuvTxg manifesto 
significat rsug iixFpDelpovrxg , sed adseriptum esse a Graeculo 
quo tempore iijps'Soxi7v hanc Tim habebat, nunc eonstat ei 
optimo Codice S, qui istud quoque emblema sustulit unus. Ad 
haec quis aegre feret si dicendi magistros et Af^sav consarcina- 
tores contemnere me dixero, quos istas ineptias magna cum 
graritate videam docentes et absurdissima quaeque ultro appe- 
tentes aut do suo fingentes? Audi nunc eorum \pev'Soixxprvplxg. 
IIesychius iupo'SoxcT: l!'Su7t isipx et iupo&sxlxi to Xx^elv ij 5cS- 
vxi iupx. Ahhonids ixpo'SoKlx: ^ re ioTtg rciv tupuv xx) yj 
Grammaticus Bekkeri jinecd. p. 242, 33. ^xpo^oxog: 
xx) i 5/Seu; xx) o }.xix(3xvuv, quae totidem verbis leguntur 
apud Etyholuguh Magnum. Timaeus SapeSexe/: xx) ci 'StZovTcg 
Sapa xx) o! Xxpt,(3xyovrsg. Schol. Arist. ad £(jq. vs. 66. Sape- 
Sexff: Sapa /.xix(3xv(t. rlPerxi Se >} Ae^/; xx) iv) tou ^tiSvTog , 
et vs. 834. SapeSexe?v: eu fiivov rb Sapa S/SeVa/ aAAa xx) P.x(t- 
^xvstv. Isti omnes nituntur uno loco Demosthenis, quem di- 
serte laudat Scholiasta Platonis ad j4lcib. II. p. 149 a., et sic 
haec malesana doctrina numquam convelli potuisset, nisi unus 
liber caetoris omnibus melior inexspectatam opem tulisset: quo 
cautius caetera tractanda sunt quae suopte ingenio absurda sunt 
sed Antiquitatis caeca veneratione foventur, quia doctos Gram- 
maticos auctores habent scilicet et testes. 

Manifesta tenetur alia fraus scribarum et sciolorum sua vitia 
veteribus aflricantium in loco Dionysii IIalic. , quem Dindorf 
indicavit IV. 55. ubi xoXXo) SI xx) xp>ip‘'^<^‘ ^lopo^oxiiSivTei ede- 
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balur, quam egregius Codex Vaticanus 'iss.xuHvrei attulit. 
Alius in eodem verbo error satis turpis a viris doctis nondum 
animadversus est. ^Credunt Graece dici posse 'So3poSoKoZl^»i pro 
iupo^oxuf quod et per se spectatum absurdum est et nititur uno 
loco depravato et facile emendando Demosthenis p. 446, 20. 
Sti yxp TxuS' ^c'Siipo^ox>)VTXt xx) rifiijv xtxvtx 

roiiTuv ouTOi ■a-okXxxiitv SijAov. at "SupdloxelirOxt optime Graece 
dicitur id, quod quis ls'^ijpoioxyfxxi; adversus remp. fecerit, et 
T» "hxpohxitHvrx sunt rk uiri tuv ‘hupoloxoivruv xxtx tiJ? 
vixsui irpxxiivTx . Quemadmodum in nobili Demosthenis loco 
est p. 34, 24. xpoirtTorxt t^; xiirixx xx) 

TpxxfiXTx, eodem modo dicebant tx rij? jrJAfw ? iupo- 
ioxcTrxi et saepius xxrx^apo^oxsTv pro 5«po5cx«Di/T.* xTT 0 X>\uvxt , 
ut xxiiiluTTxhlv et multa alia, vid. LrsixM XXVll. 3. sed quid 
plura? Aeschines Demostheni amice opem feret et efficiet ne 
scribarum calumnia circumveniatur. Aeschinis verba in Clesi- 
phonlea p. 85, 25. § 221. tx yxp Tripi tou; 'A/x^ia^ex? {jtrc- 
(imxivx aot xx) TX irtp) Eu/3«/«y SwpoSsxjjtfivra! neminem 
dubitare sinent, quin Demosthenis haec sit manus: cV< yxp 
TxiiS' SiSxpoSox^Txi XTS. quae scriptura in nonnullis li- 

bris est sed librorum praesidio non indiget; itaque "iupoloxiuixxt 
ex SiSaipoSiXfjTxi tam absurde natum est ac si quis ex tx {[ti- 
jSij.aiv» TOi, TX ifio) (3i[2iu[ievx vellet xTi(3oupi,xi pro x<n(3u 
repetere vel pro (Sta aut (Stou/ixi, nunc ad Lccianuh re- 
deundi tempus est. Magna rerum Atticarum inscitia conspici- 
tur in 67, 12, 1. ubi Attica meretrix ad amatorem ita dicit: 
clir^’ OToug ipxTX^ 7rxp£7rept,\pxfi)iv , 'HSoxXex (NesxAix) tov irpu- 
TxvsusvTX vvv xx) UxTtavx Tiv vxxix\>ipov i quasi esset aliquid 
tI TrpuTxveveiv. Erat hoc magnificum in insula Rhodo et sicubi 
alibi summus magistratus o UpuTxvi; erat ct dicebatur: Athenis 
nemo erat tam tenuis et inops, quin id ei sortito obtingere 
posset, ut Socrati obtigit. Praeterea non dicantur olim sin- 
guli TrpuTxve-Siiv sed ^ Socrates in Platonis Apolagia 

p. 32 B. i/3su},iu!rx xx) irux^y i^fiay i} 0v^>i ['Avrioxh] TrpiiTX~ 
viuovTx, ubi inepte irrepsit quae fuisset illa tribus 

nihil ad rem et sciebant omnes et >) ’Avtisx‘? requirebatur. 
Melius in Gorgia p. 473 e. vipuTi (3ou>,tuiiv ^xxStv , ivciltt v) 
iTTpuTxveue xx) I5f/ pu I7ri4>>i01^eiv yifMTx TrxpiJx^v. 
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Einstlcm fere 'generis error aut negligentia inest, ut suspicor, 
in 67, 2, 2. Tpyijv xtc, (rw ‘xxrfi) vsfi aui/,(3a>.xktj vxu- 

TiKCu, ’rx>.xvTiv, cJfixi. 2^tl>.uv yxp r~p «-«t;/ c2x itOsXev ixTi- 
iciv, 2 3^ rxfx Tci/? vxurs&ixxi; xirviyxysv xCtcv, xx) iA.6>4q 
i^hiTev xiizi ciil' chev , namque aut de suo appellarit vxvrcii- 
xxq, qui Wfp) vxvTixuv cvjxficXxiuv iudicarent, aut diversa con- 
fudit, non enim fuisse in ea re tuv vxvTchxuv mentionem fa- 
ciendam, quasi illi in tali re xtp) <rufi(3oXx!cu vxutixcv inter 
rives iudicarent ScBNeiDER ad Xknopbohtis librum Tripi irpsa- 
iouv 111. 3. mihi quidem persuadet Apud Uarpocratiosex 
Y. iixuTO^ixxi e Crateri psephismatis haec aileruntur: ixv Zi 
7 IS xfi^oTv ^evsiv yiyovxp CppxTpix^ip ') huxiiv shxi (3 ov- 
Xcnivcfi 'i\Cy;vxiuiv el i Zlxxi iia), Xxyxxviiv 5f rji h\i xx) 
iisif. Trph? roht vxvrcZixxf , in his cU Zlxxi ihl corruptum esse 
omnes vident sed dum sanare conantur augent morbum: 3/ na- 
tum est ex deinde caetera temere licta: lege ru I3ou?>oftiu^ 
'AStfvxlwv clp i^i^i, Xxyxxviiv Z2 xrs. Scribae, qui oIc Zlxxi 
turi dederunt, absurdum hoc esse neque sentiunt, neque magno- 
pere curant, si modo vocabula Graeca sunt, ut in Clesiphonlea 
Aescbihis § 182. h to7p Ztifioip Sr' tj^xv xt Zix-4j*i0loriig duo 
boni libri nxhibent 3 xvxiZilxg ipyi(piiTiig : ei OTHCANAI- 
AIA'fIi<I>ICElC. Postquam incogitanter scriba 3 riig dedit quod 
supererat xvxihx^titpicnig temere in xvxtZilxg \pyi<p!<rtig refiniit. 
1 nunc et his in ro dubia fidem habe. Ut Graeculi (ppxrpll^iiv 
dicebant pro Cppxrpixt^iiv , sic (ppxroptg appellantur ab istis, 
quos Veteres ^pxrcpxg dixerant. Luculenter Stepbaeus Btz. 1. 1. 
iXsyiTO 3^ <ppxT>}p xx) (ppxrup, xXXx ri (ih cppxTttp xpxxTcv 
ptnx Ttjg xvrou x?.lftug, CxTtpcv 5f vturipov. LuciAircs peccat 
cum caeleris 5, 43. (puXtrxi Zi xx) 0pxTopsg xx) Zt^piSrxi, et 
17, 24. ^ 3^ iXsvCipIx xx) ro li/yivig xvToTg (pvXirxig xx) (p p ce- 
ro pin ppouZx. Hinc factum est ut ppxripeg in veterum scri- 
ptis tantum non ubique in ppxroptg depravati sint, quod vitium 
ox nonnullis scriptoribus elui coeptum est, ut nuper e Demo- 
sthene Dindorf ubique sustulit vide p. 1305, 19, 1306, 1, 


') Sic lego pro nam quem nfTcrnnt testem Stephaxcm Btz. t. 

contrarium docet quam putant; gQujiil^fiv ro tlg «itvr rijv fQarpinr 
ann/iai. »«1 /<<rd rov u vir/p oirtj&tg tof; ’.4tT»Ko»v. 
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1311, 4, 1312, 12, 1313, 20, fj? tov? (pparcpag 

((pparopxi libri omnes), ct alibi. Male servatum est apud Ari- 
stophanem in Avibus 1669. 

<s' 0 ‘irxrifp ('layjyxy' eig roiig tppiropxg ; 
et 763. <p»vsuvr»i (ppxTopsg, et in Equiti. 255. (ppxTopsg rpiu- 
/Ss/.ou, et in Ranis 418. obx tipune cppxropxg, quae omnia sunt 
vsuTspixx et refingenda ad Atticorum usum apud Atticos omnes. 

Lucianus interdum Atticis verbis et rebus indecore peregrina 
et alienissima admiscet: ex quo genere est quod scribit 18, 2. 
xx) S^i 7rxpx^x(5xv rtjv piiTpxv <ru txutx •jrpig pte ?^iyeig, 
et 41 , 35. xx) rb Xotrrbv ^Sjj xxTx(3xg xirb rou Xoyov ao'i tv,v 
ptirpxv -TrxpxlIbM/xt , quae ab nescio quo scriptore Dorico sum- 
sit, nam solis Doribus p^rpx eo sensu ius erat dicere et soli 
adeo vocabulo p-^irpx utebantur. Athenienses xbyov dicebant et 
XoVflv «ToS(SoV*(: praeterea xxTx(Sxg xirb rou Xoycu non tantum 
ineleganter et inepte dictum est, sed prorsus absurdum est. 
Attici dicebant xxrxjSiivxi xirb rou ioitptxrog, aut simplicius 
etiam xxrx(Sxivo> , potestque hoc per iocum dici pro xxrxirxuu 
rbv P.6yov vel rrxuopoxi hkym : xrrb rou Acycu xxrx^xivu nihil 
est. Emendandum esse arbitror rou p.oyslou, ut 

seriores pro (oti/xxrog saepius dixerunt, imprimis pro tribunali 
Magistratuum Romanorum. Sic etiam alibi aliena quaedam et 
Romana et novicia in antiquitatis adumbratione apponit , ei 
quo genere est quod scribit 47 , 4 irpoSZpicv xuroig xyopxv 
“Sixuv ii sU viarx irxpxyyel^uptev ; et § 12 xxouere ^scp. xyopxv 
hxav xyx6-p ruxv xxrxry,(rd,xeOx nipoepov. Sumsit hoc a magis- 
tratibus Romanorum, qui quum in provinciis conventus age- 
rent vel /ora a Graecis xyopxv btxuv xysiv dicebantur. Peri- 
doneum huius rei exemplum est apud Aristidem 1. p. 339. 
Dicitur o 'Zs(diipog 'b rij« 'Artxg y,ysftuv (p. 338, 4) ex rav 
xvadcv xxnsvxi bixuv xyopxv x^oiv , et post pauca p. 346, 

xyopx 3’ Jiv hxuv, et alibi. Nonnumquam Ldciands rodit 
Romanos et Romana vitia, sed tecte et cautissime et in palliata 
fabula gentem togatam obscure perstringit. Semel tantum quid 
sentiret aperte dixit in Eigrino 3. imprimis § 30 (ilxv Cpxviiv ot 
"Pupixloiv rrx' 1 'bgg irxp’ ohov rbv (diov irpotsvrxi rijv iv 

rx7i ^ixStixxtg , sed passim in fictis tyrannorum personis et 
nominibus terrarum dominos castigat vcl ridet. Sed non hoc 
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nunc animus ct ubi pauca de Prytanibus Atheniensium a Lo- 
ciAKO neglinentius dicta addidero finem dicendi faciam. Non 
sumsit ab Attico scriptore aut comico, quod scribit 67, 15, 2, 
ubi miles apud scortum turbas dederat, mensam everterat, 
bonum rusticum pugnis contuderat et conquiruntur amici ot 
■^xfx^xjcvTi rcli -rpurxycZ<7t (lege 7rpiiTxvs7i) tsv "Mf/xpix. 
Non est enim huc trahendum , quod est apud Aristophanem 
Thesmoph. 654. 

fya Ss rxuTx ro7i frpuTxve^iv x'y<yeXx, 
cuius loci non est eadem ratio. Denique in 11, 19 hxrpi- 
ISivrog yxp pt,ov ■nxp' xvto 7<; TrpcCisfxv ol TrpvTxvsi; ixx?.>!7txv 
77ep'i Txv xoiv^ 7U[x^epovTxv , hoc quoque negligenter posuit 
ci Trp-jTxvsig 7rpsu$s7xy ixxXyt^lxv , quum apud reteres legisset 
-irpsypi^stv exxhvi7ixv , sed TporiSivxi P-oycy , yvxfxxv , yvu- 
pixq , 'Sixyvdipi.yiv , TpcTiSsvxi t5 (3ovP,optivu yvxpiyiv x7Toip^vx7ixi 
rei Xe - ystv , sim. ride Ueusterhiisium ad h. 1., Schoehann. de 
Comilt. yUhen. p. 104. Prytanes quum comitia indicerent pro- 
ponebant edictum, quod ■irpoypxyt.pi.x dicitur, et tritum 

est de omnibus, quibus est ius edicendi. Aristophanes con- 
cepta verba <^pxT>^ySv Trxpx^sl in Avibus 450. 

7X0TTelv 5’ 0 T/ XV 'jrpoypx^pxixsv h to1<; ttivxxIou;, 
quae ipsa ttivxxix et erant et dicebantur tx irpoypxpt.pt.xTx 
(edicta). Aeschines de F. L. § 60 vpo^px-pxi toi/i; 

Ttpwxvei? ixx>.x7lx? Sus xxtx rc-jf vjpiovp , et § 61 xeXsvet rouf 
wpvTxveii; 7rpcypx\jvxi Sus £xx>.v,7ixi; xtc. Deinde ubi populus 
in comitia convenit dicuntur si TrpuTxvei^ •TrpoTiOhxi Xiyov aut 
•yvxpcx? aut sim., non ^ropostVa tabella (id est edicto\,xi\ Hem- 
STERHUSIUS suspicatur, sed utts xvipvxop, per praeconem, cuius 
in ea re notissimum xyipuyfix est: t/? xyopsi/siv jSsuAsTjt/; Prae- 
clare Demosthenes p. 285, 6 y\pxTx pxev 6 xv,po^‘ tIp xyopevciv 
(oouXiTxi; vxp^u 5’ suSf/? — xx\su7if? Tiji TTxrpiSe? Tff 
xoiv^ <l)xv^ TOv ipouvS' uTrsp cuTxptxp' yjv yxp o x>)pu^ xxtx 
Tou? vipiovi (pxviiv x^ivjTi, txvtviv xoivy,v rijg 7TXTpi'bop ^Ixxto» 
hiv yiysT76xi. Dacc ipsa causa est, cur dicatur in ea re ipsa 
resp. }Jycv TrpoTiUvxi, ut apud Dehosth. p. 317, 6 xs'i S’ £v 
xoivx To 7Vfxtpspov v) Tvixiq xpo-jTiSii 7x0‘!rs7v , et Xenophontem 
Memor. IV. ii. 3. rij? viksxc xiyov Tspi rtvog TrpoTiOclTiig , 
quum proprie si TrpuTxvag dicantur aut Asysu aut yvdpix; xpo- 
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dsTvxi et sic tandem dieatnr ei fiiv Trep) xxtvou rivbi vpiynxTot 
TrpouriieTo Xiyctv , de quo loco supra diiimus, in quo irpov- 
riitTo necessarium est (non wpotSxfiTo) , quia nunc demum Toce 
praeconis Prytanes Xoyev ■jrpouTidstrxv. In simili re , in concilio 
ilucum, Herodotds YIII. 59 eadem locutione usus est, quae 
leve vitium concepit, irp'tv !j rhv ECipv^iaSex TrpcicTvxi tov aJ- 
yov ruv clvsxx avvyiyxys roiii <;pxTy,yoiii , emenda TrpohTvxt 
^iyov. In his igitur quum irpoTiiivxi certam sedem habeat et 
natura sermonis Graeci et omnium usu stabilem et perpetuam, 
incredibile dictu est in Aristophanis Ecclesiaz. vs. 397 ad 
hunc diem aequis animis tolerari potuisse hanc scripturam; 
IScff rolp TrpvTxvea-i Trepi (TUTtfpixf 
yviifix? Kxdslvxi T>ii ‘XoXtag , 
namque xxSeTvxt tam absurdum est ut nihil supra, •jrpoiilvxi 
quod unusquisque, si lacuna fuisset, certa emendatione repo- 
suisset, etiam insuper confirmatur versu 401. 

xx) Txurx Trep) (rurtipixp Trpoxetftevou. 

Illud ipsum est apud Thoctd. VI. 14. xx) < rb , u IlpuTxvi , 
yvdfixp trporiiei xvdig 'ASyfvxisi?, Videtur semel dirisse Aeschi- 
nes contra dicendi usum ^oyoup TrporiHhxi pro Xoyov, sed locus, 
qui pessime corruptus est, facile potest in integrum restitui. 
Legitur in oratione de F. L. § 66. Deuosthenes Aeschinem 
bis verba ad populum fecisse contenderat, Aeschines se semel 
tantum dicere potuisse demonstrat: rroiel Si (xou t>iv bufxijyoplxv 
6 /juv xxriiyopoi hxiperiliv (malim "Sirriiv ) , rh Si \p'^(pi<rpi.x xx) 
rx^tjDei; fxlxv Koyuv yxp tt poreS evT av eU Ttjv v<;ipxv 
ixxXttTixv, Tuv Ss vpoebpuv xahvovTuv oux evKv sWeTv. Idem 
modo recte dixerat § 65. ^x(Be ri ^yi^iunx, iv $ (pxlverxt ye~ 
ypxCpdi Tj} ftfv TrpoTeprf, ruv ixx^>i<ndv <rufi(3ou^eueiv rov /3«uAfl- 
(tfvov , Tjj S’ {/‘repxlif, ('j<reptf) Toi/p Trpoi'Spo\jp i7ri\pii0l^eiv Txg 
yvdf/.xi;, Kiyov Si jCiij TrporiOevxi. In illo loco tenuissimum in- 
dicium insignem corruptelam patefacit, quo si quis sollerter 
utetur certis vestigiis fraudem tenebit. In duobus Codicibus 
est TUV TrpseSpuv pro ruv Si Trpoe^puv, rectissime, nam vera lectio 
haec est: \oyav yxp /x>t TrpoTiUvruv eU tvjv v<ripxv exxXvjxixv 
TUV Trpoiipuv ovx evijv eiTrelv , postquam ^byov — wpoTiievTuv 
casu depravata sunt in X6yuv — irpoTeiivTuv scioli locum suo 
more reficere et sarcire coeperunt. In istorum correctione duo 
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alia insunt vitia: namque una atque eadem causa est cur dicere 
in concione non potuerit, sed verba Asyaiv /*>) ■jtporeUvTuv , 
tHv Si frpisipi)» Ku^vduTOiv duplicem causam indicare videntur. 
Praeterea tHv Trposipuv xuAusvrwv ita demum bene dictum esset 
si quis coepisset dicere sed a proedris prohibiius fuisset, nam 
aliud est KaXuciv, aliud ox>k ixv. Sed in re perspicua non opus 
est multis verbis. Eo facilius etiam mihi assentietur, qui no> 
verit et assidua lectione ipse observaverit, quam sit Aeschiites 
emblematis omne genus interpolatus et quam festinanter et 
XKplTu? Bekkeros in hac quoque parte deteriores libros in con- 
stituenda Aeschinis oratione secutus fuerit, spretis multo me- 
lioribus. Quam sit hoc verum nunc in uno loco ostendam , 
postea de industria Aeschineh pertractans permultis exemplis 
confirmabo. Legitur in Ctesipkontea § 156. yuM ^pdi rcD 
xx} tSv deSv , ixsTeuo) u/icii ; , a xv^pe? 'AitjvxTot , pt.il 

TpoTTxiov ”qxre xip' i/ptuv xiiruv iv tou Aiovutrcv opxtit^ptf . 
ptilV xipsTre TTxpxvolxp rov liiptov tuv (lege rbv) pt^b' 

u'!ropt,ipt,v>i3’XfTi Txv xvixTcov xx) xvnjxkt^uv Kxxuv Toii? rxT^xixii- 
pivg &ti[3xloup , cv^ tpuyovrxg hx toutov %/xoMbtxde rip xi\et , 
wv Upx xx't Tkxvx xx) rxipcui xxuXecsv x AtiptottHvovi iapoio- 
xlx. In his primum quatuor optimi Codices ehkl pro xpag tou 
Aioi xx) r»v xKXuv tsuv dederunt xpip rou Aib? xx) Oeuv , 
unde emergit vera lectio xpbp Aibp xx) Stav, tam frequens in 
Attica atque u Zeu xx) Ssol: deinde txtTtuu uptxp in Codd. in- 
certa sede vagantur, alii enim post txv «AAmi/ Siuv ea verba 
interponunt, iidem quatuor optimi post « xvlpeg 'ASifvxToi, quo 
indicio emblemata facillime arguuntur. In vehementi animi 
commotione orpb^ Aibf xx) Csuv et sim. cum imperativis solis 
coniunguntur. 3Iagistelli pueros docebant Ixersuu, xvti(3o^u, 
iioptxi aut simile quid in talibus omissa esse videri; ex quorum 
annotatiunculis Veterum scripta interpolantur, ut apud IsASuit 
II. S 47. ptif Trepil^tiTe , arphp 6‘Zv xx) ixipodvxv \bhpt,xi vptuv\ , 
arpomi><.xxi7dhTX xi/rbv uarb tcutuv, ubi qui non sentit HoptM 
vptZv insiticia esse, is poterit credere nullum usquam in Codici- 
bus emblema esso et nimis fastidiosos esse et morosos, qui se 
talia ferre posse negent. Deinde in Aeschinis verbis ptit rpi ^ 
7TXI0V Ttxt£, iidem Codices pt^ omnes omittunt; itaque haec 
est Oratoris manus : pth , arpho Aib? xx) iioiv , a xvbpsp 'Ai*i- 
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vxJot , rpsTrxiov JV«Tf xCP' uft.uv xutuv ev tou Aiovu^ou 
3px<i‘>pif' Adscripsi et reliquam loci partem, ut triplex men- 
dum eximam: ritiosa abundantia est in ruv xvixtuv xx) uvvfxe- 
qav xxxuv: utrumque natura idem significat, %isu ita discre- 
pant, ut morbi xvIxtoi, calamitates dv^xe^oi esse dicantur, 
quamobrem xviiruv xxi expunxerim, tum pro oup (puySvrxi; 
vTToie^ex^^ correxerim (pevyovTXi; , extorres patria ; denique pro 
absurda lectione av hpx xx) rixvx xx) rxCpovg xxuKsetv 
emendaverim av iepx xx) Tepi,hii xx) rx<poui; , quod commen- 
datione non eget. 

Reliqua in aliud tempus reservabo, nunc manum de tabula; 
iam tempus est rep) rouruv xvu/ixg TrpodsTvxi ry Pou^optivqi 
<pi>,xSyjvxlav olp ' • 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Obserrationes Palaeographicae hoc habent, ut quo plura 
legas, eo maior succrescat in diem exemplorum copia, quibas 
quod observaveris stabiliatur et confirmetur, quae res tam 
iucunda est quam utilis, quia hinc maxime nascitur in animis 
humanis rh x&xnxvTlvuq ■zsire7<T6xi , quo qui caret nihil magno- 
pere in quacumque disciplina aut sibi proderit aut aliis. Bona 
pars eorum , quae scripsimus , huiusmodi est , ut ea unusquis- 
que, qui discere velit, possit inter legendam novis identidem 
exemplis ct testimoniis munire, et ex emendationibus nostris 
novas elicere et eruere ex illis locis, ubi idem vitium latet 
eodem modo natum et eadem certa medicina sanandam. Quam 
sit hoc verum ipse quotidie experior. Si quid datur otii ad 
legendos et relegendos scriptores Graecos, et excutiendas codicum 
lectiones, et inspiciendas Principum Criticorum animadversiones, 
nova semper affluit materies aut novarum observationum, aut 
exemplorum ad veteres ornandas. Non satis est , si quid per- 
polire velis, et, ut ille dicebat, oux eJvxi ruv i/iOvvTuv «AAix 
Tcev /ixpi(3cvvTuv , lloRATio parere optime monenti et nonum 
premere in annum quod edere pares, nam dies diem docet, et 
etiam si verum est et certum quod scripseris, tamen numquam 
fere his argumentis demonstrari et exemplis muniri potest, quae 
non aliquando debeant corrigi et suppleri. In re Critica et 
Palaeographica , sicubi alibi, futile est omnia exhaurire velle. 
Quia haec doctissimis quoque legenda et diiudicanda scribantur, 
resecanda sunt omnia , quae eruditi homines aut omnes aut 
plerique dudum nota et perspecta habent, et in exemplis quo- 
que diligenter modus est adhibendus , ut acuti et ingeniosi 
iuvenes ipsi alia, nonnumquam et meliora et insigniora, reperire 
possint et propterea non illubenter conquirant. Sunt tamen 
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quaedam huiusmodi, ut me ipsum iuvet ea corollarii instar hic 
appendere. Quod primum omnium ostendimus, quam saepe 
©eiOC et OCIOC scribarum oscitantia fuerint inter se permu- 
tata, nunc iterum noris eiemplis ornare placet, ut simul 
ostendamus iiov , 6e7ov , o<fcv et oSev plane eadem de causa 
inepte confusa fuisse. XitocrDiDis locus est III. 82 , ubi do 
collegiis et sodaliciis malo publico institutis ita scribit: cu yap 
(i£TX rav Ksii^cvuv vd/iuv «CpfAf/j!? tx! toixvtxi ^vvoSoi, x>,Xx 
T xpx robi KxdiiuTXi orXsovs^itjC kx) tx? i? trCpxi xutobi ortisti 
ob rcp $i!o} v6(xci> ftxX^ov eKpxruvovro yj ra Koivip ri orxpxvopiijrxt , 
quae quam rera sint facillimum est ad intelligendnm , quia 
Teluti in haec nostra tempora scripta sunt, ytyvoposvx kx) xii 
iropotvx £i!i XV xuTii (pliiTti xvSpujrav ^ , ut rir praeclarus et 
magnus historicus paulo ante dixit. At nemo tamen in re tam 
nota intelligere potest, quid sit rip 6elcp voptx rxp Tlisip xpx- 
riiverdxi. DiONTSics Ualicarn. p. 995 hunc locum ex Tboct- 
DiDK describens salutem attulit. Legitur apud eum cv Seloi 
Kx) vopolpocp , unde Dobraeds in Advers. I. p. 58 Thucydidis 
manum reperit: ob tu hrlip kx) vopolpocp. Quam vera haec 
sententia est tam evidens est emendatio, /us et Jias dicuntur 
Graece ri driov kx) Hkxiov, aut ri oricv kx) vdptifiov. Saepis- 
sime coniunguntur oriop kx) iiKXiOi et criop kx) vo/xi/xop , quibus 
opponuntur xvonog kx) xiiKop et xvorta kx) Trxpxvofioi. Plato 
in Phaedone p. 108. A. xiti rxv irtuv re kx) voptl/xuv ru» 
evSxie reKpoxipipoevoi xiyoi, (ubi multi libri Suriiov pro oriuv per- 
vulgato errore '), et de Legibus IX. p. 861. D. ob yxp xv vdfii/iov 
cvS’ ortov XV elvj, et magna est exemplorum frequentia praesertim 
apud Platonem et Oratores. Eodem modo Aristophanes in 
Thesmoph. vs. 676 et 684 opponit oatx kx) vd/xiptx et rx orxpx- 
vopox rx r' xvdrtx , ut Dobraei certa sit et manifesta emendatio 
ry flir/ij) kx) vopoifxep. Non minus est certa et evidens Wttten- 
BACHii correctio in Ednapii fragmento p. 486, 14 BoissON. 
^v kx) iiyepooiv ri}? piev IleoCptP^obf kx) 6elxp poeplioi ^px(3i6oi. 


’) In laocBATis Areopagttico § 66. zyr dijiion^ariar oSca xoan^aaaar zijy 
noltr xal roig IfQoii; xai znlf Svoirtiq in omnibns libris absnrde legebatur. 
Codex Urhinas et IlAaroCRATiOK v. oatov servarunt veram scripturam xnt ror? 
irpoit xal roZt jotoK. 
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ubi verissimo Mas nepilos emendavit in jiddendi* p. LVll. 
Erant enim duae factiones di /ih ri %elpu xpoiifiivoi , ol ri 
eutre^esepx , ut paulo ante legitur, eratque haec ovix (itpls , 
non 6elx. Minus feliciter res WriTBKBACHio cessit in simili 
scripturae vitio apud Tisoclem Atueivaei XIII. p. 570. f., ubi 
in unico codice et apographis haec leguntur: 

6eov ri (isTxl;» nerx xopitKtis 5 ptsrx 
XxfixiTVTTyis T>iy vvxtx xotfixaixt. 

Wttiekbachios ad Pujt. Moral. p. 6. b. » Legendum , inquit, 
dciov (iBTX^u. Divinum intervallum i. e. infinitum quantum 
distat cum puellula an cum scorto cubare noctu" ab istis 
rebus ri ieiov procul abesto. Optime Iacobsids ex 9S0N eruit 
OCON. ocsv ri fitrx^ti ! In DiOKTSio Halic. I, 13. xx) ri 
yhes 07 cv ijv ri ruv Oivxrpuv «xo^si^u/xsv , non hoc erat 
demonstraturus, sed unde illa gens in Italiam venerit. Ilectis- 
sime Dobbaeds ex OCON restituit O0£N. ri ykvos odev 
Titium alit Aristophanes in Equitibus vs. 146. 

TrporipxcTxi || ujTrep xxrx Sslov ds ayopxv. 
nam xxrx delov nihil est: ri dciov pro i, deos dicebant omnes, 
et xxrx ri dciov Graece dici potuisset, sed nemo ita loque- 
batur. Graeca sunt xxrx ixlpoovx , xxrx dedv , xxrx dccv rtvx , 
quae significant rou deoii ourus xyovros, ut in Avibus vs. 544 
au 5f pun xxrx ^xlfiovx — xxcts aurxp, et prorsus eodem modo, 
quo Plato dixit de Legibus III. p. 682. e. vw exi rx xurx 
xxPiiv xCplypisdx mxsp xxrx deov , Aristophanes dixerat: 
orpcacpxcrxi || uaorep xxrx dciv sis xyopxv. 

Quod pag. 52 Pldtabcho reddidimus xxu;j,ovx xeti (ixxxptcv 
(ilov pro xptupcovx , vide quam utiliter adhiberi possit ad locum 
eiusdem in libro de Exsilio. X. II. p. 602. E. T;(3lpios Kxiaxp 
sv Kxirpexis sjrrx trv) iijfjvidyi — Ixeiv^p ptiv xi rijs xyepio- 
vixs (ppovribss Ixiz^ofievxi xx) orpaatpspdixevxt vrxvrxxddev ou 
xxdxpiv orxpeixov ov$’ xfxu ptov x rxv vxaiurtv ^auxlxv. Elegan- 
tissime Plutarchus scripserat xxufiovx , quo felicius vocabu- 
lum in eo argumento reperiri nullum potest. Quod saepissime 
eu et X diximus stolide confundi, exemplum habet eadem pagina: 
Aioysviis i Kuxv orpis riv eiTrovrx' "ZivutcIs rou (puyi^v ex Uov- 
rou xxreyvuaxv. eyii Si, et-srev , exelvxv ev risyrcp pcoviiv , 
xxpxis fVl ptjyptiaiv ILu^etvou Tovrou. 
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Sententia dicti et metrum certam emendationem subiicere po* 
tuissent, cuius fideiussor Euripides erit in Iphig. in Tauri» 
Ts. 263. 

aKpxl? int pttyiMUiv 'A^ey^u Trcpov, 

Quod ostendimus ubi 7vx et ottu? indicativum postulent, facit 
ad emendandum quod stalim sequitur: ‘Z.TpxTovixop rov et» Xe- 
plcpii ^ivcv yipurtta-ev i(p' otm rScv xSixy^ixxTuv CpuyJj TerxxTxi 
itxp' xi/Tolg eTrnlfiiov, xKovrxg ort rouq p^hcupycuvTx? <pu- 
yxSe-joutrr T/ ouv, elirev, cvx ipp^ho6py>i(rx? , oxuf fx T>i<; <;s- 
voxwplxi TxvTifp ix,sTx<;^g-, certum est corrigendum esse /ctfTsV»;?. 
Idem remedium Theophrasto adhibendum apud Porphtridu 
de Abslin. IV. 20. Me rifv piuisuo/iiyttv xXtpiov xxi xhi-pov ev- 
mpov }jv xeKTyjirSxt 7v' xv rig rb ^ixppeov rosi ffxfiXTog 
h' StXi-yov Trpbg ro7g xplgoig xv, scripsit philosophus 7vx rtg. In 
Babrii fabula 68. corrigo vs. 10. 7vx (iXeTtav eruirrev pro ug xv 
/Saettwv et vs. 12. /V e(3xeTh rt? rbv TriXxg pro xg xv ^XerroiTO 
Tsv TTEXxg. Quod apud Pldtarchdm sequitur emendandum est 
ei iis, quae pag. 286 ostendimus: b xxpiixbg.iv 'Zspiipu 

Tx <Tvxx Tx7g a!psvbivxig Tpvyxtydxi .xx) ttxvt ixetv otrav Sf7 
T>jv vijg-ov, aliquanto facetius dixerat scurra Atticus ttxvt' exeiv 
ojuv ou Ss7. Quemadmodum xxupcav ia xpivpgxv depravatur, 
sic interdum contrario errore peccatur. Apud AnaxandridebI 
Athenaei VII. p. 295 e. > 

b ggpxTog ebpuv mXvTeXeg rpettrov pisyx 
■ ~ yXxuxcu irpiauTTiv Tcu r' xxv pxovog 'Septxg 
buvvou TX t’ xXXx (3pafiXT' vypxg xxbg 
NX(5SU? XXT01Xs7 TSvSf TXVTX TOV TOTTCV. 

AnaxanIirides , ut assolet, tragicam et 'magnificam orationem 
per risum iocumquo transfert in 'res ludicras. Quvvog quum 
quidvis potius esse possit quam xxbpcav et xxvpt,uv Isfixg pror» 
sus nihili sit, facile mihi dabitur 'bipt.xg xptupvuv a festivo poeta 
'Ofit^pixTog dictum et ridicule huc translatum. 

Quod p. 65 Alciphrohi reddebam: xXX ' oix *iv Axxebxipiuv 
T«Sf xXX' 'Abijvxi, (quod comparari potest cum versu Tele- 
CLiois : 

tZv 'SuvxtSv Tt xiXeue , rxb' cb grxpx lisvrxupois-i , 
nam sic scribendum arbitror apud Sdidam v. rxb' oii ggxpx Kev- 
TxbpoiTi ,) non dubito quin Straboni quoque sit restituendum 
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Jibro XIII. p. 594. xavxufiivou Is (toD <t>tftj3p/a) 8 ti xv 'Kyx- 
(jilfivuv v6xiv ‘iexira irsi (li/.ii sJxs tov %t?,iilvxuv <;i>.cv Ixuv 
xx't rxv xuiiTTXxxv 'EAA«Sj( xui^pxrsuouxxv rxvTtjv xurip iv 'hixx 
ftfilpxtq (sic leg.) eu y*p xv 

"ExTup 0 u^s p fixxoiv riff 5re'Afu?. Strabo labenier com- 
nemorare solet, si quid acute et scite a quoquam dictum inau- 
di?erit, sed est hoc dictum tam insipidum et iuGcetum, ut ne- 
que Straboni potuerit placere, neque nunc cniquam placeat. 
At potest erui bonum dictum memoria dignum ex Euripidis 
Andromache ys. 168. iocose sumtum. Nemo in Graecia paulo 
eruditior non habebat in promtu hos rersus: 

Sf7 x' xvt) rSiv irph ixfituv CppovmxxTxv 

wrij^xt TXTTstvxv yrpoxTTcxeTv t' ipthv 'y6vv , 

yviivxi d' ”iv et y??. eu yxp ixO' "ExTup rxSe. 

Itaque scite et lepide iocatus est is, qui iactabundo Fimbriae 
occinuit: oo yxp tfv "Exrap rxSe. Supervenit sciolus, qui per- 
didit omnia. 

Ad pag. 70. Forma, quales sunt Scxcvvrs, xxs^cvisuure , 
xrx66vTs, -jrXyiyhre, restituenda est Cleaeneto in Siobaei 
Fhril. XCIX. 2. 

AiJxjf yxp ipyyi t' etp evx tpuxxi toxov 
MivTX fxxvlx toT? exouxi yiyvsTXt. 
sensu cassa haec sunt. Emenda: 

fA^eVxf (ixvixv ro7i txouxt tIxtctov. 
simillima sunt Cratini apud Pldt. in Pericle c. 3. Etxxh xx't 
Mpivop xXXviXciixi (xiyevTe fisyi^ov rixTerov Tvpxvvov, cv Sij xf- 
cpxytjyepsTXv ieo'i xxKoZxiv. 

Eiusdem farinae atque rpxxxriov, quod pag. 80 notavimus, 
est quod apud Strabonem legitur Xlll. p. 622. {ixs^Sexiov in 
verbis tov S>) xvipuxop cura ^6eyyopeiviu‘ uxi Txp-^ox? vxix~ 
Sere exxexslv P^oyov uf Kupixluv oux xixSxvopeeyuv up ev roTg Sptfipois 
vxb Txp <^iixg \ix eK& er kov , xv pci) xxMV^ ri? xtiro7i 8ix x>j- 
pvyfiXTOi. Simplicissimum est corrigere oxe\9s7v 2eci. 

Ad pag. 81. Locus Platonis legitur de Legibus XII. p. 947 A. 
iepix? (i'ev xxvrx? — xpxiepex Sf hx xxr' evixinov, alii xpxic- 
peuv : verum est xpxiepeuv. 

Ad p. 84. Photids \ouxSxi >.iyouxtv ovxt houexSxt xx'i 
boijfievof oiix'i bovo (levot;, 'Apiro<pxvx?. Passim videbis in 
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hoc verbo formas antiquas et probas a scribis tenlari. Saepissime 
apud Aristide» qui h roU UpoTg Asyc/? ad fastidium usque 
commemorat quam saepe laverit, formae deteriores 
^ouitrdxi, sXoviixy,-j , et ?^£^,oufisvsf a librariis invectae 

sunt, vidcDiNDORF. ad p. 274, 18. Negligeuter Babrius fab. 71, 8. 

TrpOTCCVX §’ XilTMV i^£P,CU£ Kx) Kv>i(xxg. 
namque vli^etv hoc veteres dicebant, et s^fAcu debuerat dicere. 

Ad pag. 86. 'Sl:pciv scribendum esse, non vel^eiv confirma- 
bit Photius N/‘4'9S/ (scrib. NTv^j:/): (xxxpx fi ‘apuTtf ffufJ.xpii 
czcTs sV/ ilipercij TxrTerxt xx) tuixpsv xxi ivIipHij >5 yij. E/A- 
As(!/ et iJ},xt et composita saepe apud IIkstchid» leguntur, cui 
redde eltriM.siv: eWxyiiv , a^eP-xuveiv pro eitrtj^.iTv, et £’4'/AAf/v: 
ixlSx^sTv pro i^si>,eTv, et xxrl^?.c(v pro xxTeihsTv , et <ruviX- 
Xoficvxx a-ugpc^d/xevx pro <i‘vv£i>,o/xevx , et txuviXxg: (t-jvh- 
>.yj!7xg pro truvstXxg. Vera forma conspicitur nunc in pulchro 
Euripidis senario de Sphinge: 

oupxv {/‘irip.xtr' utta >.eivTowovj (3 xtiv , 
ubi in libris est Ci7r>i>.>,x<rx et vxv!?^x7' , verum vidit Valcke- 
narids in Dialr. p. 193. Aristophani in Ranis vs, 1066 pro 
pxxtBig 9r£/9/f/AA5'j£4£yo? Teddc •jBspitXxixcvog ex Photii annotatione: 
TTspieikxfievsg : TrspieiX^^jxixevog , quod ei illo loco sumtum 
est, ut centena ex Aristophane vocabula in Photii Lexico 
sine poetae nomine explicantur ex antiquis Scholiis, quae 
nescio unde Photius nactus est multo meliora nostris. In 
Euripidis Jlelena vs. 452. 

X (ii) iTposeiXst (^‘‘f 1 

legendum arbitror pzh 5rpoV:AA£ Vide Phrtnichuh in 

Bekkeri Jnecd. I. p. 19, 14. 

Ad pag. 91 addo exemplum ex PlutaRCHO, quia locus dig- 
nissimus lectu est, ex libro de Sollertia Animalium p. 965. a. 
K>,eopi,hiig 5 (oxjiXei/g vrxpx Trlrev eiitoxiiiouvrog xxpoxpxxrog 
sparyiSag el (Mj (pxlvsTXi (rirou^xTov sxi^svjev sxsivoug o-xottsTv , 
xiirhv xxp iv rifAsffsvv^jirw tov vouv Emenda xurog xxp. 

Ad p. III. Movog eodem modo male irrepsit in Platonis 
libr. X. de Rep. p. 604. A. ■zorepov iix>,P,ov xutov olet XuTrtp 
(iXxe7o-dx! Tf xx) xvTiTevelv crxv opxrxi iiorb rZv bpiolav i } otxv 
ev epi^filpt [fiovog] xireg xx6' xOrov yiyvytrxi ; ubi alii ixovog 
xvzig , alii xitTog peivog exhibent, quo novo indicio fraus patet. 

2C 
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Ad pag. 122. In Uestchio t. 2xs't/o? laudatur M»p<rvxi; iv 
’liS/ pro ev riji TrpiiTifi , quod scriptum erat iv 
Multi errores huius generis in Foltaeno commis.si sunt, ut 1, 
45. 2 «v^pxi pro iv^px^ iiXKOiriovi (x'Apxi tr ) et 4, 5, 1 x:ro 
TxXxvTuv pro ccTTO rptxxo^lav txXxvtxv (x7rh r' rx>,xvTxv). 
Imprimis ridiculum rilium latet in 5 , 23 ^s^xfxcvc? — (rx>.T.Ty- 
KTxg rps7i; kx) axx^x!; ij pt,ovo^v^ivc , ubi CoRAiis expunxit. 
Ego rpsTi; expuncto legerim cKxCpXi; cy.rii picvc^uXcv;. Apud 
eundem legebatur 2, 1 , 11 Suar/ v,'xipxiv olov «/ua-as? pro iv x 
xvuTx/: , iv fit^ XVU7XI;, quod Valckes. correxit ad IIerod. IX. 15. 

Ad p. 123. Verbum iTixiTv reddendum est Eunapio p. 24 
Boiss. ‘x-pcisiiiviji; 7viv xii^ixx T~f Alyv-ria xx'i tov ^pru- 

fxivev cJvcv xxrxxicifxiv/i? — 7rp)v to Ssp,u,iv uS«p i7n{3X?.eTv 
XTs. Corrige xxrxxixixivvj^ et sV;;%jer/. Futurum iz'ixsi^ legitur 
in. AmsTOPHAfilS Pace vs. 166. 

cu xxropu^ei? || xxTri<popj^(Tet? Ty,q yijq areAAijy, 
xxTiCpuTevtruq IpTTuWov xvu || kx\ ptvpov i7Cix(7? i 
Futurum est apud Demosthenem p. 407, 16. au y<ip 

ixi) xplvo/ixi Txtxspov OuS’ ixX-^ fXSTX txv6' uS«P suSf/p ifAOi. 
Futuro Txpxxi^ utitur Plato Comicus apud Athen. XV. p. 665 n. 

viTTTpcv TTxpxx^uv ipxSfxxii xxyk Ss Ttxpxxopiitsav. 
Futurum hxxiu reddendum Diontsio IIalic. VI. 62. •!) rSv 
(puxxSxv iTX^q oii -xobhy xvU^ti x?^vov — dvxpx‘» ts xxvrolq 
ciq slxi? , XXI qxffiq ix T>jq dvxpxixq ipxTreToZsx rxx^ ^ixx^ei 
Kx) S/acAuf/ Tx (Scu^svfiXTX. Quid futurum sit Appius Claudius 
demonstrat, non quid fiat: corrige ^ixx(7 xx) ^ix^.uaa. Forma 
S/A!%s5/ invecta est a Graeculis, qui •a^.iciv, irvieiv , Sieiv et 
similia de suo dare solent, ut apud Dionysium ipsum XI. 31 
a-yy^if/v et ixxieiq vitiose leguntur. Futurum x^'^ etiam apud 
seriores occurrit. llESrcnius xxrxxpl<!'M (lege xxrxxxxpu^cti) : 
cw/x ^^ , rxpxlqa. Qui %ycB et barbare pro x^^^ dicere 

coeperunt, iidem x^^ ct %ssy/<fv scriptitant. 

Ad p. 128. Non melioris notae est forma xxrxcxsZx^stv 
apud PiionuM in V. pro xxzxcrxeSxvvwxt , quam imperite ex 
xxTstTxe^xrrxTO finxerunt. Plutarciios de virtute Alexandri 
p. 340. E. negligenter ixeTxiiCpiiXiUfii scripsit, et /xeTiaxtplx^s 
de Pythiae oraculis p. 406. E. Nihili forma est ‘hxla et 
'&xiciixi, quam Lcxicograplii afferunt, pro ^x!vu'xi et 5«/- 
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vufixt, caias unicum exemplum est apud MatbonE9I Athek. 
IV. p. 136. B. 

7h Si y' fiCi 

sh\ y,v IxtsvTXi fxxxxpsi Sso) xlsv sovrsp , 
at tu corrige Ixirjvrxt. Illud enim significat 'Stz'xspi^ovrxi , 
jmrtiiintur. Corrupta Hkstchii glossa est xxr x'^t^x^ xr. xxrx- 
(3s(3puTxi, KXTxpLSfxipi^xt. Confundit enim y.xT£'S-^'Ss^xt cl xxrx- 
li^xgxt. KxT£^y,^i3-'xxt et xxr>i^s79>fy respondent apud veteres 
formis activis y.xn'Sy!^oxx et xxre^pxysv : sequiores xxrxps^pxptxt 
et xxrsl3piC-^v dicebant et xxrx(Ssi3pxxx , et formas antiquas 
corrumpebant 0pi7T>i'S£^Oi iidein stolide in OptTry^hxro: depra- 
vare solent, quia unde formatum esset nesciebant. Reddidimus 
Luciano xxTs^crU^vxt — xxTx:pxyx-j pro xxTxhxfT6y,vxi — ic;erj!- 
(pxyJiv pag. 80. 

Quem errorem notavimus p. 135 in xx) hxyx’'!'^^ pro 
ayx’1'^^ prorsus idem deprehenditur in libro Strabonis IX. 
p. 415 in verbis (SxtnXtxijv Si TreiOx ^iyopifv orxv evspyerixtg 
(pepxTi xx) iixyuftv i:p’ x (3svP.oyTxi. Rectissime Kramer 
vidit pannum hunc esse Straboni assutum ex nescio quo so- 
phista, at iste, quisquis est, dederat ipipocjt xx) xycoviv, ut 
paulo ante xyovrsg s^' x (3 o'jX:vtxi, et in notissimo ipepeiv xx) 
xysiy frigide et pueriliter lusit. 

Ad pag. 137. Foedius etiam quam in 7rpix<rl)xi et s^rpixTO 
(et xtpvxrSxi, tttxtCxi, xixpx^^xi) scribae peccarunt in libro 
Plutarcbi non posse suaviter vivi secundum Epicurum p.l099 C. 
'A>.i^xvlpoi ^iKs^svoy ypx^xvrx z-cp) zxtlxv il zpisiTxi puxpiv 
fSsijTS Tij? evirpoTy^i xTro^iiyxi. Emenda «i zpiy,rxi et puxpoo et 
cizo^iiexi. Non assequebantur homunciones, quid sibi vellet 
coniunctivus in sJ z-plijTXi. Eodem modo in re eadem grassati 
sunt apud Herodotoji, cui redde V. 43. si 

xipe^ sv' Sjv t;i>.hiTXi x^P*!'' pro xipsei et V. 67. expyi‘^>ipix~ 
^£To £t ixl3xP.ci Tov ’'AS(J>)v«i' accipe a Dobraeo s/ ix^xK-^, qui 
et V. 124. pro i/ScuAsufvs — firr i? T.xplii xyoi sire ig Mya- 
Kivov optime restituit xy^. Recte legitur I. 75. h tx 
£ ir£(4,7r£ £1 ^pxT£u>jTxi. Rcccpit Dindorf Dobraei emendatio- 
nem V. 82. £T£ipxT£sy xoTspx %«>.xsy zmixvrxt ij Aitfay, ubi 
libri omnes yroikvTxi servant, et VI. 35. fVfipjjo-s^tfvc? ra xp'‘i- 
^yiptcv fi TTOis-p, ubi Codd. misi ct z-oisiip exhibent, et VI. 135. 

SG ♦ 
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(TtfiTOv 3s ETrsipijvoi^hou? ai kxtxxp^<^ovt»i t^v vvo^ixopov Tuv 
6smv , ubi optimus Codex Archias xxTx%pii(yavTxt servavit 
solus. 

Ad p. 138. Verbum (iTro-^JUVEtv , quod Phrtkichus optime in- 
terpretatur, ab eo sumturn est ei Aristophanis Acharnensibus 
vs. 842. 

ouS’ xhXai xvdpdixuv u7ro-puvxv ce iryjixxvEi rt. 
cuius verbi duas interpretationes Scholiastae proferunt, alleram 
vanam et falsam, alteram veram et certam, sed minus perspi- 
cue et diserto scriptam, quam apud Prrtmchuh est. Apud 
Phrtnichom quoque, ut apud Photiom, permulta leguntur ex 
antiquis in Aristophanem Scholiis eipromta multis partibus 
meliora iis, quae nunc circumferuntur. 

Ad pag. 141. Quemadmodum AI et N confunduntur, sic 
interdum pro N in Codd. AI scriptum est. Pseuoo- Aristoteles 
7TEp't Oxufixdav xxovcixxruv cap. xcv de antro Sibyllae Cuma- 
nae scribens addit: rotrov Ss tbv tottov XeyETxi xvpisvscbxi xnro 
AeuxxHuv, unde mirifica de Leucadiorum colonia olira illuc 
deducta docti homines commenti sunt. In A6TKAAIA1N late- 
bat A£TKANIiN (Aeuxxvuv) , quos nemo partem agri Cumani 
aliquando occupasse mirabitur. 

Ad pag. 151. Manifesto errore confusa 

sunt apud Plutarchvm de Genio Socratis p. 583 F. co'i Sf, w 

TExrap, MiX-/iclxv Tjj 5^ fi'4rp'i wxpxXoupxiv kv^co- 

ixebx ;^(Twv(5v, et de Alexandri virtute p. 330 C. ’Apl?i~7r:v 
Cxvpt,x^ouci rhv 'Zxxpxrixov , ort xx\ rpi^uvi Xtr~p xx) M/A:j(r/.js 
XXxpav^i xpiiilEvop 5;’ x/iipBTEpxv ETtjpEi rb Eocx^lpt-Bv. Utrobi- 
que cultus elegantior et mollior significatur, itaque 
XXxvibi emendandum est. 

Ad pag. 153. Adverbium exovtI vitiose legitor in lepido So- 
phoclis dicto, quum senex admodum in iudicium adductus 
esset, apud Aristotelem in Rhetoricis III. 15. XstpDXX^p sCpi) 
rpEpEEtv, cix w? ® hx^xXXxv Itpyj, Ivx Soxi} yEpav «AA’ xvxx- 
Xitp. cu yxp Exovr) alvxi xiirx ETij cxSsjfxsvTX, SoPHOCLES, si 
quis alius, 'Arrixid loqui solitus, dixerat exovti. 

Ad pag. 163. Ut apud Xenophontem pro (rxfu>;v irrepsit , 
eodem modo, aut etiam peius laborat locus Polyaeni 5, 8, 2. 
AEirrh^? cvpj ibixv ?-!A>)v xTT:is[XEVCi xx) Xx(3uv xiiccu exev*) 
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Kx) ipopTiov ^lif.uv xpxfisvoi ri5« veu<; , CoRAtiS rx «utsD 

(TKsuii infeliciter admodum, nam vera lectio est vxutou 

axtviiv. 

Ad pag. i 94. Quam incogitantor librarii confuderint At, Au 
et (i luculentis exemplis ostendit Valcken. ad Adoniaxusas 
p, 226, ubi videbis xuttov scriptum esse pro x?,u7n>v, lsi>.lx pro 
ZiTjiX, xpTvXlx pro ipTu;xx et ^pTu^ifiivog pro {jpTUfxiitvo^ (ijpru- 
pcivoi). Kxff^^xi et KxP^u-pxi confusa vide in 1’ORSONt Adversa- 
riis pag. 64, ubi quod vir summus emendavit STrixx^v-px? stti- 
•jtXocp (pro sxiKxpx^xg) diserte in Marciano Codice scriptum est. 
Eodem errore apud Sirabonem IX. p. 391. libri exhibent 
ii xxp£xipt,xopt,ev pro «.J’’ xxeXixonev. Similiter N et AI 

permixta esse vide in Schaeferi Meletem. Cril. pag. 95. Quid 
eo homine facias qui pro iv ^‘Soo potuit ehtxSoo scribere? Plura 
dabit Bastids Commcnt. Palaeogr. pag. 723 sq. 

Ad pag. 201. Saepe clx^fixi et composita in c1?.yi;xpt,xt de- 
pravata sunt. Duo exempla ex Polluce subiungam. Editur 
IV. 154. (lirpcf, xsixlXip rtjy x£.pxX>iy xxTelXvixTxi manifesto 
errore pro xxTsl\yiTxi, et § 191. t^uUev 5e xwAwSft trxpx) xxtci- 
^.Hixukvov pro xxTciKvtuiyov. 

Multa sunt vocabula, in quibus librarii solemni errore con- 
sonantem duplicare solent, ut in pro f4£Af/, xvhrx, ri- 

Oxjs-oi , hxipoT^Xelv , , 'Epivvug, aliis. A umquam id 

vitium, quod sciam, plus caliginis oOudit, quam in loco Dio- 
nysii Ualic. III. 41. Sfur£/)^ 5’ Z^epov itci xx?.iv twv 0-j>ftsv- 
TxySv xxTxXi)7xvruv xg axoivj(Txvro xpog xxirlv xvoxxg xx't rxg 
«AA«? x^icvvTuv xxoKxiSiTv xoXeig , av lx'i 'PupguKov (ix(Ti?.sag 
xxd' oixoKoyixg xxhvtTxv hipxv rl6erxi wpog xiircvg ixxx>iv xsp\ 
Tx7g 'Ahxlg (Vaticanus xpig rxg aAAje^) — xx) rxg xX>.xg 
jra'Af<; ixsivou xxrslx^v xvxpi^iXax^^g. Male duplicatum A 
omnia perdidit. De salinis ad Tiberim bellum hoc gestum est. 
Veientes salinas recipere (rau? x\xg) volebant, non reliquas 
urbes, quae nullae erant. Emenda rohg xKxg x^iovvruv xgro- 
XxjSsTv , uv er) 'Pcofiulcn — xTrcg^frxv, tum grep) rohg xXxg et 
Kx'i rohg xXxg cxslvou xxrsTxsv. ConGrmabit haec Plu- 
TAKCUUS in Romulo c. 25 de eadem re scribens rHv orxpx rav 
TTOTxfxov ixgxvrsg xXozijxluv, sed optimus fideiussor est ipse 
Dionysius II. 55. ^!xxg o 'PupouXog xiiroTg (Scientibus) imri- 
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6y,ci — Tuv «>.av txirsi^iivxt tuv ^xpx tx 7? ix^c\x7? Tjy ■zerx- 
(ioj, ubi iterum Codex Vaticanus txv xM.uv. 

Ad pag. 215. Corrige obiter in eadem re Pollucem I. 49. 
iiS«Tf xzyiv ixKxSiipxvrs; , ubi Codex A. tsv pvzcv pro rJjy 
as-iiv, quod ajiv scriptum oportuit. 

Ad pag. 216. Legenda ad haec est festivissima narratiuncula, 
quam Strabo amans talium lepide perscripsit XIV. p. 658. 
xiixpalcv izitstxwiAevou {ev 'IxrZ) Tsuq pitv xxpoxa-Oxi ttxv- 
zxq , up 5’ e xxluv o xxtx e\^o^if<Ts kxtx- 

i^fzcvrx; xzsXi(7v sz) ri S\pov z>.>tv evip SuirxxCpsv. TCi/ cvx 
xiOxpcpliv zpcziBvrx e]zs7v orr u xvdpuzs, zc^.Xiiv cci xiptv 
oJSx T?? ZpCf (Xt 7lfX>ji XX) <pt>.0fX0V(T!xp. cl fxiv yxp Xf.P.Cl XpiX 
Tx xxhxvig xxziXTXt xxiovrs? i Si, t/ P.cyein eiptf. 

iiSit yxp a xdSau i\pai^>iX£y; (izsvrc? 3i, sJ <rci slyi , 

XXI xvx<;xp xzii>,h xx) xiirc ? , ubi supple xxrx^tzcvrxp (zxvrx?) 
xzsX6s7v et xfxx ra: tou xxSxysi xxojzxi. 

Ad pag. 239. Nomen Mixu^.ap occurrit et in iocosis Tersibus 
Cratbtis apud Plutarchuh de vitando aere alieno p. 830 c. 
sed alio modo depravatum. Editur:' 
xx\ ixvjv M / X X u A fl V sia-frSflv 
Txv ipiuv ^xivovTx yuvx7xx 7s cvy^xlvcujxv 
rov Xtixhv ZpevycvTX? iv «Ivj? itjioTijTt. 
ubi scribendum et supplendum arbitror in hunc modum: 
x*i /xy,v Mtxuf.av elcsl^sy (xpxrip' 'xP.ys' f%cyrx). 
ex notissimo Homerico versu; 

xx'i piPfv TxyTX}.sv £hs7'hav xrJ. 

Ad pag. 247. Ut xxzzos solet multis modis depravari, sic 
aflinc Tcrburn /.xztx saepe a librariis est obscuratum et in alia 
omnia refictum. In Plato.ms Comici fragmento apud Athe* 
NAEim X. p. 424 A. 

xox^aup ctrauf sx/JzTeU' sxxzsts. 
male Bergk exP.tzririjv rescripsit, ego ixP.xzrsi' cxx^cTt verum 
esse arbitror, ut in jdeham. 1229. x[xuziv H-efiX-^px. Perfectum 
?J\xlpx exstat in Aristophanis fragmento apud ATiiEN.XI.p.485 a. 

70 5' xJ/XX idy.x^xp 7CVfxhv, clvx^ ls7ZC7X, 
unde corrige stupidum errorem in PnoTii Lciico commissum 
y.iix<pxa: zezxxxg pro AeAA<I>AC. 

Forma est y.xzy,oxi, unde >.xz-^70[xxi et ixy.xzxropxxi , in qua 
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olim magistri cl scioli turbarunt, derivata a AsVtu, sxAcs-oi, ut 
5 -xAijvx/, dxpyjvxi. Pro AsVa scquiores f.iTrl^co diccbaut ct 
sxAfjr/^f/v pro sxXiveiv. Reddidi olim Hippocrati fxAa^jj- 
atTxt ex Erotiamo pro manifesto interpretamento iKhsTrtviiiTeTxi , 
et Uksvchio >,xxiivxi: >,ejri(rSiiuxi pro >.x7n^C>jyxt. Erotiancs 
V. £ xXx 7 r } i(TfTxi Aristophanis loco utitur, quem adhuc pessime 
corruptum circumferri video: cptipcxii; oZv eyu (Sporav xttxvtx? 
exXxTTyjvxt , certum est (piifixtg ouv natum esse ex (pyaxdijv id 
est '?*?!<*’ id est ip-^fixii cuv. Vitii igitur se- 

des est in secunda dipodia et 

ovv iyii 'x rourou (SpoTovg xttxvtx; sxP.xzijvxi , 
videtur a poeta scriptum. 

Ad pag. 254. Plusquamperfectum pro aoristo evidenti emen- 
datione reponi potest apud Ednapich p. 48. o Ss f*ev eii 
[xxxpov ri yifpx? xCplxiTO xx) ro a5t'j.x IxxyLvev. Quis non 
sentit x^^Txto requiri? Foedissimum vitium in PlotaRchi Pc- 
lopida cap. 30 Sintknis quamquam admonitus tamen non sustu- 
lit: 01 ) yxp ^pipox hijxTO riii; 'A^lxg >5 So$x , quis non statim 
corrigat 'SiIxto, quod Schaefer praecepit? 

Ad pag. 256. In Strabonis loco VI. p, 276. oux Oxu/xx- 
70vg opxvTxp «AAw^ y e ttu? tx toix^s Kr a MERUS male 
sprevit certissimam Corais emendationem x/xxuyexx?. 

Ad pag. 256. Felix Meinekii emendatio p. 256 xxrxyP.u7Tx 
pro xxTx yXxTTXv certam salutem affert loco Dionysii IIalic. 
5Tfp/ 7XV &cux!)h'S:u ISiccpoxrxu p. 162 Sylb. Demosthenes, in- 
quit, BouxuSiSoj lyivsTO 77xp' ixilvov A«pa;v — Tvfy 

e^syeipouffxv tx 7rM-/i '^stvirifTx, to Ss xxtx y>,xTTxv 

XXI ^hov xx) TTOf/fTixov oTxpePiiTTe. Quis non statim videt 
ra Ss xxTxy>.cctT70v emendandum esse? 

Ad pag. 258. Quod TrxpsixxTc pro xxp^xxrs correximus, 
idem plane vitium apud Stobaedm est in Zaleuci legibus Florit . 
44, 21. oh l^yixxTiv ol vofxoi (xstIxoiv rij? oroKiTeix? , Codex A 
i^ixxTiv: utrumque barbarum est, emenda s^eixxTtv. 

Ad pag. 264. TTxve et ttxuoo Graeculorum socordia permutata 
sunt in Babrii loco 27, 6. 

Ij Ss :ppZvog yipxTx 
Cpu7X7' exuT^y , si toioutov oyxpi 
To ^foy. Ol Is piitrpi' 7TXUS poif Trpiou. 


Digilized by Google 



368 


Ei Valiano Codice odidit Fuhia in Fab, Aesop. p. 154. ol 51 
•z.xuov 57S/SU i^^Tep, undc tnalim apud Babridu legere: 
ra Ol 5f ttxXis f4>i Trplou, fiijrep. 

ut saepe duos spondeos in extremo choliambo ponere solet, et 
fl ToccuTc» yjv SyxM pro toioutsv. 

Ad pag. 266. Kxrx>.xpi(3xv!fixi pro xxrxf^xfxfSxvu , quod 
apud sequiores omnes saepe legitur , apud reteres barbarum 
est. Itaque vitium alit Uerodotcs V. 55 rx 51 «AAsj au Kxre- 
a*/3;uto toutuv Totvijoixxi, expunctis duabus litterulis 

male repetitis lege xxrh.x^ov . 

Ad pag. 273. Locus Thdctdidis VIII. 109 arw? (xiix^xTxi 
Kx) Tx? 'hix(io\xg xToXoy^TSTxi secundis curis mihi retractatus 
meliorem correctionem admittit hanc: xx) rxp iix^oXx: xirz- 
xiitrsTxi, quod verbum in hac re certam sedem habet et 
(quod rem conficit) cum xTroKoyelTixi saepius confusum est. 
Purgare crimina, diluere proprie i^sAusT^a;: txp xItixi;, 
5<x/3aAiz$ dicitur, aut simpliciter xTo^-jsaOxi , si non apud indi- 
ces res agitur. Thuctd. V. 75 xx) rxv xhlxv xtts^.v^xvto et, 
quod plane idem est, VIII, 87. i3sv?Jfi6xop x-zoXu6<Tixt vrpog 
xiiTcug Txg ^ix(3o^.xg. Demosthenes de Rhodiarum' libertate 
p. 191, 10 ffuixpiiirsTxi yxp iifiTv rxg irxpx tux ^iXiixXXovTuv 
r!jv TTcXiv xnHv 0 xx 7 ^ v ! pt,lxg Ipy-p x 7 roXvtrxa - 9 xi . Dionysios 
IIalic. II. 69 Tolg tpyoig xvoXureTxt rx: ^ix(3oXxg. VI. 59 xvxy- 
xviv opa xx'xo) xxoXvrxrSxi rxg xxr' sfixuroii ^ix(3iXxi, et in 
line capitis rxg i'xxurcv Zix0sXxg xTroXtiofiXi. Graeculi hunc 
usum non retinuerunt ; itaque Suidas v. xxcXuoptevsg Polybii 
locum, in quo est xTrzXoinfvog rxg Six/3z?,xp, ita interpretatur, 
ut dicat esse pro vTtepxwoXcyooixsvop. Hinc factum est, ut in 
Veterum scriptis x^roXcyeJrSxi pro xttoXvszDxi male irreperet , 
ut apud Herodotum VIII. 59. b 51 x^xoXvopzevog in uno 
Codice est xTroXoyovpuxog , sic igitur Thucydidi reddendum est 
cxx: (xbix-^psrxt xjt; rxg ^ix(3iXx; xxoXoreTxi. 

Ad pag. 274. Ex hoc dicendi genere sWxXkv eig bpt,xc emen- 
dandus est et esplicandus locus apud Aristotelem in Rhe- 
toricis III. 9. 3 fU UiiOlXxsv ri? siTTs xx) Aoxlzppovx ix rZ 


lixxgxtphp' Ourzi 5’ olxot (xh exng sr:!i/,cvx , if.l):xT£g 


5’ ug x!xxg saxxxrxi , emenda el<7e>.6sxTcg 5’ elg ufxxg, odiosis- 


sime dicuntur et rempublicam pretio vendidisse, et in iudi- 
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cium adducti, postquam rei foeti sunt, iudices pecunia corro» 
pisse. 

Ad pag. 278. Sigla praepositionis xxtx et male lecta et 
omissa est in eximio loco incerti sed doctissimi Grammatici et 
Antiquarii in Lexico Rhetorico, quod Pbotio subiectum est 
p. 667 PoRSoai, qui in voce 'Ela'xyy(>.lx praemissa sententia 
Caecilii (nam legendum est fisv cZv >} KxikikIou lo^x 

pro KikIvou et in praecedentibus kxivuv pro koivZv) et Theo- 
phrasti haec addidit: cvvo(io>,oysi te roTi uso Qeocppxqou eire 
A 

Qeiii^oxXix eiffxyyt Hj eWtiyyei^s Kpxrepii; Aeo^osTviP 'A?.xpt,xt- 
uvo? 'Aypxu\ijiev , quae sic sunt emendanda: kxtx Qepu^o- 

x?Mui elsxyye^ix, eloiiyyei^e kxtx Kpxrepbv Af«/3aT»j$ 
'A^xpixlavo? ’Aypu?,>jSev , quae sumta sunt ex Crateri \pji(p!<r- 
fjt,x<nv, de quibus diligenter scripsit Meinekics in Epimetro I 
ad Stephanum Btzantisbm p. 714, quem hic locus fefellit. 
Est autem permagni pretii hoc Crateri fragmentum. Ostendit 
enim unde Plutarchus sua sumserit in Themistocle cap. 23. 

5 Se ypx\pxfievo? xurov spoSsoixi; AeaifiSr*!? *iv 'AP.K(/,x!xvog 
'AypxuP.>i6ev, qui permulta alia ex Cratf.ro sumsisse mihi vide- 
tur, Corrige autem Aeu(3xTyis — ‘ Aypu?,)jSev , nam haec est 
sincera nominis forma Aea^uniP apud Iones et Atticos, Ax^u- 
TX? apud Dores, ut yecopserpy^i; , yxpLerpxc, Aeux^Sm et A*x>)- 
Sxp , Asxy.piTop et Axxpiro?, Aewxxp>i; et Axx^piji:, AeuoSevvig 
et AxoChijp et alia. Quem regem Spartanorum IIerodotcs 
Aea^xTyjv appellat VII, 204, eum sui cives Ax(3:!>txv dicebant. 
Puerilis est observatiuncula Pausaniae III. 2. 3 'HpoSorog Aeu- 
(tuTifv cJ (male pro xutx) riOerxi ro cvofix xx) ou Axjourxv. , 
Sic falluntur multi , qui appellant Ionice'I?M!rcy. Vitiose 
in Jlellenicis I. ii, 18 truv tw appto^^ A*/3wrj) editur pro Aa- 
Nomina propria hominum et locorum servare solent 
apud Athenienses dialectum nativam. Apud Thucidideh VIII, 

55 recte legitur Bevo^xvrlSx, IV. 119 pro 'Epu^iSxiSx lege 
'Epu^iP,xiSx, VIII. 6 pro 'Mef.xyxpiScu corrige e V ossiano codice 
MeXxyxpISx, VIII. 62 corrige AepxuKlSx pro AepxuylSsu et 
■VIII. 5. Edeve?,xlSx pro X6eveXxiSou et V , 50 'Apxe<riXx pro 
'ApxeTtKxcu. In libro IV. 56 pro 'A<PpoSulx Stephanus Btzant. 
in' libris rcpcrit 'A(ppoSiTlx , et pro IJleOxvii IV. 45 restituendum 
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cssc McOiv* ci Stbabone apparebit VIU. p. 374, ubi emenda 
MsOxvx pro MiCxvx, et eadem opera apud Pausaniah III. 1. 
10 et III. 21, 2 IlefiXxvx et HsX^xvxv pro Ile?.^xvx et niA,- 
^xvxv. 

Ad pag. 280. Addam tres locos Strabohis, ubi ix et eU 
scribarum socordia confusa sunt. Lib. TII. p. 301 graviter 
queritur de moribus aetatis suae corruptis luxuria et avaritia , 
0 KxO' iiixxi , inquit , eU irxvTxg t; Itxrerxxs 

■zpii TO (itTxfioXyjV , rpuipiiv kx'i i^lovx? xx'i xxxsTsxvixi 

eU ttKscvs^ix? fiupix? •jrpoq txut iTTxyxv , ubi CoRAes pro elg 
reponebat xxi, at tu lege ex %>,eove^lxc , et idem redde Platom 
de Legibus III. p. 677. B. «Ttelpoug tuv iv toT? a<;e<n Trpbi xXXvi- 
Aou? (iijxxviiv ex re ^^eove^ix? xx) <piy.ovetxixs , ubi editur 
eh Te. Sine vitio legitur in Convivio 188 B. ex ir>.eove^ix? 
xx) xxoTfilxi. Secundus Stbabosis locus est VIII. p. 387. ex 
TCiv 'Vwxxv 6 M\iTxe>.P.oi b Kpormop olxi^ij^. 'PuTf? 
civium nomen est , ut Ae\(pol , quamobrem scribe eU be tuv 
'P wuv. Hinc facile est videre libro XI. p. 513 pro eU fx 
Tuv xTTobpxvTuv cipungcndam esse praepositionem ex ditto- 
graphia natam. 

Ad pag. 283. ’A?c>'$ et xiirii eodem modo confusa sunt apud 
ipsum Arjstoteleu in Polilicis III. 3. S/' ev^eixv tuv ywisiav 
TTOP-lTicV TTOlOUVTXt 7T0P.lTXi TOU? VoioUi , eUTTSpOUVTeg 5’ C^^OU XXT» 
fiixphv ■zxpxipouyrxi Toh; ex SayAou TrpuTcv xx) SatlA;}? , elrx 
rou? «5ra yuvxixUv , ts as? Ss pebvev Tovg e^ xfi^oTv xurav 
TToXnxg •jToiouTiv , emenda TrxpxiTCvvrxt pro TTxpxipoZvTxs et 
xpeipoTv xguv. 

^ Ad pag. 287. Non minus ridiculum emblema pertinaciter 
haeret in Euripidis Andromache vs. 240 sqq. 

EPM. CLix XV (TicoT^ KvTrpi^sg xP.yviTet Trepf, 

ANAP. tI S’; oii yvvxi^) txutx TrpuTX ttxvtxxov', 

EPM. vxL 

KxXZ? ye xp^l^bvxitriv ei 51 pet] , cv xxKx. 

Locus vel sic salis scurrilis est et a Tragoedia alienus, ut non 
petulans aliquis Graeculus interstrepat et de suo Hxt interponat. 
In Comici fragmento apud Plutarchuh in Vonsoiaiionc ad 
yipoltonium p. 106. a. 
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t/ cvv irXisv itowufiev ; ouSfv. ft Aiiff;} S’ 
ujTTcp Tx Sh^px rcuTo KxpTTOV, Tx 'Sxxpvx. 

Respondit lector aliquis ov'Sev, quod quamquam inepte abundat 
et versum iugulat, tamen nemo ausos est eliminare. DilTicile 
est sine risu legere in Siobaei Florileg. IV. 47 oratorem haec 
dicentem: touto yxp xiiruv kx) ixivov Trpoxipstrei Trpoire^iv 
xyxiov [sTsp i<n pisyt^ov rt:v xxxuv^ oTi Trsp) uv •^pxrroutri 
xxxoi? xx) xxppifiTtx^ovTxi , importunus monachus , ut vides , 
suam sententiam interponit, quod saepius in utroque Stobaei 
opere factum est. Admirabundos aliquis adseripsit ad pulcher- 
rimum locum Teletis V. 67 pag. 162, ubi morituri Socratis 
constantia laudatur: opx (r%oA>iy xx'i TTXiieixv. inxeli Ss xxv'x}^>.ov 
i^ufiev TTiCppixxficv , et post pauca rx^u y' xv xx) {jixSsv ric xv 
KOipi,>iiflij , et in fine opx orxitslxv. Apud Diontsidbi Ualic. 
11. 13 scriba Constantinopoli adseripsit o xx) ol 'juv xxTk^yi<Txv , 
quae verba pessime Dioktsii orationem mediam dirimunt. Non 
minus perspicuum est VllI. 49 ab aliquo sciolo esse adseriptum 
[ixxvbv orxpxlsiyfix xx) cixsTcv] , quod mirifice locum turbat. 
In Pluiabchi vUts magna emblematum copia legentes ludifi- 
catur. Nonnulla expromere iuvat: in Theseo cap. 18 xxrk- 
(Ixivev exTip fxyjvbo [is"} SxP^xfTtrxv] Wxpdvcu Mouyuxiibycc , po- 
tuitne ineptius quam illic inseri? cap. 35. rob? xypcvi 

xvoXxfielv, ut apud fiEHOSTHENeu ostendimus natum est 

ex id est «tijts/ et expungendum est xto^x[3(Tv. In 

Lytrurgo cap. 2. yevofxivoiv Ss bpv.lxv [6pisP.oyixy] et cap. 3. 
Tovg Ss rciv opCpxvxv [l3xffi?Jxy] sTiTpkTcvg Axxs^xtpodvici Tl pa- 
li xxg xvbpox^ov. In Solone cap. 28. s(p' C(70v e^ixviTro [xx) 
Ivvxrbg x,u] ri? <pxy>j Cphy^xposvo:. In Themistoele cap. 6. 
xx) TouTOv [xx) t7xTIxs xutov] xx) yho?. Si dubitas confir- 
mabit te Dkmosthesf.s p. 122. Ibid. cap. 12 xorb rov xxrx- 
igpxixxTog [xvxiev rij; vsoig] lixf.eyS^Oxi et cap. H h [rpxy^- 
li^] tUp^xig. In FeHcle cap. 13 male editur in Gratiiti 
fragmento : 

5 B-z‘Vixe^x>.og Zsv? olo trpocipxiTxi 

Yisptx\siig T^lsJov stt) tou xpxvlcu 
sTTsilyi ToS^pxxov Tgxpoixffxt. 

nialc Meiseke bli et o U£pix?,ii^g metri fulcra addidit. Lege; 
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0 (rxtvoxiiPxKot Zivf oie 
Trpcfftpxerxi r^ielov fV5 tov xpxvlou 
excov XT£. 

Insulsum erat iocoso nomini addere rerum nomen. Apud 
1’OLLUCEU II. 42 Bekker festinans edidit exivoxi<pxP>ov Ss Kpx~ 
7Tvog TOV UepiK^ex elxe pro a-x‘voxe^xKov. Eadem ratione Ile- 
piKy.iji inepte additum est in Platonis Protagora p. 320 A. 
0 «uTs? ovTOi «viip [rif/s/*Ai}f]. Moriturus Pericles dixisse fer- 
tur cap. 38 ouie)^ ii' epti tuv cvtuv 'Adyivxluv (ie/.xv 'tpixTtov 
7repte(ax}.ero , absurdum est participium ovruv, quasi rero quis 
7tep\ Tuv ouK ovTuv hoc dictum esse putare posset. In ONTI2N 
latet 3-OAITIIN, emenda ruv ttoMtuv et 'Aivjvxluv expunge. 
In Alcibiade cap. 6 dele xvxveiiovTeg, quia in; cum accusativis 
coniunctum , ut h. 1. u? tx/*xupu<Tovrx rohi «AAco; , et per se 
optimum est, et cum xvxx-si&av componi non potest In 
cap. 22. legitur tjji/ fisv ovv eiTxyyeXixv ouroif exoucxv ivx- 
ypx<pcu(rr ©fo-o-jsAi? Klpouvog AxKtiivu 'A?.xi^txiyjv K?^eivlou 
^xxy,(3oivli>iv etTVjyyetXsv xiixsTv ortp) roi tffw [ritv AtipoyiTpx 
xx) rhv Kipijv] XTS. Ecquis dubitat, quin haec Plutabchcs 
descripserit Ix ruv Kpxrepou ^p^^iTpoxruv ? Itaque salis certum 
videbitur riiv Atipnjrpx xx) Ttjv Kop^v male esse assuta. Nemo 
erat docendus, quid esset irep) tu Seu xiixtJv, rx toTv hoTv 
(iU‘;^ptx, vy/ TU 6eu , et sim. In reliqua parte antiquissimi 
ypijiplTpiXTOg obiter haec corrige: isixvuvTX, oYxvTrep 5 lepoip^vTifi; 
ex^v ieixvuTi tx lepx, tum Uou^utIuvx, Qediupov 4>>iyx)x et 
E'jpio/.7riiuv XXI Kvipvxuv. Yulgatae lectiones sunt isixvvsvTx , 
omittitur «, ieixvuei, UoXutIuvx, <t>tyelx et xvipiixuv. In cap. 34 
iv Txli (ixXt!;x Tuv XT0(ppxiav T>tv isuipxv txutviv xirpxxTOV 
'AdijvxTot vopil^ci/Tiv , Graece dicendum est iv txT? poxXr^x xtso- 
Cppxix, quod si restitueris SnrpxxTov ultro excidet. In Paulo 
Aemilio cap. 12 Plutarchds scripserat xtI ircipovluv ^-^v ad- 
scripsit nescio quis veptovTe?. In Aristide cap. I. iioxei tu 
eJvxi [TrepiTTO?]. At quis nescit Graece dici solere ioxei Tig 
eJvxi , ioxeTv tivx eJvxi , quemadmodum omnes loquebantur, et 
vel Theocriti Cyclops XI. 79. 

itl^svor' iv T^ xv,yuv ti: '^xlvcptxi vjpcev. 

In Catone maiore cap. 8 (^U7ei toZto tI ^.ycv [3 fjxirO.suij 
!Txpxo<Pxyov hi. Bonum dictum, ut Gt, emblema corrumpit. In 
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cap. 12. Cato ridet Postnniimn Albinum male Graece scripti- 
tantem et veniam deprecantem : i7ri<rKu^psv tiTriiv Ssriav ch«i 
rijv a-uyyvu/iyjv fi tuv 'A/iCPixTU^vcov ^yj^KTXfiSvm [xvxyxxtrSiig] 
vTCfAsive To sjiyov. Salse dictum adiecto emblemate fit insul- 
sius. In Agesilao cap. 2 /«i)Tf Thxqxv (*.yire (iiixr^Xxv [stxovx] , 
cap. 6 xxourxvrsg oi Tioiurxpx»i ‘Jrphg ipyiiv [xivtfiavrsg] f7rsfi\pxv 
VTTiipeTxg. Indoctus Graeculus adseripsit xtvyiShrsg. Quis non 
saepissime in tali re xpog opyiiv legit? In cap. 32. Agesilaus 
quum primum Epaminondam vidit jreAuv epc.^?.i\pxg xur^ 

[ouSfv >5] Tcs'euTi)v ptoviv sJttiv u rou (isyxP^CTrpxxfiCvog xvipili- 
7T0U ! Non est minus notum rctrovrov f/,ovcv quam Trpig ipyy,v. 
In Catone minore cap. 28 "Moopvivxg o rifi/ S/xiji/ Cpu^uv u?r’ 
auTOu [x«) xxTifyoptiSslg]. Est hoc additamentum satis, ut 
opinor, manilestum. In cap. 45 ad verba k^xxi(rxi>-luv o^Xnuv 
iuvxpuv adseripsit sciolus reXog, sic isti legionem appellabant. 
In Cleomene cap. 7 ad duo urbium nomina adseriptum est rxg 
ToXeig. In Cicerone cap. 40 ludimagistri ingenio dignum est 
xx) xvegd&tftrxv additum verbis o Kxi<i-xp exiP^eucrav xvxgxdijvxt. 
In Demetrio cap. 24 monachus aliquis ad verba ora Xpuirih 
xx) Axpiiif. xx) AiiftoT xx) 'AvTixvp:f, avvxxof^xgxivoi de suo addidit 
Txlg TTopvxtg exahxig. In Antonio cap. 23 cpiP,a\>.>iv xxcuuv 
an Sf pjLxkXsv (piP^xitivxwi [xpo^xyapavlfiavog] , at xxoiiuv 
significat vpotrxxcpauofxavsg. In cap. 54 KXaOTTxrpx l^towx g-oxiiv 
[fTfVav] lapxv aXxpt(ixva xx) vix ’^l(Ttg ixp>ifixn^a , dittographia 
peperit arapxv. In Lysandro cap. 30. igopal &ac7rcfi7rog ^ fixXP^ov 
aTTxivcuvTt wi^gaviraiav xv ng tj ^ayovn, venuste et clementer 
dictum est. Corrumpit omnia sciolus, qui annotat ^ayatv 
Xxp ijS/ov aTTxivaiv , quod falsum est et Plutarcho indig- 

num. In Sertorio cap. 2. rpxipa)g Sf xsirpJug utto /xvirp) 
X>ip^ vTrap^vSig 5«xf7 <piXo[xyiTup yavaT^xi. Ecquis er his non 
intelligit Sertorium amisisse patrem? Scioli tamen post x^ipPl 
inseruerunt •jrxrpog cpCpxvog. In /'yrrAo cap. 12. graviter Plctar- 
CHUS: cJg xxp cii TreXxyog, ovx opog, oux xolxviTog apijixlx -jrapxg 
ag) irP.aova^lxg oiS* o'i ^ixipodvrag Evpiix-ijv xx) 'Affixv rap/iovag 
opi^outyt rxg aTTiCuptlxg, xug xv xTTTO/xavoi xx) \pxvcvTag x^X^^uv 
arpapioTav ev rcTg •g'xpoij<riv oux x^ixouvrag; addidit aliquis cox f?/v 
alorelv, quae verba cum praecedentibus non satis bene con- 
iunguntur. In Mario cap. 7. li'Sigov Sa \^Vuiixiu\ Oaxpox gpx- 
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Ttiir^ hOiuv h c\pci xotviv Aprov i) — Ipycv 7vvcip»~ 

TSTo/isi/og. Cuilibet militi iucuodissiinum id spectaculum est, 
opinor, et in solis Romanis id laudare, quod omnibus com- 
mune est, Romanis scriptoribus proprium est, ut Graecis sua 
unice placent. Ipsa verborum collocatio aperit fraudem. Qui 
Osxfix ‘gpxTtiirv! aut Romano spectaculum militi in hac 
sententia bene collocata esse putat, ei, Graecia et Italia neque 
mater est neque noverca. In Lysandro cap. 5. o ' AXKi^ixlvig 
uvl Tuv iv 'S.xfxtp [gpxTixTxv] xTiiix^oftfvi:? «TTfVAfoirfv (if Xsp- 
povyi70v. Non milites soli sed omnes Alcibiadem tum oderant 
oi iv Xxiicp. Saepissime autem dicebant c’i iv Xxpt.a, ut o'i iv 
xqei, ot ix Tlsipxiicg , cl i^ xgecg, quod LrsiAB causa addo, 
apud quem turpissimum emblema sententiam loci pessuindedit 
XXV. 33. viyoiiixsvoi vuv fiev Ztx rchg ix Tlsipxiug xiv^uvovg xu- 
ToJt i^sTvxt TTOtelv o ti xv ^ouP.aiVTXi, ixv 5’ ogspsv h’ iripeog 
cuTvipix ykvviTxt xri. Corrige iix Tovg ix Tlsipxiug expuncto 
xivliivoug , quod ex ipsa oppositione necessario requiritur, et si 
ix HeipxiSig xlv^vvsi verba sunt sensu vacua. Addam unum a 
Solano deprehensum in vita Crassi, quia tam insigne et mani- 
festum est additamentum, ut sit xx'i TuCpXp 'S^Ksv. In capite 3 
narrat de Alexandro quodam philosopho peripatetico, qui Crasso 
amico usus in summa rerum omnium penuria vixit. Adseripsit 
Graeculus; (peu rifg VTropssvijg, coSs t^v srsvlxv o tX^/xuv xiix^o- 
pov xyoupLsvogl quae ante Solanum pro Plutarcheis legebantur! 

Ad pag. 294. Illud ipsum compendium, quo upxtcv scribi 
solet, male irrepsisse suspicor in verba Strabonis III. p. 147, 
qui postquam locum Posidonii attulit opima llispaniae metalla 
sic laudantis: irxp' ixstvoig xg aXiiiUg tov totov 

0 ''Aiivig , ix>.’ i nyouTCiiv xx-sixeT , addit toixotx ptiv oov iv 
upxUp axvitiXTt eipvtxs wepi rsOruv. Pro upxia in libris est cu- 
pxv^: alii upxlii, alii pttTsp:xSi substituerunt. Strabo dixerat 
iv «TXvsiiXTt, ut solent dicere, nescio quis admiratus Posidonii 
lepidum dictum appinxit upxlcv, compendium male lectum oCi- 
pxv:p peperit, et sunt qui multum tribuant illis homuncionibus, 
qui iv ovpxvu a-x'‘i!^xri serio scribere potuerunt. 

Ad pag. 311. Quamquam to ovopxx vivo tov irxrphg xflrxt 
optime dicitur, non est tamen ea rc abutendum ut tuearis lo- 
cum , qualis est Pldtarchi de Genio Socratis pag. 583 c. 
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Aut/^ 31 KelTxt KxXioq v(p' viiiiv, quod nihili est. Veram 
lectionem patefacit locus p. 585 F. ev) l;ivrig o Aurti xtx^^lev- 
Txi, et post pauca acr/w? u^s tuv (pixuv xexxleij(r6xt , undo ap- 
paret emendandum esse Aua-/? 3^ xx) xex^SiUTxi xxXcUf v>p’ 

VfXXV. 

Ad pojr. 327. Quam turpe apud Demosthenem emblema de- 
prehenditur in verbis xtxvt' xysx^‘'^‘'^^ [’'■*' 3(£Auo-f], tam ma- 
nifesta est fraus plane eadem apud Isocratem in AreoyagUico 
§ 12 . ou^hx suTUX‘^P xxTXVX^^v xluvvjiyuisy , xKXx 

TxxiiiP hs^xxpi^ytrxiisOx [xx'i ^leXuxxfiey] xxirx:. Est in Ze- 
xim It/ietorico in Anecd. liEKKERl p. 239, 20. ^is(fxxpi(p-/i- 
vxixiQx: xvrt tcu SieXu7x,usv: adseriptuin olim fuit in mar- 
gino aut inter versus iieXuxxfiev , deinde cum copula, ut fere 
iit, Oratori adglutinatum. Nihil est Poetis in metro praesidii 
adversos eiusdemmodi corruptelas. Aristophanes in Lysistraia 
scripsisse creditur vs. 973. 

s“ii' xi/T^v U7fip rsi/p Ouptov? || pteyxXcp ru(px xx) ^pyi^ijpi 
^•j^ps-^pxp xx) ^oxyiyyjxiTxq || o 1 x»k) (pipuv, 
et in Thesmophor. vs. 61. 

ffuyysyyuXltrx? xx) <ru^pi\px?, 

in quibus locis duo foedissima vitia nimium diu Criticos fefel- 
lerunt. Non est, non potest esse proba et Attica forma yoy- 
yvP^i^ii, ut neque q poyyvKi^x •. ut •ircixlhop et ttoixI^Xco, xutIp^o? 
et xurtM.w , vxvtIKop et vxuTlXkojxxi, ‘^uptu>,op et ‘^uiiuKP^sixxt , 
lyxuXop et dyx6>J,0!xxi , sic eadem analogia est inter ycyyuKoi 
ct yoyyuyyu, ‘rpsyyuP.oi et ^pcyyuyPtU. Itaque (ruyycyyCyKu 
habet antiquae Graecitatis sanitatem, yoyyvXii^co et yoyyuXea 
sunt labentis aetatis formas breves veterum ineleganter produ- 
centis, ut pro P-sTTsiv , de qua re saepius diiimus. Quae 

formae autem in desuetudinem abierunt et deterioribus cesse- 
runt, ubicumque in veterum scriptis apparebant, in magno 
versabantur periculo, quod in his ipsis de novo demonstrabo. 
Apud Nicomacudm Athen. II. p. 58 a. 

c-jtI'§iiv yxp xxTxP.imvTcp tov Trxrpi? 
cZtx <;-jys^poyyv>,ixx xx^sxcxxis-x 
iy pt,’/j7)y oP.lyot? U77rsp ^iv ti? ps^oiy. 

Quis repugnabit, si legendum esse contendero ? 

Aoristo opus esse vident omnes: inter 7uys<jpoyyvyi7x ct auvs- 
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haerebat incertus MRntXKlus. Dabit mihi Tuqpoyyu- 
ki^etv , yoyyvxi^siv , oyxuXouv , i^oyKuXouv serius demum esse 
nata. Praeterea dedi xxrxXtirovTo; tou Trarpoi pro xxTx^nrhTo; 
fiot TOU TTxrpoi. Docti homines tou cipunierunt, at numquam 
in talibus TXTiip pro o oiXTvjp mihi lectum, si quis de suo patre 
loquitur. Levius peccatum est in fragmento Alexidis apud 
Athex. IV. p. 165. E. 

'E7Tixxp‘^yt4 0 ptixpog iv nkvi' i^ptepxi; 

aPpXlpXV iTTolyiTS T>iv TTXTp^XV CUTtXV 

ouTU <juv£!;poyyuX\ev iTxptu^ xxi txxu- 

quod Dixdorf ex apographis recepit ego in archetypo reperi 
cuvegpoyyu^cv. ToyyuXXsi dixerat Aristophanes in Thesmoph. 
vs. 56. 

xx) xvipox>J'^t^ yoyyuP.Xei , 

scribae nil curantes numeros anapaestieos pessime omnes yoy~ 
yuxl^si dederunt , quod Bdttuannus et PoRSONVS correxerunt. 
Eadem opera corrigi poterant duo loci, quos praemisimus, ubi 
^uyyoyyu?iXp et <ruyyoyyuhx; verum et genuinum est, sed male 
adhaesit utrobique otiosum interpretamentum. Apud Hestchidm 
editur ycyyuP.sJv: cu^peCpsTv, pro yoyyu?^^siv: (Tu^pk(pciv , 
hinc ad Tuyyoyyu^x? adhaesit au^pe^x? et cum xx! receptum 
est. Emenda : yotyx'/^'^ Tu^pM ^uyyoyyuXx^; expunctis xx) vpnjipijpt 
^uqpkipxq xx! et in altero loco 

Tuyyoyyu^x; || tout) to xeoq xoxvsuTxt. 

Addam nonnullos locos praeclarissimi scriptoris, Ltsiae, cu- 
ius oratio non multis , ut 'supra diximus , emblematis inquinata 
est, et tam limpida et venusta est, ut inepta alienae manus ad- 
ditamenta facilius etiam apud eum, quam apud multos alios 
deprehendantur. Adeo nihil quod ineptum est et vitiose abun- 
dat aut friget aut languet nitidum hoc et elegans scribendi ge- 
nus ferre potest. In oratione I. § 26. o Tijq oro'Pisx; voptoo , ou 
TU [Trxpx/SxIi/uv] TTsp) iXxTTOvoq Txv yi'Sovuii eirovJjTU , quis non 
sentit quam male orxpx^xlvaiv abundet? et § 49. o) vopoot xs- 
XeuouTiv ixv Tiq pioix^v o ti xv [ouv] (iouk^Txi » 

nullus est particulae locus. In orat. III. § 10. ISiJi poot xpxTi- 
i;ov fhxi xoro^yipoiiTXi [sx Tijq 5rdAfiur]. Xxfixv Ti poeipxxiov — 
sx Tijq 'TroXauq. Quis nostrum ita scripsisset? aut quod 
legitur VI. 7. Touq posv ixSpouq pcifSsu ttoisIv xxxov , Touq Ss 


Digilized by Google 



377 


<pi\dug 0 Ti xv ivviiTxi [kxxov] , aut XII. 99. ou rx /H(AA!i/tx 
s7£9'9xi (3ov?kO{ixi ?i£ysiv , rx i:pxxHvTX vtto rovruv oii ^uvxfit- 
vo<; [etTTcTv], aut XVII. 1. SiSoix» fii) xxi vsp) uv xvxyxxTov 
fiol i<^i [Afyf/i/] x'SuvxTO^ « rx ieovrx siirdv. In orat. XII. 
§ 22 . ^xauriv xTro^.oytirofiisvoi \xx'i xiyovmv^ a<; ouTiv xxxov slp- 
xxvjihoi sio-lv. putidum emblema, xirofioyoupkxi signiGcare iv 
xTO>.oylx hiyu vel xwot^oyoufiavoi; Xiyoi quis nescii? ibid. 
§ 29. vxpx Tou [ttsts] xx) \^^£(rSs 5/x»ji'; non coniunguntur 
TTorietxxi, alterutro utuntur. Vitiose abundat articulus XII. 53. 
irsp) 'hixXXxyuv o\ xiyot iyiyvovro, et XIII. 5. Xo^oi 'Jrsp) 

[rij?] ilpiivifi iylxvovro. In orat. XIII. 62. o'i <;pxryj'yyiiTxvze£ 
CiptTv TtoXXixip iJLst^u r^v ttoXiv ts7? ^ix^exoi*svcn [(^pxrtfyoT?] 
TTxpeiiSorxv. Significat roTg 5/aSf;Ci?,a£W(? , successoribus suis, 
inepte igitur qpxryiyoip abundat. Ibid § 90, ouSiyjs opxov 
o! iv TleipxicT [i?] roi; h x^ci oc/xorxv, vocula jj corrumpit 
sententiam. In orat. XVI. 2. ei rt<; Trpoi pte 
[i) xxxui;] hxxelfxevsi urbanitatem Atticam scioli obscurarunt. 
Quod polite diierat Lrsus XVIII. 5. iv rotour^p xxip^, iv w ci 
TrXel^oi rm xvdpuiTrav xx) ixerxfoxXXovrxt 7rpo? rx Trxpivrx xx) 
t«7? rx)x*ii etxourt misere depravavit qui adscripsit [Sufu^cuv- 
rog rou IJuxov']. Frigidum interpretamentum irrepsit XX. 14. 
xXX' xiirav ^vxyxx^ov i7ri(3oXx? iTri^xXXovrec [xx) ^iifiisuvreg]. 
In paucis manifestum emblema tenetur XXI. 19. Six rixoog 
[rhv xirxvrx > et XXII. 2. ug xxp/rcug xurg-jg XP^ toF? 

evSexx vrxpxhuvxi [^xvxr:p ^>}/x.ixrxi] Iwlices dicuntur l^xvxr^ 
^)jjcwM(rjc; , non Undecimviri. In orat. XXVI. 9. [jrfp)] rxv iv 
iXiyxpX‘^ xp^xvruv evexx, quis credit Trepl servari posse? In 
orat. XXVIII. 17. xfix rsTg (pixotg xiro^ouvxt X‘^P‘'‘^ wxpx 
Tuv xSixouvruv [t>)v] S/xjjv Xx^eJv, tam vitiosum est t>jv Vxy,v , 
ac si quis in praecedentibus xtoIoZvxi r1\v x‘^P>^ vellet scribere. 
In orat. XXIX. 1. ttoXXo) yxp iirxv ol xTeiXoZvreg [xx) cl Cpxr- 
xsvreg] ^iXoxpxroug xxryiyopvjiretv. Si haec ipse Ltsias scripsis- 
set, alterum articulum omisisset: eiusdem generis emblema est 
ac supra xx) xiyovriv, Ibid. § 11. Seivov xv eh] ei — xiXx Xx- 
^01 rvjv utt' ixelvou xxrxXsiPpielrxv oitrixv [im] ri^g xiiroZ 
7Tov>ip!xg, molestam praepositionem vicinae syllabae pepererunt. 
In orat. XXXI. 27. f/ rt ijv xZixyinx ri TTxpxyevirdxt iv 
ixelvcp rep xxtpcp vofxog xv exeiro rrep) xiiroZ Sixppi^Stiv. Scribe 

n 
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t! natum est T1 ut saepe ex II. Affine est vitium 

in fragmento 34. sl fjuv Hxxiov e>,sysv ^ [xlrpiov pro lAsyi ri 
>5 fierpmv. Similiter in Hellenicis TI. IT. 5. pro clvTep cvv if 
cxvTcij jc^Sf/ if Tijp vxTpilop (‘Ztdvfj.elp axTkv i^r) tsu? ivSpxf , 
emenda elTrep cvv ri cxvtcu xjjSfi. 

Tria exempla addam ex fragmentis. In fragm. 2 Bekker. 
oic/xivog rouTCv [Al(r%/i/>)>] Zuxpxrou; yej^oi/^i/xi pixStfTifv xx) 
irsp) iixxicrjvifp xx'i xperijp jreAAsu? <T(ixvohi; XsyovTX Piiycvi 
oi/x XV ■iroTs ix-ixsip^fxi xri. Expungendum esse A’i<7X‘v*iv 
apparebit praecedentia relegenti; praeterea corrige yfyovsT.* pro 
Xeyovcvxt. In extremo hoc fragmento scribit de vetula decre- 
pita: p^ov roiif SSavTxp xpiSpxijtrxt tj rij? Tsi/f Ixxru- 

Acu£ , quasi non essent haec satis facilia ad intelligendum ad- 
scripsit nescio quis [os-u eXxTTOup vixxv^ , quod certatim docti 
homines expunxerunt. Eodem iure in fragmento 4 in verbis ou 
ri/xijf Terxxpt.sv^? Truhcixnv «AA’ up xv Suvxivro 7rAfi7>jptx(rxy~ 
rei; [^rAf/Vsu xtsSovto] , apparet expungenda esse ultima. In 
fragmento 46 T£p'i rif? CpiP.lxp Ttji; xx) [t?«] ^tpevlxou, 

additus articulus indicat duas esse res, quarum uterque suam 
habet, omissus unam atque eandem esse duobus communem. 
Idem vitium est in Cyropaed. TU. v. 52 fu i^sxcuv cliivxt 
OTt a"cAA^i eiroiTO x^SovIx Tijg ifiijg xx) [rijg] trijg irvvcvfflxc. 
et in Hellenicis III. I. 26, tx MxvIx? xx) [tx] ^xpvx(3xl^cu. 
Recto Diogenes apud Diog. LAeRT. VI. 36 tviv iriiv xx) 
(pO.lxv ^fuu^oxlou Tuphv S/aAsAuxfv , et passim apud omnes. Non 
possum disertissimi viri fragmenta deponere ex manibus prius- 
quam tria turpissima vitia indicavero, quae in tali scriptore 
odiosissima sunt. In fragm. 33 ciSs el Tig citrgroltirog TxSog 
eiSs(? XTCgepeJ rJjy (iviTipx xl/tou tuv , emenda si ti 

0 siffTTolifTog TTxdct , si quid Jilio adoptivo acciderit, notissimo 
usu. In pulcherrimo fragmento 45 editur: ’'Apxi^'^og yxp ou- 
Tcc) xiTs^ixt xro fiiv sig rviv xvriiv wxP.xhpxv coTtep xx) Tlmg. 
Foeda barbaries xirslvxxro a nullius oratione magis quam a 
Lysiaca abhorret. Bonum factum , quod sententia dicti imper- 
fectum requirit «fffSi/sTa, et post pauca rl pisv irparov <ruv- 
^siTVslv exiP.susv , STTSiUf S’ flux :f^«Ajjtrfv iis-^S>f ijxsiv xutov M 
xccfiov Xsyuv cti fisi' xurov xx) ruv oixsTuv irtsTu. Non 
solebant cum servulis suis potare, opinor, itaque corrige pxsrx 
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ra>v oixelav et pro miru , quod nihili est, restitue rrlerxi. Con- 
trarium errorem obiter eiime ex lepidissimis rersiculis IoHis 
apud Atheit. X. p. 463. c. 

ovTtvx 3’ tuei'Sijg ni/ivei ix^iix Trxpsvvoi 
KeTvoi Twv »>.Kuv x^poTspov vhrxi. 
ubi et sententia et metrum (nam irlopi,xi primam producit) 
emendare iubent xhporepov Tiiru. 

Eadem medicina adhibenda est loco Xenophontis, unde egre- 
gie confirmabitur quod de usu rerbi Kep^xlvsiv diximus pro 
compendifacere. Legitur in dpologia Socratis § 9. xipriTOfixi 
TthtuTxv fixKhov ij aviXsvSipu? rb ^?i/ sri TrpoirxiTuv Kspbxvxi 
rbv iroxi) /)xvxtou. Librarii duplex mendum 

invexerunt. ISon erit opus multis ostendere corruptae scriptu- 
rae absurditatem , si veram indicavero. Legendum Te^turuv 
pro TfAfur«v, ut inter se opponantur reXsurSiv et rb en 
TrpoiTXiruv et xvr) Sxvxrcv expungendum, quo facto apparebit 
xepbxvxt rbv tto^u xeipu (3lov esse compendifacere malam ae- 
tatem. Sunt in hoc suavissimo Xenophontis scripto, quod re- 
ctissime viri docti Memorabilium ultimum caput fuisse arbi- 
trantur, et alia emblemata, insunt et multo plura quam in 
Memorabilibus, quae emendatissima sunt, scribarum vitia et er- 
rores. Quid vetat per hanc occasionem nonnullos patefacere? 
In § 3 pro Kxi o n «jreAoyjffjj, corrige 8 n xx) avoXo^/iiTti. In 
§ 7. OTXV — vyisi rb (rupex exf^v — XTropexpxivytTxi, ttu? ovx 
xvxyxYi rouTOV iroOetvbv eJvxi; supple xrropexpxlvtjrxl ti?. In 
§11. 6xvpe.x^u MfA,>)Teu oru Trori -yvohi Xeyet d? xre. supple 
OTcp TTorb yvoui; rexpey^plip xiyet. In § 12. (ipovrxp 3^ xpe!piXe- 
^ti Tif pen (puvsTv, mutato accentu corrige t/?. In § 14. <p6o- 
vovvTti el XXI xxpx huv ptei^ovuv ij xuto) njyx‘*''°‘ pro >^xi 
emenda tl nq. Emblema est in § 15. rxvr xxodcxvTsq o't 3(- 
x«<r*l ^Ti ptxhhov iSopv(3ouv [elxbruq]. Lectoris est additamen- 
tum nec mirum, quod Xenophon ipse non tam frigide istic 
addidisset. In § 16. ^ixxiorepov 3^ tIvx xv eixSTuq voptia-xirs 
Tou xpbq Tx xxpovrx truvttpptoirptevou , uq tuv xXXorptuv peijbevbq 
xpo(r'SeT<Tixi , excidit post rsii compendium ov, quod significat 
eiiTtB et supplendum rcu ouru xpbq rx xxpovTx iruvtfppiarpiivcu 
uq. Perpetuo errore confunduntur inter se o-j, ou et sutu (:v 
in Codd.). Exempla sunt in quavis maiore farragine discrepan- 

• J7 ♦ 
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linm scripturarum, vide ad Lucunuh 20, 9. Hinc Menandro 
subveniendum apud Plut. de fraterno amore p. 479 D. 

ix 5roTs5v kx) xxi' ^/iipxv rpu^iji 
^ifTcZpitv, ^ TTii^surcfisv rx tou (3Icu, 

Txrepi o'j TepnTov chr' i^eupyixivxi 
«yxSov 'ixx<;cp xv Ixv (pl)\o\i exixv. 
nihil certius quam emendandum: ou TcpiTTOv — exixv; In § 17. 
ixelvoii SI t/ (p^eoptsv xntov clvxt tou Txvrxg eiZevxi ort 
iya 'i^xiqx xptifiXTX xvTtZiZovxi, opix? TrsAAsuf STriSupieTv 

iptol ri iupsTeixi; Nusquam te ei hoc loco expedies donec re- 
scripseris TTxvTuv fISsVwv quamquam sciunt omrfes. In § 20. 
TOUTO yxp "rxeiv ifxo) pu,u.st.)fX(l; , corrige toutou. In § 22. 
fiiire Trep) dtohi xesfiijirxi /xiire 7rsp't xvipuirooi xhxop (pxvif- 
vxi, rectissime Hirschig xn^vfg. In § 24. epiot SI ri •/rponjxst 
vvv pidov (ppoveiv yj xp)v xxrxxpiSijvxi pi>j'Sh £Asy;^5ivT; [:5^ 5re- 
TToitiXx Ti] uv typx4>xr6 pn. Ecquis est, qui u? vcTroitjxx n 
servari posse putat et ^/.syx^>iv «i Trsiroittxx ri bene Graece 
dictum esse? In § 25. e^xvip vpxiv [rou] dxvxroo ipyov x^tov 
ipxs) eipyxepiivov. Graece dicitur elpyxrixi ■rXiiyxv, Zsrpxxv , 
cpuyijp , Bxvxrou x^ix et ir^ityxv, "SerpiMV , (puyijg, Sxvxrou x^iop 
et OxvxTO^ xeTrxi (iTixsirxi) >j i^tppxlx , et dxvxro? xi/rou xxre- 
yvxrSij: nihil horum articulum admittit et in maxima exemplo- 
rum copia nusquam in his et similibus articulus apparet. Ita- 
que eadem opera corrige in § 27. ri rouro; sIttsTv xitrov, >5 xprt 
'Sxxpvsrs-, ov yxp xx?^xi Ire ori ei; orouxep eyevspxy,v xxre^yp- 
(pirpievo; ijv pxov vtto rij; 0-jrex; [s] 6x»xrop-, praeterea in hoc 
loco expunge ^ in ^ xprt ^xxpuere, nunc primum Jietis? ut 
xprt pixvCxvu et sim. Deinde requirit sententia loci et opposi- 
tionis ratio; nonne dudum sciebatis, quamobrem pro ou orxXxt 
ire revocanda est vetus Attica forma ^re. Athenienses olim ut 
irpe-ev, Ire et Irxriv, ita ^rptev, ^re et ^rxv solebant dicere et 
evv^rpxev, trvvfjre et a-Liojia-xy. lias formas scribae radicitus ex 
Veterum scriptis extirparunt, ut nullus supersit locus, ubi nostri 
Codices has sinceras scripturas intactas servant. In Poetarum 
locis fraus deprehensa est et Grammaticorum testimonia veras 
lectiones servantium rem conficiunt. Proponam exempla quaedam 
a PiERSONO ad Moerid. p. 174 emendata. In Euripidis ffe~ 
cuba vs. 1119 nunc recte legitur: 
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SI Ii i/,»i (^pwySiv II vvpyoui srfaeWi*? ^t(ji,sv. 

Codices omaes t7fisv. In Rheso ts. 853. 

cu5’ ti:piy/isvov || to itiiivxv ^7xv. 

Codices YI7XV et 'txxv. In Cyclope \s. 230. 

oClK V^XV OVTX isiv (Jt,S Kx) S‘UV xito-, 

Tetns lectio est Ji7xv aut Ixxv. AfTertur ab -antiquo Grammatico 
ibid. Xs^ox>.iji KdX%oif 

UfisJi fiiv OUK Xf ^7S TO» llpoiitjiix. 

In Aeschyli Agamemnone ts. 1098. 

>5 (xviv xKsin; 700 (ixvTixov orsTuxfisvoi 
^7iisv, orpoCpiiTXi 5’ ourtvxt (iXTsiiofisv. 

PoRSONDS ^7/isv dedit pro scriptura librorum ii(isv rei >5 Mv, 
nescio quam recte, nam h/Jt,sv praetulerim. Haec igitur apud 
Tragicos exempla emerserunt. Comicos iisdem formis usos satis 
constat, quamquam rciiciendus est testis, quem veteres Gram- 
matici producunt, quia corruptum esse mihi videor demonstrare 
posse. Producitur enim Aristophanes in Avibus vs. 19. 

TW 5’ 0-JX xp' oClSh XXP.0 TTP.VjV 'bxKVSIV , 

ubi vetus est scripturae discrepantia, nam alii hifv legebant, 
quod plane barbarum est. Neutra lectio mihi sana esse videtur, 
quia allx "bxxvsiv apud Aristophanem quidem dictum ut o^llx 
P.iysiv concoquere non possum. Veram lectionem, si quid 
iudico, hi loci comparati aperient. Lysistrata vs. 139. 

ouSiu yxp S71XSV vxifv nsTs/Sai/ xx'i cxxipii , 
et in Itanis vs. 226. 

X>.K' i^d\OI7S' XUTCp xox^. 

oviiv yxp i y’ ij xox^. 

respondent Ranae: sIxotu? x woP^f^x vpxTTav, ubi annotant 
Veteres: sixoTup obliv xh>,o S7jji.lv i} xox^, xxjto •yxp touto 
7rpxTT0jj,sv. Non est ovum ovo similius quam hic locus illi est, 
quamobrem emendandum censeo: 

TW §’ oOx xp' >j<^>]V oiiSiv x^.P .0 txxvsiv. 

id est aoSfv xhXo lorpxTTOv 5 s^xxvov jtovov. Nemo reformidet 
antiqui Critici auctoritatem aut vetustissimorum librorum fidem 
contemni queratur. Non fuit umquam liber tam emendatus, 
ut in eo HC.TIIN et HICTHN confundi non potuerint, neque 
tam sollers et acutus Grammaticus, qui in huiusmodi errorem 
non potuerit implicari. Palmaria emendatione ^7jisv Aristo- 
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PRANi rcslitutnm est in fragmento apud Ather. Xll. p. 551 , B, 
ubi in Marciano codice est: 

({'Kiyistx xciyfi yevcfteyt/f sKxXuialxg 
oiiTyinxivovrxi ailoCpolrxi; xx) Sxfix 
ixeTre (pihoxoopoovTxq. 

plaudentibus omnibQs emendavit Ttrwhittos (ad TouPli Emend, 
IV. p. 424) sO? ^r{iev Svrxg , ei quo loco satis apparet has for- 
mas, de quibus dicimus, in popularem sermonem receptas esse 
et omnium usu tritas. Itaque Oratores quoque iisdem utebantur, 
cuius rei nunc unum tantum indicium et exemplum superest, 
quum olim permulta fuisse satis certum sit. Legitur apud 
IIarpocratiojtem T. f V xvt) tou ’Avt/- 

cpHv TTpig Tiiv KxhP.lou hZei^iv xTroXcyix n^pteTg piiv ovv oSrt 
vxvTiKOv ^T//,sv OTriroo "hioi," In antiquis libris est et olim fuit 
iltixev , quem turpem errorem Fhotios non animadvertit, qui 
l^eiiev bona iide hinc in suum Lexicon transferens medium inter 
'UsTiuvelx et 'lUpoCpoTrig inseruit. Harpocratior ipse nunc 
quidem errore vacat, cuius eum aliquando insimulavi, namque 
ipsa series ^plx, yie/xtv, ^r^ffiivyiv arguit scribarum socordiam, 
quam OlifDORF recte castigavit. Praeter hunc unum locum 
nunc quidem ^rxv nusquam apud Oratores com- 

parent, sed olim hic illic scripta fuerunt, nunc in corruptis 
scripturis latent. Indicabo pauca quaedam, ut recte Xenophonti 
reddi posse intelligatur. Apud Dinarchuh xxt' 
'Api‘;oxclrcvog II. § 15 Ayifix^vj ptiv xx) Ax/xii^Sivei ov^efilxv 
isTv (Tvyyvuix^v xx6' upiuv 

>,xix(3xvivTeg , «AA’ iri/xccptiirxcrOs , xx) Zixxlwg , cJg et pxx TitkvTX 
aXXk vrsAA« ye diiviige groXirevoptiviiig. Perfectum 

dtjvi<ge tam male positum est ac si paulo ante ohtrSe pro ^eaSe 
legeretur. Sententia est: quamquam in multis bene de rep. 
mei'itos sciebatis tamen condemnastis, Kepone igitur duv^<ge. 
Apud Aeschinem in Timarchea §116 7rep) (xiv ovv Tcvg 5tsA/- 
rxg xx) Tovg clxelovg oh? yeyhxTXt xx) tJJv orxrp^xv cvtrlxv 
u? xhxpZ? avxXoixe , xx) rvtv v(3piv rijv e)? to exvrov du/xx 
u? VTepeipxxe dvvi?e (xkv xx) 7rp)v Ifii pjyeiv txxvu? S’ vpox? 
v^ofxipovxdxei xx) 0 Tixp' eftov Myo?. Poterat Orator ita dicere^ 
quum ad hanc partem orationis transiret et ad haec crimina 
demonstranda accederet , quamquam nota haec vobis sunt. 
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Nane postquam haec omnia diligenter eiplicuit dictum oportuit-' 
tt nola haec erani vobis el salis de iis nunc me dixisse arbi- 
tror. Itaque necessario corrigendum lih kx) vp)v «’/*£ 

Xsyaiv, tum pro -jTTopctfiviiiTXii emendandum vTrofiifivitKsv, nam 
tam absurdum est uTra.w/jKvijirxc/ ac si quis in tali re ixxvui; 

pro elptfxx dicere voluisset. Vehementer mihi suspectum 
verbum est in Clesiphonlea § 82 ovopixrx 

^^cifisv vphspov , nam ^lepuv utique scriptum oportuit, ita- 
que ^a-fiev , ut apud Antipuonteu, genuinum esse credo. In 
eadem oratione § 175 a! fiiv yxp ^pvaJro ptif laiKo? alvxt t) 
upaajg paii cuv^Zatra xuru Zixrpifiiiv i Asya? xu pt,oi 7rxpc(rxav 
id ipsum reponendum censeo, quod in Timarchea paene inte- 
gram evasit <ruv^<;a, nam <ruv^lara fortasse dicere potuit, jvvp- 
^aiTe non potuit, vide Elhslbium ad Acharnenses vs. 323, qui 
affert ex Ecripidis Bacchis vs. 1343. 

C'4j' aptxhi' , ora S’ axp^v oux ^'Sara , 
quam scripturam confirmat testimonio Antialiicislae (in Bekk. 
Anecd. p. 98, 14) jJS£T«'/: Eup/s-/S>)? nam (jSfTf verum 

esse, liic ipse locus demonstrat quam rara fuerint iam olim 
huius formae exempla, ut Atticistae contenderent Atticos sem- 
per dixisse ^(7,u.av, et i<rxv , quibus adversarius unum tan- 
tum locum ex Tragoedia opponere potuit. Etiam alibi hae 
formae perierunt, ut in Edripiois Heraclidis vs. 658. 
oiix 1<rpaav v>pual<; Txurx , 

recte IIermannus ^7fia-j reposuit, et sunt etiam alia, sed haec 
sufficere nunc videntur ad demonstrandum recte apud Xeno- 
PHONTEU TTxXxi rescribi posse et debere, namque tam neces- 
sarium esse imperfectum scicbalis , atque in Oeconomico XIX. 
17 TTxXxi <T 0 t lAfysv, et saepe alibi: wxXxi P.ayu, irxXxi apxru, 
et sim. dicuntur ab eo, qui morae impatiens postulat ut ali- 
quando audiatur aut ut sibi tandem respondeatur, ut in Plulo 26 J. 

cvKouy ■xxXxi "SitTreo A£y«, iru 5’ xinoi oiix xxooai;. 

In § 28 Apollodorus ad Socratem ita dicit; xM.x tout' ayuya, 
u 'S.iixpxTai , x^9.axxrxrx (papa CTi opii ire «S/x«^ XTToSviiijxcyTx. 
Cui ille: iru Sf, u Cph.Txza 'A7roX>.6'Swpa , ptxXKov xv f/3auA5u 
p^a opxv 'htxxtiii [i} «S/xa^] a7ro6vyiirxovTX ; potestne quidquam 
esse languidius et ab hac urbana oratione alienius quam vi 
xbixui sic additum ? In § 29 “Avorev vxptovrx iSxu aJrrav 
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dXK' 0 /iiv «vtip «' 5 « Kuipog ug pciyx ri xx) xjfAcv hxirexpxy- 
fihog. KuSps? ab Alticoram usu abhorret; potuit hoc Xenophon 
in Ionia audiTisse et imprudens, ot multa alia, admiscuisse 
Atticis, ut in libro de re equeslri X. 16. xoSpw tu 
yxvpiuptevo? , at Socratem ita loquentem fecisse non arbitror. 
Stobaeus in Florii, VII, 75 legit ye xo^pog, equidem yxvpog 
antiquam lectionem suspicor fuisse. In § 31 o vexvhxog ours 
Typ \bxotou\ xoXei o-jts ro7g Cpi>,otg cure xxjtu x^tog ovisvog eyi- 
vtTO , inepte et contra omnium usum abundat ixinou. In § 32 
lxxyiyy.ivog corrigendum est in txxyxyiiJt.evag , in § 33 lege 
tyva kpsTttov 6v pro elvxi-, denique in § 34. syu (ilv oure 
(xp (xsixvpTdxt Zuvxpcxi xiiTov cire fieftvyjixlvog nh oiiK ixxivelv , 
quis admonitus dubitabit ou fxe/xvijTdxi recipere? 

Faciam finem in loco Demosthenis de F. L. $ 314. p. 429, 
22. cu Toivvv rx xx\xi xv rig exci ptovov elwdv — «AA’ i^' 
vfiuv TCUTUv) Tuv en t^uvrav xvdpuxuv ?r«AAol S/x>jv ^e^uxxTiv , 
in quo duo insunt vitia. Pro xx?.xi , quod duo optimi libri 
servant, caeteri omnes xxXxix exhibent. Verum est TAIIA- 
AAIANTIC sed scribendum erat: rx xx>.xi' xv Tig , nam dici- 
tor ol xx\xi sed TiS! xx^xi yevcfxevx aut rx xxXxix. Deinde 
quis est qui non statim intelligat in vixslg o-jtoiI [oi In l^uvreg 
xvOpuxoi] absurdum additamentum teneri? nam neque upceig 
solum tam insulsam epexegesin admisisset et multo magis lifxeTg 
cuToii vel vfxelg c"'Se respuit emblema cJ eTi ^uvreg xvdpuxoi. 

Ad pag. 330. x^viyxg exi(SxX>,eiv quod est apud Xenophontem 
de Rep. Lacedaem. II. 8. t/ Sjjtj! e1xep rb x).ixTeiv xyxdbv 
evbpiiT^e xc>.>.xg x?.viyxg ixi{Sx>.£ t^ x^iTxCfxivip, non est cum 
x>.xyxg ifx(3x?^^eiv confundendum , et nauci non est scriptura 
evefix^e , quae est in uno codice Stobaei. Dictum est ut exi- 
/3«AAf/v T^iiiilxv de latore legis poenam hanc constituente. 

Ad pag. 345. Quae in Atheniensium Antiquitatibus est Ln- 
CIANI xx'jpc?,oylx et negligentia, eadem apparet apud sequiores 
omnes, qui historiam Atheniensium aut res Atticas describunt 
aut commemorant. Saepe id in Plutarcho miratus sum, qui 
quamquam diu et multum in illis rebus versatus est et diligenter 
Atticos scriptores trivit, et ipsa Antiquitatis monumenta et in 
his Crateri ypvj<pitTpt,xTX sedulo adhibuit, tamen antiquam dicendi 
consuetudinem et concepta verba et constantem usum loquendi 
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Atticorum saepe deserit, ut ea rei ignorare videatur vel certe 
nihil curare. In vita Periclis cap. 3. scribit: Orpoe/ij? -yxp 
Jiv Tuv (ilv cpv^av , tuv Se Sjjptwi/ Xo^xpy^eug , 

quo modo nemo umquam veterum est locutus. Forma Attica 
apparet in Aristide cap. 1. 'Api?cl^>ii o Auxifixxcv ipuMii (ih 
'AvTioxl^oi , Tuv ii iiipLuv 'AXuTexijiev , ubi vulgata lectio erat 
rhv SI Hifiov tralaticio errore, quem numquam commiserunt vete- 
res, at saepe iis Graeculi affricant. Quam magna copia locorum 
est ubi ita scribitur ut in Platohis Eulhyphrone pag. 2. b. 
e<r< Se tov iijiiov TltTSeiii ; , in hoc loco et similibus omnibus 
corrigendum esse tuv iiiptuv et ratio docet et boni libri saepis- 
sime confirmant. Recte nunc editur in Themistocle cap. 1. 
NeexAiso; ^pexpplou tuv ivifiuv , nisi quod Athenienses tuv 
iijfiuv fere praeponere solent. Vide Dindorfidu ad haec verba 
Demosthenis p. 1003, 15. elyri (ioi, BoiutI, ttUcv vuv 'Axxfixv- 
Ttiot; CpuXijf yiyovxi xx'i tuv i)jf/,uv &oplxw ; ; ubi omnes 
codices tov iijfiov de more exhibent, unus S, ut solet, veram 
lectionem servat solus. Quam negligenter scripsit Pldtarchus 
in Aristide cap. 3. liiXXovToi; SI tou Tpoeipov tov iijfiov twe- 
puTxv — xTh*i TOV ^piiCplofiXTO? , pro Tou Ittitutov et con^i^- 
tpl^eiv. In cap. 4 pessime legitur xpivuv liiuTxii; ivol pro xpi- 
vuv ilxiTxv iuxi , sed xpivciv Hxitxv non sumsit ab Athenien- 
sibus. In cap. 24 dicitur Aristides Ttfv xToypxtpiiv tuv ;^p;jp4«T«v 
7toivitxt6xi , at veteres in ea re omnes tx^xi dicebant, o Tox/i 
Cpopoui Tx$xf TOl? "EAAijo-;!' 'Ap/^s/S)}?. vid. Aeschi.n. de F. L. 
§ 23. in Ctesiph. § 258. 'Amypxipiiv oroisTo-Sxi est censum agere 
et de Romanis dici solet. Txttciv Toug (popcu? reddendum est 
Plutarcho in Aristide cap. 26, ubi ots tov? (popooq Itxtts 
legendum pro iirpxTTe, quae verba ex Cratero descripsit, et 
in cap. 27. pt>j5’ ivTxCpix xxtxXittcvti , quia hoc absurdum est 
haud scio an Plotarchus scripserit pojSI Txtp^vxt, quae nota 
est in ea re locutio, ut in Pluto vs. 556. 

f/ cpei<7xpt,£vog xx) pcox^xiTXi xxTxXilxpei fUfii Tx^ijvxt. 
et in Ecclesiaz. vs. 591, 

TOV fiiv 7 T?^ovtcTv — Ttp S’ sjvxt fiifie Txtpijvxi. 

In vita Solonis cap. 18 pro tuv vopouv xupisvxcvTXO maleSlHTENlS 
xopisvovTXi dedit, recipere debebat xupiooc IvTxq, ut nescio quis 
rectissime correxit, et post pauca emenda TxvTi hxx^lv iixvtv 
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fiuxe pro \xfie7v, quod sententiam absurdam facit, tum lege 
s^ifv TU j3ou},o/ji,evu ypx^^c^ixt expunctis rv [^xjvxuivcfi xx)] (3ouXo- 
fxivci) , et in cap. 20 lego iivh ruv xy tav rou xv'Spig pro 
iiTTo Txv tyy i^x. Fallitur Plutarchus cap. 24. xvxuv e^xyuyii 
TO -!rx>,xiiv xTeipvjTO xx) rb (pxivsiv iv^eixviifitvov rohi i^xyovrx^ 
ix^-^6>t xvxo^xvtcTv , namque ivleixvtivxi dicebant, non eviet- 
xvvx6xi. In cap. 23 vitiosum est xxreypx^ijxxv ol vbfioi elf 
voui x^ivx 4 pro xvtypxip-iiaxv , quod verbum repone in Pericle 
cap. 13. ii^fiicvpybf iv xvxytypxTTXi pro thxt yiypxxrxt. 

In Themistocle cap. 10. xpxrt^xx? yvufiip dixit pro vtxi!iex<; 
ry)v yvuftxv et cap. 16. yvupti^v IttouIto pro clcxyclTO , ut recte 
legitur in Pericle cap. 13. eiatjyo-jfisvou yvxpL-^v Uspixf.iov^, ubi 
paulo ante scribendum ~MsTxysv}ti; b Euirerxiuv pro b HuTsrfs;* 
Ibid. cap. 28. XP°'^V Tx^xixsvot xxtb iire t v. 

malo scribitur pro x-irorlastv. Neque Pericles , ut legitur cap. 
34. xKifpouxIxg xviypxtpev sed eypx(pev. Ipse Plutsrchcs erra- 
vit in cap. 37. (rvvsxupit<}’»v x7n>ypx\fjx76xi rbv vitov eU Tcbi 
cppiTopxf , quum Athenienses constanter dicerent {'icxytiv el( 
Toi/i (ppxTepxi;, et pro xvoypx^xcixi utique iyypx^xi esset 
dicendum. Non est Plotarcho imputandum dicendi vitium 
in Alcibiade cap. 3. xcuxrov xbrip rbv jSicv t^sffSxi , sed corri- 
gendum x(3Iutov xuTcp, nam neque Graecum est xcxcTog et 
xxuTog , quod Graecum est , nihil aliud significat quam eum , 
qui perditis moribus vivit , dissolutus , nepos , at male cap. 6 
dixit uvcJsSxi rx rlPsyi de publicanis vectigalia redimentibus 
pro pLicdoucSxt , et cap 8. rb Tijg xTO\sl\peug ypx/i/ix xxpx raj 
&PXCVTI Sscixi pro T>)V xxxicsug ypxtpiiv xpbg rbv xpxevrx 
‘XXtveyxslv, et cap. 22. (iyixasg riiv /ieP.xivxv xvt) rijg 
sxeviyx^ \l/ijcpov , nam Ivlyxy ^ijtpov debuerat dicere , ixsCpepeiv 
\}^ib<pov tam vitiosum est atque ixi^ij<pi7xpt,ivuv in cap. 18. Prae- 
terea pro ^ fiiP^xivx Athenienses dicebant »5 5rAijp>){ xrpu- 
xviTog) xxi ^ rtrpoxitusv^. vid. Aeschineu in Timarchum § 79. 
In cap. 27. (pofiouptfvog xhlxv P.xfieTv ix (SxciP.iug, debuerat 
vxb ^xcixkug dicere, ut supra ostendimus et recte dixit in 
Phocione cap. 14. Tpxufixrx A*/3wv ixb tuv xpoa^ciiOcvvTuv 
xxixPiCVxev. In cap. 30. hxvrlx oxXx pLvi TiOexSxi , supple 
TX offA«. In Aristide cap. 22. robg xpxoyrxg xipeicSxt 
'Aiiivxluv xxvTuv, in frequenti locutione semper Athenienses 
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uTtivruv dicebant. In cap. 24. M^ovu xirocpopiv vitiose dictum 
est. Servi dominis x7ro<popiv recte dicuntur pendere, socii 
^6poup i^pipov. In Lysandro cap. 15. fxrjj M 'SsxJtTip Mauvu- 
XtSivof (iyivii, probum est iw'i Six«. In Cimone cap. 4. 'Itra- 
S/x)}v KXTX vipt,Buf ainu a'vpi(3iuffa(rxv contra usum veterum 
diiit, quibus viptcp, vj voptcp yxptsr^ mos est dicere et (Tvvotxslv 
pro (ru/x^iouv. In cap. 17 legitur n fisuXii ruv vsvTXKotrluv — 
«Tnfxdpeutrs , sexcenties tamen Plutarchus apud veteres legerat 
n ^ouXij ol itevTXKoatot , neque umquam aliter loquebantur, et 
a7teJ‘!Ts, numquam xir}ty6peu(7e. In cap. 18. Ionicum est sxi- 
Xcuffev xTTihxi Tov? ieoT piTroug et e; 6 eov p6 w o t xxrt^xmv 
M dxPixatrxv. Quos Iones CtowpiTtcv? appellant eos certus et 
constans Atticorum usus appellabat Seupotii. Haud scio an 
ipsius Plutarcbi errore legatur in cap. 19. roui Ilspiruv (popa- 
hiyoui; iv fiia-xip rxT? ev/ifxxxoi? kx) <pl?^xt? arcf.ctriv airoXi- 
arivTsi , namque Allicum est xi (rv/x/xxxl^i? aroXeif , non xi 
ffufipt,xxci, at non dubito quin (pUxip scribarum vitio scribatur 
pro (ptxixtp. Opponuntur inter se To^e/iiog et ^ixiog non <pi>.og, 
et "htx aro^kCfiixg — S/A (piXlxg non quamobrem semper 

4>/a/<x yii, x^P^ dicitur quae sociorum et amicorum est, quo- 
rum urbes (plp.ixt TiKeig appellantur. Scribae (pl^xt et (piKixi 
non raro confundunt, ut apud Ltsiau AII. 38 ‘x-oKeixtxg 

cCiTxg (plxxg i7Tol>i<7xv in omnibus est, at certum est (ptKixg 
requiri. £i caeleris vitis duo tantum exempla apponam: in 
Phocione cap. 27. scripsit (piPjxv cxe^Sxt xx) (rvfxixxxixv ttoA/- 
Ttxtoixivotg rifv arirptov xarh rifivifiXTog TroKtTelxv, ubi xarh 
Ttpt,iipiXTog dictum est ut ex censu apud Romanos. Graeci 
omnes olim constanter dicebant ^ x‘S’o ri pt,>} pt,xr u v xoMTtix, 
non TifjLyifixrog. . Copia est exemplorum vel apud Arisiotelrh 
et Platohem. Optimum est in libro VIII. de Rep. pag. 550. o. 
T>)v x%'o Tiixy,ixxTuy aroXiTdxv , iv p ol puv Tr?.ou<rici xpxouri , 
ariviio-i S’ ov (xiriigiv xpx>ii , quorum Plutarchus fuit imme- 
mor. Alterum est in vita Demosthenis cap. 16. ots arpsir/Seuav 
‘iixxroq yjxev elg Mxxslovlxv. Civis Atheniensis quilibet dixisset 
iixxTog xiiTog , Plctarcbus addidisse potest, ut alibi nonnum- 
quam addidit, at potuit etiam auctoritatem Atticorum negli- 
genter deserere , quod nunc satis mihi videor demonstrasse. 

Ad pag. 351. Si cui ^iyog xxeloS^ dicitur Aoyau tvxsTv, in 
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qua re graTcm errorem commisit Uabpocratioh t. x6you tu- 
Tsy ivxivov. AtifioaSevifi iv iiirip KTtffTtCpiivToq. 
Locus legitur p. 229, 13. cu yxp xipxtpeijOxt isT rb irpoasXieTv 
T!p Kx'i ruxsJv, quae rerba Grammaticus non 

intellexit, quod eo est turpius, quia tam saepe P,byou TvxfTv 
legitur apud Oratores et Historicos. Hoc ipsum Plutabcho 
reddendum est in Marcello cap. 23. xwi/ "Zvpxxoiiuv wpoxTre- 
civTuv xx) itspLivuv P.iyuv rvx(Tv xx) blxxp, ubi rera lectio 
est Afiyoy ruxeTv. 

Ad pag. 325. Scriptura HKPOACO Grammaticum doctum 
magis quam acutum fefellisse ridetur, ut yjxpoxiro esse potaret 
quod yixpbxfTO esset, et hinc aequalium ritiis sermonis xxpoxcxi 
pro xxpi^ et iixpox<To pro vixpoto opinatus est se inrenisse vete- 
rem auctorem ac testem. Praeclara res et egregium Gramma- 
ticae artis praesidium est accentuum rationem probe nosse et 
ubique expeditam et paratam habere. Complures sunt nostra- 
tium, qui nescio quomodo certissimum hoc Litterarum Graeca- 
rum subsidium volunt contemnere videri, et de accentibus con- 
temnendis veluti de contemtu divitiarum urbane et suaviter nu- 
gantur. Credo, difficultas et labor discendi disertam negligen- 
tiam facit. Malunt enim disserere nihil esse in accentibus boni, 
quam quid sit discere. Nemo umquam poterit hoc adminiculo 
destitutus inexhaustam linguae Graecae copiam et varietatem 
animo et mente sic complecti, ut non multa permisceat et ri- 
dicule confundat, quae forma, sensu, usu, aetate aut patria 
olim fuerint diligenter diremta. Yacillat memoria in ea incre- 
dibili formarum copia, in analogiae, derivationis, compositionis 
ratione et usu observando, disponendo, tenaciter retinendo, ubi 
hos certos indices horum discriminum oscitanter et stulte negle- 
xeris. Nemo umquam poterit syllabarum omnium quantitatem 
in prorntu habere, nisi qui constanter in singulis Txi TrpoxijjS/*? , 
ut veteres Graeci accentus appellant, longo usu cognoverit, 
quae continuo subiiciunt oculis id quod paulatim tenaci me- 
moria debemus philologi firmiter in omnibus tenere. Quam 
necessarium sit in re Grammatica et Critica omnium syllabarum 
mensuram scire, et non aliter quam sic artis Metricae faculta- 
tem nasci et excoli posse, et caecutire passim et turpiter se dare, 
qui hac facultate careant supervacuum est demonstrare. Itaque 
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qui se accentus omnes contemnere prae se ferunt, fatentur 
inepti et palam faciunt se id nescire, quo sine Graece scire nemo 
potest. Nemo nmquam poterit Grammaticos et Criticos reteres 
intelligere, aut Codices Graecos ita legere et excutere, ut ope- 
rae pretium faciat, nisi hanc doctrinae partem longo usu perdi- 
dicerit, et sic numquam in interpretatione aut emendatione 
Graecorum quisquam aut sibi satisfaciet aut aliis, nisi paratum 
hoc ubique habebit interioris Graecitatis cognoscendae adiumen- 
tum, quod multo plus habet in recessu quam fronte promittit. 
Ex quo grammatica ars sollertius excoli coepta est, unusquis- 
que Graecorum novo hoc adminiculo diligenter utebatur, cuius 
rei unum de multis exemplum afferam, quoniam corruptus lo- 
cus est hinc emendandus. Apud Pldtarchuu legitur in libro 
OTi SiSjtxTov ^ xpsryj pag. 439 B. cspl txsi Ttg 

tiirelv qi(nv iv "yfyvoneviiv TCOTtpov xvxyvu<;eov, 

tu corrige iroTepav 3 xvxyvui^iov. Postquam 

Graecia eifoeta desipere coepit poetasiri in versibus pangendis 
spreto metro et quantitate syllabarum nil nisi accentus seque- 
bantur, ut trochaicus Aeschyli: 

u (Sxiv^ccvav xvx<riTX Uspcrl^uv VTrspTxryi, 
istis iambicus octonarius fieret ex accentuum positione haec 
pronuntiantibus. Affert hunc versum cum multis aliis qui ve- 
hementer de aequalium in ea re insania queritur Grammaticus 
incertus, ex quo pag. 183. iam nonnulla laudarimus, quo vivo 
illae ineptiae propullulare coeperunt: tIvi (liv ouv hnxt:^ vpo- 
(px<Tst, inquit p. G59, 44., toSs to rijg oppi^p yiyovsv iyu 
fi£v ovx «yS’ sxsTvoi Xiyeiv xv ifixvTOv irsiiu. 

At placuit tum plerisque omnibus et, ut ipse paulo ante dixit, 
fv/x>((rf Tx (ex Iliad. A. 576.) et post pauca xx) ye 

rb KXKov e^ev!x})iTcv. Usu receptum ab omnibus est , et ad hunc 
diem qui Graeciam incolunt vitium hoc Constantinopolitanum 
alunt et forent. Hinc factum est ut Graeculi omnes accentuum 
sedem ex dicendi usu satis diligenter teneant et raro peccare 
soleant praeterquam in lingua antiqua et priscis vocabulis du- 
dum obsoletis, aut in iis syllabis, quarum quantitatem nescirent, 
in quo genere eos sexcenties turpiter errare videas. Nemo isto- 
rum commisisset vitium, quod Sintenis in Pldtarchi compa- 
ratione Thesei et Romuli cap. 6, qui edidit ob yxp x^iurspxi 
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yt TrxihTTOio) ruv 'AdiivtfJiv **< Kixpfriiuv al Tpsi- 

^>inuv xx) Axxuvav duyxTepsg, nam 'Epex^xi^^v barbaram est 
et Kixpo^iiuv nimis lepidum, quoniam oi Ktxpcxiixi non pa> 
riunt. Qui Fx.dtabchi Codices inspiciet scriptum esse reperiet, 
ut opinor, 'Epsxix^^oiv xxi Ksxpoxiluv , quae quum reposueris 
prudenter 'Aiijvyia-tv expunges. At scribae saepissime impingant 
in talibus, qualia sunt e^xvxi, i^avxt, ieixvuvxi, rthxvxt, iet- 
xvZvTti, xexipxtrSxi, xixpxj6xt, xtxitSxi, aut contra in 

xu^ifxi, Xv7xi, vi^xi, xexpi^^xi , xsxsvlvSxi, ptepilx^xi, ve~ 
xpxxixi, x>Jiix et xpifix et xX-j/tx et to ixxpusv, confundant 
uipeiv et xipetv, (3x\u et Px\u, 7uvveipeiv et cwvtCfisTv, xu^iviu 
et xwA/kSw, xxrxrpvxuv et xxrxrpuxuv. Fere semper x°^ 
X^ixf pro x^^ X^xi scriptitant, et S<p?.etv et d^lxietv et xrxpsiv 
et similia. Aorislos in -xislv productos ubique in -xietv depra- 
rarunt, ut multi hodieque opinentur Graeca esse 'SiuxxSeiv, 
ifiuvxieiv, e]xx&siv , uxiixx6siv , xxpiixxSeiv, elpyxSeiv, iXxx- 
Osw, quum iiuxxSiTv cett. aoristos esse Elmsleids ad Medeam 
Ts. 186 acute perspexerit. In Flatohis Sophista pag. 254 B. 
exv xpx yfiMv xip xxpsixx^S^ xCipoii xxxXKxrreiv dant omnes 
pro xxpiixxi^, quod BoECKUins reperit. Hestchio redde dxx- 
6uficv: xxpxxxpyjaunev pro iixxdisotiitv. Iisdem debetur ’0Au/i- 
w/f vixxv pro 'OXvfxxix, xxXslv ix) ^tvix pro ^svtx, et passim 
'OXv(ixix7iv et 'OPiOpixixriv pro 'Of.upcxix7iv, et sexcenta sunt 
huiusmodi, in quibus constanter Graeculi labantur, et nimis 
saepe Criticos secum in errorem trahunt. Foedissimum vitium 
est TfSvxvxi pro TeSvxvxt scribere, nam brevem vocalem esse 
constat, ut in Tiivxpi,ev, hxfiiv, rshxSt, 2<;xSi, decepit tamen 
doctos homines, qui in Miknebki fragmento 2. vs. 10, ediderunt: 
xvTtxx TsOvxvxi (Se^Tiov 3 (3loTog, 
quum in libris sit xiitIxx 3^ riSvxvxt et verum videatur xvtIxx 
ii/.ixvxTss, nam reSvxvxi mera est barbaries, fngens snperest 
locorum numerus, ubi accentus imperite et indocte appositi 
sententiam verborum pessumdant. Est aliquid inter et 

Ar;t'auf, tixoaiv et axoriv, xxP^ug et xxXug, rxv uxxpxoi<J’xv et 
Txv iixxpxoixxv, xxi et xxT\ xiovTxg et ^.esvrxg, cixerify xdpot- 
vov xoXx^eiv et xxp' oivcv , quae omnia confusa esse ostendi, 
luvat his nonnulla exempla addere ex uno eodemque scriptore 
sumta, ex FtDTARCHi vilis, quibus similia aliunde alii conqui- 
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rant. Prorsus idem error, quo Antiatticistam deceptum esse 
suspicor, Pldtarchi lectores decipit in vita Caesaris cap. 3. 
i KxJtrap trAfUTtv eU 'PcSw «Vi vpb? ' AttoKP.oiviov t'ov 

Tou MJawvs?, sJ kx) lOxipuv ^xpsxTo, non enim eodem tempore 
Cicero et Caesar Moloni operam dederunt, quamobrem ^xpoxro 
emendandum arbitror, quem Cicero quoque audierat, non au- 
diebal. In vita Periclis cap. 10. simillimum vitium manifes- 
tum tenetur in verbis: svstov Ss xx) tou Kipooivop ol tplxoi orxv- 
T6? opoxKui , ouq neptx>.v!o tTutieTnpTixTO TOU XxxmiTixou , nam 
Pericles Ciuohis amicos in illius iudicio olim insimulaverat, 
non illo tempore, quo ad Tanagram pugnatum est, insimula- 
bat : itaque auvcTttpTixTO corrigendum pro TuvewtpTixTo. In vita 
Pompeii cap. 25 vitiose scribitur: tIvx s^sti «AAov av «s-aAt- 
etjTs TouTov, ix (iixf yvxfxiio lorsipciv>iTxv xioxyrep' tsxutov, 
reciprocum pronomen io illa re absurde positum est, itaque 
emenda tI xuTov. In vita Alexandri cap. 52 lepidum dictum 
Callisthenis in ANAXARCRnM leve vitium concepit: xK>.x 
xvxyxif TOi TxuTX iKslvav oixohoysiv -^uxpirspx, eu yxp ixsT 
[ih iv TplfSxvi biixelfix^sp, ivTXuix Ss TpeTp sorijos^k^pLlvog "Sx- 
TiZxp xxTxxsiexi, nam dixit mordaciter xvxyxyi ee) txutx xts. 
non eoi. In vita Antonii cap. 25. Dellius dicitur Cleopatram 
orpoTplxeeSxi , touto 3J) t'o 'Opo^pixlv , ixdsTv eU Ki^txlxv eu Iv- 
Tuvxexv sxuTyjv, quis dubitabit ex loco Homerico Iliad. 3. 162. 

eXislv eU ''IbxiV eu euTuvxex e xuTijy. 
apud Plutarchch quoque 'Opoxpixxg scribere e aiiTtiv. Non 
potuit festivius Homeri versus quam ad illam sic accommodari. 
In vita Ciceronis cap. 47 vitiosi accentus sunt in verbis oi 3’ 
oixcTxi xxxlexvTeo exuTOu? ei Treptptsvouei tou beeoroTOu (poveuo- 
(xevou dexTx) yeveeSxi, xiiTo) 3’ oux xptuvouet, nam sententia 
postulat orepipoevouei — xfiuvouei, quod frequens in libris vitium 
est. In Alcibiade cap. 32 editur oroKu 3f xx) 'Sxxpuov t^ x*^- 
povTi Tijg raAf&i? xvexexpxTo , ubi vitium subesse suspicor, nam 
si Sxxpuov scripsisset non t^ sed rjj x^P^ opposuisset, 

at opposuit, opinor, to ixxpuov tm In eiusdem vita 

cap. 11 carmen EcRiPlois laudatur, in quo legitur xxP.P^itov 3); 
TetpSevT' iXxl^ xxpuxi (3oxv orxpxlouvxi , vehementer displicet 
(3oxv, quod rusticum et plebeinm sonat: contra magnificum 
est et sonorum xxpuxi (ioxv xxpxbouvxt, quod dictum est ut 
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Kiyeif fict (jlci (3axv, in PltUo 637. et similia 

alibi. 

Finem faciam in loco ex eadem rita Cimonis cap. 28, quem 
Pldtarchus ex Hellenicis descripsit; JjeAw Ss kxi ypxftfixrx 

^XKUvixiig Cppx^ovTX Tolg 'Ecpipstt riiv yeyev/ifiivttv xtux‘*v' 

tppei rx xxXx. M/v5*ps; xiretraoux. Treivavrt Tuv^psg. XToplopisg 
rl XP^ ipxv. Leguntur haec apud Xenophontem I. I. 23. ubi 
ypxpkiiXTX ixXasxv elg 'ASiivxg refingendum est in sxXu. In 
ipsa epistola idem vitium inest: eppei tx xxXx, quod nemo 
umquam suspicatus est, quum Bergkids acutissime verum vi- 
dit, nempe scribendum esse: Ippti tx xx\x, periere naves, 
quod iure Dindorf recepit: tx xxXx significat tx quod 

et aliunde satis constat et Hestchii testimonio: KxP^x: i^uTovug 
To Tuvijdei xx) xvt) emppyiixxTog tov xxhag. Txpo^vTOvug 5e tx 
^x)Xx, nisi quod in quantitate syllabae erravit, nam •n-poirept- 
TTTupievui Ss debuerat dicere. Callimachus fragm. 459. 

TX^xISsTX xxhx xxS^p‘t. 

subrustice igitur et nautioo vocabulo Spartani naves tx xx^x 
appellabant. Dindorf ex Ly sistrata adscripsit vs. 1251. 
oxx To) (xev Iit' 'ApTXfitTiu 
itp6xpoov 6slxeXoi ttottx xxXx, 

ubi olim ttottx xxP.x cx libris edebatur, quod Brunckids pri- 
mus correxit. In Ravennate est ttottx xxXx cum antiquo 
scholio TTpog tx tt>,o1x, quae omnia certam praestant Bergeii 
emendationem eppct tx xxXx et ostendunt quid tribuendum sit 
Codicibus Xenophontis et Pldtarchi, qui omnes unanimi con- 
sensu Ippst TX xxXx exhibent. Ostendit idem exemplum men- 
suram syllabarum Magistris non esse admodum notam , nam 
apud plerosque xx}^ov pro ^u\ov et xx>.x scribitur quantitatis 
securos et ignaros. In Stobaei Ecl. Phys. I, 1. scripserunt; 
xx'i txut' Itov puv fJ xkyeiv, Itov Ss ixii, 

Isov 5’ epsuvxv, Itrou 5« poii eihhxi. 
et nihil suspicantur mali. Perinde esse istis videtur utrum Isov 
an Itov scribatur et vocalem, quam ^Ixpovov [ancipitem) appel- 
lant, suo arbitratu corripiunt aut producunt. Natum est hoc 
malum poetastrorum vitio, qui quum sermonem antiquum la- 
boriose imitari satagunt, saepe in turpissimos errores se impli- 
cant, quos notare et reprehendere philologi debemus, non inepte 
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vim inferre indicio nostro et certissima convellere, ut nihil isti 
peccasse videantur. Nicandro in mentem venit dicere "^sihh 
producta penultima in Alexipharm. 443. 

ffu /ttij Sf/Sitf/, ncKoio Ss TTXfivxv xpuyiji , 
unde praesidium laboranti Barrio quaesitum est, cui placuit 
scribere fab. 74, 2. 

TTXiirciiv hsyivTOiv’ (ivt 'ieSth, 

qui loci non demonstrant bene Graecum esse, sed poe- 

tastros sequiores etiam in hoc, ut in sexcentis aliis, graviter 
impegisse. Non minos est vitiosum tehit producta media, 
quam si eandem in xwih velles producere, quod facit praecla- 
rus poeta in Scholiis ad Ldciandu p. 60. 

xxXov ri rav Ati? S«%su 

XTth Toimv ffi/i/ igxlg irplp tov Tlxpiv. 

Nihil enim est certius quam in CSei^iptev) , ithre (ht~ 

S/Tf), iihh (Se!'Sidi), ut in e<;xpi,ev, 'hxre, e<7x6i, rihx/iev , 
Tedvxre, riSvxSi, et i^c^i^xv (i^cl^itrxv), g^xrxv , sTeSvxsxv et in 
infinitivis 'Su'Sl/iev, rsSvxpi.iv ^ rcSvxvxi, krxvxi penultimas esse 
natura correptas neque ullo modo produci posse, quemadmo- 
dum item constat ea omnia apud veteres poetas semper brevia 
esse, ut apud Uoheruu: 

/i>lSk <rv y' "Apiix rSSs Se/hSi pufrs riv' «AAsv. 

"Hpyi piiire Seav ri ye isihSt jkjjts riv' xv^piiv. 

Sxpffei (iyjie ri i:xyx» pterx Cpper) ^eiSiSi Kltjv. 
et apud i.RISTOPHANBH : 

uTxv, pi,viih. 

Kx) pbi) it'SiS' , ou yxp iriv e^^xxs-pttvog. 
quae leguntur in Iliad. E. 827. H. 342. Odyss. A. 825. P^es- 
pis 373, Equitt. 230, quibus multa passim similia occurrunt. 
Quid igitur Nicandro et Barrio faciemus? Lapsi sunt, erra- 
runt, dari venia potest sed ita ut peccasse se fateantur, et absti- 
nendum erit posthac eorum testimoniis, quos saepissime sic 
impegisse constabit. Be caeteris vitiis, quibus Nicander cae- 
terique id genus poetae antiquam linguam Ionicam et Epicam 
contaminarunt, deque prosodiae veteris inscitia, quae apud eos 
omnes apparet, in animo est propediem quam potero diligen- 
tissime scribere, nunc Ttro? tantum attingam, de cuius vocabuli 
quantitate mihi cum Msinekio non convenit, cuius vide P^indi- 

28 
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cias Straiomanas pag. 137. Meihekids existimat credendam 
esse Etthologo Magho, qni pag. 477, 10. in hoi , inqnit, 
eZpy^Txi ri i /ixxphv kx) ^pxx»- trxpx ptiv Troufrijj xe) pt,xxpiv, 
%xpx ro7i TtcT^ohoyoti jSpxxZ, kx) xxpx ro7? iiroTOto7i eZptjzxi 
Kx) 9vvf7X>.(iivsy , up ztxpx Kx^^ipt,xxv-> 'X‘xpx SJ To7t rpxyt- 
Ko7p kx) Kupi,tKc7p zuptM.srxt xe) ro t, Kxrx Si ixpt/3ixov( 
i-n-x/x(pcrcp!(^ei. Descripsit haec omnia ex Dracone Stratoni- 
censi, indocto et imperito homine, pag. 49 UsRif. Addit his 
alius magister in Gaisforoi nota: hiov Ss Sri icxpx ro7t xuptt- 
ko7f a-TTXvlup eOpla-xerxi sxr(iv6[uvov to i. Opponam his meam 
sententiam: non fuerunt apud Graecos, dum lingua Graeca 
nativa viiit, vocales ullae iwxfiCpoTipll^ovirxi. Sua cuique men- 
sura in sua patria et aevo perpetno constat, sed diversi populi 
subinde utuntur prosodia eiusdem vocabuli diversa. In Ionia 
trochaeus est, in Attica pyrrhichios: eadem est ratio in 
7roc, quod Ionicum est, et Uop Atticorum. Numquam haec 
permutantur aut miscentur. Ridiculus est in Ionia, qui laop 
admiscet verbis Ionicis, in Attica, qui Jaof Atticis. Itaque apud 
UoMERCH Izcg perpetuum et certum est, et composita 'izcSeofy 
izcpiopop, IviTTcSov, tiToCpopoc, 'ttroPpxplT^etv ubique primam necessa- 
rio producunt. Contra in sermone Attico, quo omnes Attici ute- 
bantur, “t(top semper et ubique priorem habet correptam. Lingua 
artificialis, qua docti poetae utuntur, utramque dialectum miscet 
in unum, et Tragici, ut hoc utar, quemadmodum in verborum 
delectu Ionica et Attica suo arbitratu promiscae ponere solent, 
sic utuntur prosodia utralibet, modo Ionica, modo populari. Ea- 
dem est ratio eorum , quos Draco Ixix^ixohg appellat et STroTrcioug, 
eadem est Lyricorum , ut bellissimum quodque delibent ex dialectis 
diversis. Quos dicat TsT^oXiyo-jg et quomodo de eorum usu tam 
confidenter pronuntiare ansit non satis perspicuum est, sed non 
est operae pretium in istiusmodi metrico id scire. Credo, 
■TTct^oP^iyn Iones Ionicam, Attici Atticam consuetudinem seque- 
bantur. Itaque male apud Herodotuu editur I. 2. “zx vrpig 
“t(TX, aut VI. 11. ieuv rx i<7x vepiovruv, et alibi, pro l<rx: in 
caeteris, qui Attici sunt aut Atticos imitantur, saepissime scri- 
bae hx negligenter pro' dare solent et SICA adeo scribere, 
unde factum est ut slg x pro 7<rx (Izx) legeretur, ut pag. 95 
ostendimus. Ex his sequitur apud Comicos izsg et composita 
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sine ulla exceptione primam semper correptam habere, apud 
Tragicos fere semper, nam Iones sequi si bU>et, licet: et Aeschylo 
ius est tpxpof Itrov cipxv^ dicere eodem modo , quo in •Trxrpiq , 
09tXx, Tsxvov, quoties videtur priorem contra usum patrii sermo- 
nis longam facit, ut lioHERUS et Iones. In l(roSsop, hoSx/ftav, 
htSvafiOf et similibus utravis prosodia utebantur, idqne eo ins- 
tius quia nil nisi antiquum patriae sermonem repetebant, qui 
olim nihil ab Ionico discrepabat. Solonis aetate 7<rs? dicebant, 
ut Iones, ride Solonis fragm. 15 la-dv ros arAeursuaiv xtL et in 
notissima cantilena Attica apud Atben. XY. p. 695. a. 

CTS riy Tupxvvcv xrxvinfv 
iToy^pteuf r' 'ASi^vxt evoiticxTtfv , 
ixovdfiou?, ut vides, choriambus est. Obiter pro xrxveTytv (cod. 
KXTXviTtjv) emenda xxvct>]v, ut recte legitur vs. 10 ixxiveryjv. 
Post haec tempora Ico? solum in usu est, ut in 'Iff-oxpxrifi v. c. 
prima sit brevis. Notum est Strxttiois fragmentum: 

XXI T>iu Axyhxxv ri/y 'hroxpxToui arx^P.xxiiy. * 
et constans omnium hic usus est, ut in comoedia praeter iocum 
aut parodiam "urog solum appareat. Tragici, ut diximus, utra- 
libet prosodia utuntur, 'luodeot; more Attico posuit Euripides 
in Troadibus vs. 1169. 

yxfsav Te xx) lijj; tcoieoo rupxyyi^op. 
et in Ipbig. in Aul. vs. 626. 

Xij^pei To NttpfjSoi Mhov yivoi, 

Ionice Sophocles in Antigone vs. 836. 

xxlroi CpStpcivip roTi hoisoii; 
lyx^yipx P,xxely xxovtxi. 

ubi obiter corrige vuyx^>ipx pro lyxhiipx , nam illud non hoc 
significat xoivx, oftoix, rau xiireu x^i^peu xx) tvx*I^ ■> ut Veteres 
interpretantur. Aeschylus amat Ionica, et Mveipev in Prome- 
theo vs. 549 , la-dpaoipav in Choeph. vs. 320 posuit prima longa , 
sed in Isd^ux^v in Agamemn. vs. 1740 eandem corripuit. Eodem 
modo lambographi et Lyrici componunt sibi canorum et mag- 


*) In carmine heroico ant elegiaco ins erat eandem prodneere. 
statua a Timotheo posita subscriptum erat: 

'/ooxpdTot'! fixu iyi&Tjxt Oeotq, 

xYfUX<tpai<c Tpyor. 
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nificum dicendi genus cx omnibus dialectis. Dores 1(roi dice- 
bant at Philoxehus iv AsItvu, Dorico carmine, (in BxRGKri 
Poel Lyr, p. 852) dixit: la-orpiiT^s^o? prima Ionice prodocta, et 
sic caeteri brevem plerumque relinquunt, at sicubi ridetur eadem 
longa 'OfiifpiKup uti possunt. Qui olim intermortuam Epicam 
poesin et antiquam linguam ratum Ionicorum Alexandriae 
recoxerunt et ipsi omnia contaminarunt et quum versificatores 
essent, non Poetae, quibus neque ingenium esset, neque mens 
divinior, neque dives vena, neque os magna sonaturum, in- 
sulsa carmina panxerunt ridiculo sermone partim prisco et casco 
partim sequioribus vitiis polluto laboriose consarcinata. Etiam 
in prosodia omnia susque deque habuerunt. Non dubitant 
scribere rx ftif kx>.x kkX» wiipxvTxi, et hov xxtu J<rov xvuiev, 
(Thiocr. VI. 19. et VIII. 19.) et: 

^ph(3vv "tov Kovpsig l<rov xSovrx xipxip. 

{Anlhol. Graec. Iacobs. vol. IV. p. 229). Callimachus, cu- 
ius immensa eruditio laudari et extolli solet, scribere potuit 
(fragm. 313): 

5T£5;A* t* piM •7T\i<ss v>);gyTo? shpiii , 
non recordatus in verbo et quidquid inde nascitur v pro- 
ductum esse. Quis nescit Homerica i^ix ^utra xpovpx, i<;ix 
‘irvUerxi il/i(3pip, et alia? Callimachus igitur J(top et Itro? suo 
arbitrio permiscet, scribitque promiscue: 
xJMf!f I<rx 6x>,x<rj07ropi7. 

(TXKsi “cx Tsrpx(3oelcp. 

xxXifv 'AvrIxXstxv “cov (pxseciri (piXijcxt 

crxci puv, a-j pt,xXx S’ Jcov. 

et -px/^xScp “cov et ^cov oXeSp^i, quae leguntur in Epigr. 

62, in Dian. 53 et 211, in lovem 85, in Dian. 253. et in 
fragm. 118. Callimacho nullus est reliquorum in talibus multo 
melior aut antiquae linguae et prosodiae peritior. Omnes pec- 
cant, omnes saepe, omnes turpiter. Nicander, qui sibi Ionice 
videtur scribere et Homerum aemulari et Theriaca concludit 
his versibus : 

xxi xsv 'O pt,^ pe toto xx) eiclrt 'iitxxvipoto 
(ivti^tv exotp, Tov Upeps KXxpov vt^oeccx oroXlx»>1- 
tamen passim in prosodia Ionica et omnino Graeca impingit 
aut corripienda producens aut corripiens producenda. Nunc 
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taotuin in ho? quid designaverit cognosce. Promiscue Ux et 
1<TX scribit Therian. 751 et 943, /s-jjy spondeus est vs. 259. et 
ha>i vs. 226 et 227. Produxit in hrxToi;, quod ei significat 
ofiotoi, IxeXog, svxXiyxiog prima longa vs. 360. Deinde forma 
utitur a Tragicis sumta, modo producta prima vs. 643, 
modo correpta vs. 788. Tum 'irxi^Ofxxt ex Homerico 'ux^x eli- 
cuit, sed ut significet eoixx, eifxi, et primam brevem 

facit vs. 286 et 886. Denique monstrum et portentum verbi 
de suo commentus est ijxhixxi pro o;xoii? £i,ui, nullo exemplo 
et contra omnem analogiam fictum, prima item correpta, in 
Alexipharm. vs. 399. 

Tijv ijrot 'ysuOfxu fxhv ItTXtojxh^v ftxOs vxp^cp , 
bellissime dictum est pro gustu similem {ysu^ei ipxolxv) yev- 
S/xip i<rxK!'xiv/iv , et in fragm. II. 56. pro 'irxttlpn; rij Afuxjj 
ipx^sp^g magnifice canit xxiZoi spursg || Xsuxfi iiTxtopt,;voi , hoc 
est demum os magna sonans mentis divinioris! In fragm. II. 
vs. 33. Ionice scripsit la-olpoptiua-x ^fA/SaV/y et WipMpov in Theriac. 
vs. 105, sed Attice in re eadem WipLotpsv i\xlau ibid. vs. 592. 
Iternm Ionice 'tTavvpnv vs. 678 et hroppsTrig vs. 646. et Homeri- 
cum 'iTO^pxpii^eiv vs. 572. Denique quum vellet dicere eiusdem 
ponderis de suo commentus est hoef.x-^? vs. 41. xxp'Sxpt,cp xpt,- 
fii^x; 'iJssXxii et vs. 44. 

' xWoTi 5’ xTipx\Toio (pipnv (VafAxias (iolpxv , 
in quo, ut vides, popularem usum secutus primam corripuit. 
Babrius, qui et ipse putat se Ionice scribere, quum in fabula 
14, 11. recte scripsisset: 

i 5’ «AAa? wj Bciarip oix i<r>iv 
Aaya/? xpMKXxv xypi'^ [xoujip. 

Attice scripsit 34, 2. 

T£X0U<7X S’ XXJTOli «Vlv OJX IVI) fxyiTVip , 

et excusari potest, quia cum aequalibus omnibus peccavit et 
sibi idem quod omnibus credidit licere, at recte et ordine sic 
scripsisse videri et vitio vacare non potest. 

Quam vellem haec scribendo omnibus persuadere possem 
quibus nostra iuvenlus erudienda et veterum Litterarum studiis 
informanda committitur, ut et ipsi haec omnia quam accura- 
tissime perdiscant et assiduo et longo lectionis et interpretatio- 
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nis usu solidam illam et certam harum rerum scientiam colli- 
gant et observando in diem augeant et confirment, sine qua 
nemo discipulis quidquam prodesse potest. Vetus est Graeco- 
rum proverbium: 

ixiyoi (ixdifTx) KfsiiT^ovsi 'itixaxxXav , 
et nimis multi ad Academica studia tam impares et imparati 
accedunt, quoniam Grammaticae artis et in his prosodiae et 
metricae prima elementa, quibus solis vera doctrina superstrui 
potest, non diligenti cura et indefessa industria veluti firmis- 
sima fundamenta iacta sunt, sed negligenter et desultorie ab 
initio ostenta, deinde intermissa, tandem plane derelicta, ut ad 
altiora, ut aiunt, evoletur. Hinc in plerosque convenit Spar- 
tanorum dictum apud Uerodoium (III. 46.) (juv z-pSirx As- 
xOivTX iTiXe?,yi6evxi , tx 5^ u^tpx /xii (7vviivxi. Non semel vidi, 
qui se Sophocleas tragoedias complures lectitasse dicerent et 
rogali quem genitivum nomen ‘Zaponf.ijp haberet aut 'LoCpox>Mu 
aut simile quid responderent. 1 nunc et istos de cathedra lin- 
guam et litteras Graecorum doce. Interrogaveris eosdem qui fa- 
ctum sit, ut illa omnia nesciant quibus Litterarum vera studia 
nitantur, respondent: numquam se haec audivisse, aut doctos 
et admonitos esse in his esse tam necessarium doctrinae prae- 
sidium. Accentuum quoque rationem et usum non didicisse: 
nempe magistrum de his aut verbum non fecisse umquarn, aut 
eam rem inutilem esse et contemnendam dixisse, quippe non 
esse nobis Graece loquendum, satis esse si scriptores Graecos 
omnes inlelligamus. Et est id hercle salis, sed nemo, ut 
opinor, hoc assequelur, qui optima intelligcndi praesidia ne- 
glexerit aut spreverit. Vereor autem ne multi sint aetatis iam 
provectioris quam ut a me quidquam pravi dedoceantur vel 
recti quidquam addiscant. Vos autem. Adolescentes, quos 
solos tutelae meae duxi, vos nunc alloquor. Si quis vestrum 
ad accuratam Graecarum litterarum scientiam aspirat, is proba- 
bilem sibi accentuum notitiam quam maturrime comparet in 
propositoque perstet, scurrarum dicacitate et stultorum irrisione 
immotus. iVam risu inepto res ineptior nulla est. Qui hanc 
doctrinam nescit dum ignorantiam suam fatetur inscitiae tan- 
tum reus; qui vero nescire non eontentus ignorantiae suae con- 
temtum praetexit maioris culpae affinis est. 
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Non mea haec verba snnt, sed PoRSOHl, summi viri, (ad 
Euripidis Medeam ts. 1.) quae ex animi sententia mea facio 
ad Tos, dilectissimi Adolescentes, quos et ego solos tutelae 
meae duxi. Non errabimus si Porsonum ducem et Yalckeka- 
RIUM (in Biatribe pag. 247.) sequemur. Nunc operi finem 
impono et icopcovllx dictum Stnesii a Porsoko laudatum; yiyu- 
vtqxt Trpig rotig i//,ou(Toui uTrip Mouiroiv, ot xxnoij^aii aTroSiSpx- 
irxBus-t Tov tc5 xxTxCpsuyetv M t>jv Ao(5s- 

pixv uv liyvo;}*»®'/;'. 
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A. 


« — fu confusa 120, ■'tfiS. 
a! — TpwTov ct sim. 122. 

aP^UTOf — affu^ot 

ay^paixof 304. 

Ayxuvt ijronCrrtriai 
'Ayv^^£0» — iiyvoyiihra 271. 
ayvay — avuv 52. 
kytiaam — kyvkf lav 213. 
kyofec Sikuv 351. 

kyopcva, ipu , eTrav, ilpuxa 35 kyopeCsu , iryipev7x, iySpevxx Viliosa 30. 
-fiSiov (dirainuliva in) non -dSiov 57. 
kepy^x poeticum 41. 

-aScTv (aoristi in) haxakTv et sim. .'tftO. 

'Aiifmi — 'ASijvtiajv — 'AinvaToi 147. 

Alaexcrav et sim. S7. 
alpeaixi — x!pe7aixi 212. 
kxttxoera et sim. 82. 

— «xAfffo? 249. 

&XVI70I ^U/iof IfiO. 

kxoXeu6e7v, IVsfffia» pierd rivoi 22. 
kxovetv (tS, xaxSf) uiri rivoi; 55. 
kxourat ptlv oiruat et sim. 207. 

ItxpiTO? — kxpfruj 1.53. 

kxpaairat viliose pro axpoS et sim. 27j 3^ 325. 
kxviim — k/iCptuv 52 , 353 , 359. 

2A«5 — acAAac; 3fl.5. 

k\s7v, kX^Aspjtat non kX^Xeirftxt 1.32. 

^AfTv — t£Ae7v 133. 
itA9£Tflf( — 'dxierxi 223. 
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IV 


iiXhSu 

&\(rxia vitiosum 12iL 

&K\of A^yovTf? et sim. 113. 

«Xvu 09. 

k/iartoxi^ — ccfl*»TfOX‘x 213. 

k/iei — k^tS 18. 

kiiovyejrau , kfioSsvydjroiev et sim. 233. 

iyuaay^Tfti; — aXXui yS tw; — oftw? y( »•«? 233 1 3C7. 

kv excidit 100. 

kv cum futuro vitiosum 207. 
kv vapcci^y — kv7 fpa^ji 170. 
kvk — xara 132. 
kvxyxdru — kvuTteisa 59. 
kvsLSalonxt non kvxSdS^opcai 128. 
kvxSovvxt = if^yeiv 346. 

'Avxirii 192. 
kvxTC^iivx 323. 
kvxTifjtvfi^lit , kvxTcXsu^ 146. 

XVXT(t-!Ta — xvxqfi^Pu — XVTIi^p^lpU 145. 

kviayx 31 , 02 , 77. 
avSpwJTO? — oiipxviq 14. 
xvixTOi; Kx't xv^xeqot; 355. 
kviKUX^ — kjxxuxyt 29. 

ANTinA0IA — ANTinAOIA 3. 

«5 — e? 252. 

ri/aio; 284. 

kirxyoeida, kTepu , xTeTrov 38. 
xTxXXx^eldi 284. 

45T«Aoy)i5>i vitiose pro ^iTeAoyiJiraTO 290. 
aa-£Tpt))5>) Ti)V xe(pxX'^v — t/ xeipxXi) «T£Tpt)}5») 182. 
xTtyiXXx^duviv barbarum 269. 

XTntsxv — X7T}fe(Txv 39. 

X7ri — x«T£5 260 ■ 277. 
x7t6 — Ct6 143 , 275. 

X7ri. x0’ 'iTTrav pAxxe^ftat Ot sim, 250. 
iToyp«if)iiv ToirTtrSai censum ajcrc 385. 

xvilintu^ — XTToSoSeirii^ 168. 

«TOXfxAjlTO XTTOK^XXUTO 160. 

'AtoAAu — ‘AtoAAwv* 262. 

XToXcyovfiXi XJToXoyovpitva^ Aiyw 377. 

XTToXiopixt — aircAoyouptgt 368. 
xTOTt^iCu — xxTxro^siu 238. 
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ijro^ipeiv ypoc^nv 2o(L 

”Apew; — ‘Aftiyfuf 202. 

— ’Api70T/A*i? 14. 

’Ap>iT»Ja« — AexrdSai 20^ 
kfiiow. Praeses, ap/iS^etv llfl. 
kprri^u — «vapTa^u IQl. 

SpT< — apa 42. 

ipTiy^vvtfTO? — ipfjy^vvifTO? 175 . 
4p;i't/pc(<iv 360. 

&p;^opta< — ^pjjoptaf 2S2. 

kpufxx — xpopcx ct sim. 85. 

Ka’)) — xffif 215 , 325. 
affitvoi — krpjtivui 153. 

iu;e~iai — ScxrSf 22. 

iffvfc^c^o^ 232. 

‘ATTixixvd, (tSs) 04. 
krTiKiiTuai — ii^eir/iof Si. 

xvAxi iepxTtvetv 50. 
xvToixit el sim. 2cS5. 
xvTcii yAp sffftev 111. 

«ut 6; cum indignatione repetitum 24L 
xurSf — k<;if 233 , 370. 

«iri? — ptivo? ili. 

«pfS/ffapMS» — ijjSefffiiiiropf*» 132. 

B. 


p — X — » confusa 217. 

PuSiu barbarum 329. 

X-ITTW 54. 

^dXX£iv — TVTTTstv apud lIoMEROM 332. 
Bdppuv ineptissimo insertum 2SS. 

(iijta , 'tfitiax — P<(?S > s^i^xax 3Q3. 
Biivvlxv — Mtvvxv 252. 

Ptavxi — ^iSirxi 312. 

Piuffoptxt non piuira 317. 

pxlTOii; — ^ T0<? 21S. 

podv — poZv .391. 

Pip^opoi — Pdp^xpoi 233. 

pStrxstv , rpi^etv 6 lL 

Puviu, SixjSvv^a — Sixpvva 12S. 
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ycffiS , yxfcu, eyttftx, yxfioV/xxi , iy>ificdf(y,v , non yxf^y'xu, iyxftyxx, 
y*f<>|6i)(ro/K« , cyxjiyi^yiv TL. 
yxnu = |3(vw 322. 
yxvfoi 3S4. 

ytytiihxi Allicum non y>iie7v 103. 
ytyovhxi xccAiof, xdXXiov, iTieixui 137. 
yeyivii; ir>i — «v sruv 200. 
ytXoTo^ — KxrxySXx^oq 323. 
yivdiXix iuciv 58. 
yivSfievov — yeviiievoi; 143. 

yeCnfix Tiliose pro yiyiCfnix 42. 
yeufAOfix pro yeufyix 42. 

ytyyofix$ , ylvo/txt , yiivoiaxt SS. 

I yiyvonxt ytxy H n ficvXofixt 106. 
yyuiixf yepoi(7vxi non xxie7vxi 353. 

Topyiiv^ rofyivo^ non Topyivx, rapySyx; 202. 
yfd(petv — &vxypd<peiv — xxTxypd0iiv 380. 

A. 

Sxlwfit, Sx!a 303. 

SxUpixi non Sd^o/ixi 128.’ 

(SeiSiit) penullima longa barbarum 303. 

SiUvvpti, Seixvua, cum parlicipio 317. 

Sc7v [hXtyev. fiixpotl) el hXlyiV XJroSe7v 201. 

Se^iu^ — 240. 

S^u. Sav, SoVvrei, SouvTx^ fton Scuv ceti. 4j 83. 

Siiyiix — Si7yfix 142. 

AttiiixptTOi; — ^yfnoxpdTyti 13 . 

Sti/tOTixS^ — SifpioxpxTixii 210 . 

SnVftiv (t3v) non tov iUpiov 38.‘;. 

— ^ 21^ 221, 230. 

SixiTXV SlXiTXV 2H2. 

SiXTd?rXxxe — ItXTriyrXtvxs^ 121 . 

Sixpyrd^a — ap^rd^u 205. 

SiXTsrptxixxt — StXT^TXyptxi 1 80. 

Sixtp^xpiu barbarum 10.5. 

SiSdirxu , StSdxxoptxi 310. 

iiiyvu — 'cyvu 181. 

hexTxtxxq , Sie^erxixs — SiexTeirx^ , Sis^srein 200 . 

Si^TCftiiie — 1 03. 
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T3 


SiCrKUVTO — hs<ncuTTSTl cl sim. 254. 

Sid^Sopx pro Sid(p6ap/zxi viliosc 
Sioixt^eiv SS± 

SiiTKo^ofOi non ij Surxoipofo; 102. 

SiuXvyiOi 4i). 

St’ UTUV iStUTUV 210. 

Soxe7v de somniantibus 12fi. 

SoKu fioi cum futuro 206. 

Si^xt — Se7^xt 125. 

SouXivctv — SavXcixv 230. 

-S6xoi; et -S6xv vitiose pro -S6xoq et -SSxvi 73 , 8;~. 
SC' a Tput; 240, 257. 

SviTxtrixt pro SVvxi vitiose 378. 

Su/ixriov cubiculum 2771. 

SupoSox£7v — Sexx^tiv 347. 

E. 

E — XI confusa 121. 
cyxfXTU^ — iyxfxrelxi Ififi. 

£( pro » producto gOi 
£( cum coniunctivo 303. 
tl ri Trx^it 378. 

-f( (secunda persona passivi in) 31L 

ri fiiv — cl Sl 241 ■ 

tlxhxt , clxu^ — ccixhxi, icixui 25. 

t'll.vtnxi — clhitftfixi 83 , 201 , 305. 

rVAAfti, VAA4 j, ciXu 301. 

cI/a! — cl lAx 187. 

rV^w ex clxhxi formatum 317. • 

rlua, Isst (7^«) 88. 
chrxyeii ri? ravrcvxi 209. 
riffa^Sov ri; iiAXj 274 , 308. 

EltriSufcv — cxiSufcv 14. 

EiT — En 04j 232. 

EK — EIC 278. 320. 

CXX^Oi cxxqoi 1 1 3. 

IxiTTX — rx(V£7ro 182. 

cxXdvreTC — cxXex-rcTC 300. 
cxxKy,7ix<r^; 345. 
cxxu(pcVv non ixxu:pe7v 102. 
cxovTi — IxovtI 30 ^. 
ixTToSoiv !roir<i76ai , rikir^jxi 257. 
cxuv — rTff uv 124. 


Digitized by Googlc 


411 


iXdtai — edaa^ 181. 

iXesiv — eXslv IQ. 

iXeCiifOt; — iXeuSepiof 192. 

eXevffofixi viUosc pro el/M 307. 

eXS , eXovficu vitiose pro ai flifcj , dif^fofjixi 

'dfi^pxxv — in ^px%u, iv (3pax^‘ 207. 

in’rin’rXxnit‘ non in^rixXxniti 50. 

in^xyeiv 65. 

— i?[t 45 , 281. 
iv — sCv 240. 
iv iiAstuTou 52, 228. 
iv MvpfivoVvTi cl sim. vitiose 30 , 201. 
iv rtpSif rii — ivriSyiTf 16. 
ivSixrpi^etv ludificari 254. 
ivep6xP‘^i 258. 

'ivtcv iXiiv 320. 
iv6vpiiov 7T0ic7aixi 57. 
ivvoix ffUVVOIX 199. 

iv6px*li — ’ivopx‘( 266. 
ivi^d^xi — ivri^xt 257. 
ivrpi^a, ivTpl^Oftxi 7rXv,ydq 223. 
e| — in compositis 248. 

£T( f Tp 120. 

i^xvxytyvuirxa non Graecum 220. 

Ve,xicivv,c — i^x7rivx7oi; 46. 
i^etXeypiXi — Ste!Xcyn*i 168. 
i^cXirreiv 136. 

e^ea^ETEjMJTTO E^^TEptTETa 253. 

i^iXXu, KXTtXXa, avviXXa sim. 361. 
i^iupttv — x^ioV/isv 172. 

'i^oSoi 265. 

i^opxf7<rSxi 296. 

iv’ viiSvoi — ivivovoi 149. 

'ivxtsx, ivxMviV 331 , 332. 

iwiXvyxl^eiv 223. 

ivi, ivi Ttvo^ xpiveaixi 239. 

iv7 ^ivtx kxXs7v , non ^svix aut ^evixv SI , 248. 

Ejrl v6Sx — ivi viSxi; SO. 
ivipxXXeiv vXftyxi — ipi^xXX:iv 384, 
iviciKUi ycyovhxi 158. 
ivtvxp^sxv — ivivxpifvxv 33. 
ivinKtvxijitv reficere 228. 
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hriTK07re7v visere 

tTnJKOTU — iTnfxvTToi 22 , 1 . 
iTirerf i^OfiXi 110. 

Ititp^tciv ItxiTxv 252. 
tT($efoft*< dolem a/fero 204. 

— iT((3aAA£<v .102. 
f^fixiitfv — uvx/itfv 1.17. 

CTTifOlV — i^TTlt/mV .10.5. 
tpiyov yev/ffSflSf riva? 21.1. 

'dpyov nOtl ^py«v 41. 

ip/ioyXdpai; non dppioyXvCpsv^ 81. 

'epx^iftxt, fV< 2^ 307. 
ipxo/ixi, ya, ?/<£v, ^Tf, yrav 308. 

^p;Cou. ipxolpivv, 'epxeirixt malo pro 'iit cclt. .107. 
cpuTxv, trvvepuTxv, stjllogismum facere 40. 
vduTX — upxxiv 03. 

'ctropixi T£To<t)K«; el sim. non srsojo-*? .120. 

fcait — qdi^rt 100. 
iipdptiVTO — itpcpavTi 250. 

£S';uaTa — xi!rx‘=P^ 144. 

-daa el -daa (formae fuluri in) vitiosae 2S. 

«T( — erp — 120. 

rVoifto? — croipiSq etpu 29.1. 

'dTvvov forma vitiosa 3.1!). 
tTV7rrv<rx vitiosum 3.1.5. 

-droijxv et -d^iu7xv (formae in) vitiosae 27. 

ETHGIA — ETNOIA 3 . 
tvKxipaq , cixxiplx , eixxipetv Qj. 

EixXelSov (ra 5rpo) 290. 

ETHAGIA — ETHAOIA 3 . 

ETOAOEIN — ETn.50EIN 2 . 
tUpsTo — evpc 20.0. 

-lui (nomina in) contracta 124 , 154, ,V2r>. 
ciruxeiv cum accusalivo 180. 
fiil/iixui — eirux^i (L 

i^dxXTS d:p£IKXT£ 307. 

ilp' w T£ — i(p' ora 149 , 250. 

(Fjjfiv xlrixv el sim. 1 10. 

'dxc‘v a-ffi Tpd^re^xv, xptipi dpi^ov 180. 

'dxu djTtreTpxpifidvov male pro dTctTSTpuptixxi cl silTl. 189. 
’dxu aaraxAeiVa? el sim. 115. 
tXKiv — 235. 
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z. 


? compendium — ari 275. 

Z<£» — T<£y 6. 

— 5 ))XoC» 200 . 

^iiTeiv petere apud Graeculos 275. 
^)iT«y — iT«(Te<v 275. , 


IL 

»1 — £iv confusa 139. 

|iei(v), 308. 

^Seftev , ^Sere , avv^SsTf 383. 

Sisjwv — ^eftev 382. 

|ie<T£, ^«r«v 32. 

ixaurtti — wsAoiJSe» 82. 

^X£/y — 5 *£v 34. 

4A^/Kt)y — ^Xi/Kt)y 206, 234. 

— «VIX* 284. 

4Aik/x statura, o/iH^iKeq, apud Graeculos 319. 

^ficv, §T£, firxv 32, 308. 

iySx^tfioio [xvSxXiftoio), xftjvav \xfxCuv) cl sim. 219. 

^£x* — t)V£yx* 258. 

4v(<k {rki) TTXpxiourx! , vxpxP^x^civ 116. 
iipdtrltii — iiydrltif 220 . 

pptS>ii — ipxir6)if 45. 
i'pti; pro pixxxptryii SO, 
yiexi — iviixxi 52. 

^fxv — ' 5a-*v 33. 

^<rxv — tfxv 381. 

?qi|y — l)V>(v 381. 

irriftuaerxi , fis^vterxt et sim. 117. 

0 . 

fixyXTXV non ixvxTikv 210. 

tdvxToq KXTeyvuTtiif non i 6dvxT0( et sim. 330. 

Sxvdru ^tiptiSrxi non dicuntur ol evSetex, sed indices 377. 
^xv/id^a Ttaf 57, 108. 

ixvnxqui Uf 216. 

O^xTfov (to) spectatores 297, 317. 

eeioc — ocioc Q_, UT, 357. 

06IOTHC — OCIOTIIC 8. 
ieotirex^plx 81. 
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©€0N — OCON — O0€N 35S. 

6eo5rp6T05 — ieup6i 387. 
iiiryii — SeioTtii Ili). 

©eOTCA — ^OTCA 8. 

©6X1N — OPilN 145. 

©oufiwv — 6ttf(uv 108. 

©PION — 6PrON 195. 
ifiT^Ssipvi; 86 , 3fi3. 

^ (compendium) 9j 1^ 117, Ili). 

St/f/a? 6i/crf( — 6v(rida‘ovffi 32. 
iujiav — o(r!uv 3o7. 

L 

» — £( confusa 8Si 

ISniTu vitiosum pro ’64>cfecii 42. 

SSiojTUv t5v) avjyihict 21. 

IXtyyim — tXiyytuv 302. 

’/AAu non f/AAw 87i 3fil. 

-fAAw (verba in) 375. 

Vva, aV«c cum indicativo 102, 359. 

'irrraiint vitiosum 306. 

IC — K 14. 124. 127. m 

l^TOfiaX^V iTtTTOHXXhlV 19U. 

iffcll^opixi male pro o/istSi; eliu 397. 
hxiopiai forma vitiosa 397. 
iiraTiii pro Iffoi 392. 

'iaxfu, ’/ry, 4 , 'isxTt vitiosa 42. 

'Ixfttv, 'tqs ?!Tp<eV, ^,ql 381L 

'IffoSa/Tii? 211. 

(VoSss? prima Ionice producta, Attice correpta 395. 
'Is-expciTu? prima brevi 395. 

7iro; el ’iVo? 393. 

'iVaSi — 'iqxU 197. 

tqdvxi ;^aAx5i/v non aviqdvxi 196. 

Iqoflx — Tcpcla 80 . 

o(ppCx, Iftpvx vitiosa 42. 

K. 

K — g — t) confusa ^ 217. 

K — IC 14. 124, 127. m 
XX — xai' 14.5. 
xaSaipeiv f^<pqd; 149. 
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xxixfenf ■ — xxicipia; Si. 
xxixpeueiv — xvxvi/iTXxiiixi 14(i. 
xxic7vxi — xxTx^eTyxi 224. 
xxl — 'Iffxt 124 . 

XXI — xx7' 141. 

xxi male irrepsit 145, 191. 

Kxmroixciv 243. 

xxipl^y reru^ixt — xxipiip 34L. 

xxiTOi — ys 61L 

xxXx =■ ^v\x, !rXo»a 392. 

KAAAKTINOC — KAAAICTIANOC 199. 
xxKit; xxyxiii; non xxi xyxUi 21. 

Kx^uSuvio; Si 193. 

KaA;t»!Swv non XaAxtiSwv 252. 

xxXS — xxXJiru 29 . 
x&v ovoi — xx'A<i^ioi 222 . 

XX7TTU xijrTU , xdliTTI)!. XXVTCIV xx'l }Tie7y 58 , 242. 

xxprx . 302 . 

xxTx (compendium praepositionis) 277, 273. 
xxTx excidit 212, 369. 

XXTX — pterd 109 , 280, 281. 

XXTX SxT^X /ifTX SxTtx 199. 

XXTxSe^XI XToSs^XI 212. 

XXTX 6eov — ■ XXTX Of^ov 358. 
xxTdy^asiroi 256. 

XXTdyXilTTOV XXTX yXuTTXV 367. 

xxTxyipsCia — xxTviyopii 32. 
xxTdyu — xaTfp%of<a( 56. 
xxTxSxaiUvxi — xxTsSeciitvxi 89. 

XXTXXXXV, xXxv 228. 

xxTXxXi^vxi non xaraxAt^iivat 31 , 74 , 180^ 

XXTXXOt/thxi XXTXXOII*>iSXi 58. 

xxtxxtws7v et sim. cum accusativo 45. 

XXTXXxpt^dvOfXXI XXTXXXfX^XVbl 266 , 368. 

XXTXtllXIV£tr^Xt XXTXTdptVS^^Xt 188. 

xxtx7tic7v — $x‘Tie7v 24, 
xxTXJrXiynset 135. 
xxTxaxiXXu, xxTXffxXijvxi 53. 

XXTXpTVplXI XXTYipTVtUXI 150. 

xxTvty/iy , xxTvtx^^if^i 320. 
xxTixyfiX! pro xxTixyx vitiose 43, 

XXTitiliiffliXI — KXTxle^XTt^X! 303. 
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Kaxe» [-KpxTiTi) — xxTxy^hY.ssi 56. 
xxTciTreiv — k*5 clve7v 146. 

KXTepeljTU XXTXpptTTU 254. 

KXT£(ri!u , KxrdCpxyiiv — xireaiia, xri^xyov 1 71 ). 
XXTICVXt VTT^ T«y cTxfpuv cl sllIl. 56. 

KXToiireiv — ■' «TOTiVfiv 386. 

KXTOXlixtliX XXTXXUXI/^X 29. 

xeifixi — T^iei/ixt 311. 
xe7rxi — xfx^iSevrxi 373. 
xtxipxaiixt — xixpxfixi 325 . 
xextffsufihoi 51, 
xixovx 322. 
xexovipixt 128. 

xexfxxvTXt a xepdvvv/n 227. 
xepSxha compendi facio 2fil, 379. 

— x£xP'll*»f 126. 
xicti; error Aescuyh 129. 

KiKixix ~ itXtxlx 218. 

K(VtJTl2v (SlVtlTIXV 218. 

xXei^iv — x25(7ov 249. 

xA>)psvo/i«7y T<vo? non T<va 4S, 

xAvfu, x/xAij)/xx( 1.59. 

xv«r3v kyvtxi non 'Ayvixj 224. 

xoivxveti, xoivxvixaf 12 , 

xoivuv£7v male pro nerx^ilivxt 313. 

xo/zfiovpxt — xofiioZptxi 139. 

xov/fa, ixSvuTffx, xexoviff/thoc villosa 129. 

xapxipuypioi — Pop^opuypcSc 217. 

KOC xuptof 251. 

Ko^wvi* 221. 

xpeio^xyii — xpio0xyoi ^ 8 . 

xpmpisvot (o/) male pro aywvi^ptcvsi 347. 
xTxviu barbarum pro xrev7iii 19.5. 
xTxfx^ixi — tp^vxaixi 125. 
xvAtvSa — xuAivJS 133. 

Kuv^/eipo; non Kuvxlyeipoi 121. 

' A. 

AxPe7v — Xxii7v — jraSsfv COnfusa 116. 

Aa(3e7v xitIxv ct sim. 116. 

Aa(3e7v xfltx6v, TAnyaj, rpxC/iXTX ovi tivo^ 341 , 336. 
XxxrtxTUY 255. 
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A«A£7v — A/yeiv 4^ 74 , 3£t2. 

\ctjrifv»( , IxXxJtijvat 367. 

Aa;g£7v — A*|3e7v S»xi)v 385. 

A/y« (compendium verbi) 204. 

Xdya — kxoia 55. 

XetxvTtxiv — Xixv xivxtikSv 194. 

Xe7<iixi , xxrxXeTipxf barbara 325. 

}JXx0xi — XJfiipxt 366. 

Xtovrxi — XJovTXt 86 . 

AevxSvoiov non Aevxoviti 326. 

AeuPtirnt — AxPuTXf et sim. 369. 

— X^softxt 139. 

AI — N — AI 4. 364. 

A<t« — in compositis non Keim — 6^ 85. 

Ajyou Tvxf7y non X6yav 388. 

XSyou — Aoyfiou 351. 

Xauffixi , Xodfievci non XcuefSxi , XovSftevoi 84 , 360. 
AuTpo^ — Xv^rfipSf 44. 

Avtt>)? — AI/t))« ISL 

M 

ft — Xi — Xv confusa 365. 
fixiev/ixi vitiose pro fixi^xonxi 42. 

Hxivirofixt — i^vyiiUro/ixi 52. 
fixAviruv — nxirtudruv 14. 
fixivexixt — Xixiveffixi , Xcixivexixi 194. 

/iXXfcti; riitifit xvfipaXxi 204. 

fixXxla (jxxXxela , /ixXxia , ftxXxxia) 130. 

fixXXov elliptice positum 291. 

HXftudfiov non fixwdpiov 204. 

Mxpxiavi non h Mxpxiuvt ct sim. 69 . 201. 

pLXTf^a (AXTXldl^U 191. . 

/ixx^7to — iidxo‘‘^o gL sim. 269. 

pihr&v — p<evt’ XV 140. 

pisyx (ppcveTv — fieyxXo<ppevs7v 232. 

HtyxXxvxovpiivovi — pciyxXx jjpWjK^vou? 231. 

Mcidvx — Mduvti 370. 

p<iAo? — ofuXoi 160. 

pit/iv^copixi — nvv\(rhviaoiixt 321. 
nerd — xxrd 2S0. 
usTk Se' Ionicum 302. 

/ierxjrejreiipthoi — fieTX7refi7r6fievot 253. 
leerx toiovtov Troi/eevx tali pastore amisso 180. 
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HtToUlfflf /iSTolK^flTiq 3Q0. 

jUEr’ iAiyov — kxt IXiyov 281. 
fier' oAiyov ftfAAuy 321. 

/it/j-fu (ra) vheiv et sim. 50. 
f<)j male pro eJ 47, 315. 

JUS cum indicativo 288. 

Tx^ijvxt 385. 

/atjp 13. 

MfxvAo? — M/xvAAa^ — MjxkvAo? 230 , 388. 
tiivot — xuToi 111 , 284. 
i«6vo? /m6v 4) et sim. 112. 
juSvac male additum 381. 

MfSSufOi, MsTfiJwpo^ 13. 

N. 

N — AI confusa 141. 
v*vToJ/xa» 350. 
vfavixSj — vsxv(o'K0i 280. 
veiKXf — eIxov*? 86. 

vEli^ai male pro v/<^« 86, 381. 

vcSxTttTBv — veixTi<;ov 194. 

vsipu, ffvvvJtpa, inv^(pa non ve(pS cett. 134. 

vfjTTW — Aot/« 329. 
vTilixi — 381. 

voYiTuv — vvktSv 4 . 

Na/xS$ non NiVftx^ 198. 

Napcfa; non Nap<ia{ et sim. 59. 
vo/*((r« pro vBftiS et sim. vitiosa 177. 
vSfiu, ij vilia yxiiSTV! non xXTal viiiovq 387. 
voselv — <;X7id^£iv 327. 

VVV VC6UV 6, 

vwvSij — vCv Ia 233. 


%htx (^5rt) xxXe7v non ^tvif aut ^evixv 81 , 248. 
^£voIox«7v — ^evoSoxeTv et sim. 23. 

%vvxvxniywffo — ^uvxvXl^ filyvuro 141. 

O. 

O — 05 confusa 2.59. 

Uvxi et sim. 339. 
ei male pro xvtu 301. 
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olSaivu malo pro olSiivu 2^ 

-olifv in porf. oplat, ul in JSvjJoxcfviv 249. 
ohctTuv — oixetav 378. 
eUot — Ixsf 147 . 
o7x 35 — oyjto? (L 

oJxof — Ofxfl; — 'oyxo? 194. 
oTo? — oT6; Tf 57 , 181. 
oU — ol? Sixxi ei<r( 350. 
oIjS’ 2 SfSrov ct sim. 101. 
ixTu — in compositis 248. 
oXcSfoi convicium 245. 

'oXrSpo? — JX^Spts? 240. 

hXiyov SeTv 261. 

iXirSxivu , uXirlttfx viliosa 25. 

eXoXruxs? — cfXs; Xcvxo; Ifil. 

'OXi/pcTiSV — ’OXv/i7rlciov 8L. 
oXui — oXo; .52. 20fi. 
i/ix!xi*ov — 5(Ua(p<su lOfi. 
ifivCiti — o/iwiit et sim. 317. 
hfiSffu malc pro iiiou/iai 120. 
i/^aV , c/^Uev , i[i6(rs 84. 

'ivoitx — 0 Nsfcce 106. 

iTTiaiolpuXxxsi — opviSo^uXxxef 171. 
iTTtivtsv — ojrrxveTov 89. 

OTTvtia 78. 

earu; cum futiiro in ellipsi 108. 
oTu; cum indicativo 102 , 350. 

0T4!^ S^^riTxi , 'ixavTxi, xxf^y.Txi cl sim. barbare 96, 250. 
ocion — eeioc 6_, 117. 352. 
oiriif xx7 vSfiifii; 357. 
eff/wy — fivs^iwy .3.57. 

OCON — 00 N — 06ON 358. 
e^ifj iTrihv , oyrai, otw; CUm futuro 196. 

CL r< arep ’6<p£Xoi , xe^dXxiov et sim. 312. 
cv excidit 285, 359. 

OU — c5 — OU (otVftj) 370. 

OU XX eiTero — oux xb( arorc 145. 

OUX £TX<VU 153. 

oix c;fU OTw; ;^;)?ir&)pc«( et sim. 105. 

OU Trdn ri — ou tccvtx 222 ■ 266. 
euTo? — ouTori 229. 
cl;^i b — ou;^< IB 123. 
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oix ?»*!< 112 . 

’6<pxa, ’6(t>xsif . i<tiXei vitia Graeculorum 129. 
l-^tyowv — apT/yovov 181. 


EL 

151. 

vxXxl’ — TfdXat 384. 

XXV — xdXiv 250. 
xxpx — xdpx confusa 119. 
xxpd — xsp( 278. 

xxpd Tiva? vitiose pro ixS^rmi 342. 
xxpxKxi^pievoi — xeptxxS^ptevot 179. 
xxpxffKcvd^opixi ui xoi^<ruv et sim. 210. 
xxpuxdiif — xxpciKxailji 390. 
xxpix^‘'> morigerari 295, 
xxpeSirixi — xxpeapxffixt IfiO. 

xxp^l*ev — xxptipisv 34. 

xxpyivipMvv vitiose pro xxptvSptow 258. 

xxp^rxv — xxpijffxv 33. 

xxpihxi — xxpeivxi 244. 

xxpoiyvvpxt — xxpxvoiywpu 59. 

xxpoiptixv — xiXiv 108. 

xxrd^xi — yAnySvai 330. 

xxrdatrw palpito 333. 

xxrdrru, xt^ttu, Hvxttx viliosa 333. 

xxrpiKOf — xxrpSo^ 31.5. 

xxrpiuTtif — xeXiTtii 244. 

xxrpux — xdrpix 229. 

xxrp^^etv 62. 

xxve — xxvov 204, 307. 

xcvieTv — xoisiv 42. 

xixXyiyx 331. 

xe^opixxuv — xs^oftdxi^v 200 . 
xeivav — kxoxUuv 101. 
xevre — in compositis 248. 
xdxsiipixt pro kxiqxXpjixi 253. 
xexiTXCpiXi — xixTxpixt IBi. 

xixtoii 83. 

xex\xKuq — xepixXxxeU 221L 
xixXvrxt — xixxuTXt 225. 
xep'i xdru rpixetv 80. 
xepixxa>i.ovh'iv vitiosum 22. 
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Tfp<l?pa:s'»'9 wpijlfjv 34. 

treptihxi per vices 201. 
jreptiXdpuvog — TrepieiXd/ievoi; 361. 
ntepti\^opiXt — TteiffopAXt 284. 
jrepiTiTTW 190. 

TctptxXctv — vxpxvXeiv 44, 270. 

Tep<TAlff’s’« — TrepiTrX^ica 135. 
jTcpiyTav — ?repiTtyxv 4. 

irepiTiUvxt , Trepixeiffixi — tTirtihxt , i^jnxetaixi 190. 

•xepixi^pctv — !rp8;ijfc'p£7v 254. 

^$T 0 (ixi (formae Ionicae et Atticae verbi) 305. 

TrcTU vitiosum 324. 

T£T«pt£Voi; , iverdvixv , itrlTX vitiosa 306. 

T(£T« Z-iCTXi 378. 

Tmvtxx 314. 

Tlti^dyxuvoq 71. 

TrMirixf — jTsihxixi 238. 

vXs7v — tA^ov 237. • 

srAtfySvaj — Trxrd^xi 336. 

srAiffa’*), 5r«!TA(ypta< , TrXiynx 135. 

?ro7, T 0 < — 5T6U, vou 44 , 84. 

5 to 7 rpdvxfixi : sroT T6rpa<pxi : 162. 

7roti7v — noic7cixt 31, 41. 
sToAe/MsTv Tivd vitiose 58. 
voXtreix democratia 327. 

TToX^d — mWdxi^ et sim. 264. 

jToAAi;, IXiyxi rCwra , Ttxia, Sepa, ptx<^iya, ^xlm et sim. 340. 
sroAAoO Afyei? 238. 

TTO^v/idxXTOi — 7repipidx>IT0i 216. 

jraAvffaSpov — ToAvfiupov 220. - 

aroptJrri/ovTE? (o/) non oi vtpjneevTxl 345. 
tlofiTTiiiov ri 8 pt?r>jV‘oToAtTi )5 et sim. 245. 

TloreiSa — TloxeiSuvx 262. 
erpdyfiXTX jratp^pjEfv cum ioGnitivo 67. 

Trpdrra — jrpi^drTa 271. 

^tpdTTU xyxiov Tt = eu 156. 

Ttpixx^x! , dve77^xt 138. 
frpieiv ToC? oSivrx^ 89. 

5rpo EvxXeiSov (rd) 296. 
vpcypd(peiv , vpiypxpiiix 352. 

TrpoTeryi — ^poTayti? 192. 

^rpoztva COI rivii 211 . 
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vpiq oxcidit 82, 274. 

Ttfiq — elq 272. 

^p6f , K»rd, UTO, Kxi , aq confusa 43, 272. 

:rfiq Aiiq Kxi 6eS!v 354. 

Tpiq TO Kxpripiv 156. 
vpoadvreiv — ^posdyctv 220 . 

TfOfffAAs — JTfOffe/Ae» 361. 
vpoff^otr&v ^piq Ifyx^piov 165. 
wp6<rwTov — TrposaTTctov 255. 

TpoTfpa/a — srpsTfp* 246. 

TtpoTiUvxi Xiyov el sim. 352. 
vpuTXvtq, irpvTXvevetv 349. 

irpupx 62. 

TTfUToq — Tpurev 205. 

TTvia (primam in) malo corripit Calliuacdus 396. 

TVip^TTW TTVpeTxhu 81. 

^Ufix — Tcifix 85. 

^uq — Trifou 110 . • 

itaq — uq 108. 

P. 

'p^oq — xpuqoq 146. 
pio/iX! — pxtvopiXt 121. 
p^rpx 351. 
piySv — ptyovv 84. 
pvijvxi — peuffxi 323. 

£. 

<r non q finale in codd. anliquis 94. 

-cxq et — (rh!q confusa 167. 
iTxipoq — ffXTrpiq 229. 

Xe\Xx7(x 290. 

(TiStipo? — ffili^peoi 202. 

axevd^u — ivirxevd^a 163. 

«•xei/)} — ffxtvti 163, 365. 

cxoJtoupjixi , cxi^opjLXt , ifKi^dpiyv 326. ' ^ 

irxopxxl^eiv plebciuin 48, 323. 

CITOvS^ (TTOvSl) 200. 

tqxrid^eiv transitive 31 , 323. 
qeperixt — cqipea^xt 46, 250. 
o'tiyxaraxA<'.^v<M — ffuy**T«xA(5i)V«( 180. 
ffl/yxAtipa — ^yxAvipx 395. 
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evyxiit ?pKov 194. 

SMyyyhiivx — avaxi^tiax 228. 

«■vp<(3oA*( — 204. 

ffuv — J» 199. 

iruptTVfujivTftiv 2v barbaro 92. 
vuvSfKd^tiv — ffvvSiKd^eiv 347. 
s'i/v£tix5; 148. 

cvv>ifX(P^KCi — trvvtiffiSicei 172. 

9wji<7» — rCvii;i 382. 
ffuvTX*, imXx 6l sim. 3RI. 

Svfxx6rioi — £vpxxo£riot 80, 196, 265. 
x^eTi; — 107. 

male pro xiroii 301. 
XXIVOX^0»^i 371. 

T. 


Tfp EixfitlSov 296. ' V ' 

Txyxid — TxyxSiv Ot sim. 36, 140. 

rdSt. oix^Iuvef rdSe ci<rlv, ou yxp 5v’'E*T*lp rdSe et sim. 66, 360. 
TiSeA^oD — Tx Tou xSeX^ov 213. 
rcii xperxi — rS iper^ 17. 

TXX TOU virpou 140. 

Txv &perxv — rdv xperdv 17. 

Txrmixtx — TX z-ivdxix 140. 

TXTTiT^Soix — T« iTiT»Ssix ct bim. 43. 

TdTTClV TCii (pOpOVi 385. 

T^SsT* 303. 

Tcivxvxt barbarum 390. 

T«Ai7v — «Ae7v 133. A -i •• - • • 

T^\oi — TiAe<o? 17. t - - t'-'' 

repihii — Tixvx 355. \ ... 

Trppt^pfov xxxiv 148. 'r- 

-Tipui et -TXToii (adverbia in) 156. •• • 

TiTpo(pX TiTpXp)X 251. 

T?»^' (sv) — T? i|3' et sim. 124. 

TI — H — N 378. 

Tl -- Tp 5 120. 

T'i yhupixt et sim. 45, 106. 

Ttkli — ist!; non 221. 

Ti^BT^Xl 'TOietT^xt 303. . 'f 

Tliy,pit Ionice pro oroiS 303. 
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Ti/mfidTUv (f, iro) raXirelx 387. 

rt TTOIUfCCV Tt TTOIOVfiev 91. 

T<? male pro oih!; 48, 314. 
rlq a-oTf Kx! male 378. 

T 0 < xfx — ripx 141. 

‘TOfCvti de turbulento demagogo 198. 
rfxirviTeov barbarum 81. 
rpxvnx — ?rM7^ 330. 

TVTT^aa 335. 

vCvTonxt TflAAa? et sim. 340. 

tC^tu (formae Ionicae et Allicae verbi) 330. 

vvjc»)? — 239. 

rd, xird. toUtu, et sim. non rd, xird. ixCrx 70, 85. 

Ti) fisa, t«7v fissrv non TX iid, rxlv Ucuv 69. 

Til vi\$e rovTU, toCtoiv toTv to?Joiv non t« jrfiAss txCtx 
Tcuv ToA/e<v et sim. 70. 

TuyxxKoVvTi — TUI A«AoOvt« 19. 

TuCpixXiid — rSi oCpixXfM 43 , 139. 

T. 


V — p confusa 219. 

-£XXu (verba in) -rpsyyuAo?, <rp»yyi/AAa et sim. 375. 

-v/M, (formae vitiosae in) pro -utuxi et -vftfcxt et sim. 224. 
VTxyoftiu, itrepS , VTreTvov 36. 

irdfxu — %xp4x,u 243. 
ix^dpxa &hxuv 243. 
i^exierhv barbarum 360. 

V7ripxe<rixi 34. 

MXxtx — inr^Xxax, i/t4AA«« 361. 
i^S — Ifxi 198. 

|>T0 ndXvK; 89, 265. 

^!rfi rm elvxi — iri rm 214. 

{itS Tivoi Xx^cTv KXKov ct sim. 341. 

iri — irip 280. 

vrSStiitx — iriSeiyfix 131. 

iroSuv — iri roSuv 3. 

iroKoviopcxi 130. 

irorififiTti 150. 

iroxtiv 123. 

iro^melv 138, 364. 

irtnetaixt 138. 


txCtxiv 
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TC 1/(5? 5. 

J? excidit 194. 
iqefo,'ia. — 246. 

-vrat (formae vitiosae in) pro -vvreci, ul ArA<t/!4TpuT«< pro XtXin- 
XfVVTlU 225. 

^aha — 0»vS et sim. confusa 44, 99, 100, 286. 

(Pdf/iXxSv Tivei; 60. 

^siSuveiov /UTfov 66 . 

(ptper’ u — ^eperu 142. 

<pe'p’ '!Su et sim. 191 , 197. 

<P^pa — <Px(vm 121. 

<pUvu cum infin. vitiose 31, 316. 

(ptXtui TToXeii; non (plXxi 387. 

(pi>.67raTpii; — (ptXi^trxtt; 271. 

(piXrXTa (ra) 251. 

^tvrixi; 263. 

(^6/3o? — <popd 263. 

<pop>iS6v male pro cpopdStiv 222. 

(ppdrtip — CppdTup 350. 

0parptd^siv — (pparpi^eiv 350. 

(pvy,vai, eipifiv, 0ueU vitia Graeculorum 185. 


X. 


<re suhhrx 238. i 
jja/iSSfv — ^^xfiSisv 89. 

XeipifiXKTpov 240. 

futurum non 123,362. 

XXxvlSiov — jjAa/uuSfOv 181. 

XXxvlq — sjAaiMi/; 150, 364. 

X^x, xoxi; — x“^t 390. 

XOXlCVTUV — jjoAwtS» 89.' 

Xpnivecrixi srpoj rlv i;Aiov 264. 

Xpie(T^xi — j;p?(r6a( 127. 

(AJP“<rp<a) 85, 127. 

Xfivoi ■ — Xpt/ff-i^s/KO? 14. 

Xpwo-ov ivoSeiKvCvxi 235. 

ajpi/ffoj , jjputfeCj ^ confusa 235. 


30 
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'K. 


tJ/ti^clpsfeTv — ^ijipov (pefsiii 345. 

\J>a4>eTv. ^ iv(x 216. o xiiSav i<l/6<ptixev 366. 

n. 

uvdfi^v , uyitadii^v, livtird/utiv, iarpid/iyiv 137. 

-« 0 ? (nomina in) non -uo<; 4S. 

Ufd^sfixt — upxil^ofixt 24 . 
apx7ov e margine irrepsit 2!)4, 
apxiiji et oipxvS confusa 374. 
upX7iv (f£i() 'txoiro G3. 
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Accentus corriguntur 17_, 5^ ^ 1 19. 123, 120. 130, 133. 

134. 199. 2.->2. 205. 209. 302. 325. 300. 364. 312Q sqq. 
Accentuum nullam rationem habebant Veteres in pronuntiandis ver- 
sibus 1S3. 

Accentuum usus sqq. 

Adiectiva cL adverbia conf. 152, 154. 270. 

Adverbia sunt Mxfxiuvi, 'Ayvouvri, 'EAevirTvt sim. 201. 

AEUA^us ineptus scriptor 209. 

Aoristi et futura conf. 07^ 202. 209. 

Aoristi formae barbarae ere^x , sAfiiJ/a pro liyayav, erexov, 

jAitov, el sim. 25. 

Articulus male repetitus in x if^ti nat i» o-ij et sim. 378. 
Atticus calligraptius el Codices Atticiani 94. 

Callisiaciii errores 213. 390. 

Cii.\niTOMs Codex Florentinus 109- 
Compendia scribendi 271. 

Compendia male lecta 108. 

. Coniunctivus pro futuro post 6V«; 96, lOS. 

Crases a librariis obscuratae 140. 

CuATEni ^vi(p!(rijiara .309. 

Deuosthenis Codex Parisinus S 94. 

Biminutiva in -uAAo? 39, 

Botica apud Atticos servata 309 
Dhaco.vis Strato.mcessis errores 127, 394. 

Bualiiim formae communes t<v, jrAiiy/vTe, knoAoviaCvre , non t«, 
TtXv.yiWx, axoAooSoiJffa sim. 70 , .300. 

Emblemata 153, 287_, 29L, 328^ 54^ 3M^ 35^ ML 32Q sqq., 
S75 sqq., 377 sqq. , 383. 

Fabulae Aesopicae a Graeculis versibus politicis scriptae 184, 
Formae verborum veteres a Graeculis ineleganter productae, ut ^y,- 
V<3v pro et sim. 132. 

Futura in -a pro -fVw, -^s-w 28j 78^ 242. 
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Genitivi eimSvruv cl sim. pro dativis. 318. 

IIarpocp.atioms errores 4, 82. 

Uesychii errores 88. 

Iamblichi Codex Florentinus 187. 

Ionicae Dialecti abusus 203. 

Ionica apud Atticos 305. 

Ionica apud Lucia»cm MI sqq. 

Longi Codex Florentinus 172. 

Lucianus rodit Romanos 351. 

Moeridis errores 22. 

Monachi vinosi 211. 

Nicandri errores 396. 

Nomina muliebria in a. longum exeuntia ut ^lorl/ix sim. 202. 

Nolae numerorum, ut a' pro eIj, Tpuro?, et errores inde suscepi 
122, 124, 362. 

Parthenius interpolatus 2Q3. 

Paulo post futurum 117, 320. 

PnoTii errores 4j 38. 

Plusquamperfecta et imperfecta confusa, ut in IVxwtt» — hKujrrero 
et sim. 254. 

Plutarchi errores 78j 385. 

Praepositio non repetitur in ut z-flt ftftrcpx rtiv xSXiv , et sim. 164. 
Praesens et futurum saepissime confusa in verbis liquidalis ^ ^ 
100 , 288. 

Scliolia Graeca in Lucianum nullius pretii. 212. 

Sellasia 200. 

Senachirim quis fuerit 186. 

Theocriti errores 4^ 396. 

Unciales (litterae) unde dictae 5. 

Versus politici 182 , 38!). 

Vitiosae formae verborum Graeculorum erroribus natae, ut axXuhu 
pro o-jtiAAft! et sim. 53j 128, 133. 

Xenophontis Ephesii Codex Florentinus 172. 
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Genitivi chnivruv et sim. pro da*’ 
HARrocRATioNis errofcs 4. *' 
IIesvcbii errores 88. 

Iamblichi Coder 
Ionicae Dialer 
Ionica apud 
Ionica ap' 

Longi ' 

Loci/ 

Mo 

V 
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